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INDICATORS AND CAUSES OF HELMINTHIASIS IN CHILDREN OF SURKHANDARYA 
REGION 

J.J. Jalilov, Lecturer, Termez State University, Termez 
 

Аннотация. Ушбу мақолада Ўзбекистоннинг Сурхондарё вилоятидаги болаларда учрайдиган 
гельминтозларга оид маълумотлар ва хулосалар берилган. Тадқиқот натижаларига кўра, Сурхондарё 
вилояти туманларида болаларнинг энтеробиозга чалиниши 44%ни, аскаридозга чалиниши эса 23% ни 
ташкил этиши қайд этилган ва уларнинг бу касалликларга чалиниши сабаблари ёритилган.  

Калит сўзлар: болалар гельминтозлари, соғлом турмуш тарзи, болалар ногиронлиги, 
орттирилган ногиронлик 

Аннотация. В данной статье представлены информации и выводы о гельминтах у детей в 
Сурхандарьинской области Узбекистана. Согласно результатам исследования, в Сурхандарьинской 
области 44% детей инфицированы энтеробиозом, а 23% - аскаридозом, и объясняются причины 
этого. 

Ключевые слова: детский гельминтоз, здоровый образ жизни, детская инвалидность, 
приобретенная инвалидность 

Abstract. This article presents information and conclusions about helminths in children in 
Surkhandarya region of Uzbekistan. According to the research results, in Surkhandarya province 44% of 
children are infected with enterobiasis and 23% with ascariasis, and the reasons for this are explained. 

Keywords: children's helminthosis, healthy lifestyle, children's disability, acquired disability 
 
Helminthiasis is one of the most common diseases in the world, accounting for a significant proportion 

of common diseases and having a negative impact on the socio-economic indicators of society. Even though 
80% of cases are registered among children, it remains a constant problem among the population at this age. 
Pathogens weaken children's immune system and cause the development of various allergic diseases, including 
dermatitis, asthmatic bronchitis, rhinitis and metabolic disorders, various intestinal diseases, physical and 
mental weakness and many other diseases, as well as acquired disorders. It should be noted that children have 
high morbidity rates due to close contact with contaminated toys, household appliances and external 
environmental factors (soil, open water pool). 

Currently, the incidence of enterobiasis (ostrich), hymenolepidosis (tapeworm), and ascariasis (ascarida) 
in children is 80% higher than in other types of helminths. In children's institutions, this figure is 90%. In 
particular, in Surkhandarya region, in kindergartens located in Termez, Denau, Shurchi, Altynsay, Boysun, 
Jarkurgan and Termez districts, disinfection of children's toys is not at the necessary level, so helminthiasis is 
more common among children of child age. Percentage of children with helminthiasis in these districts and 
town of Termez is increasing day by day and number of children with disabilities is increasing. 

The aim of the research. To scientifically substantiate the indicators and causes of helminth diseases 
in children in Surkhandarya region (by the example of individual districts). 

Research material and methods. Sanitary and demographic indicators of Surkhandarya region, data 
on children's health, medical services for population of separate districts, statistics on condition of population 
of Surkhandarya region The causes of helminthiasis in children were studied. 

Table-1 
Index of helminthiasis in children of Surkhandarya region for 2018-2019 (per 300 children) 

Districts and cities Total per 300 children (%) 
2018 й 2019 й 2018 й 2019 й 

Termez city 574 596 6,5 7,0 
Altynsay 556 581 7,9 8,4 
Angor 444 450 6,6 6,7 
Muzrabot 450 511 6,7 7,3 
Sherobod 419 437 6,6 6,8 
Boysun 548 561 6,0 6,7 
Kumkurgan 419 437 6,6 6,8 
Jarkurgan 626 686 7,5 7,9 
Shurchi 685 777 7,0 8,9 
Kizirik 456 491 5,5 6,3 
Termez district 611 626 7,3 7,5 
Sariosiyo 341 369 5,7 6,7 
Denau 1227 1242 8,1 8,6 
Uzun 338 363 6,6 7,0 
By region: 7694 8127 6,8 7,3 

 
The cities of Termez, Denau, Shurchi, Altynsay, Boysun, Jarkurgan and Termez in Surkhandarya 

province were exposed to helminthiasis using the "incident monitoring" research method. Healthy children 



XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMASI –12/2020                         7 

(300 children) were included in the control group, children with helminthosis (300 children) were included in 
the incident group and the study was based on these groups and we studied the study in 4 stages. According to 
statistics, as of December 31, 2019 in Surkhandarya region there are 13 districts and 1 city in which 83.4 % of 
children registered with enterobiasis, ascariasis, hymenolepidosis at children aged till 14 years live in Termez, 
Denau, Shurchi, Altynsay, Boysun, Jarkurgan and Termez districts (Table 1). 

According to Table 1, if we look at the dynamics of helminths in children in the Surkhandarya region in 
2018-2019, we can see a trend of increasing helminths in children. The helminth disease incidence in children 
increased slightly compared to 2018, including 6.8% by 300 children in 2018 and 7.3% by 2019. 

The following helminths are the main causes of helminthiasis in children: 
Askarid - when playing in the mud, leaving the street, do not wash your hands thoroughly with soap 

before eating and after going to the toilet, do not make sure to litter a person (often do not wash the toilet 
seats), use a few children without disinfected toys, do not wash fruits and vegetables completely (without 
cleaning or in raw form) when eating nails are not removed often, personal hygiene rules are not observed; 

Striped worms - from well cooked or raw meat (worm eggs to pork, beef and fish); 
Oysters may spread through toilet seats or when hygiene is not practiced, and when a person with 

oysters breathes, ostrich eggs are thrown into the air while breathing. 
According to our study, enterobiasis in children under 14 years old in Surkhandarya region in 2018-

2019 is 11.7% in Denau district, 10.9% in Jarkurgan district, 9.5% in Shurchi district, 9.1% in Boysun district, 
8.9% in Sherabad district, 8.6% in Altynsay district, 8.1% in Termez district and 33.2% in other districts 
(Figure 1). 

 
Figure 1. The prevalence rate of enterobiasis in children under 14 years of age 

The prevalence of ascaridosis by sex was 50.7% among boys in 2018, 49.3% among girls, 51% among 
boys in 2019, 49% among girls, 50.8% among boys in 2020 and 49.2% among girls. (Table 2). 

Table-2 
Gender prevalence of ascaridosis in children under 14 years of age in Surkhandarya region in 2018-2020. (As of 

1 May 2020) 
At the intersection of 

cities and districts 
2018 (%) 2019 (%) 2020 (%) 

boys girls boys girls boys girls 
Termez city 61,5 38,5 59,4 40,6 51,9 48,1 
Altynsay 51,2 48,8 51,7 48,3 50,6 49,4 
Angor 55,2 44,8 57,4 42,6 56,5 43,5 
Muzrabot 41,8 58,2 41,3 58,7 44,7 55,3 
Sherobod 50,4 49,6 50,8 49,2 49,7 50,3 
Boysun 50,8 49,2 51,1 48,9 51,7 48,3 
Kumkurgan 50,2 49,8 50,4 49,6 50,8 49,2 
Jarkurgan 49,2 50,8 50,7 49,3 50,9 49,1 
Shurchi 50,3 49,7 50,5 49,5 51,2 48,8 
Kizirik 49,2 50,8 50,1 49,9 49,1 50,9 
Termez district 46,4 53,6 47,2 52,8 47,8  52,2 
Sariosiyo 52,9 47,1 53,6 46,4 54,3 45,7 
Denau 50,4 49,6 50,1 49,9 51,4 48,6 
Uzun 50,7 49,3 50,1 49,9 51,3 48,7 
By region: 50,7 49,3 51 49 50,8 49,2 

 
This table shows that the prevalence of ascaridosis by sex is slightly higher in boys than in girls. 
Conclusion. According to our study, the incidence of enterobiasis in children in Surkhandarya region is 

44% and that of ascariasis is 23%, which is the main cause of helminthiasis. Among all infected helminthoses, 
78.9% of cases of enterobiasis in children, 71% of cases of ascaridosis, 69.7% of ostrich, 58.5% of 
hymenolepidosis and 55% of hyardiasis in children. 

Studies have shown that the most important requirement in the fight against helminthiasis is the 
prevention and choice of the right and effective medicines. In order to understand which drugs to use, it is 
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necessary to undergo a thorough examination, determine the stage of the disease and only then begin treatment. 
During the prophylaxis, it is necessary to monitor the sanitary condition of living, working and training areas. 
Fish and meat should be well roasted, as they may contain helminths. Immunity measures should be taken. 
Effective treatment is not possible without proper understanding of adaptation mechanisms. 

REFERENCES: 
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ОЁҚОҒИТМА КЎЛИ ВА УНГА ЁНДОШ ҲУДУДЛАР БАҲОРГИ ОРНИТОФАУНАСИГА 

ДОИР МАЪЛУМОТЛАР  
С.Б.Бақоев, б.ф.д., профессор, Бухоро давлат университети, Бухоро 

Ж.М.Ёркулов, таянч докторант, ЎзФА Зоология институти, Тошкент 
 

Аннотация. 2020 йили баҳор мавсумида Оёқоғитма кўли ва унинг атрофи орнитофаунаси 
ўрганилиб, олинган маълумотлар таҳлили асосида 17 туркум, 43 оилага мансуб 143 қуш тури учраши 
аниқланган. Ҳудудда учраган қушлардан 30 тур Ўзбекистон Республикаси Қизил китобига, 14 тур 
IUCN Қизил рўйхатига, 28 тур CITES нинг I ва II иловасига киритилган. 

Калит сўзлар: Оёқоғитма, орнитофауна, камёб тур, UzRDB, IUCN, CITES 
Аннотация. Изучена орнитофауна озеро Аягогитмы и его окрестностей весной 2020. На основе 

анализа полученных данных было выявлено 143 вида птиц, относящихся к 43 семействам 17 отрядов. 
Из обшего числа видов 30 занесены в Красную книгу Республики Узбекистан, 14 в Красный список 
МСОП, 28 в приложения I и II СИТЕС. 

Ключевые слово. Аягогитма, орнитофауна, редкие вид, UzRDB, IUCN, CITES 
Abstract: In the spring of 2020, the avifauna of Ayakogitma Lake and its environs was studied, and 

based on an analysis of the data obtained, 143 bird species belonging to 17 genera and 43 families were 
identified.Of the birds in the region, 30 species are included in the Red Book of the Republic of Uzbikistan, 14 
species in the IUCN Red List, 28 species in the CITES I and II annex. 

Key vords: Ayokogitma, avifauna, rare view, UzRDB, IUCN, CITES 
 

Кириш. Республикамизда олиб борилаётган ислоҳотларнинг бир йўналиши – ўсимлик ва 
ҳайвонот генофондини келажак авлодларга сақлаб қолиш, табиий заҳиралардан оқилона 
фойдаланишдан иборат. Кейинги йилларда табиий ландшафтларга антропоген таъсирларнинг кўлами 
ортиб бориши, табиат компонентлари ҳисобини олишни ва шундан келиб чиқиб уларни баҳолаб бориш 
ва тегишли чора тадбирлар ишлаб чиқишни талаб қилади. Таъсирлар даражасининг энг юқори 
кўрсаткичи айниқса, тирик организмлар учун қулай яшаш муҳитлар (сув ҳавзалари, тўқайлар, 
ўрмонлар)да яққол кўзга ташланади. 

Бухоро вилоятида жойлашган сув ҳавзаларининг аксарияти коллектор зовурлар ва сизот сувлари 
тўпланиши натижасида ҳосил бўлган. Таркибида турли кимёвий моддаларга бой, фойдаланишга 
яроқсиз сувлардир. Ушбу сув ҳавзалари қуруқ чўл ҳудудида жойлашганлиги, бошқа қулай яшаш 
жойларининг бўлмаслиги кўплаб ҳайвонлар, жумладан қушларни, айниқса сув ва сув олди турларни 
ўзига жалб қилади. Бироқ, кўллар ва унга ёндош ҳудудларда қушларнинг тур таркиби, сони, биотопик 
тақсимланиши, кўпайиши, кўплаб тўпланиш жойлари, жумладан камёб ва йўқолиб бораётган турлар 
мавсумий ва давомли ўрганилмаган. 

Ишнинг материал ва методикаси. Тадқиқот олиб борилган Оёқоғитма ботиғи (кўли) 
Қизилқумнинг жанубий қисми Қулжуқтоу тизмасининг шарқида N 40°36' Е 64°28' координатада, 
денгиз сатҳидан 231 м баландда жойлашган. Атрофи 50-60 м гача баландликдаги қоялар билан ўралган. 
Ҳудуднинг катта қисмини шўрланган ботқоқликлар ташкил қилади. Оёқоғитма кўли ўтган асрнинг 80-
йилларида оқава коллектор сувлари ботиққа йиғилишидан ҳосил бўлган. Кўл ҳозирги вақтда 11200 
(илгари 14500) га майдонни қоплаган. Сув сатҳи барқарор бўлмай, кираётган сув ҳажмига ва йил 
фаслига боғлиқ, яъни куз охирларида кўпая бошласа, баҳорнинг иккинчи ярмидан камайиб боради. 
Соҳилида ўсимликлар яхши ривожланмаган ва унинг асосий қисмини қамиш Phragmites ҳамда юлғун 
Tamarix дан иборат тўқайзорлар ташкил қилади. Аммо, соҳил бўйининг катта қисми ўсимликлардан 
холи. Ғарбий ва жанубий қисми кенг шўрланган ботқоқлик ва қумтепаликлардан иборат чўл; шарқий 
қисми - гил тупроқли-тошли чўл. Баъзи жойларда якка ҳолда оқ саксовул Haloxylon persicum ва 
қуёнсуяк Ammodendron conollyioccur ўсган. Кўл яқинида 50 хўжаликли кичик Оёқоғитма қишлоқчаси 
бор. Маҳаллий аҳоли асосан чорвачилик ва балиқчилик ишлари билан шуғулланади. Кўл атрофидаги 
яйловдан чорва молларини боқиш учун фойдаланилади. 

Оёқоғитма кўли ва унинг атрофида орнитофаунанинг тур таркибини аниқлаш мақсадидаги 
кузатувларимиз 2020 йил баҳор мавсумининг март, апрель, май ойларида (01–05, 12–18 март, 04-10, 
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16–20 апрель ва 01–05, 15–21 май) амалга оширилди. Ҳудудда стационар ва маршрутли санаш усуллари 
орқали эрталаб 05:00-09:30 да кўл соҳили бўйлаб ва қуруқликда ҳаммаси бўлиб 32 марта қушларни 
ҳисобга олиш ишлари бажарилди.  

Илмий ишнинг натижалари ва таҳлили. Ҳисоб ишлари кўрсатишича, тадқиқот олиб борилган 
ҳудудда баҳор мавсумида 17 туркумнинг 43 оиласига мансуб 143 қуш тури рўйхатга олинди (1-
жадвал). Қайд этилган қушларнинг 70 тури (49%) сув ва сув олди қушлари экологик гуруҳига киради: 
Қўнғирсимонлар – Podicipediformes (2 тур), Куракоёқлилар – Pelecaniformes (4 тур), Лайлаксимонлар 
– Ciconiformes (8 тур), Қизилқанотсимонлар – Phoenicopteriformes (1 тур), Ғозсимонлар – Anseriformes 
(20 тур), Турнасимонлар – Gruiformes (5 тур), Ржанкасимонлар – Charadriiformes (30 тур).  

1-жадвал 
Оёқоғитма кўли ва унинг атрофида қушларнинг баҳордаги тур таркиби ва сони 

№ Оила ва турнинг номи Муҳофазаланиш мақоми Март Апрель Май Жами % 
Қўнғирсимонлар – Podicipediformes 

 Поганкалар –Podicipedidae   12 17 - 29 0.2 
1 Кичик қўнғир –Тachybaptus ruficollis  4 1  5 0.03 
2 Катта қўнғир –Podiceps cristatus  8 16  24 0.16 

Куракоёқлилар – Pelecaniformes 
 Бирқозонлар –Pelecanidae  37 9 3 49 0.33 

3 Пушти бирқозон –Pelecanus 
onocrotalus 

UzRDB,  - 6  6 0.04 

4 Жингалак бирқозон – Pelecanus 
crispus 

UzRDB, RL, CITES II 37 3 3 43 0.29 

 Қоравойлар –Phalacrocoracidae  56 53 36 145 0.97 
5 Катта қоравой –Phalacrocorax carbo  46 49 23 118 0.79 
6 Кичик қоравой –Phalacrocorax 

pygmaeus 
UzRDB, RL 10 4 13 27 0.18 

Лайлаксимонлар – Ciconiformes 
 Қарқаралар – Ardeiidae  28 37 52 117 0.79 

7 Катта оқ қарқара –Egretta alba  12 9 17 38 0.26 
8 Кичик оқ қарқара – Egretta garzetta UzRDB 1 4 6 11 0.07 
9 Кулранг қарқара –Ardea cinerea  15 21 24 60 0.40 
10 Жийрон қарқара –Ardea purpurea   2 5 7 0.05 
11 Сариқ қарқара –Ardeola ralloides   1  1 0.01 
 Ибислар –Thresklornithidae  - 21 43 64 0.43 

12 Қошиқбурун – Platalea leucorodia UzRDB, CITES II  3 14 17 0.11 
13 Каравайка – Plagadis falcinellus UzRDB  18 29 47 0.32 
 Лайлаклар – Ciconiidae   5 7 12 0.08 

14 Оқ лайлак – Ciconia ciconia UzRDB  5 7 12 0.08 
Қизилқанотсимонлар – Phoenicopteriformes 

 Қизилқанотлилар – Phoenicopteridae  - 44 18 62 0.42 
15 Фламинго –Phoenicopterus roseus UzRDB, CITES II  44 18 62 0.42 

Ғозсимонлар – Anseriformes 
 Ўрдаклар – Anatidae  1774 2117 858 4749 31.96 

16 Кулранг ғоз – Anser anser    2 2 0.02 
17 Вишилдоқ оққуш –Cygnus olor UzRDB 73 56 35 164 1.1 
18 Қийқирдоқ оққуш –Cygnus сygnus  UzRDB 58? 55 19 132 0.89 
19 Суралай ғоз –Tadorna tadorna  14 16 26 56 0.38 
20 Қизил ўрдак – Tadorna ferruginea  5 4 9 18 0.12 
21 Ёввойи ўрдак –Anas platyrhynchos  197 32 20 249 1.68 
22 Қўнғир ўрдак – Anas strepera  60 77 36 173 1.16 
23 Суқсун – Anas clypeata  466 658 275 1399 9.42 
24 Суқсур – Anas acuta   3  3 0.02 
25 Олақанот – Anas penelope  4   4 0.03 
26 Мармар ўрдак – Anas angustirostris UzRDB, RL   2 2 0.01 
27 Чуррак – Anas crecca  67 181 9 257 1.73 
28 Катта чуррак – Anas querquedula   121 44  165 1.11 
29 Олмабош – Netta rufina   387 451 233 1071 7.13 
30 Қизилбош – Aythya ferina  87 128 34 249 1.68 
31 Ола қанотли ўрдак –Aythya nyroca UzRDB, RL  12  12 0.08 
32 Ҳайдарқуш –Aythya marila  2   2 0.01 
33 Ҳайдаркокил –Aythya fuligula  33 124 6 163 1.1 
34 Хитой ўрдаги –Bucephala clangula   5 1 6 0.04 
35 Оқбош ўрдак –Oxyura leucocephala UzRDB, RL, CITES II 80 36 5 121 0.81 
36 Тури аниқланмаган ўрдаклар  120 235 146 501 3.37 

Лочинсимонлар – Falconiformes 
 Скопалар – Pandionidae  - 1 1 2 0.01 

37 Cкопа – Pandion haliaetus UzRDB, CITES II  1 1 2 0.01 
 Қарчиғайлар – Accipitridae  15 27 13 55 0.37 

38 Соз бўктаргиси – Circus aeruginosus CITES II 6 8 3 17 0.11 
39 Дашт бўктаргиси –Circus macrourus UzRDB, RL, CITES II 1 2 2 5 0.03 
40 Дала бўктаргиси –Circus cyaneus CITES II 2 1  3 0.02 
41 Сариқ сор – Buteo rufinus CITES II 1 2 3 6 0.04 
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42 Сор – Buteo buteo CITES II  1 1 2 0.01 
43 Қиронқора –Aquala heliaca UzRDB, RL, CITES I 1 4 1 6 0.04 
44 Чўл бургути –Aquila rapax UzRDB, CITES II 1 1  2 0.01 
45 Илонхўр бургут –Circaetus gallicus UzRDB, CITES II  1  1 0.01 
46 Оқбош қумой –Gyps fulvus UzRDB, CITES II  2 1 3 0.02 
47 Жўрчи –Neophron percnopterus UzRDB, CITES II  4 2 6 0.04 
48 Болтаютар –Gypaetus barbatus  UzRDB, CITES II 1?   1 0.01 
49 Узундум сув бургути –Haliaeetus 

leucoryphus 
UzRDB, RL, CITES I 1?   1 0.01 

50 Оқ думли сув бургут –Haliaetus 
albicilla 

UzRDB, RL, CITES I 1 1  2 0.02 

 Лочинлар – Falconidae  2 8 4 14 0.09 
51 Итолғи – Falco cherrug UzRDB, RL, CITES II  2  2 0.02 
52 Жиғолтой –Falco subbuteo    1 1 0.01 
53 Оддий лочин –Falco peregrinus UzRDB, CITES I  1  1 0.01 
54 Дашт миққийси –Falco naumanni  UzRDB, RL, CITES II  3 2 5 0.03 
55 Миққий –Falco tinnunculus CITES II 2 2 1 5 0.03 

Товуқсимонлар – Galliformes 
 Қирғовуллар –Phasianidae  6 7 18 31 0.21 

56 Чил каклик –Ammoperdix 
griseogularis 

 6 4 18 28 0.18 

57 Бедана – Coturnix coturnix   3  3 0.02 
Турнасимонлар – Gruiformes 

 Турналар – Gruidae   21 53 - 74 0.50 
58 Кулранг турна – Grus grus CITES II 21 47  68 0.46 
59 Оқ турна –Grus leucogeranus UzRDB, RL, CITES I  6  6 0.04 
 Сувмошаклар – Rallidae   1809 678 237 2724 18.33 

60 Пастушок –Rallus aquaticus  6 1 2 9 0.06 
61 Қашқалдоқ – Fulica atra  1803 677 235 2715 18.27 
 Тувалоқлар – Otididae  2 6 11 19 0.13 

62 Йўрға тувалоқ –Chlamydotis 
undulata 

UzRDB, RL, CITES I 2 6 11 19 0.13 

Ржанкасимонлар – Charadriiformes 
 Йилқичилар – Burhinidae   - 3 2 5 0.03 

63 Йилқичи –Burhinus oedicnemus   3 2 5 0.03 
 Ржанкалар – Charadriidae  66 244 151 461 3.1 

64 Тулес – Pluvialis squatarola   7 22 29 0.20 
65 Кичик қораёқа –Charadrius dubius   34 46 80 0.54 
66 Тумшуқдор қораёқа – 

Charadrius leschenaultia 
 
 

  1 1 0.01 

67 Оқёқа –Charadrius alexandrius  66 182 54 302 2.03 
68 Сувторғоқ –Vanellochettusia 

leucuraus 
  21 28 49 0.33 

 Бигизтумшуқлар Recurvirostridae  2 83 44 129 0.87 
69 Катта қизилоёқ –Himantopus 

Himantopus 
 2 55 28 85 0.57 

70 Бигизтумшуқ –Recurviristra avocetta   16 7 23 0.15 
71 Зах лойхўрак –Haematopus 

ostralegus 
  12 9 21 0.14 

 Лойхўраклар –Scolopacidae  75 901 916 1892 12.73 
72 Черниш –Tringa ochropus  4 7 12 23 0.15 
73 Фифи –Tringa glareola   1 2 3 0.02 
74 Катта балчиқчи –Tringa nebularia   2 3 5 0.03 
75 Қизилоёқ балчиқчи –Tringa tetanus   11 2 13 0.09 
76 Қайиқчи лойхўрак –Actitis 

hypoleucos 
  9 5 14 0.09 

77 Юмалоқбурун плавунчик – 
Phalaropus lobatus 

  57 445 502 3.38 

78 Турухтан –Philomachus pugnax  27 113  140 0.94 
79 Чумчуқ мошак –Саlidris minuta  41 264 187 492 3.31 
80 Қизилтомоқ мошак –Calidris 

ferruginea 
   39 39 0.26 

81 Қоратомоқ мошак –Calidris alpine   278 55 333 2.24 
82 Лойхўрак –Gallinago gallinago  3 12  15 0.10 
83 Катта узунбурун –Numenius arquata   24 3 27 0.18 
84 Катта веретенник –Limosa limosa   79 5 84 0.57 
85 Аниқланмаган кичик лойхўраклар   44 158 202 1.36 
 Жиқтоқлар – Glareolidae  - 26 9 35 0.24 

86 Ўтлоқ жиқтоқи –Glareola pratincole   21 2 23 0.15 
87 Чўл жиқтоқи –Glareola nordmanni UzRDB, RL  5 7 12 0.08 
 Балиқчилар – Laridae  148 703 476 1327 8.93 

88 Оддий чағалай –Larus cachinans  12 8 5 25 0.17 
89 Қорабошли балиқчи –Larus 

ichtyaetus 
UzRDB 2 3  5 0.03 
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90 Оддий балиқчи –Larus ridibundus   29 271 85 385 2.59 
91 Ингичка тумшуқли балиқчи –Larus 

genei 
 64 188 143 395 2.66 

92 Аниқланмаган балиқчилар   142 161 303 2.04 
93 Дарё чигиртчиси –Sterna hirundo  3 12 34 49 0.33 
94 Кичик чигиртчи –Sterna albifrons  16 33 11 60 0.40 
95 Чеграва –Hydroprogne caspia  22 46 37 105 0.71 

Каптарсимонлар – Columbiformes 
 Булдуруқлар –Pteroclididae  25 47 41 113 0.76 

96 Қорабовур –Pterocles orientalis   25 45 41 111 0.75 
97 Сув булдудуғи –Syrrhaptes 

paradoxus 
  2  2 0.01 

 Каптарлар – Columbidae   38 59 78 175 1.18 
98 Кўк каптар –Columba livia  22 36 42 100 0.67 
99 Қумри –Streptopelia decaocta  12 13 22 47 0.32 

100 Мусича –Streptopelia decaocto  4 10 14 28 0.19 
Каккусимонлар – Сuculiformes 

 Каккулар – Cuculidae  - 4 5 9 0.06 
101 Оддий какку –Cuculus canorus    4 5 9 0.06 

Япалоққушлар – Strigiformes 
 Япалоққушлар –Strigidae  12 8 28 48 0.32 

102 Укки – Bubo bubo CITES II 4 2 7 13 0.09 
103 Бойўғли – Athene noctua CITES II 6 4 15 25 0.17 
104 Чўл соғи – Otus brucei CITES II 2 2 6 10 0.07 

Тентакқушсимонлар – Caprimulgiformes 
 Тентакқушлар –Caprimulgidae   - - 2 2 0.01 

105 Оддий тентакқуш –Caprimulgusus 
europaeus 

   2 2 0.01 

Узунқанотлар – Apodiformes 
 Узунқанотлар – Apodidae  22 10 2 34 0.23 

106 Қора узунқанот –Apus apus  22 10 2 34 0.23 
Кўкқарғасимонлар – Coraciiformes 

 Кўкқарғалар – Coraciidae  4 15 7 26 0.17 
107 Кўкқарға –Coracias garrulous  4 15 7 26 0.17 

 Кўктарғоқлар –Alcedinidae  3 4 6 13 0.09 
108 Ҳаворанг қўктарғоқ –Alcedo atthis   3 4 6 13 0.09 

 Куркунаклар –Meropidae  18 37 17 72 0.48 
109 Тилла ранг куркунак –Merops 

apiaster 
 6 13 5 24 0.16 

110 Кўк куркунак –Merops superciliosus  12 24 12 48 0.32 
Сассиқпопишаксимонлар – Upupiformes 

 Сассиқпопишаклар –Upupidae   4 10 9 23 0.15 
111 Сассиқпопишак –Upupa epops  4 10 9 23 0.15 

Чумчуқсимонлар – Passeriformes 
 Сўфитўрғайлар –Alaudidae   81 25 20 126 0.85 

112 Сўфитўрғай –Galerida cristata  49 17 20 86 0.58 
113 Кичик тўрғай –Calandrella cinerea  32 8  40 0.27 

 Қалдирғочлар –Hirundidae  16 26 41 83 0.56 
114 Қишлоқ қалдирғочи –Hirundo 

rustica  
 16 24 41 81 0.55 

115 Қирғоқ қалдирғочи –Riparia riparia   2  2 0.01 
 Жиблажибонлар –Motacillidae   632 716 - 1348 9.07 

116 Оқ жиблажибон –Motacilla alba  186 160  346 2.33 
117 Сариқбошли жиблажибон – 

Motacilla citreola 
 399 481  880 5.92 

118 Қорабошли жиблажибон – Motacilla 
feldegg 

 47 75  122 0.82 

 Қарқуноқлар – Laniidae  2 3 - 5 0.03 
119 Қорарешонали қарқуноқ – Lanius 

minor 
 2   2 0.01 

120 Олатўғаноқ –Lanius collurio   3  3 0.02 
 Чуғурчиқлар – Sturnidae  218 97 35 350 2.36 

121 Чуғурчиқ –Sturnus vulgaris  184 16  200 1.35 
122 Майна –Acridotheres tristis  34   34 0.23 
123 Соч – Sturnus roseus   81 35 116 0.78 

 Қарғалар – Corvidae  24 5 - 29 0.20 
124 Зағча – Corvus monedula  3   3 0.02 
125 Хўжа савдогар –Podoces panderi  5   5 0.03 
126 Қора қарға –Corvus corone  13 5  18 0.12 
127 Ола қарға – Corvus cornix  3   3 0.02 

 Мойқутлар – Sylviidae  23 41 10 74 0.50 
128 Чўл мойқути – Sylvia nana  6 12  18 0.12 
129 Пеночка тенковка –Phylloscopus 

collybuta 
 17 23  40 0.27 
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130 Қораялоқсимон тўқайчумчуқ – 
Acrocephalus scirpaceus 

  6 10 16 0.11 

 Пашшахўрлар –Muscicapidae  - 37 - 37 0.25 
131 Кулранг пашшахўр –Muscicapa 

striata 
  37  37 0.25 

 Шақшақлар – Turdidae  39 79 - 118 0.79 
132 Қора сирчумчуқ –Saxicola carpata  6 8  14 0.09 
133 Оддий тошсирчумчуқ –Oenanthe 

Oenanthe 
 11 19  30 0.20 

134 Плешанка –Oenanthe pleshanka  4 12  16 0.11 
135 Ўйноқи тошсирчумчуқ –Oenanthe 

isabelline 
 7 18  25 0.17 

136 Чўл тошсирчумчуғи –Oenanthe 
deserti 

 3 9  12 0.08 

137 Зарянка –Erithacus rubecula   2   2 0.01 
138 Варакушка –Luscinia svecica  6 13  19 0.13 

 Читтаклар – Parididae  2 6 - 8 0.05 
139 Бухоро читтаги –Parus bocharensis  2 6  8 0.05 

 Чумчуқлар – Passeridae  21 30 75 126 0.85 
140 Ҳинд чумчуғи –Passer indicus   12 48 60 0.40 
141 Испан чумчуғи –Passer 

hispaniolensis 
 5   5 0.03 

142 Дала чумчуғи –Passer montanus  16 18 27 61 0.41 
 Вьюроклар – Fringillidae  16 30 4 50 0.34 

143 Чўл вьюроги –Rhodospiza obsolete  16 30 4 50 0.34 
 Жами  5249 6332 3272 14859 100% 

Изоҳ: 
UzRDB – Ўзбекистон Республикаси Қизил китобига киритилган турлар (кенжа турлар) (2019) 
RL – Табиатни муҳофаза қилиш халқаро иттифоқи (IUCN) нинг Қизил рўйхатига киритилган турлар (кенжа турлар) 
(2004) 
CITES I, CITES II – Йўқ бўлиб кетиш хавфи остидаги ёввойи фауна ва флора турларининг халқаро савдоси 
конвенциясининг иловаларига киритилган турлар (кенжа турлар). 

Март ойида қишловчи қушларнинг тўлиқ учиб кетмаганлиги ва баҳорги миграциянинг 
бошланиши ҳисобига қушлар тур таркиби хилма-хил (91 тур) ва юқори сонда (5249 сонда) намоён 
бўлди (1-расм). Ҳисоб ишлари давомида қушлар сони 8 тадан 466 тагача тебранди, лекин кўп ҳолларда 
қушларнинг сони 80 та ва ундан ортиқни ташкил этди. Бу ойда умумий қушлар миқдорининг асосий 
улушини сувмошаклар (34,4%), ўрдаклар (33,8%) ва жиблажибонлар (12,04%) ташкил қилди. Асосий 
манзарада қашқалдоқ Fulica atra, сариқбошли жиблажибон Motacilla citreola ва суқсун Anas clypeata 
акс этиб, уларнинг сони ўз тартибида 1803, 599 ва 466 та ёки март ойидаги умумий қушларнинг 34,35%, 
11,41% ва 8,88% ига тенг. Рўйхатга олинган турлар орасида 69-387 тагача олмабош Netta rufina, ёввойи 
ўрдак Anas platyrhynchos, оқ жиблажибон Motacilla alba, чуғурчиқ Sturnus vulgaris, катта чуррак Anas 
querquedula, қизилбош Aythya ferina, сўфитўрғай Galerida cristata намоён бўлди. Бир қанча турлар 
Оёқоғитмада жуда кам сонда ва номунтазам учрайди. Булар қаторига қизил ўрдак Tadorna ferruginea, 
олақанот Anas penelope, ҳайдарқуш Aythya marila, узундум сув бургути Haliaeetus leucoryphus, қора 
пешона қарқуноқ Lanius minor, хўжа савдогар Podoces panderi, қирғоқ қалдирғочи Riparia riparia, 
зарянка Erithacus rubecula ва бир неча қарчиғайлар киради. Ўзбекистон Республикаси Қизил китобига 
кирган қушлардан оқбош ўрдак Oxyura leucocephala, вишилдоқ оққуш Cygnus olor, қийқирдоқ оққуш 
C. сygnus, жингалак бирқозон Pelecanus crispus кабилар 37–80 та сонда қайд этилди (1- расм).  

 
 

Апрелда қушларнинг тур таркиби олдинги ойга нисбатан ортиб борди (127 тур), жумладан сони 
ҳам 6332 га кўпайди (2-расм). Балиқчилар, лойхўраклар, бигизтумшуқлар ва ржанкалар сони кескин 
ошиши, бирқозонлар, қизилқанотлар, сувмошаклар, узунқанотлар, сўфитўрғайлар, қарғалар сонининг 
камайиши кузатилди. Бу ойда алоҳида турлар сони 16–677 тага тебраниб туриши кузатилди.  
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Сув ҳавзасида қуйидаги кечки мигрантлар – жиқтоқлар, каккулар, пашшахўрлар, йилқичилар 
оиласи вакиллари қайд этилди. Алоҳида турлардан жийрон қарқара Ardea purpurea, йилқичи Burhinus 
oedicnemus, ўтлоқ жиқтоқи Glareola pratincola, кулранг пашшахўр Muscicapa striata, ҳинд чумчуғи 
Passer indicus ва бошқалар кузатилган ойда орнитофаунани бойитди. Доим учрамайдиган турлардан 
сариқ қарқара Ardeola ralloides, бедана Coturnix coturnix, сув булдудуғи Syrrhaptes paradoxus, 
олатўғаноқ Lanius collurio, қирғоқ қалдирғочи Riparia riparia шу ойда қайд этилди. Камёб ва йўқолиб 
бораётган турлардан қошиқбурун Platalea leucorodia, каравайка Plagadis falcinellus, оқ лайлак Ciconia 
ciconia, фламинго Phoenicopterus roseus, илонхўр бургут Circaetus gallicus, итолғи Falco cherrug, оддий 
лочин Falco peregrinus, дашт миққийси Falco naumanni, оқ турна Grus leucogeranus, чўл жиқтоқи 
Glareola nordmanni эса кам (1–18) сонда кузатилди. Гидрофиль қушлар сони (4975) апрель ойида 
кузатилган умумий қушларнинг 78,6% га тенг. Қуруқликда соч Sturnus roseus, плешанка Oenanthe 
pleshanka, ўйноқи тошсирчумчуқ Oenanthe isabellina, чўл тошсирчумчуғи Oenanthe deserti, ҳинд 
чумчуғи Passer indicus, чўл вьюроги Rhodospiza obsolete сони кўпайиши аниқланди.  

Май ойида қушларнинг тур таркиби жиддий равишда қисқарди (94 тур, умумий 3272 та). 
Оёқоғитмада Podicipedidae, Motacillidae, Laniidae, Muscicapidae, Turdidae ва Parididae вакиллари 
қолмади. Катта чуррак A. querquedula, жийрон қарқара A. purpurea, дала бўктаргиси C. сyaneus, 
турухтан Philomachus pugnax, қирғоқ қалдирғочи Riparia riparia учиб кетди. Камёб турлардан ола 
қанотли ўрдак A. nyroca, чўл бургути A. rapax, илонхўр бургут Circaetus gallicus, оқ думли сув бургут 
H. albicilla, итолғи F. cherrug, оддий лочин F. peregrinus, оқ турна G. leucogeranus, қорабошли балиқчи 
L. ichtyaetus ҳудуд орнитофаунасини тарк этди. Баъзи турлар: мармар ўрдак A. angustirostris, жиғолтой 
Falco subbuteo, тумшуқдор қораёқа Charadrius leschenaultia, оддий тентакқуш Caprimulgusus europaeus 
мавсум охирида илк бор жуда кам (1, 2 та) сонда қайд этилди.  

Оғитма ботиғидаги май ойида тепалик ва қолдиқ тоғларда қизил ўрдак, кўк каптар, қора 
узунқанот, кўкқарға, кўк куркунак, сассиқпопишак, қишлоқ қалдирғочи, майна ва ҳинд чумчуғини 
кўпайиш жараёнида, чил какликни 9 ва 11 та, уккини 2 ва 1 та, бойўғлини 5, 3, 4 та ёш жўжалари билан, 
жумладан Ўзбекистон Республикаси Қизил китобига кирган жўрчи ва дашт миққийси уя кўйиб 
кўпайиш жойлари аниқланди. Чўпонлар шийпони ва чорва моллари тунаш жойи(қўтон)да бойўғли, 
сўфитўрғай, қишлоқ қалдирғочи, майна ва ҳинд чумчуғи кузатилиб, кўпайиш жараёни амалга 
ошираётгани аниқланди. 

Ҳудудда тадқиқотлар давомида ҳаммаси бўлиб 44 тур муҳофаза қилинадиган қушлар учради, 
улардан 30 тури Ўзбекистон Республикаси Қизил китобига, 14 тур IUCN Қизил рўйхатида, 28 тур 
CITES I; CITES II га киритилган (1-жадвал). 

Хулоса. Оёқоғитма кўли ва унинг атрофида 17 туркум, 43 оилага мансуб 143 қуш тури учраши 
аниқланди. Бу Бухоро вилоятида учрайдиган (332 тур) қушларнинг 43% ни ташкил этади. Ҳудудда 
учраган қушлардан 30 тур Ўзбекистон Республикаси Қизил китобига, 14 тур IUCN Қизил рўйхатига, 
28 тур CITES нинг I ва II иловасига киритилган. Оёқоғитма кўли ва унинг атрофида баҳорда қушлар 
хилма–хиллиги озиқа захираларининг ривожланганлиги, дам олиш, тунаш, кўпайиш учун зарур 
имкониятлар мавжудлиги билан бевосита боғлиқ. Масалан, кўлнинг балиқ захираси бир қатор 
балиқхўр қушлар – пушти бирқозон Pelecanus onocrotalus, жингалак бирқозон P. crispus, катта қоравой 
Phalacrocorax carbo, кичик қоравой P. pygmaeus, оддий чағалай Larus cachinnans, чеграва Hydroprogne 
caspia, оддий чағалай Larus genei, дарё чигиртчиси Sterna hirundo ва кичик чигиртчи S. аlbifrons ва 
бошқа қушлар яшашини таъминлайди. Маҳаллий аҳоли томонидан режасиз ва тартибсиз балиқ 
овланиши (04 апрелда эрталаб 06:00–07:00 оралиғида 6 гуруҳ балиқ овловчилар), кўл атрофида чорва 
моллари (18.03, 05.04 ва 09.05.2020 да 1500 атрофида қўй ва эчкилар, 22 та қорамоллар, 4 та от ҳамда 
48 та туя)ни кўп боқилиши ўрганилган ҳудудда қушлар ҳаётига, айниқса уя қуриб кўпайиши ва шундан 
келиб чиқиб кўпайиш самарадорлигига тўсқинлик қилувчи омилларга киради. Ҳудуд бўйлаб 
04.04.2020 да Оёқоғитма аҳоли пунктидан Узунқудуқ томон 15–20 км узоқликда автомобиль билан 
тўқнашиш натижасида камёб йўрға тувалоқнинг ҳалок бўлгани ёки май охирида чўпонлар томонидан 
шу қушнинг 2 та жўжасини тутиб олиниши қаби салбий таъсирлар ҳам кузатилди. 
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ҚАШҚАДАРЁ ВИЛОЯТИ АГРОБИОЦЕНОЗЛАРИДА ТАРҚАЛГАН КОКЦИНЕЛЛИД 

(Coleoptera, Coccinellidae) ТУРЛАРИ ВА БИОЭКОЛОГИК ХУСУСИЯТЛАРИ 
Х.П. Бўриева, таянч докторант, ЎзР ФА Зоология институти, Тошкент 

Г.С. Мирзаева, к.и.х., б.ф.н., ЎзР ФА Зоология институти, Тошкент 
 

Аннотация. Ушбу мақолада Қашқадарё вилояти агробиоценозларида кокцинеллидларнинг 5 та 
кенжа оила (Scymninae, Chilocorinae, Coccidulinae, Epilachninae, Coccinellinae), 8 та триба, 22 та 
авлодга мансуб 31 тури тарқалганлиги келтирилган. Шунингдек, ғўза агробиоценозида тарқалган 
кокцинеллидларнинг биоэкологик хусусиятлари келтирилган. 

Калит сўзлар: кокцинеллид, туркум, оила, кенжа оила, триба, авлод, ғўза, тухум, имаго  
Аннотация. В статье описано распространение 5 подвидов кокцинеллид (Scymninae, 

Chilocorinae, Coccidulinae, Epilachninae, Coccinellinae), 8 триб, принадлежащий 22 родов 31 вид в 
агробиоценозах Кашкадарьинской области. Также представлены биоэкологические свойства 
кокцинеллидов, распространенных в агробиоценозах хлопчатника. 

Ключевые слова: кокцинеллиды, род, семейство, подсемейство, триба, поколение, хлопок, яйцо, 
имаго 

Abstract. The article describes the distribution of 5 subspecies of coccinellids (Scymninae, 
Chilocorinae, Coccidulinae, Epilachninae, Coccinellinae), 8 tribes belonging to 22 genera 31 species in 
agrobiocenoses of the Kashkadarya region. Also presented are the bioecological properties of coccinellids 
common in cotton agrobiocenoses. 

Key words: coccinellids, genus, family, subfamily, tribe, generation, cotton, egg, imago 
 

КИРИШ 
Агробиоценозларда турли хил таксономик гуруҳларга мансуб биологик турларнинг таркиби, сон 

динамикаси ва ўзаро муносабатларини тадқиқ қилиш қишлоқ хўжалигида экинлар зараркунандаларига 
қарши биологик кураш чора-тадбирларини режалаштириш ва самарали ташкил этиш, ўз навбатида 
оптимал ҳосилдорликка эришишда муҳим назарий амалий аҳамиятга эга ҳисобланади.  

Ушбу нуқтаи назардан Марказий Осиё ҳудудида кокцинеллид турларининг агробиоценозларда 
мавсумий сон динамикаси, ареал бўйлаб тарқалиш зичлиги ва бу кўрсаткичларга таъсир кўрсатувчи 
омиллар деярли тўлиқ ўрганилмаган (Хакимов, 2011). Турли хил биотопларда биологик турларнинг 
био-экологик тавсифларига ойдинлик киритишда ташқи муҳитнинг физик-кимёвий шарт-шароитлари, 
тадқиқ қилинаётган биологик турларнинг ҳаёт цикли, миграцияси каби ҳолатларни эътиборга олиш 
талаб қилинади (Израаль, 1970; Бигон, Харпер ва бошқ., 1989; Мухитдинов, 2003; Хакимов, 2011). 
Турли хил экологик омилларнинг алоҳида ёки комплекс таъсири натижасида кокцинеллид 
турларининг ҳудудлар бўйлаб ўзига хос миграцияси, популяциянинг янги резервация зоналари 
шаклланиши қайд қилинади (Хакимов, 2011).  

ТАДҚИҚОТ МАТЕРИАЛЛАРИ ВА УСЛУБЛАРИ 
Тадқиқот ҳудудида кокцинеллид (Coleoptera, Coccinellidae) турларини имаго босқичида йиғиш 

энтомологик тутқич ёрдамида 2020 йилнинг март-сентябрь ойлари давомида амалга оширилди. 
Шунингдек, тадқиқот ҳудудидан қўл ёрдамида кокцинеллид турларининг тухумлари, личинка ва 
ғумбакларини йиғиб олиш амалга оширилди. Йиғилган биоматериал стандарт лаборатория 
пробиркаларига солиниб, тутилган жойи ва санаси ёзилган ёрлиқ ёпиштирилди. Ғўза 
агробиоценозларида ва унга туташ биотопларда кокцинеллид турларини йиғиш жараёни қатъий 
тартибда, сутканинг соат 1000-1200 оралиғида, соат 1600-1800 оралиқларида, ҳар 5 кунда 1 марта амалга 
оширилди. Бунда тадқиқот ҳудудлари капрон ип ёрдамида ҳар бир биотопда 25 та 200×200 см (2 м2) 
ўлчамдаги юза майдони бўйлаб участкаларга ажратилди.  

Шунингдек, тадқиқот ҳудудида биотопларда ўсувчи дарахтлар пўстлоқлари, қирғоқлар, ўрта тоғ 
минтақасига кирувчи қишлаш-резервация зонасида майда тош-шағалли участкалардан биологик 
материал йиғиб олинди ва йиғиш давомида фотодалил шаклида материаллар тўпланди.  

Тадқиқотларда кокцинеллид турларини йиғиш, биотопларда тарқалиш зичлигини ҳисоблаш 
стандарт услуб асосида, энтомологик тутқич ёрдамида, сермаш услубида амалга оширилди. 

ТАДҚИҚОТ НАТИЖАЛАРИ 
Тадқиқотларда жанубий Қашқадарё вилояти Касби ва Миришкор туманлари 

агробиоценозларида кокцинеллидларнинг 5 та кенжа оила (Scymninae, Chilocorinae, Coccidulinae, 
Epilachninae, Coccinellinae), 8 та триба, 22 та авлодга мансуб 31 тури аниқланди (1-жадвал). 

Тадқиқотлар амалга оширилган Қашқадарё вилояти ҳудудида иқлим шароити иссиқ ва қуруқ 
бўлганлиги сабабли, кокцениллид турлари март ойининг иккинчи ўн кунлигида (2020 йил 12-18 март) 
фаол фазага ўтиши аниқланди. Тухум қўйиш жараёни етти нуқтали хонқизи (Coccinella septempunctata) 
турида 2020 йил 17-18 март кунлари кузатилди (1-расм). 

Тадқиқотларда етти нуқтали хонқизи (Coccinella septempunctata) тухумидан қорамтир рангдаги 
личинкалар чиқиши қайд қилинди.  

Қашқадарё вилояти Миришкор тумани ва Нишон туманларида амалга оширилган тадқиқотларда 
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«Нехия» ва «Мубина» фермер хўжаликлари ҳудудида кокцинеллидларнинг 3 та тури тарқалганлиги 
аниқланди (2-жадвал). 

1-жадвал 
Қашқадарё вилояти агробиоценозларида тарқалган кокцинеллид турлари 

Кенжа оила Триба Авлод Тур 

Scymninae 
Muls., 1846 

Stethorini 
(Dobrzhanskiy, 
1925) 

Stethorus (Weise, 1885) Stethorus pusillus (Herbst, 1797) 

Hyperaspini 
(Mulsant, 1846) 

Hyperaspis (Dejean, 1835) Hyperaspis transversoguttata (Weise, 1878) 

Chilocorinae 
(Mulsant, 1846) 

Platynaspini 
(Mulsant, 1846) 

Platynaspis (Redt., 1843) Platynaspis luteorubra (Goeze, 1777) 

Chilocorini 
(Mulsant, 1846) 

Exochomus (Redtenbacher, 
1843) 

Exochomus octosignatus (Gebler, 1830) 

Parexochomus (Barovsky, 
1922) 

Parexochomus melanocephalus (Zubkov, 
1833) 

Chilocorus (Leach, 1815) Chilocorus kuwanae (Silvestri, 1909) 
Coccidulinae 
(Mulsant, 1846)  

Coccidulini 
(Mulsant, 1846) 

Coccidula (Kugelann, 1798) Coccidula rufa (Herbst, 1783) 

Coccinellinae 
(Latr., 1807) 

Halyziini (Mulsant, 
1846) 

Psyllobora (Dejean, 1835) 
Psyllobora vigintiduopunctata (Linnaeus, 

1758) 

Bulaea (Mulsant, 1850) Bulaea lichatschovi (Hummel, 1827) 

Coccinula (Dobzhansky, 
1925) 

Coccinula quatuordecimpustulata (Linnaeus, 
1758) 

Coccinula sinuatomarginata (Faldermann, 
1837) 

Tytthaspis (Crotch, 1874) 
Tytthaspis sedecimpunctata (Linnaeus, 1761) 

Tytthaspis gebleri (Mulsant, 1850) 

Anisosticta (Dejean, 1835) 
Anisosticta novemdecimpunctata (Linnaeus, 

1758) 
Anisosticta sibirica (Bielawski, 1958) 

 

Coccinellini 
(Latreille, 1807) 

Adalia (Mulsant, 1850) Adalia bipunctata (Linnaeus, 1758) 
Anatis (Mulsant, 1846) Anatis ocellata (Linnaeus, 1758) 

Calvia (Mulsant, 1846) 
Calvia decemguttata (Linnaeus, 1767) 

Calvia quindecimguttata (Fabricius, 1777) 

Coccinella (Linnaeus, 1758) 

Coccinella undecimpunctata (Linnaeus, 1758) 
Coccinella septempunctata (Linnaeus, 1758) 
Coccinella quinquepunctata (Linnaeus, 1758) 

Coccinella sedakovii (Mulsant, 1850) 
Coccinella reitteri (Weise, 1891) 

Harmonia (Mulsant, 1850) Harmonia axyridis (Pallas, 1773) 

Hippodamia (Dejean, 1835) 
Hippodamia tredecimpunctata (Linnaeus, 

1758) 
Hippodamia variegata (Goeze, 1777) 

Oenopia (Mulsant, 1850) Oenopia oncina (Olivier, 1808) 

Propylaea (Mulsant, 1846) 
 

Propylaea quatuordecimpunctata (Linnaeus, 
1758) 

Calvia duodecimmaculata (Gebler, 1832) 
Epilachninae 
(Mulsant, 1846) 

Epilachnini 
(Mulsant, 1846) 

Subcoccinella (Guerin-
Meneville (ex Huber), 1842) 

Subcoccinella vigintiquatuorpunctata 
(Linnaeus, 1758) 

  

 
1-расм. I. Ғўза агроценозида кокцинеллидларнинг тарқалиш ҳолати.  

II. Хонқизининг дарахт пўстида тухум қўйиш жараёни  
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Тадқиқот ҳудудида иқлим шароити мўътадил тавсифга эга бўлиб, ўртача +27 - +31°С дан айрим 
зоналарда +38 - +41°С диапазонда тебранишга эга бўлиб, ҳавонинг нисбий намлиги ўртача 26-28% дан 
айрим зоналарда 15-17% га тенг ҳисобланди. Тадқиқотларда кузатилган ҳаво ҳарорати ва ҳавонинг 
нисбий намлик даражаси етти нуқтали хонқизи (Coccinella septempunctata) турининг ҳаёт цикли, 
фаоллигига сезиларли даражада таъсир кўрсатмаслиги қайд қилинди. Тадқиқот объектини ксерофил 
шароитга юқори даражада мослашган биологик тур сифатида белгилаш мумкинлиги таҳмин қилинди.  

Шунингдек, тадқиқот ҳудудида кокцинеллид турлари одатда, сутканинг соат 9-12 ва 14-19 
оралиқларида нисбатан фаол ҳаракатланиши ва озиқланиши қайд қилинди.  

2-жадвал 
Тадқиқот ҳудудида ғўза агробиоценозларида тарқалган кокцинеллидлар 

№ Аниқланган тур Аниқланган 
ҳудуд 

Аниқланган 
вақти 

Ривожланиш 
босқичи (жинси) 

Озиқланиш 
типи 

 
1 Икки нуқтали 

хонқизи 
(Adalia bipunctata) 

«Нехия» ва 
«Мубина» фермер 

хўжаликлари 

24.III. 2020 йил Имаго (♂) Полифаг 

2 Етти нуқтали 
хонқизи (Coccinella 

septempunctata) 

«Нехия» ва 
«Мубина» фермер 

хўжаликлари 

15.IV. 2020 йил Имаго (♂, ♀) Зоофитофаг 

3 Ўн нуқтали хонқизи 
(Coccinella 

septempunctata) 

«Мубина» фермер 
хўжалиги 

17.V. 2020 йил Имаго, личинка (♀) Зоофитофаг 
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УЎК: 581.9.(582).2.3 
ФАРҒОНА ВОДИЙСИДА ТАРҚАЛГАН PHLOMOIDES NUDA (REGEL) ADYL., R. KAM. ET 

MACHMEDOV (LAMIACEAE, PHLOMOIDES) ТУР ТАҲЛИЛИ 
Р.К. Ғуломов, таянч докторант, Наманган давлат университети, Наманган 

 
Аннотация. Мазкур мақолада Фарғона водийсида тарқалган Phlomoides nuda (Regel) Adyl., R. 

Kam. et Machmedov турини бугунги кундаги мақоми, таксономияси, ботанник таснифи ҳамда 
географик таҳлили, тегишли гербарий фондиларида (ТАSH, MW) cақланаётган гербарий 
материаллари ва олиб борилган дала тадқиқотлари натижалари келтирилган. 

Калит сўзлар: Фарғона, таҳлил, тур, флора, фонд, харита, таксономия 
Аннотация. В этой статье представлены текущее состояние, таксономия, ботаническая 

классификация и географический анализ видов, гербарные материалы, хранящиеся в 
соответствующих гербарных фондах (ТАSH, МW) Phlomoides nuda (Regel) Adyl., R. Kam, Machmedov 
распространеного в Ферганской долине и результаты полевых исследований. 

Ключевые слова: Фергана, анализ, виды, флора, фонд, карта, таксономия 
Abstract. In this article, Phlomoides nuda (Regel) Adyl., R. Kam, Machmedov distributed in the Fergana 

Valley. The current status, taxonomy, botanical classification and geographical analysis of the species, 
herbarium materials stored in the relevant herbarium funds (TASH, MW) and the results of field research are 
presented. 

Keywords: Fergana, analysis, species, flora, fund, map, taxonomy 
 

Кириш. Ўзбекистон Республикаси флорасини комплекс ўрганиш, ўсимлик ресурсларини 
аниқлаш, улардан оқилона фойдаланиш, алоҳида аҳамиятга эга бўлган ботаник ҳудудларни аниқлаш, 
ўсимлик дунёсини камёб ва эндем турларини сақлаб қолишнинг илмий асосларини ишлаб чиқиш; 
Республика флорасининг миллий ахборот-таҳлилий маълумотлар базасини ишлаб чиқиш ҳамда 
юритиш, Ўзбекистон Республикаси “Қизил китоби” ва ўсимлик дунёси мониторингини юритиш, 
истиқболли ва иқтисодий аҳамиятга эга бўлган ўсимлик турларини интродукциялаштириш, 
иқлимлаштиришнинг назарий асосларини ишлаб чиқиш, камёб ўсимликларнинг генетик маълумотлар 
банкини яратиш, чўлланиш жараёнида ўсимлик қоплами эволюцияси ва иқлим динамикасини ўрганиш 
ҳамда амалий тавсиялар ишлаб чиқиш ҳозирги кунда ўзбек ботаник олимлари олдидаги асосий 
вазифалардан саналади.  

Бугунги куда олиб борилган ботаник тадқиқотлар орқали маҳаллий флоранинг тур таркибини, 
ўсимликларни хом ашёси заҳираларини аниқлаш ҳамда йўқолиб кетиш хавфи остида бўлган ўсимлик 

https://elibrary.ru/contents.asp?id=34222071
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турларини ex-situ шароитдаги коллекцияларини барпо қилиш ва камёб, эндем турларни тарқалиш 
хариталари тузиш каби натижаларга эришилди. 

 

 
1-расм. Phlomoides nuda турини морфологик сифат белгилари.  

А) Phl. nuda фенологияси, Б-С) Phl. nuda ва Phl. septentrionalis турларини гултожбаргларидаги фарқлар, 
Д) Phl. nuda турини гул тузилиши, Е) Phl. nuda турини ювенил босқичи, Ж) Phl. nuda турини гербарий 

намунаси (MW) 

Тадқиқот объекти ва методи. Мазкур тадқиқотлар бевосита маршрутли дала тадқиқотлари 
ҳамда тур намуналари Ўзбекистон миллий гербарийси (ТАSH) ва Москва давлат университети (MW) 
гербарийси фондида сақланаётган намуналар таҳлили асосида бажарилди [11]. Тур номи 
“Определитель растений Средней Азии” (2015) асари ва International Plants Names Index (www.ipni.org), 
The Plant List (www.theplantname.com) халқаро электрон маълумотлар базалари асосида келтирилди. 
Таксонларнинг муаллифлари “Authors of Plant Names” R.K. Brummit, C.E. Powell (1992) қўлланмаси 
асосида [7], турнинг ботаник-географик районлар бўйича тақсимланиши Tojibaev & al. (2016) 
томонидан ишлаб чиқилган схема асосида амалга оширилди. Адабиётлар ва гербарий намуналарида 

А Б С 

Д Е Ж 
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келтирилган ҳудудларнинг кординаталари Googl Earth дастури орқали аниқланди ва тарқалиши 
юзасидан замонавий гео-ахборот (ГАТ) харитаси, АrcGIS 10 дастури асосида яратилди [10]. 

Тадқиқот натижалари. Phlomoides Moench туркум турлари Марказий Европа ва Россиянинг 
Узоқ Шарқигача, турлар хилма-хиллигининг асосий марказлари сифатида, Хитой, Жанубий-Европа, 
Марказий Осиё, Эрон (Эрон ва Афғонистон тоғли ҳудудлари) ва Ўрта-Ер денгизи минтақаларини 
келтириш мумкин.  

Ер юзи флорасида мазкур туркумнинг 150-170 тури, Марказий Осиё флорасида 59 тури 
(Сzerepanov, 2007) учраши келтирилган. Шулардан Ўзбекистон флорасида 36 тур (Введенский, 1961) 
(сўнги йилларда олиб борилган дала тадқиқотлари ва таксономик ўзгаришлар натижасида Ўзбекистон 
флорасида туркумнинг 43 тури мавжуд (www.floruz.uz), Эрон флорасида (Rechinger, 1982) 41 тур, 
Қирғизистон флорасида (Убукеева, 1960; Lazkov, 2016) 37 тур, Қозоғистон флорасида (Голоскоков, 
1964) 30 тур; Тожикистон флорасида (Кнорринг, 1986) 27 тур; Туркманистон флорасида (Никитин, 
1954) 12 тур тарқалган. Mазкур турлар сони давом эттирилаётган дала тадқиқотлари туфайли 
ўзгаришдан ҳоли эмас [8].  

Ўтган 30 йил давомида Марказий Осиё, жумладан Ўзбекистонда Phlomoides Moench туркуми 
турлари тарқалиши, экологияси, фитоценологияси ва таксономияси бўйича аниқ мақсадга 
йўналтирилган тадқиқотлар олиб борилмаган. Ўзбекистон флорасида учрайдиган Phlomoides Moench 
турлари тарқалишига кўра, Помир Олой, Ғарбий Тянь-Шань ва Олой тизмаларига яққол 
ажралганлигини кўриш мумкин, лекин айрим турлар бу уч минтақа флораларида учрайди. Шундай 
турлардан бири Phlomoides nuda (Regel) Adyl., R. Kam. et Machmedov.  

Мазкур тур A. Regel терган намуна “Юго-западный склон Ферганского хребта, у г. Узгент 
(Киргизстан), 1219 м и выше Узгента на р. Яссы, 1219-1829 м (цв. 28.V 1880, A.Регель)” асосида 1886 
йил A. Regel томонидан (-Eremostachys nuda Regel, 1886, Act. Hort. Petrop. 9, 2: 540, tab. 3) фанга 
киритилган. Adylov, Kamelin ва Machmedov томонидан олиб борилган тадқиқот натижасига кўра (1987, 
Consp. Fl. As. Med. 9: 97) Phlomoides nuda (=Eremostachys nuda (Regel) Adyl., R. Kam. et Machmedov 
тур сифатида қайта таксономик номланди [2]. Тур типи (holotypus) Ленинград (LE) гербарий фондида 
сақланади [3]. Мазкур турга энг яқин тур Phlomoides septentrionalis Popov тури бўлиб, мазкур турлар 
гултожбаргларини шакли ва ранги, барги (илдиз ва тўпгул олди барги шакллари) билан фарқланади 
(Popov, 1940) [1]. Mазкур тур Фарғона водийсини Ғарбий Тянь-Шань (Қурама ва Чотқол тизмалари) ва 
Олой (Олой тизмаси, Олой водийси), қисман Помир-Олой тизмаларида (Моголтоғ тизмаси) тош 
шағалли, бўз тупроқларда ўсади [5].  

 
1-харита. Фарғона водийсида тарқалган Phlomoides nuda (Regel) Adyl., R. Kam. et Machmedov турини ГАТ 

харитаси 

 
Ўзбекистон Республикаси Фанлар Академияси “Ботаника институти” нинг миллий гербарий 

(TASH) фондида Phlomoides Moench туркум турларининг 3200 дан ортиқ гербарийнинг 55 яқини, 
Москва давлат университети гербарийсида (MW) сақланаётган 1000 яқин гербарийни 13 та намунаси 
Phlomoides nuda турига тегишли.  

Ўзбекистон Миллий гербарийсида (TASH) сақланаётган Phlomoides nuda турини гербарий 
намуналарини инвентаризацияси бўйича натижалар келтирилди. Асосий коллекторлар сифатида Регел 
(1880), Алисенко (1901), Кнорринг (1911), Введенский (1924), Камелин (1945), Набиев (1952), 
Арифхонова (1967), Худойбердиев (1967), Пятаева (1971), Тожибаев (2015), Ғуломов (турнинг янги 
ареаллари; Қоратоғ, Хазратишох, Косонсой ўрмон хўжалиги, 2020) каби олимлар томонидан 
келтирилган (1-расм). 

Ботаник таснифи. Гемикриптофит. Пояси тик, бўйи 50-80 см. Илдизи бақувват урчуқсимон, ён 
илдизлари шолғомсимон тугунак ҳосил қилади. Илдиз олди барглари чўзиқ, оддий туклар билан 
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қопланган. Косачабарг 12-15 мм. найсимон, туксиз. Косачабарг тишлари жуда калта, гуллаш даврида 
1-1.5 мм га етади. Гултожбарг 22-25 мм оқ, сариқ рангда. Юқориги лаб ташқи томондан узун туклар 
билан қопланган. Чангчи иплари қисқа, меваси туксиз. Май-июнь ойида гуллаб, июнь ойида уруғлайди 
[4].  

Тур ботаник-географик жиҳатдан таҳлил этилди ва қуйидаги натижалар олинди (1-харита) [6].  
Хулоса. Phlomoides nuda (Regel) Adyl., R. Kam. et Machmedov турини асосий тарқалиш ареали 

сифатида Қирғизистон (Олой, Чотқол, Фарғона тизмалари) ва Ўзбекистон флорасида (Олой, Чотқол) 
тарқалгани Фарғона водийси флорасини ўзига ҳос географик жойлашув ўрнини кўрсатади ва турни 
келиб чиқиш марказларидан бири сифатида ёндашишга имкон беради. 
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УЎК 634.8 

ХОРАЗМ ҲУДУДИДА КЎПЛАБ ЭКИЛАДИГАН МАҲАЛЛИЙ УЗУМ НАВЛАРИНИНГ 
ҚИММАТЛИ ХУСУСИЯТЛАРИ 

Н.Э. Джонибекова, таянч докторант, Тошкент давлат аграр университети, Тошкент 
Ж.Н. Файзиев, қ/ҳ.ф.д., проф., Тошкент давлат аграр университети, Тошкент 

 
Аннотация. Мақолада Ўзбекистоннинг андоза ва истиқболли ҳўраки навлар - Қора жанжал, 

Қизил хурмани, Ҳусайни, Тойфи; кишмишбоп навлар - Қора кишмиш, Оқ кишмиш, Зарафшон кишмиш, 
Кишмиш согдиана навларининг морфо-биологик ва айрим биокимёвий белгилари ўрганилди.  

Хоразм вилоятида энг кўп экиладиган маҳаллий сара узум навларининг ҳосилдорлиги, узум 
шингилининг ўртача вазни, совуққа чидамлилик хусусиятлари, навларнинг пишиш муддатлари, 
қандлилиги, кислоталилиги ўрганилди. Хоразм вилоятида экиш учун тавсия қилинган хўраки, 
кишмишбоп, винобоп узум навлари ҳам тавсифлаб ўтилди. 

Калит сўз: нав, маҳаллий, абориген, узум, селекция, хўраки, кишмишбоп, винобоп, ғужум 
Аннотация. В статье описаны стандартные и перспективные столовые сорта Узбекистана –

Кара Джанжал, Кизил хурмани, Хусайни, Тойфи; изучены морфобиологические и некоторые 
биохимические характеристики сортов изюма - изюм черный, изюм белый, изюм Зарафшанский, изюм 
согдийский. 

Изучены урожайность наиболее широко выращиваемых местных сортов винограда в 
Хорезмской области, средняя масса гроздей, морозостойкость, сроки созревания, содержание сахара 
и кислотность сортов. Также были описаны сорта винограда столовый, изюм и технический, 
рекомендованные для выращивания в Хорезмской области.  

Ключевые слова: сорт, местный, виноград, селекция, столовый, изюм, технический, гроздь 
Аbstract. The article describes the standard and promising food varieties of Uzbekistan - Black 

Scorpion, Red Finik, Hussaini, Toifi; The morphobiological and some biochemical characteristics of the raisin 
varieties - black raisins, white raisins, Zarafshan raisins, Sogdian raisins - have been studied. 

The yield of the most widely grown local grape varieties in the Khorezm region, the average weight of 
grapes, frost resistance, ripening periods, sugar content and acidity of the varieties have been studied. Also, 
the table, raisins and technical grape varieties recommended for cultivation in the Khorezm region were 
described. 

Key words: variety, local, grapes, selection, table, raisins, technical, bunch 
 

Кириш 
Минг йиллар давомида табиатнинг ўзида инсон аралашувисиз жойнинг тупрок-иклим 

шароитларига мослашган турли ўсимликлар, жумладан, токнинг турли шакл ва навлари вужудга 
келган. Кейинчалик узоқ вакт давом этган табиий танланиш ҳамда сунъий танлаш (халк селекцияси) 
натижасида уларнинг хўжалик жиҳатдан қимматбаҳо хусусият ва белгиларга эга бўлганлари танланиб 
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кўпайтирилган. Шунинг учун ҳам машҳур рус генетики, ҳозирги замон селекцияси, маданий 
ўсимликларнинг келиб чиқишининг асосчиси Н.И.Вавилов: «Ҳар қандай селекция иши қандай 
ўсимлик билан олиб борилмасин, у ёки бу регионнинг узоқ асрлар давомида халқ селекцияси 
томонидан яратилган абориген навларни ўрганишдан бошланиши керак», деган тушунчани илгари 
суриб, маҳаллий (жайдари) навларнинг аҳамиятига катта ypғy берган [7]. 

Ҳозирги ҳамдўстлик мамлакатлари ҳудудида маданий токнинг келиб чикишига доир иккита 
йирик қадимий марказ (ўчоғи) мавжуд. Булар Кавказ орти ҳамда Ўрта Осиё марказлари ҳисобланиб, 
абориген навларнинг аксарият қисми шу ерларда жойлашган. Ўрта Осиё региони (Ўзбекистон, 
Тожикистон, Туркманистон, Жанубий Қозоғистон, Кирғизистон) да экиб келинаётган узум 
навларининг аксарияти, келиб чиқиши жиҳатидан абориген навлар ҳисобланади ва уларнинг асосий 
қисмини хўраки ва кишмишбоп навлар ташкил қилади [4]. 

Ҳозирда энг кўп тарқалган маҳаллий (жайдари) навларга Келин бармоқ ҳусайни, Қизил ҳусайни, 
Бишти, Қора вассарга, Нимранг, Хусайни бегизи, Қора жанжал, Қора калтак, Султони, Чиллаки, Оқ 
вассарга, Қизил хурмони, Каттақўрғон, Тагоби, Штурангур, Сояки, Қора кишмиш, Тарнау кабилар 
киради [7]. Абориген навларни аниқлаш, уларни атрофлича ўрганиш саноат аҳамиятига эга бўлган янги 
навларни етиштириш учунгина эмас, балки селекция ишларида дастлабки материал сифатида ҳам 
қимматли ҳисобланади. Ҳозирда абориген навлар билан боғлиқ ишлар атрофлича ўрганилган 
ҳисоблансада, аммо селекционерларнинг бу борадаги тинимсиз изланишлари туфайли абориген 
навларнинг коллекциялардаги сони қисман бўлсада кўпайиб бормоқда. Ўзбекистоннинг бошқа бир 
қатор мамлакатлар билан илмий-амалий алоқалари ривожланиб бораётган ҳозирги вактда, турли 
мамлакатлардаги узумнинг абориген навларини ўрганиш токчиликни ривожлантиришда муҳим 
аҳамиятга эга. Айниқса маданий ток келиб чиқишининг қадимий ўчоқларидан ҳисобланадиган 
Афғонистон, Эрон, Ироқ, Сурия, Туркия ва бошқа араб ҳамда шарқ мамлакатларининг узум навлари 
таркибини атрофлича ўрганиш токзорларни хўжалик жиҳатдан қимматбаҳо белгиларга эга бўлган узум 
навлари билан бойитишнинг самарали ва истиқболли йўли ҳисобланади [5]. 

Тажриба тизими ва усул-услублари (Materials and Methods) 
Тадқиқот (Лазаревский М.А) услуби асосида олиб борилди [2]. 
Статистик тахлиллар Б.А. Доспехов бўйича олиб борилди [3]. 
Тадқиқотда Хоразм тупроқ-иқлимига мослашган ҳамда энг кўп етиштириладиган маҳаллий узум 

навлари танлаб олинди (1-жадвал). 
1-жадвал 

№ Ўрганилган вариантлар Танлаб олинган навлар 
1 Узумнинг хўраки навлари Қора жанжал, Қизил хурмани, Ҳусайни, Тойфи 
2 Кишмишбоп навлар Қора кишмиш, Оқ кишмиш, Зарафшон кишмиш, 

Кишмиш Согдиана  
 

 

Қора жанжал нави. Маҳаллий нав бўлиб халқ селекцияси йули билан 
чиқарилган жуда қимматли хўраки-майизбоп нав. Тупи кучли ўсади. 1959 
йилдан Қорақалпоғистон Республикаси, Бухоро, Навоий, Қашқадарё, Жиззах, 
Самарқанд, Сурхондарё, Тошкент ва Хоразм вилоятлари бўйича Давлат 
реестрига киритилган. Нав ўртапишар. Тупи катта бўлиб, новданинг узунлиги 
бўйича жойлашган куртакларидаги мева миқдори бир хил. Узум бошлари йирик 
тухумсимон, ранги қора. Тўлиқ пишганда 25-27% қанд йиғади, кислоталилиги 
эса 3,5-4,5 г/л ни ташкил этади. Узум бошининг ўртача оғирлиги – 247 г. 
Ҳосилдорлиги – 231,2 ц/га, энг юқори ҳосилдорлиги 281,5 ц/га ни ташкил этади. 

 

Қизил хурмани нави. Маҳаллий халқ нави. 1967 йилдан Хоразм вилояти ва 
Қорақалпоғистон Республикаси бўйича Давлат реестрига киритилган. Бу нав 
ўртапишар бўлиб (август охири, сентябрь), ҳосилдорлиги юқори, совуққа ва 
қурғоқчиликка кам чидамли, ун шудринг билан зарарланади, мевасидан сифатли 
майиз олинади. Узум бошлари катта, ўртача оғирлиги – 360 г, ғужуми йирик, 
узунчоқ цилиндр шаклида, ранги эса тўқ қизил, бинафша тусли, эти зич, 
сершира. Пўсти ўрта қалинликда. Ҳосилдорлиги – 120-160 ц/га. Узумни узиш 
вақтида қанд миқдори 20-22% га, кислоталилиги эса 5-6 г/л ни ташкил этади.  

 

Оқ ҳусайни нави. Маҳаллий халқ нави. 1959 йилдан Республика бўйича Давлат 
реестрига киритилган. Бу юқори сифатли хўраки ўртапишар нав бўлиб, бошқа 
жойларга ташиш учун яроқли, мазаси яхши, совуққа кам чидамли, ун шудринг 
билан кучли зарарланади. Узум боши катта, конуссимон, ғовак, узум бошининг 
ўртача оғирлиги – 371 г. Ҳосилдорлиги – 96,0 ц/га, энг юқори ҳосилдорлиги – 
121 ц/га ташкил этади. Ғужуми йирик-узунчоқ, цилиндр ёки тухумсимон, эти 
сершира, сал қувроқ, ранги сарғиш-яшил. Пўсти юпқа, пишиқ, эти сершарбат, 
тиғиз, қарсиллайди, майин, жуда ширин. Тўлиқ пишганда 17-19% қанд йиғади, 
кислоталилиги эса 2,8-3,2 г/л ни ташкил этади. 
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Тойфи нави. Ўрта Осиё Республикаларида қадимдан ўстирилиб келаётган 
узумнинг саноатбоп қимматли хўраки нави. Ўзбекистоннинг стандарт навларига 
киритилган. Гули икки жинсли. Боши йирик, узунлиги 19 дан 31 см гача, эни 20-
23 см. Меваси йирик (узунлиги – 21-28 мм, эни – 14-24 мм), ранги тиниқ пушти 
рангдан қизилгача. Эти гўштли, қарсилдоқ, етарли даражада ширали. Пишишни 
бошланиши – июлни охири – августни боши, тўлиқ етилиши сентябрни учинчи 
ўн кунлигигача боради. Тупни ўсиш кучи катта, новдалар вегетацияси охирида 
тўлиқ пишиб етилади. Ҳосилдорлиги гектардан – 160-280 ц/га, айрим ҳолларда - 
350 ц/га гача боради.Узум бошини ўртача оғирлиги – 700 г, айрим бошлариники 
2,5-3,5 кг гача боради. Техник пишиб етилганида октябрь ойида қандлиги 22-24% 
ни, кислоталилиги 4-4,5 г/л ни ташкил этади. 

 

Қора кишмиш нави. Маҳаллий нав. 1959 йилдан Республика бўйича Давлат 
реестрига киритилган. Ўрта Осиёда эртапишар навлар орасида истеъмол қилиш 
учун энг яхши нав ҳисобланади. Бу навнинг тупи баланд бўлиб, новдалари 
йирик, тез ўсади. Касаллик ва зараркунандаларга кам чидамли, церкоспориоз ва 
ун шудринг билан тез зарарланади. Узумни узиш вақтида қанд миқдори 24-26% 
га, кислоталилиги эса 1,5-1,8 г/л ни ташкил этади. Узум боши катта, ўртача 
оғирлиги – 172 г. Шакли цилиндр конуссимон, ғовак, баъзан зич, ранги қора, эти 
сершира, майин. Ҳосилдорлиги – 280,8 ц/га, энг юқори ҳосилдорлиги – 358,4 ц/га 
ни ташкил этади. 

 

Оқ кишмиш нави. Ўзбекистон бўйича районлаштирилган. Гули икки жинсли. 
Оқ кишмиш ўрта муддатларда пишадиган навлар қаторига киради, пишиш 
даврини бошланиши – 20-28 июль. Тўлиқ етилиши – 8-17 сентябрь. Юқори 
ҳосилли навларга киради. Истеъмол даврларида қанд моддаси 18-19%, 
кислоталилиги 7-8 г/л. Ер ток тизимида ҳосили – 200-250 ц/га боради, оддий тик 
симбағазларда – 130-160 ц/га. Узум бошининг ўртача оғирлиги – 153 г. Бу нав 
асосан қуритиш учун фойдаланилади. Бу навдан бедана, сабза, сояги, сабза 
штабелли тайёрланади. Қуритиш учун қанд – 24-26%, кислоталилиги – 4-5 г/л. 
Совуққа чидамлилиги бўйича нав шарқ гуруҳининг маҳаллий навлари қаторида 
туради. 

 

Зарафшон кишмиш нави. Академик М.Мирзаев номли боғдорчилик, 
узумчилик ва виночилик илмий-тадқиқот институтида селекционер олимлар 
К.М. Смирнов ва А.Ф. Герасимова томонидан Каттақўрғон ва Бедона навларини 
чатиштириш йўли билан чиқарилган. Ўртапишар нав (сентябрнинг боши). Барги 
йирик думалоқ шаклда, беш бўлакли. Гули қўшжинсли. Узум боши ўртача 
йирик, цилиндр шаклида, зичлиги ўртача. Ғужумлари овалсимон шаклда, оч 
яшил, тўлиқ пишганда сариқ рангда (5-6 г). Узум бошининг оғирлиги 300-350 г. 
Пўсти юпқа, эти тиғиз сершира, хуштаъм. Тўлиқ пишганда қандлилиги 22-24%, 
кислоталиги 4 г/л. Ҳосилдорлиги 160-200 ц/га, тупи кучли ўсувчи. 

 

Кишмиш Согдиана нави. Ўзбекистонда келиб чиққан. Академик М.Мирзаев 
номли боғдорчилик, узумчилик ва виночилик илмий-тадқиқот институти 
Самарқанд илмий-тажриба станциясида селекционерлар К.В. Смирнов ва Е.П. 
Перерилицина томонидан Победа ва Қора кишмиш навларини чатиштириш йўли 
билан яратилган. Ўртапишар майизбоп нав (август охири, сентябрь бошлари). 
Барги ўртача, юрак шаклида, беш бўлакли, тўқ яшил рангда. Гули икки жинсли.  

Узум боши йирик, 400-450 г ва ундан ҳам ортиқ, кўп шингилли, ўртача сочилувчан. Ғужумлари 
йирик тухумсимон қора рангли, мум ғубор билан қопланган (4,5 г). Пўсти юпқа, пишиқ. Этдор, 
хуштаъм. Қандлилик даражаси 25-26%, кислоталилиги 6 г/л. Ҳосилдорлиги 180-200 ц/га, тупи кучли 
ўсади. Янгилигича истеъмол қилинади ва майиз тайёрланади [1,6]. 

Хоразм вилоятида экишга тавсия қилинган узум навлари 
Хўраки навлар: Тойфи, Ҳусайни, Хурмони, Ризамат, Сурҳак китоби, Қора чиллаки, Қора 

калтак, Чарос, Гўзал қора, Нимранг.  
Кишмишбоп навлар: Қора кишмиш, Оқ кишмиш, Кишмиш Согдиана, Зарафшон кишмиши, 

Кишмиш Ботир, Нилуфар. 
Винобоп навлар: Алеатико, Баян-Ширей, Мускат венгерский, Мускат орзу, Ркацители, 

Хиндогни, Тарнау, Саперави, Кульджинский [6]. 
Хулоса 

Тадқиқотда ўрганилган узум навлари асосан ўртапишар (август охири, сентябрь бошлари) навлар 
ҳисобланиб, совуққа кам чидамли бўлади. Навларнинг ўртача ҳосилдорлиги 91-121 ц/га (Оқ 
ҳусайнида) етса, энг юқори ҳосилдорлик 280,8-358,4 ц/га (Қора кишмишда) ни ташкил этди. Узум 
бошининг ўртача оғирлиги 153 г (Оқ қишмишда) бўлса, энг юқори кўрсаткич 3,5 кг (Тойфи) гача 
бўлади. Узум навларининг қанд миқдори хўраки навларга нисбатан кишмишбоп навларда юқори 
бўлиши кузатилди. Энг юқори кўрсаткич 25-27% Қора жанжал (бу нав хўраки узум навлари рўйхатига 
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киритилган бўлсада, ундан қимматли майиз ҳам тайёрланади) бўлса, энг кам қанд миқдори 17-19% Оқ 
ҳусайнида аниқланди. Ҳўраки ва кишмишбоп узум навларининг қислоталиги ҳам турли хил бўлиб, 2,8-
3,2 г/л Оқ ҳусайнида аниқланган бўлса, энг юқори кислоталилик кўрсаткичи 7-8 г/л Оқ кишмишда 
аниқланди. 

2-жадвал 
Танлаб олинган навларнинг морфо-биологик солиштирма таснифи 

Узум боши ғужуми шарбатининг қанд ва кислоталилик миқдори 
№ Узум навлари Қора 

жанжал 
Қизил 

хурмани 
Оқ 

ҳусайни 
Тойфи Қора 

кишмиш 
Оқ 

кишмиш 
Кишмиш 
Зарафшон 

Кишмиш 
Согдиана 

1 Қанд миқдори, 
(%) 

25-27 20-22 17-19 22-24 24-26 18-19 22-24 25-26 

2 Кислоталилиги 
(г/л) 

3,5-4,5 5-6 2,8-3,2 4-4,5 1,5-1,8 7-8 4 6 

Республикада узумнинг сифатли ва ҳосилдорлиги юқори маҳаллий навларини ишлаб чиқаришга 
кенг жорий қилиш аҳолини қимматли озуқа маҳсулотига бўлган талабини таъминлашга имкон яратади. 
Узумни Ўрта Осиё навлари новдаларини кучли ўсиши, тупининг яхши ривожланиши қандай шакл 
беришга боғлиқдир. Шу туфайли токларни парвариш қилинганда маҳаллий иқлим ва тупроқ 
шароитларини айниқса, уларни яхши ривожланиши учун қўлланиладиган навларга мос агротехникани 
ҳисобга олиш лозим. Табиий шароитларнинг хилма-хиллиги, маҳаллий навларнинг ўсиши ва мева 
бериш фарқи интенсив технология элементларини танлаб олишни талаб қилади. Бундай технология ўз 
навбатида катта миқдорда юқори сифатли арзон маҳсулот ишлаб чиқаришга йўл очади. 
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ЎЗБЕКИСТОН ЛАЛМИКОР МИНТАҚАЛАРИ УЧУН ЮМШОҚ БУҒДОЙНИНГ ЯНГИ 
НАВЛАРИНИ ЯРАТИШДА ИЛМИЙ ТАДҚИҚОТ НАТИЖАЛАРИ 

М.Жўраев, қ.х.ф.ф.д., к.и.х., Дон ва дуккакли экинлар илмий-тадқиқот институти, Ғаллаорол 
илмий-тажриба станцияси, Жиззах 

С.Ғайбуллаев, қ.х.ф.н., к.и.х., Дон ва дуккакли экинлар илмий-тадқиқот институти, Ғаллаорол 
илмий-тажриба станцияси, Жиззах 

З.Очилов, таянч докторант, Дон ва дуккакли экинлар илмий-тадқиқот институти, Ғаллаорол 
илмий-тажриба станцияси, Жиззах 

 
Аннотация. Мақолада 2015-2017 йилларда Дон ва дуккакли экинлар илмий-тадқиқот 

институти Ғаллаорол илмий-тажриба станциясида юмшоқ буғдойнинг янги навларини яратиш учун 
олиб борилган тадқиқот натижалари келтирилган. Тадқиқотлар натижасида юмшоқ буғдойнинг 

№ Танланган узум 
навлари 

Мева ранги Пишиб 
етиш даври 

Ўртача 
ҳосилдор-
лиги, ц/га 

Узум бошининг 
ўртача оғирлиги, 

г 

Совукка 
чидамлилиги 

1 Қора жанжал қора ўртапишар 231,2-281,5 242 кам чидамли 
2 Қизил хурмани тўқ қизил ўртапишар 120-160 360 кам чидамли 
3 Оқ ҳусайни сарғиш яшил ўртапишар 96-121 371 кам чидамли 
4 Тойфи тиниқ пушти 

рангдан 
қизилгача 

кечпишар 160-280 700 г дан 3,5 кг 
гача 

чидамли 

5 Қора кишмиш қора эртапишар 280,8-358,4 172 чидамсиз 
6 Оқ кишмиш пишганда сариқ ўртапишар 130-250 153 чидамсиз 
7 Зарафшон 

кишмиши 
оч яшил, тўлиқ 
пишганда сариқ 

рангда 

ўртапишар 160-200 300-350 кам чидамли 

8 Кишмиш 
Согдиана 

қора ўртапишар 180-200 400-450 кам чидамли 
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биотик ва абиотик омилларга чидамли бошланғич манбалари ҳамда юқори ҳосилли янги навлари 
яратилган. 

Калит сўзлар: Юмшоқ буғдой, бошланғич манбалар, тизма, нав, эртапишарлик, сариқ занг, 
ўсимлик бўйи, ҳосилдорлик, дон сифати, қурғоқчиликка чидамлилик  

Аннотация. В статье изложены результаты исследований по созданию новых сортов мягкой 
пшеницы в 2015-2017 годах в Галляаральской научно-опытной станции научно-исследовательского 
института зерна и зернобобовых культур. По результатам исследований созданы исходные 
материалы и высокоурожайные новые сорта мягкой пшеницы. 

Ключевые слова: Мягкая пшеница, первичные материалы, линия, сорт, скороспелость, жёлтая 
ржавчина, высота растений, урожайность, качество зерна, засухоустойчивость  

Abstract. The article presents research results which carried out for developing new bread wheat 
varieties at the Gallaaral Scientific and Experimental Station of Research Institute of Grain and Legume 
Crops. In researches result the new initial materials which resistant to biotic and abiotic stresses and high 
yielding varieties of bread wheat are developed in 2015-2017. 

Key words: Bread wheat, initial materials, line, variety, early maturity, yield, grain quality, drought 
tolerance 

 
Кириш. Мамлакатда озиқ-овқат хавфсизлигини янада мустаҳкамлаш, аграр секторнинг экспорт 

салоҳиятини ошириш, қишлоқ хўжалик экинларининг юқори маҳсулдорликка эга, касаллик ва 
зараркунандаларга чидамли, маҳаллий тупроқ-иқлим ва экологик шароитларга мослашган янги 
селекция навларини яратиш ва ишлаб чиқаришга жорий этиш бугунги кундаги долзарб вазифалардан 
ҳисобланади. 

Ҳозирги кунда республикамизнинг 200,0 минг гектардан ортиқ лалми ерларида экилаётган 
буғдой навлари ташқи муҳитнинг ноқулай шароитлари ҳамда касаллик ва зараркунандалардан 
зарарланиши таъсирида дон сифатининг давлат стандарти талабларига жавоб бермаслиги 
кузатилмоқда. 

Шунингдек, сўнгги йилларда ғалла экинлари ҳосилдорлигига юқорида қайд этилган сабаблардан 
ташқари, об-ҳаво шароитларининг ўзгариши, хусусан, унинг глобал ўсиши ҳам сезиларли даражада 
таъсир этиши кузатилмоқда. 

Бундан ташқари, қимматбаҳо хўжалик белги ва хусусиятларига эга буғдой навлари йиллар 
давомида иқлим ўзгаришлари, ташқи муҳитнинг ноқулай шароитлари ва касалликлар таъсирида 
ўзининг белги ва хусусиятларини йўқотиб бориши илмий изланишлар натижасида аниқланган. 

Буғдойнинг янги навларини яратиш учун селекция ишларини узлуксиз давом эттириб, буғдой 
навларини йиллар бўйича босқичма-босқич янгилаб туриш ишлаб чиқаришда барқарор ҳосилдорликни 
таъминлаши исботланган.  

Юқоридагилардан келиб чиқиб, аҳолининг сифатли, тўйимли нон ва ун маҳсулотларига бўлган 
талабини қондиришда ташқи муҳитнинг ноқулай шароитларига, касаллик ва зараркунандаларга 
чидамли, серҳосил, нонбоплиги ва оқсил миқдори юқори янги буғдой навларини яратиш учун илмий 
тадқиқот ишлари олиб борилди.  

1-жадвал 
Юмшоқ буғдой навларининг рақобатли нав синаш питомнигида қимматли белги ва хусусиятлари 

кўрсаткичлари, 2017 й 

№ Нав номи 
Бошоқлаш  
муддати, 
кун, ой 

Ўсимлик 
бўйи, см 

Ётиб 
қолишга  
чидамли-
лиги, балл 

Сариқ занг 
билан 

зарарланиш
и, % 

Ҳосилдорли
к, ц/га 

1.  Тезпишар (st) 03.05. 106 9 60 24,3 
2.  Сўғдиёна 05.05. 89 9 30 24,5 
3.  Истиқлол-6 07.05. 105 9 0 22,4 
4.  Санзар-6 05.05. 90 9 60 21,4 
5.  Оқбуғдой 06.05. 112 7 30 21,8 
6.  Бахмал-97 12.05. 112 7 60 22,5 
7.  Кўкбулоқ 06.05. 103 9 10 22,0 
8.  2012/210 (Қизилдон) 08.05. 95 9 0 28,6 
9.  НП 2016/26 (Нўшкент) 03.05. 105 9 0 27,3 
10.  2012/97 04.05. 86 9 25 22,3 
11.  НП-2014/108 06.05. 112 7 25 27,2 
12.  НП-2016/5 03.05. 103 9 0 26,8 
13.  НП-2018/81 08.05. 95 7 0 24,4 
14.  ДНС-2013/26 04.05. 100 9 25 25,0 
15.  ПСИ-2016/12 03.05. 105 9 0 25,5 
16.  ПСИ-2016/19 11.05. 85 9 0 25,9 

 НСР05     1,1 

Материал ва услублар. Барча агротехник тадбирлар ДДЭИТИ Ғаллаорол илмий тажриба 
станцияси томонидан 1994 йилда ишлаб чиқилган тавсия ва услублар асосида, фенологик кузатувлар, 



                        XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMАSI –12/2020  24 

дала ва лаборатория шароитида турли кўрсаткичлар бўйича баҳолашлар, таҳлиллар Қишлоқ хўжалик 
экинлари навларини синаш Давлат комиссияси (1997) ва Бутуниттифоқ ўсимликшунослик институти 
(ВИР, 1985) да ишлаб чиқилган услубий қўлланмалар асосида олиб борилди. 

Буғдой нав намуна ва тизмаларининг занг касалликлари билан касалланиш даражасини баҳолаш 
ИКАРДА халқаро илмий Марказида (1996 йил) ишлаб чиқилган шкала бўйича фоизда (%) баҳоланди. 

Тадқиқотлар олиб бориш давомида юмшоқ буғдойнинг лабораторияда мавжуд бошланғич 
материалларидан ҳамда ИКАРДА, СИММИТ халқаро илмий Марказларидан ва Ўсимликшунослик 
илмий текшириш институтидан келтирилган жаҳон коллекция намуналаридан фойдаланилди. 

Натижалар ва уларнинг таҳлили. ДДЭИТИ Ғаллаорол илмий тажриба станциясида 2015-2017 
йилларда ИТД-8. ҚХА-8-048-2015 «Лалмикор ерлар учун биотик ва абиотик омилларга чидамли, 
эртапишар, барқарор юқори ҳосил берувчи, дон сифати юқори бўлган юмшоқ ва қаттиқ буғдой 
навларини яратиш» лойиҳаси доирасида илмий тадқиқотлар олиб борилди. 

Тадқиқотлар давомида юмшоқ буғдойнинг 1427 та нав ва нав намуналари ҳамда дурагай 
тизмалари қимматбаҳо хўжалик белги ва хусусиятлари бўйича баҳоланди ва танлаш ишлари ўтказилди.  

Рақобатли нав синаш питомнигида ўрганилган нав ва дурагай тизмалар эртапишарлиги, ўсимлик 
бўйи, ётиб қолишга чидамлилиги, сариқ занг касаллиги билан зарарланиши ва ҳосилдорлик каби 
кўрсаткичлари бўйича баҳоланди ва таҳлил қилинди. 2017 йилда ўтказилган тадқиқот натижаларига 
кўра, эртапишарлиги бўйича НП-2016/26 (Нўшкент), НП-2016/5 ва ПСИ-2016/12 каби янги тизмалар 
андоза нав сифатида олинган Тезпишар навига тенг бўлиб, сариқ занг касаллигига чидамлилиги ва дон 
ҳосилдорлиги юқорилиги аниқланди. 2012/210 (Қизилдон), НП-2014/108, НП-2016/5 каби янги нав ва 
тизмалари бошқа навлардан юқори ҳосилдорлиги билан ажратиб олинди. Шунингдек, Истиқлол-6, 
ПСИ-2016/12, ПСИ-2016/19 тизмалари ҳам андоза ва бошқа маҳаллий навларга нисбатан сариқ занг 
касаллигига чидамлилиги ҳамда ҳосилдорлиги юқори бўлганлиги маълум бўлди. 

Олиб борилган тадқиқотлар натижасига кўра, 2017 йилда НП-2016/26 (Нўшкент), 2012/210 
(Қизилдон) янги навлари бошқа нав ва тизмаларга нисбатан қимматбаҳо хўжалик белги ва 
хусусиятлари бўйича юқори кўрсаткичларга эга бўлганлиги сабабли қишлоқ хўжалик экинлари 
навларини синаш Давлат комиссияси синовига топширилди. 

Хулоса. 2015-2017 йилларда олиб борилган тадқиқотлар давомида лалмикор минтақалар учун 
юмшоқ буғдойнинг янги навларини яратиш мақсадида қимматли белги ва хусусиятларга эга бўлган 
бошланғич манбалар яратилди ва селекция жараёнига тақдим этилди. Шу билан бирга, НП-2016/26 
(Нўшкент), 2012/210 (Қизилдон) янги навлари ДНСга топширилди. Бугунги кунда республикамиздаги 
лалмикор минтақалар учун юмшоқ буғдойнинг қимматли хўжалик белги ва хусусиятларига эга янги 
навларини яратиш устида илмий тадқиқот ишлари давом эттирилмоқда. 
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ОНТОГЕНЕЗДА ЛАКТОЗАНИНГ ЎЗЛАШТИРИЛИШИ ВА УНГА ТАЪСИР ЭТУВЧИ 
ОМИЛЛАР 

Б.О. Комилова, Бухоро Давлат тиббиёт институти, Бухоро 
С.М. Авезова, Бухоро Давлат тиббиёт институти, Бухоро  

Р.Р. Рахмонов, Бухоро Давлат тиббиёт институти, Бухоро  
 
Аннотация. Ингичка ичакнинг махсус ферменти лактаза лактозани глюкоза ва галактозагача 

парчалайди.Бу ферментнинг синтезланмай қолиши лактозани парчаланмаслигига сабаб бўлади. Бу эса 
овқат ҳазм қилиш жараённнннг бузилишига олиб келади. Сут эмизувчиларда лактаза фаоллиги 
эмизикликдан мустақил овқатланишга ўтиш олдидан репрессияланади, сахараза фаоллиги эса 
индукцияланади. Экзоген гормон тироксин таъсирида лактаза фаоллигининг репрессияланиши ва 
сахараза фаоллигининг индукцияланиши табиий муддатидан олдин ёшга боғлиқ ҳолда амалга ошади. 

Калит сўзлар: лактация, лактаза, сахараза, тироксин, онтогенез, дефинитив, экзоген, 
эндокрин 

Аннотация. Кишечный фермент лактаза, расщепляет лактозу на глюкозу и галактозу. 
Отсутствие синтеза этого фермента приводит к тому, что лактоза не расщепляется. Это 
приводит к нарушению процесса пищеварения. У млекопитающих активность лактазы подавляется 
до перехода от грудного к самостоятельному вскармливанию, в то время как активность сахаразы 
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индуцируется. С возрастом происходит преждевременное подавление активности лактазы и 
индукция активности сахаразы под действием экзогенного гормона тироксина. 

Kлючевые слова: лактация, лактаза, сахараза, тироксин, онтогенез, дефинитивный, 
экзогенный, эндокринный 

Abstract. Intestinal enzyme lactase, breaks down lactose into glucose and galactose. The lack of 
synthesis of this enzyme leads to the fact that lactose is not broken down. This leads to disruption of the 
digestive process. In mammals, lactase activity is suppressed prior to the transition from breastfeeding to self-
feeding, while sucrase activity is induced With age, there is a premature suppression of lactase activity and 
induction of sucrase activity under the action of the exogenous hormone thyroxine. 

Key words: lactation, lactase, sucrose, thyroxine, ontogenesis, definitive, exogenous, endocrine 
 

Муаммонинг долзарблиги. Кейинги йилларда, лактаза ферментининг турли сабабларга кўра, 
селектив равишда синтезланмай қолиши, синтезланишини ўз муддатидан олдин сусайиши ёки умуман 
тўхтаб қолиши, лактоза малабсорбцияси ва лактаза танқислиги белгиларини келтириб чиқаряпти. 
Лактозанинг бошқа дисахаридазалар томонидан нарчаланмаслигини эътиборга олсак, лактаза 
ферментининг сут билан овқатланиш давридаги аҳамияти янада равшанлашади. 

Буюк мутафаккир бобомиз Абу Али ибн Сино айтганидек, ўсимликлар олами, бутун дунё қуёш 
нурисиз бўлмаганидек, инсоният ҳам она сутисиз ҳар томонлама етук ва баркамол бўлолмайди. Чунки 
она сути гўдак учун энг фойдали моддалар ва витаминларга бойлиги фанда исботланган [3]. 
Мутахассисларнинг фикрича, сунъий сут билан озиқлантирилган бола улғайганида юрак, қон-томир 
хасталиклари, хафақон, атеросклероз, қанд касаллигининг инсулинга тобе шакли, кўриш 
ўткирлигининг камайиши, руҳий касалликларга дучор бўлиши она сути билан боқилган тенгдошларига 
нисбатан 30-40 марта кўпроқ қайд этилмоқда [4].Олимларнинг қайд этишича, сунъий сут билан 
боқилган қизлар она бўлганида уларнинг 70 фоиздан ортиғи дунёга келтирган бола меъёрий вазнидан 
анча паст ва камқонликка мойил бўлади. Шунингдек, бепуштлик бу қизларда 4 баробар кўпроқ. 
Ачинарлиси, бундай бепуштликни даволашнинг иложи йўқ экан [5].  

Халқаро табиий кўкрак сути билан озиқлантириш бўйича маслаҳатчилар ассоциацияси 
маълумотларига қараганда, болада шамоллаш бошланаётганда у иситмаласа, она сутида пенициллин 
ёки димедрол бирикмалари пайдо бўлади. Чақалоқнинг ичи бузилса, лактобактериялар сони кескин 
ортади. Умуман, касалликка чалинган тақдирда ҳам она сути билан озиқланаётган гўдакда уни енгиш 
осон кечади ва тезроқ тузалади. Инфекцияга қарши унсурлар, яъни иммун ҳужайралар болага сут билан 
тайёр ҳолда ўтади. Хулоса қилиб айтадиган бўлсак, она сути нафақат бола организмини, балки онанинг 
ўзини ҳам турли касалликлардан сақлайди; мастит, сут безлари раки, гинекологик касалликлар болани 
кўкраги билан эмизмаган аёлларда 20-25 баробар кўп учрайди. Шунингдек, болани кўкрак сути бериб 
боққан оналарда камқонлик кам кузатилган. 

Кейинги йилларда болани она сути билан боқишга катта эътибор бериляпти ва қатор қонунлар 
ҳам қабул қилинди. Мана шулардан бири “Она сути билан озиқлантиришни қўллаб-қувватлаш ҳамда 
гўдак ва кичик ёшдаги болалар озиқ-овқат махсулотларига доир талаблар тўғрисидаги” (ЎРҚ 574 сонли 
23.10.2019 йил) қонундир. Бу қонунга мувофиқ она сути билан озиқлантиришни тарғиб қилиш, 
болаларни она сути билан озиқлантириш учун кенг қўлламли шароитлар яратиш, автовокзал, аэропорт 
ва вокзалларда она ва болалар учун махсус хоналар яратиш, она сутини ўрнини босувчи махсулотларни 
рекламасига йўл қўйилмасли, она сутини ўрнини босувчи махсулот тўғрисидаги ҳар қандай ахборот 
она сутининг фойдаси ва афзаллиги тўғрисидаги кўрсатмани ўз ичига олган бўлиши керакли уқтирилиб 
ўтилган. 

Она сутида ўн иккидан ортиқ олигосахаридлар бўлади. Улардан энг мухими эса лактозадир. 
Лактоза ингичка ичакда тез ва тўлиқ гидролизланади (Кучкарова Л. С., Садыков Б. А. 2003). Эмбрионал 
ривожланишнинг охирига келиб, она организмининг сут безларида лактоза синтезланади, уни миқдори 
ҳайвон турига, лактация босқичига ва овқатланиш турига боғлиқ ҳолда ўзгаради. Сут қанди миқдорини 
сут эмизувчиларнинг турли вакилларида бир хилда бўлмаслиги унинг пластиклик функциясига боғлиқ. 
Лактоза осмотик фаол модда бўлиб, у сут ва қон орасидаги изоосмотикликни бир меъёрда сақлайди. 
Лактация даврида аёлларнинг эндокрин касалликларга чалиниши сут таркибида лактоза миқдорини 
камайишига олиб келади. Бу эса сут бези функциясига салбий таъсир этади ва мастит касаллигига сабаб 
бўлади. 

Лактозанинг яна бир хусусияти шундаки, у эмизикликнинг муайян даврида сутэмизувчилар 
наслини она сутини инкор этиб, мустақил овқатланишга ўтиши учун замин тайёрлайди. Шундай қилиб, 
лактоза айрим аъзо ва тизимларнинг шаклланишига, физиологик жараёнларнинг меъёрий кечишига ва 
гўдакни турли касалликлардан сақлашда иштирок этади. Унинг бу хусусиятлари дисахаридларнинг 
бошқа бирор турига хос эмас [1]. 

Ингичка ичакнинг махсус ферменти лактаза сут қандини глюкоза ва галактозагача парчалайди. 
Лактазани синтезланмай қолиши сут қандини парчаланмаслигига сабаб бўлади. Парчаланмаган сут 
қанди эса ичакнинг дистал бўлимида ва йўғон ичак бактерия ферментлари таъсирига учраб, организм 
учун зарарли бўлган органик кислогага айланади [2]. Бу эса овқат ҳазм қилиш жараённнннг 
бузилишига олиб келади.  
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Ишнинг мақсади. Эмизиклик даврида лактазанинг синтезланиши, уни апикал мембрана билан 
бирикишини баъзи омиллар таъсирида ўрганиш юқумли бўлмаган меъда-ичак касалликларни келиб 
чиқиш сабабларини аниқлаш ва уларни бартараф этиш йўлларини излаш. 

Натижалар ва уларнинг тахлили 
Дастлаб лактаза ва сахараза фаолликларининг онтогенезда ўзгаришига доир олинган натижалар 

билан танишиб чиқайлик. Уч кунлик каламуш болаларининг ингичка ичагида маълум даражада 
фаолликка эга бўлган лактаза захираси мавжуд (1-жадвал). Фермент фаоллигининг энг юқори даражаси 
етти ва ўн кунлик каламуш болаларида аниқланди. Ўн тўрт ва йигирма бир кунлик каламушларда эса 
лактаза фаоллигининг камайиши кузатилди. Бу фаолликни камайиши йигирма саккизинчи кунга келиб 
эса кескинлашди.  

Сахараза ферменти уч ва етти кунлик каламуш болаларида ҳали пайдо бўлмаган ёки 
фаоллашмаган. Ўн кунлик каламуш болаларида яққол кўринди. Организм ўсиб бориши билан 
ферментнинг фаоллиги ҳам ошиб борди. Ўн тўрт кунлик каламуш болаларида сахаразанинг фаоллиги 
1.7±0.2 мкмоль/мин/г ни ташкил этса, йигирма бир кунлик каламушларда бу кўрсаткич 4.8 ± 0.5 
мкмоль/мин/гни, йигирма саккиз кунлик каламушларда эса 8.5±0.7 мкмоль/мин/г га етди (1-жадвал). 

1- жадвал 
Онтогенезда ингичка ичак эзилмасидаги лактаза ва сахараза фаоллигининг ўзгариши ( М + м; п =6) 

Ҳайвон ёши 
(кунларда) 

Лактазанинг фаоллиги Сахараза 
мкмоль/мин/г % мкмоль/мин/г % 

3 19.3 ± 1.0 75.0 ± 4.0 0.0 0.0 
7 25.9 ± 2.3* 100 ± 8.0* 0.0 0.0 
10 20.7 ± 1.0 80.0 ± 4.0 0.9 ± 0.1 11.0 ± 1.2 
14 14.8 ± 1.0* 57.0 ± 4.0* 1.7 ± 0.2* 20.0 ± 2.2* 
21 8.5 ± 0.7* 33.0 ± 3.0* 4.8 ± 0.5* 56.0 ± 6.0* 
28 2.1 ± 0.2* 8.0 ± 0.7* 8.5 ± 0.7* 100 ± 8.0* 
Изоҳ. Жадваллардаги юлдузча ( * ) белгиси лактаза ферменти учун уч кунлик, сахараза ферменти учун ўн 

кунлик каламушларга нисбатан статистик ишончли фарқни (Р± 005) кўрсатади. 
Хулоса қиладиган бўлсак, каламуш болаларида онтогенезда лактазани ҳосил бўлиши сут билан 

овқатланиш даврини биринчи ҳафтасида юқори бўлди. Мустақил овқатланиш даврига ўтгач фермент 
фаоллиги кескин камаяди. Сахараза ферментини ҳосил бўлиши сут билан овқатланиш даврининг 
биринчи ҳафтасида умуман кузатилмайди. Иккинчи хафтани бошларига келиб, фермент фаоллиги 
пайдо бўлади ва мустақил овқатланишга ўтиш олдиндан кескин ошади. Энди лактаза ва сахараза 
ферментининг тироксин гормонига реакцияси билан танишамиз. 

Уч кунлик каламуш болаларининг тери остига (2мг/кг) тироксин гормони юборилганда лактаза 
ферментининг фаоллиги умуман ўзгармади. Етти кунлик каламушларга шу дозадаги гормон 
юборилганда эса фермент фаоллиги камаяди. Фермент фаоллигини камайиши гормон юборилгандан 
48 соат ўтгач яққол кўринди. 

Гормон таъсирида лактаза фаоллигини камайиши ўн тўрт кунлик каламушларда хам кузатилди. 
Бироқ, фермент фаоллигини камайиши гормон юборилгандан 24 соатдан сўнг намоён бўлди. Йигирма 
бир кунлик каламушларда эса тироксин таъсирида лактаза фаоллигини ўзгариши кузатилмади, чунки 
бу ёшдаги каламушларда тироксинга нисбатан лактаза фаоллигининг репрессияланиш қобилияти 
йўқолган. Бундай репрессияловчи таъсир ҳайвоннинг ёшига боғлиқ бўлиб, у фақат эмизиклик 
даврининг ўрталари ва иккинчи ярмида кузатилди. Шунинг учун ҳам бу даврда юборилган тироксин 
гормони лактаза фаоллигини табиий муддатидан олдин репрессияланишига олиб келади ва меъда-ичак 
тизимида лактозани парчаланмай қолишига сабаб бўлади. 

 
1-расм. 14 кунлик каламуш болаларида сахараза фаоллигининг тироксин гормони таъсирида ўзгариши. 

К- контроль гуруҳ, Т ~ тажриба гурух 

Энди ичак карбогидразасини онтогенезда ўзгаришида тироксин гормонининг биологик аҳамияти 
тўғрисида фикр юритсак, тироксин таъсирида лактазанинг репрессияланиши биологик иуқтаи 
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назардан ижобий ҳолат деб бахоланади. Чунки у ҳазм органлари функциясини етилтиради. Бироқ 
ўсувчи организм ичак фермент тизимининг тараққий этиши эмизиклик даврига хос ҳолатдан мустақил 
овқатланишга хос ҳолатга ўтиши учун фақат лактаза синтезининг пасайиши кифоя эмас, балки 
дефинитив карбогидраза гуруҳидаги ферментларнинг ҳосил бўлиш жараёнлари фаоллашуви зарур. Бу 
гуруҳдаги ферментлардан бири сахаразадир.  

Сахараза ферментининг тироксин (2 мг/кг) таъсирида индукцияланиши етти кунлик 
каламушларда кузатила бошланди. Бу индукцияланиш гормон юборилгандан 24 соат ўтгач юзага 
келди. Сахараза ферментининг индукцияланиши ўн тўрт кунлик каламушларда ҳам кузатилди. Лекин 
бу индукцияланишнинг энг юқори даражаси 48 соатдан сўнг юзага келди (1-расм). Йигирма бир кунлик 
каламушларда сахараза фаоллигининг индукцияланиши кузатилмади, чунки бу ёшдаги каламушларда 
тироксин гормонига сахараза фаоллигининг индукциялаш хусусияти йўқотган. Шунинг учун ҳам 
сахаразанинг фаоллиги меъёрий кўрсаткич атрофида бўлади. 

Хулоса қилиб айтадиган бўлсак, каламуш моделида ўтказилган тажрибалар кўрсатадики, сут 
эмизувчилар авлодида эмизикликдан мустақил овқатланишга ўтиш олдидан лактаза фаоллигини 
репрессияланиши ва сахараза фаоллигини индукцияланиши кузатилади. Экзоген гормон тироксин 
таъсирида лактаза фаоллигининг репрессияланиши ва сахараза фаоллигининг индукцияланиши табиий 
муддатидан олдин амалга ошади. Ичак ферментларини тироксинга реакцияси (лактаза фаоллигини 
пасайиши ва сахараза фаоллигини ошиши) каламуш ёшига боғлиқ.  
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ЛАЛМИКОР МАЙДОНЛАРДА ТРИТИКАЛЕ ТИЗМАЛАРИНИНГ ҚИММАТЛИ ХЎЖАЛИК 
БЕЛГИЛАРИ 

Б.С. Кушматов, таянч докторант, Дон ва дуккали экинлар илмий-тадқиқот институти 
Ғаллаорол илмий-тажриба станцияси, Жиззах 

К.Т.Исаков, қ/х.ф.н., к.и.х., Дон ва дуккали экинлар илмий-тадқиқот институти Ғаллаорол 
илмий-тажриба станцияси, Жиззах 

 
Аннотация. Мақолада лалмикор майдонларда ўрганилган тритикале тизмаларининг қимматли 

хўжалик белгиларининг қисқача баёни келтирилган. 
Калит сўзлар: нав, тизма, тритикале, селекция, ҳосилдорлик, 1000 дона дон вазни, дон ҳажми, 

қурғоқчилик, иссиқлик 
Аннотация. В статье приведены краткое описание результатов изучаемых линий тритикале. 
Ключевые слова. сорт, линия, тритикале, селекция, урожайность, масса 1000 зерен, натура 

зерно, засуха, жара 
Abstract. The article provides a brief description of the results of the studied triticale lines. 
Keywords. Variety, line, triticale, selection, yield, 1000 kernel weight, grain, volume weight, drought, 

heat 
 
Мавзусининг долзарблиги. Ҳозирги пайтда республикамизда чорвачиликни ривожлантириш 

учун мустаҳкам озуқа базасини яратиш, озуқабоп экинларнинг юқори ҳосилли, қурғоқчиликка, 
иссиқка, касаллик ва зараркунандаларга чидамли навларини яратиш бугунги куннинг долзарб 
масалаларидан бири ҳисобланади. 

Давлатимиз раҳбарининг 2019 йил 23 октябрдаги ПФ-5853-сонли фармони билан Ўзбекистон 
Республикаси қишлоқ хўжалигини ривожлантиришнинг 2020-2030 йилларга мўлжалланган 
стратегияси қабул қилинган эди. Ушбу ҳужжат доирасида замонавий ёндашув асосида соҳа 
модернизацияси бошланди. Шунингдек, 2019 йил 7 ноябрда Президентнинг «Қорақалпоғистон 
Республикасида чорвачилик тармоқларини жадал ривожлантириш чора-тадбирлари тўғрисида» ги 
қарори қабул қилинди. 

Бу аҳолини озиқ-овқат маҳсулотлари билан таъминлашда асосий тармоқ бўлган чорвачиликни 
кўпайтириш ва ривожлантиришдаги муаммоларни ечишга кенг йўл очади ҳамда лалми ҳудудларда 
жойлашган аҳолини чорвачилик маҳсулотларига бўлган талабини қондиришга имконият яратади.  

Мавзунинг ўрганилганлик даражаси. Тритикале Ўзбекистонда экилаётган янги ем-хашак 
экини ҳисобланади. У серҳосил, касаллик ва заракунандаларга, ётиб қолишга ва бошқа ташқи 
муҳитнинг ноқулай об-ҳаво шароитларига чидамли бошоқли дон экинидир.  
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Тритикаленинг биринчи саноат миқёсида гексоплоид навлари Канада, Испания, АҚШ ҳамда 
Венгрияда яратилган. Тритикале экинини Россияда Г.М.Мейстер (1981 й), В.Н.Лебедов (1925 й), 
В.Е.Писаров ва А.И.Державинлар (1939 й) ўрганишган ва дурагайларини яратишган.  

Ўзбекистонда суғориладиган майдонларда тритикале экини бўйича Дон ва дуккакли экинлар 
ИТИ Маккажўхори илмий-тажриба станциясида И.В.Массино, А.И.Массино ва Ўзбекистон 
ўсимликшунослик ИТИ да Д.Ж.Айрапетов, Б.Джумаханов, Тошкент давлат аграр университети 
У.Д.Бобатова ва бошқалар, лалмикор майдонларда Дон ва дуккакли экинлар илмий тадқиқот институти 
Ғаллаорол илмий тажриба станциясида Ҳ.Т.Одилов ва К.Т.Исаковлар томонидан 2005 йилдан буён 
ўрганиб келинмоқда.  

Мақсади. Лалмикор ерларда дуккакли дон ва ем-хашак экинларининг ташқи муҳитнинг ноқулай 
тупроқ-иқлим шароитига мослашган, қурғоқчиликка, иссиқка, касаллик ва зараркунандаларга чидамли 
бўлган нав намуналарини танлаш ҳамда улар асосида дон сифати юқори бўлган янги маҳаллий 
навларини яратиш ҳамда бирламчи уруғчилигини олиб бориш мақсадида илмий тадқиқот ишлари олиб 
борилди. 

Тадқиқот усуллари. Барча дала тажрибаларини олиб бориш қишлоқ хўжалик экинлари 
навларини синаш Давлат комиссияси томонидан қабул қилинган (1985, 1989) ва СЕҒДЎИТИ 
Ғаллаорол филиали томонидан ишлаб чиқарилган услубий қўлланма (2004) асосида, нав ва 
тизмаларини баҳолаш Россия ўсимликшунослик институти томонидан ишлаб чиқилган ҳалқаро 
классификатор услубий қўлланмалари бўйича (1980), Дон ҳажми ПХ-1 гост 7861-74 бўйича, 
тажрибалардан олинган маълумотларни дисперсион математик таҳлил қилиш Б.А.Доспехов (1985) 
услуби бўйича амалга оширилди. 

Тадқиқот натижалари. Назорат майдонда тритикале экинининг 10 та тизмалари 2 қайтариқда 
25 м2 ҳисоб майдонига эга бўлган 20 та делянкада тажрибалар олиб борилди. 

Ушбу майдонда андоза Фарход навига нисбатан бошоқлаш даврини 2-3 кун эрта бошланган 
67/2011, 27/2011, 87/2011, P38 V38 тизмалар ажралди. Ўсимлик бўйи андоза навда ўртача 77,7 см, 
тупланиши 2,1 донани ташкил этган ҳолда ўрганилган тизмаларда бу кўрсаткичлар 78,8-86,3 см, 
тупланиши 2,5-3,1 дона оралиғида бўлди (1-жадвал). 

1-жадвал 
Назорат майдонида тритикале тизмаларининг қимматли хўжалик белги кўрсаткичлари  

(Ғаллаорол, 2018-2019 йиллар ) 

№ 
Тизмалар  

номи 
Тупланиши, дона Бошоқлаш куни, сана 

Ўсимлик бўйи, 
см 

2018 й 2019 й ўртача 2018 й 2019 й ўртача 2018 й 2019 й ўртача 
1 Фарход st 1,6 2,7 2,1 1.05 4.05 2.05 57,5 98 77,7 
2 P40 V18 2,5 3,6 3,1 28.04 5.05 1.05 61,6 96 78,8 
3 P38 V38 2,3 3,4 2,8 28.04 5.05 1.05 69,0 95 82,0 
4 P19 V34 1,9 3,0 2,5 30.04 5.05 2.05 70,6 95 82,8 
5 67/2011 2,2 3,3 2,8 28.04 1.05 30.04 67,2 95 81,1 
6 P13 V17 2,0 3,1 2,5 29.04 4.05 2.05 68,4 100 84,2 
7 P44 V45 2,3 3,4 2,8 28.04 4.05 1.05 67,6 105 86,3 
8 27/2011 2,4 3,5 3,0 27.04 3.05 30.04 69,2 95 82,1 
9 87/2011 2,5 3,6 3,0 27.04 3.05 30.04 69,6 95 82,3 

10 40/2017 1,9 3,0 2,5 30.04 1.05 1.05 70,6 95 82,8 

Дон ҳосили 27/2011-1,9 ц, P40 V18- 3,1 ц, P44 V45- 3,2 ц, 87/2011 тизмаларда 3,8 ц андоза навга 
нисбатан юқори бўлганлиги аниқланди. 1000 дона дон вазни андоза навда 33,7 бўлгани ҳолда P38 V38, 
P44 V45 тизмаларда 34,8-36,0 г, 67/2011 тизмада 36,8 г га, дон ҳажм оғирлиги андозада 745,3 г/л бўлса, 
P38 V38 -770,5, P19 V34-766 г/л бўлди (2-жадвал). 

2-жадвал 

№ 
Тизмалар  

номи 
1000 дона дон вазни, г Дон хажим оғирлиги, г/л Дон ҳосили, ц/га 

2018 й 2019 й ўртача 2018 й 2019 й ўртача 2018 й 2019 й ўртача 
1 Фарход st 27,4 40,1 33,7 0 745,3 745,3 5,5 17,7 11,6 
2 P40 V18 29,6 40,8 35,2 0 749,4 749,4 6,4 23,0 14,7 
3 P38 V38 30,8 41,2 36,0 0 770,5 770,5 7,2 19,6 13,4 
4 P19 V34 29,2 40,4 34,8 0 766,0 766,0 6,8 19,7 13,2 
5 67/2011 29,6 44,0 36,8 0 748,9 748,9 6,4 18,3 12,3 
6 P13 V17 31,7 41,2 36,4 0 747,0 747,0 6,7 18,4 12,5 
7 P44 V45 30,8 38,8 34,8 0 745,2 745,2 7,8 21,9 14,8 
8 27/2011 28,4 40,0 34,2 0 748,7 748,7 7,7 18,4 13,5 
9 87/2011 29,2 39,6 34,4 0 741,6 741,6 8,0 22,9 15,4 

10 40/2017 29,2 36,4 32,8 0 745,0 745,0 6,8 20,8 13,8 

Хулоса. Олинган натижаларга кўра, тритикаленинг назорат майдонида ўрганилган тизмаларнинг 
эртапишарлилиги бўйича андоза Фарход навига нисбатан 67/2011 ва 40/2017, тупланиш коэффиценти 
бўйича P40 V18, P38 V38,P44 V45,27/2011, 87/2011, ўсимликнинг бўйи баландлиги бўйича P13 V17, 
P44 V45, 1000 дона дон вазни бўйича P40 V18,P38 V38, 67/2011,P13 V17, дон ҳажми бўйича P19 V34, 
P38 V38, ҳосилдорлиги бўйича 13,8, P40 V18,P44 V45 тизмалари юқори кўрсаткичга эга эканлиги 
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тажрибамизда аниқланиб, селекция жараёнида бошланғич материал сифатида фойдаланиш учун 
танлаб олинди. 
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Аннотация. Ўсимлик қоплами – гумус ҳосил бўлишида асосий манба ҳисобланиб, унинг 

ривожланиши, тури ва маҳсулдорлиги тоғ релъефи ва иқлим билан белгиланади.Тадқиқотларнинг 
кўрсатишича, тоғнинг мелкозёмли ва гумусли қатлами ҳамда намланиш даражаси яхши ифодаланган 
шимолий қияликларда ўсимликнинг барча турлари–дарахтлар, буталар, арчалар, ўтлар қийғос 
ривожланган бўлса, тоғнинг жанубий қияликларида эса аксинча, ўсимлик қоплами жуда сийрак 
жойлашган. Ўсимлик қоплами – сувга чидамли тупроқ агрегатларининг шаклланишида ва сув 
эрозиясига қарши тура оладиган энг асосий омил ҳисобланади. 

Калит сўзлар: педосфера, тупроқ, тоғ, тоғ олди, чўл, минтақа, ўсимлик қоплами 
Аннотация. Растительный покров является основным источником образования перегноя, его 

развитие, тип и продуктивность определяются горным рельефом и климатом. Исследования 
показали, что в северных склонах, где хорошо выражены мелкоземный и гумусный слой и степень 
увлажнения, все виды растений – деревья, кустарники, ели вырастают гуще, а на южных склонах 
горы, наоборот, очень редко встречается растительный покров. Растительный покров-самый 
главный фактор, способный противостоять образованию водоотталкивающих почвенных агрегатов 
и водной эрозии. 

Ключевые слова: педосфера, почва, гора, предгорья, степь, регион, растительный покров 
Abstract. Vegetation cover is the main source of humus formation, its development, type and 

productivity are determined by the mountainous terrain and climate. Studies have shown that in the Northern 
slopes, where the fine-earth and humus layer and the degree of moisture are well expressed, all types of plants 
– trees, shrubs, arches, grasses-are grown thicker, and on the southern slopes of the mountain, on the contrary, 
vegetation cover is very rare. Vegetation cover is the most important factor that can resist the formation of 
water-repellent soil aggregates and water erosion. 

Keywords: pedosphere, soil, mountain, foothills, steppe, region, vegetation cover 
 
Ўзбекистон ҳудуди катта географик кенгликда тарқалган бўлиб, ўзида тоғ, тоғ олди ва чўл 

(саҳро) минтақаларини мужассамлантириб, географик кенгликнинг горизонтал ва вертикал 
минтақавийлик қонуниятига мансуб бир қанча тупроқ типлари, типчалари тарқалган. Бу тупроқлардан 
Республика халқ хўжалигининг барча тармоқларида фойдаланилади. Лекин шуни қайд қилиш лозимки, 
мазкур минтақаларда тарқалган тупроқларнинг ҳосил бўлиши, эволюцияси, хоссалари ва унумдорлиги 
бир хил даражада ўрганилмаган. Жумладан, Республика тоғ тупроқлари бунга мисол бўлади. 
Ўзбекистонда тоғлар асосан Тошкент, Сурхондарё, Қашқадарё, Самарқанд, Жиззах, Сирдарё, Фарғона 
водийси ҳамда Навоий вилоятларида тарқалган. Бироқ бу вилоятлар тоғ тупроқлари, даставвал ўзининг 
ривожланиши, генезиси, морфологияси ва барча хоссалари билан фарқланадилар. Буларга: 1) тоғ 
минтақаси тоғ жигарранг тупроқларининг ҳосил бўлиши ва ривожланишининг умумий ва хусусий 
белгилари, 2) тоғ жигарранг тупроқларининг вертикал минтақавийлик қонуниятлари мажмуаси, 3) ҳар 
бир тоғ жигарранг тупроқ типининг унумдорлик ва экологик кўрсаткичлари (мелкозём қатлами 
қалинлиги, скелетлиги, механик таркиби, гумуси, агрегатли ҳолати, эрозияга учраганлик даражаси, 
қиялиги ва ҳ.к.) бўйича ўзаро фарқланишлари мавжуд. Албатта, тоғ жигарранг тупроқлари учун хос 
бўлган умумий ва хусусий қонуниятларни ўрганишга қизиқишлар бўлиши муқаррар.  

Ўзбекистоннинг тоғли ҳудудларида барча табиий омилларни, жумладан релъеф ҳамда иқлимий 
кўрсаткичларнинг тоғ тупроқлари қопламининг шаклланишида, қолаверса тоғ тупроқлари эрозиясига 
сабабчи бош омиллар эканлигини кўрсатиб бердилар. Об-ҳаво, яъни иқлим ҳам тупроқ ҳосил бўлишида 
иштирок этувчи устувор омиллардан бири бўлиб, унинг асосий кўрсаткичлари ёғин-сочин миқдори, 
фасллар бўйича тақсимланиш, ҳаво ва тупроқнинг ҳарорати, шамоллар, тупроқ қатламининг ҳарорати, 
совуқ кунлар сони ва бошқалар табиий педосфера қопламининг шаклланишида муҳим ўрин тутади. 
Ёғин-сочин даставвал физик нуралиш жараёни тоғ жинсининг кимёвий ва биологик нуралишини 
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кучайтиради. Кейинчалик нуралган тоғ жинсларида ёғин-сочин сувларининг ҳаракати ёрдамида тоғ 
қисмларида қайта тақсимланиб, ҳар-хил биологик ётқизиқларни ҳосил қилади.  

Чотқол ва Нурота ҳудудларида кўп йиллар давомида Чотқол ҳудуди ўлкаларида ёғин-сочин 
миқдори асосан куз, қиш ва баҳор фаслларига тўғри келиб, бунда ойлик ёғин-сочин миқдори 156-350 
мм.га тенг. 

Тупроқ қоплами узоқ муддат давомида ва бевосита табиий омилларнинг таъсири остида 
шаклланади. Биринчи навбатда дастлабки тупроқ ҳосил бўлиш учун улкан ва яхлит ҳолатда бўлган тоғ 
жинсларининг нураши натижасида ҳосил бўлган она жинс деб аталувчи мелкоземли маҳсулот бўлиши 
лозим. Тупроқ – она жинс, релъеф, иқлим, ўсимлик ва ҳайвонот дунёси ҳамда вақт омиллари таъсирида 
вужудга келган табиий тарихий жинсдир. Бу жинснинг она жинсдан асосий фарқи унинг унумдорлик 
қобилиятига эга бўлиши ва ўзида гумус ҳамда ўсимликларни ўзлаштириши қулай шаклдаги озиқа 
элементларни сақлашидир. Тупроқда гумус ва бошқа озиқа элементларнинг тўпланишида ўсимлик 
қоплами ҳамда барча турдаги микро ва макроорганизмлар, яъни тупроқ ҳайвонот дунёси муҳим роль 
ўйнайди. Қуйида биз тупроқ профили, унда гумуснинг пайдо бўлиши ва агрегатларнинг шаклланишида 
ўсимлик дунёсининг ролини Чотқол биосфера қўриқхонаси ва Нурота тоғининг тоғ тупроқлари 
мисолида кўрсатишга ҳаракат қиламиз.  

Ҳар қандай флора ўзининг сифат хусусиятларига, майдонининг катта ва кичиклигига боғлиқ 
бўлмаган ҳолда ўсимлик турларининг маълум миқдори билан таркиб топади. Уларнинг миқдорини 
таққослаш флоранинг нисбий бойлиги тўғрисида тасаввур қилиш имконини беради [1].  

Шунга биноан, миқдорий таққослаш йўли билан Чотқол ва Нурота қўриқхонаси флорасининг 
ўзаро фарқини аниқлашга ҳаракат қилинди. Тадқиқот ишлари Чотқол ва Нурота қўриқхонаси ҳудудида 
олиб борилди. Шунинг учун, солиштириш ишлари маъмурий мақоми жиҳатидан бир хил бўлган иккита 
қўриқхона флоралари ҳамда табиий элементар флора ҳисобланган Варзоб флораси Камелин бўйича 
олиб борилди. Биринчи флора Ғарбий Тянь-Шан тизмасида жойлашган Чотқол қўриқхонасининг 
Бошқизилсой бўлимидир. Бошқизилсой тизманинг жануби-ғарбий қисмида жойлашганлиги ҳамда 
Тянь-Шаннинг бошқа ҳудудларига нисбатан Помир-Олой тоғ тизмаси табиий флораларига яқинроқ 
эканлиги солиштириш объектининг танланишига асос бўлди [2]. 

1-жадвал 
Чотқол қўриқхонаси флорасининг бошқа ҳудудлар флораларига нисбати 

Кўрсаткичлар Нурота қўриқхонаси Бошқизилсой бўлими Варзоб 
Майдони, минг га.  17,7 11,1 140,0 
Турлар сони:  786 1004 1455 
Ўсимликнинг умумий турлари  381 340 407 
Жаккарднинг ўхшашлик коэффициенти  0,33 0,24 0,22 

2-Жадвал 
Нурота ва Чотқол қўриқхонаси флораларининг ўзаро солиштириш кўрсаткичлари 

№ Кўрсаткичлар  Нурота қўриқхонаси  Чотқол қўриқхонаси (Бошқизилсой) 
1 Умумий турлар сони 786 1004 
2 Умумий майдони 17,7 11,1 
3 Флорада 1 тур эгал. майдон (га ҳис.) 22 11 
4 Оилалар сони 75 82 

 
Чотқол қўриқхонасининг иккинчи бўлими - Майдонтол тизманинг Бошқизилсойга нисбатан 

шимолда жойлашгани ва кўпроқ Ғарбий Тянь-Шань флораларининг характерини акс эттиради. 
Кейинги флора сифатида Нурота тоғ тизмасида жойлашган Нурота қўриқхонасининг флораси 
танланди. Бу ҳудуд айнан Помир-Олой тизимида жойлашганлиги, флористик таркибининг яхши 
ўрганилганлиги, қолаверса, қўриқхона ҳудудида сунъий флора мақомида эканлиги танловимизнинг 
асоси ҳисобланади [3]. 
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Шунингдек, Республикамиз ҳудудида фақатгина шу икки қўриқхонада юксак ўсимликларнинг 
тур таркиби аниқланган холос. Чотқол ва Нурота қўриқхоналарининг флорасидаги ўхшаш турлар 381 
турни ташкил этади. Бошқизилсой флорасида ўхшаш турлар 340 тадан иборат. Бундан кўриниб 
турибдики, Чотқол қўриқхонасининг флораси Нурота қўриқхонасининг флораси (КJ=0,24) билан анча 
узоқ эканлигини кўрсатди. 

Тадқиқот Чотқол флорасининг Бошқизилсой ва Варзоб бўлими флорасига ўхшашлик кўрсаткичи 
(КJ=0,24-КJ=0,22) анча яқин. Бу ўзгаришлар солиштирилаётган қўриқхоналарнинг майдони ва 
ўртадаги масофаларнинг ўзгариши ва турли тоғ тизими ҳудудларида жойлашганлиги билан 
изоҳланади. Табиий флора сифатида танланган Варзоб флораси билан солиштирилганда ўхшаш турлар 
407 тани ташкил этиши аниқланди. Варзоб флорасига нисбатан ўхшашлик кўрсаткичи КJ=0,22 дан 
иборат. Бунга сабаб Варзоб флорасида тур сонининг кўплиги, турли тоғ тизмаларида жойлашганлиги, 
эгалланган экспозициялардаги фарқи, тик минтақаларнинг характери, ўсимлик типлари ҳамда 
майдонининг катталиги жиҳатидан фарқ қилишидир. Қўриқхоналар флораси ўртасида олиб борилган 
қиёсий солиштириш ишлари натижасида тур сонининг кўплиги бўйича Чотқол қўриқхонасининг 
Бошқизилсой бўлими (1004 тур) биринчи ўринда туради. 

Бундан ташқари солиштирилаётган флораларда турларнинг зичлиги ҳам алоҳида аҳамиятга эга. 
Мисол учун, битта тур эгаллаган майдон тадқиқот ҳудудида 30 га, Нурота қўриқхонасида 22 га ҳамда 
Бошқизилсойда 11 га ни ташкил қилади. Солиштириш ишлари қўриқхоналар флорасининг оила ва 
туркумларининг сони бўйича ҳам олиб борилди. Нурота ва Чотқол қўриқхоналари флораларидаги 
етакчи оилаларнинг қиёсий кўрсаткичи расмда келтирилган. Бундан ташқари Нурота ва Чотқол 
қўриқхонасининг флорасидаги ўхшаш оилалар 67 тани, Бошқизилсойда 73 тани ташкил этади. 

Бошқизилсой флораси таркибига киритилган Asparagaceae, Santalaceae, Amaranthaceae, 
Resedaceae, Saxifragaceae, Celastraceae, Asclepiadaceae, Apocynaceae, Cucurbitaceae оилалари тадқиқот 
ҳудуди флорасида учрамайди.  

Шу билан бирга, Чотқол қўриқхонаси флорасида мавжуд Ophioglossaceae, Aspidiaceae, 
Aspleniaceae, Sinopteridaceae, Tamaricaceae, Campanulaceae, Colchicaceae, Typhaceae каби оилалар 
Нурота қўриқхонаси флорасидан ўрин олмаган. Бу фарқлар солиштирилаётган флораларнинг хилма-
хиллигини белгилайди. 
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Аннотация. Мақолада педосферани бузилиши экологик омиллар таъсирида эмас, балки 
инсоннинг аралашуви билан жойларда олиб бориладиган геологик қидирув, текисликлардаги ер ости 
қазилмаларни топиш, катта магистрал йўл қурилишлари, катта саноат корхоналарни барпо қилиш 
вақтида ҳам табиий тупроқ қоплами бузилиши хақида ўрганилган. Педосфера хилма-хиллигини 
муҳофаза қилиш, оқилона фойдаланиш самарали тизими ишлаб чиқилган. 

Калит сўзлар: педосфера, тупроқ қоплами, корхона, экологик омил, самарали, оқилона 
Аннотация. В статье изучено, что нарушение педосферы происходит не только под 

воздействием факторов окружающей среды, но и при геологоразведочных работах, проводимых на 
местах с вмешательством человека, поиске подземных ископаемых на равнинах, строительстве 
крупных магистральных дорог, строительстве крупных промышленных предприятий, а также при 
нарушении естественного почвенного покрова. Разработана эффективная система защиты 
педосферного разнообразия, рационального использования. 

Ключевые слова: педосфера, почвенный покров, предприятие, экологический фактор, 
эффективный, рациональный 

Abstract. The article studies that the violation of the pedosphere occurs not only under the influence of 
environmental factors, but also during geological exploration carried out on the ground with human 
intervention, the search for underground minerals on the plains, the construction of major highways, the 
construction of large industrial enterprises, as well as the violation of natural soil cover. An effective system 
of protection of pedosphere diversity and rational use has been developed. 

Keyword: Pedosphere, soil cover, enterprise, environmental factor, efficient, rational 
 

Педосферанинг шаклланишига таъсир қилувчи экологик омилларни тўлиқ талқин қилиш 
даставвал уларни бу жараёндаги ўрнини аниқлаш имконини берса, иккинчи томондан, ҳудуднинг 
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географик жойланиши, иқлим ва релъеф шароитига қараб айрим тупроқ ҳосил қилувчи экологик 
омилларнинг устуворлиги у ёки бу тупроқ типи ҳамда типчаларининг хилма хиллигини сақлашда 
муҳим роль ўйнайди. Педосфера бу мўъжизалар маскани бўлиб, унинг қалинлиги бир неча 
сантиметрдан бир неча метргача бориши мумкин. Бу унумдор тупроқ қопламини гўёки инсон 
танасидаги терига қиёс қилинади, тери инсон ҳаёти учун қанчалик зарур бўлса, биосферада тупроқ 
қоплами ҳам энергия, озиқ элементлари, сув, ҳаво, ўсимлик ва ҳайвонот дунёси учун зарур бўлган 
нарсаларнинг барчасини ўзида мужассамлаштиради [1-3]. 

Педосферанинг табиатда бажарадиган биологик ва экологик функциялари саноқсиз ва бугунги 
кунда биосферага хос нарсаларнинг ҳаммаси энг олдин ернинг тупроқ қатламига тааллуқлидир [4]. 
Қолаверса табиатдаги биологик гўзаллик, хилма-хиллик - бу педосферанинг унумдорлиги билан 
боғлиқ деб айтиш мумкин. Минг афсуски, мана шундай бебаҳо мўъжизакор кучга эга бўлган тупроқ 
қопламини бузувчи табиий, антропоген омиллар мавжуд. Бундай табиий омиллардан энг асосийси 
тупроқлар эрозиясидир.  

В.А.Ковданинг таъкидлашича, тарихий давр мобайнида инсоният 2 млрд гектарга яқин ердан 
(шаҳарлар, манзилгоҳлар, иншоотлар, йўллар, эрозия емирган, шўр босган, ифлосланган ва ҳ.қ) маҳрум 
бўлган. Ҳозирги кунда бутун сайёрада 1,5 млрд гектар ерга қишлоқ хўжалик экинлари эқилади. Ҳар 
йили дунёда 6-7 млн. гектар ер йўқотилади. Шунинг учун ҳам педосферани эрозиядан, шўрланишдан 
ва бошқа офатлардан сақлаш муаммоси дунёнинг арид иқлимли минтақасида жойлашган кўпгина 
мамлакатлар учун, жумладан Ўзбекистон ҳудуди учун долзарб муаммодир. Чунончи, Республикада 
эрозияга учраган ер майдони 1772,3 минг гектарни ёки умумий ҳайдаладиган ерлар майдонининг 40% 
ини ташкил қилади.  

Республикада тупроқ эрозияси масалаларини тадқиқ қилиш 2 та йўналишда олиб борилди: 1) 
эрозия жараёни географияси, унинг турлари, шакли ва келиб чиқиш сабаблари; 2) эрозия жараёнини 
сусайтириш, олдини олиш, унга қарши кўрашиш йўллари ва тадбирларини ишлаб чиқиш ҳамда 
амалиётда қўллаш. Бу йўналиш бўйича талайгина илмий тадқиқотлар мавжуд. Республикамиз 
табиатига, айниқса, унинг қишлоқ хўжалигини ривожлантиришга ерларнинг шамол эрозияси ҳам катта 
зарар келтиради. Биргина шамол эрозияси ҳам тупроқ қоплами хилма-хиллигини батамом барбод 
қилувчи табиий омилдир.  

 
Педосфера хилма-хиллигига таъсир кўрсатувчи омиллар 

Ўзбекистоннинг барча ҳудудлари рўй берадиган ёки рўй беришга мойиллиги бор ҳудудларнинг 
схематик харитасини тузиш (географиясини аниқлаш), шамол эрозиясига учраган тупроқларнинг 
мелиоратив ҳолатини, агрокимёвий, агрофизикавий хоссаларини мукаммал тадқиқ қилиш натижасида 
дефляцияга қарши махсус ташкилий ва агротехник тадбирларни - экин майдонларини кучли шамол 
эсадиган томонга кўндаланг равишда экиш, кўндаланг пайкалли бир далага беда ва ғўзани беда-ғўза-
беда далаларда буғдой ва жавдардан тўсиқлар ташкил қилиш, эгатларни шамолга кўндаланг қилиб 
кесиш, қум тупроқларда кўзда жавдар экиб, апрель ойида уни кўк массага қолдириб, эгат тубига чигит 
экиш каби ишлар яхши натижа бериши ва бу ўша ҳудуд учун хос бўлган тупроқ хилини сақлаб қолиш 
имконини яратади. Табиий педосфера хилма-хиллигини эрозия жараёнидан ташқари тоғ ҳудудларида 
тез-тез бўлиб турадиган сурилишлар, тупроқ кўчкилари ҳам батамом йўқолишга сабаб бўлиши 
мумкин. Бундай ҳодисалар Тошкент вилояти, Фарғона водийси, Туркистон ва Ҳисор тоғ олди 
текисликларида бўлиб туради. Педосферанинг хилма-хиллиги биргина экологик омиллар таъсирида 
эмас, балки инсоннинг аралашуви билан жойларда олиб бориладиган ишларга ҳам боғлиқ эканлиги 
кузатилди [5]. 

Тадқиқотларимиздан маълум бўлдики, педосфера хилма-хиллиги биргина экологик омиллар 
таъсирида эмас, балки инсоннинг аралашуви билан жойларда олиб бориладиган геологик қидирув, 
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текисликлардаги ер ости қазилмаларни топиш, катта магистраль йўл қурилишлари, катта саноат 
корхоналарни барпо қилиш вақтида ҳам табиий тупроқ қоплами - педосфера бутунлай бузилади.  

Бундай кенг миқёсдаги табиий офатлар ва техноген жараёнлар натижасида республикамизда бир 
неча минглаб гектар унумдор ерлар яроқсиз ҳолатга ўтиб, ўзларининг олдинги унумдорлик 
қобилиятини йўқотдилар.  

Бу ҳудудларда тупроқ қоплами хилма-хиллиги барбод бўлади. Бошқача айтганда, сув ва шамол 
эрозияси ҳамда сурилиш-кўчкилар жараёнида бир неча асрлар давомида ҳосил бўлган тупроқ қоплами 
(педосфера) йўқолади, уни айнан ўша даврдаги ҳолатини қайта тиклаш учун бир неча аср керак бўлади. 
Лекин янги ҳосил бўлган тупроқ қоплами олдинги ҳолатдаги тупроқларга нисбатан анча ёш ва шунга 
монанд ўзига хос хусусиятларга эга бўлади. Атроф муҳитни муҳофазаси ва биологик ресурс 
компонентларини шаклланишида ва бошқаришда педосфера экотизимларининг ўзаро узвий 
боғлиқлиги ва улар орасидаги фарқ олиб борилган тадқиқотимизда яққол кўзга ташланди. 
Ўрганилаётган Чотқол биосфера қўриқхонаси ва Нурота ҳудудининг Оқтоғ ҳудудидаги тоғ 
педосферасининг хилма-хиллигини сақлаш бўйича олиб бориладиган тадбирлар бир-биридан 
сезиларли фарқланади. 

1-жадвал 
Чотқол биосфера қўриқхонаси ва Нурота ҳудуди педосферасининг хилма-хиллигини таққослаш 

Чотқол биосфера қўриқхонаси Нурота қўриқхонаси 
Чотқол қўриқхонаси ҳудуди давлат томонидан 
ҳимояланган.  
Қўриқхонада ёғингарчилик миқдори анча кўп бўлади.  
Қўриқхонада тупроқнинг мусбат ҳарорати анча катта 
бўлади.  
Қўриқхона ҳудудида ўсимликларнинг хилма-хиллиги 
юқори бўлиши кузатилди.  
Қўриқхонада нина баргли, кенг баргли дарахтлар, 
буталар кўп учрайди ва яхши ривожланган.  
Қўриқхона ўт ўсимликлар билан яхши қопланган.  
Қўриқхонада сув ва шамол эрозияси асоратлари кам.  

Нурота қўриқхонаси ҳудуди давлат томонидан 
қўриқланмайди.  
Қўриқхонада ёғингарчилик миқдори 2,5-3,0 маротабагача 
кам бўлади.  
Қўриқхонада тупроқнинг ҳарорати анча паст (20 см 
чуқурликда тупроқ музлайди).  
Қўриқхона ҳудудида ўсимлик турларининг сони анча кам.  
Қўриқхонада нина баргли, кенг баргли дарахтлар, буталар 
кам учрайди ва улар яхши ривожланмаган.  
Қўриқхона ўт ўсимликлар билан яхши қопланмаган.  
Қўриқхонада сув ва шамол эрозияси асоратлари кўзга 
ташланади.  

1-жадвал маълумотларидан маълум бўлдики, Чотқол қўриқхонаси ҳудуди давлат томонидан 
ҳимояланган бўлса, Нурота ҳудудининг барча қисми, ҳаттоки олдинги Нурота қўриқхонаси ҳам 
қўриқланмайди; Нурота қўриқхонасида Чотқол қўриқхонасига нисбатан ёғингарчилик миқдори 2,5-3 
мартагача камлиги кўзга ташланади; кеч куз, қиш ва эрта баҳор вақтларида Нурота қўриқхонасида 
тупроқ ҳароратининг (минус) пастлиги туфайли Чотқолга нисбатан педосфера (20 см) чуқурроқ 
музлайди; Чотқол қўриқхонаси ҳудуди Нуротага нисбатан ўсимлик дунёсига бой ва хилма-хил бўлиши 
билан ажралиб туради.  

Таҳлиллардан маълум бўлдики, Нурота ҳудуди тупроқларини эрозиядан ҳимоялаш бўйича 
етарлича амалий чора-тадбирлар олиб борилмаётганлигини таъкидлаш лозим. Юқорида кўрсатилган 
табиий шароитларнинг хилма-хиллиги бир томондан, иккинчи томондан эса Нурота ҳудуди ва тоғ олди 
ҳудудларини умуман ҳимояланмаганлиги сабабли бу ерда тупроқларнинг ишқорсизланган типчаси 
ўзининг тўлиқ профилига эга эмаслигининг гувоҳи бўламиз. Бироқ бу ўринда шуни айтиш керакки, 
қурғоқчилик белгилари мавжуд бўлган Нурота тоғ олди пролювиал текисликлари тупроқларининг сув-
ҳаво режимини мўътадиллаштириш учун тупроқларнинг сув режимини назорат қилиш катта амалий 
аҳамиятга эга бўлади.  

Тадқиқотларимиз асосида биологик ресурсларнинг компоненти бўлган педосферани 
шакллантириш, сақлаш ва унумдорлигини ошириш бўйича қуйидаги хулосага келиш мумкин:  

педосферанинг хилма-хиллигини шаклланишида ва сақлашда экологик омилларнинг барчаси 
бевосита иштирок этади;  

релъеф - экологик омили педосфера, унинг скелетлик даражаси, морфологияси, гумусли қатлами 
қалинлиги, механик ва агрегатли таркиби, эрозияланиш даражасини белгилашда асосий омил бўлиб 
хизмат қилади;  

релъеф шароитига, яъни қисм ҳолати ва нишаблиги, намланиш чуқурлигига қараб озиқа 
элементлари ҳамда лойқаланиш чуқурликлари ўзгариб туриши аниқланди; иқлим, экологик 
омиллардан бири - энг фаол табиий педосфера ҳосил қилувчи омил сифатида ҳудуд тупроқлари хилма-
хиллигини таъминлашда ва уларн сақлашда бевосита иштирок этиши аниқланди;  

Ёғин-сочин миқдорининг ёки педосферанинг 0-20 см даги ҳароратининг ўзгариши тоғ 
педосферасининг шаклланишида етакчи омил эканлиги қайд қилинди; ўсимликнинг биохилма-
хиллиги ўз навбатида релъеф ва иқлим омилларининг бевосита таъсирида ўз фаолиятини давом 
эттирувчи омил сифатида намоён бўлиши билан бир вақтда тупроқ қатламларида гумус миқдорининг 
ўзгаришини таъминловчи ва тупроқларни эрозиядан сақловчи табиий восита ҳисобланади. 

Педосфера хилма-хиллигини сақловчи табиий омилларнинг мавжуд бўлганлиги билан бир 
қаторда уни бузувчи омиллар мавжудлиги кўрсатилди.  

Шуни таъкидлаш керакки, ҳудудининг асосий тупроқлари, кимёвий хоссалари, жумладан, гумус, 
унинг заҳираси, озуқа унсурлари-умумий азот, фосфор ва калий тўғрисида илмий маълумотлар 
мавжуд.  
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Бу маълумотларда педосферанинг типлари ва типчаларини келиб чиқиши, географик тарқалиши, 
ривожланиш шароитлари (иқлими, ўсимлик дунёси, тупроқ ҳосил қилувчи она жинси)га қараб 
гумуснинг миқдори, унинг қатламларидаги заҳираси билан бир-биридан фарқланиши кўрсатиб 
ўтилган.  

Умумий хулоса. Тадқиқот объектлари – Чотқол биосфера қўриқхонаси ва Нурота тоғлари 
географик жиҳатдан турли тупроқ-иқлим минтақасида жойлашганлиги туфайли барча тупроқ ҳосил 
қилувчи омилларнинг кўрсаткичлари ва уларнинг тупроқ ҳосил қилиш жараёнидаги иштироки турли 
хиллиги кўрсатилди.  

Тупроқ ҳосил бўлишида табиий омилларнинг ўзаро мустақиллик, бир-бирини алмаштира 
олмаслик, ривожланиш ва алоқадорлик қонуниятларини эътиборга олган ҳолда тоғли ўлкаларнинг 
мураккаб геологик ва гидрогеологик шароитларида “тупроқ-омиллар” тизимида релъеф – устувор 
тупроқ ҳосил қилувчи омил ҳисобланади.  

Релъеф – нуралган тоғ жинслари, ёғин-сочин сувлари, қуёш энергиясини қайта тақсимловчи 
омил сифатида тоғ қияликларида тупроқ қопламининг шаклланишида фаол иштирок этади. 
Тупроқнинг скелетлиги, механик таркиби, уни ташкил қилувчи заррачалар миқдори, гумус, унинг 
тарқалиши ва заҳираси, намланиш чуқурлиги ва нам заҳираси ва бошқалар релъеф таъсирида ўзгариб 
туради.  

Иқлим кўрсаткичлари–ёғин-сочин, унинг йил фаслларида тақсимланиши, ҳаво ҳарорати, шамол 
кабилар ҳам тупроқ профилининг шаклланишида, гумус, карбонатлардаги СО2, озиқа элементларини 
профиль бўйича ҳаракатида, иллювиал қатламнинг шаклланишида, қолаверса бутун ички ва ташки 
нуралиш жараёнини бошқаришда муҳим роль ўйнайди.  

Жумладан, Чотқол қўриқхонасининг тоғ тупроқларида гумус 5-8%, гумусли қатлам қалинлиги 
60-80 см гача, карбонатлар 60-70 см, иллювиал қатлам эса 50-60 см чуқурликда бўлса, Нурота тоғининг 
тоғ тупроқларида гумус 2,5-5,0%, гумусли қатлам қалинлиги 40 см, карбонатларнинг ювилиши 20-25 
см, иллювиал қатлам эса 30-40 см чуқурликда бўлиши аниқланди.  

Ўсимлик қоплами – гумус ҳосил бўлишида асосий манба ҳисобланиб, унинг ривожланиши, тури 
ва маҳсулдорлиги тоғ релъефи ва иқлим билан белгиланади. Ўсимликнинг барча турлари – дарахтлар, 
буталар, арчалар, ўтлар қийғос ривожланган бўлса, тоғнинг жанубий қияликларда эса аксинча, 
ўсимлик қоплами жуда сийрак жойлашган. Ўсимлик қоплами – сувга чидамли тупроқ агрегатларининг 
шаклланишида ва сув эрозиясига қарши тура оладиган энг асосий омил ҳисобланади.  

Инсон – тупроқ ҳосил қилувчи табиий омилларнинг мустақиллиги ва ўзаро боғлиқлигига 
ўзининг фаолияти билан салбий таъсир кўрсатиши қайд қилинади. Бу айниқса ҳимояланмаган Нурота 
тоғи ҳудудлари мисолида яққол намоён бўлади. Тупроқларидан деҳқончиликда нотўғри агротехник 
тадбирларни қўллаш орқали фойдаланиш, яйлов сифатида чорва моллари учун фойдаланиш ўсимлик 
қопламини батамом йўқолишига, сув эрозиясининг авж олишига ва ниҳоят тоғ тупроқлари хилма-
хиллигининг бузилишига олиб келади.  

Тупроқ ёки педосфера хилма-хиллиги, бу ўз навбатида ўсимлик қоплами хилма-хиллигини 
таъминловчи муҳим манба эканлигини таъкидлаш лозим. Чунончи, биологик хилма-хилликни 
сақлашда қўлланиладиган барча тадбирларни ўз вақтида педосфера хилма-хиллигини сақлашда ҳам 
татбиқ қилиш мақсадга мувофиқлигини кўрсатиш билан педосфера-экотизимининг ўзаро узвий 
боғлиқлиги яна бир бор қайд қилинди.  

Тупроқ умумдорлигини оширишда (яратишда) ва уни бошқаришда тупроқда яшовчи тирик 
организмлар ва биологик жараёнлар асосий роль ўйнаши таъкидланди. 
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Аннотация. Мазкур мақолада Ғарбий Зарафшон тоғ тизмаси кўп йиллик ўтлари нематодалари 

фаунистик комплексининг шаклланиши бўйича маълумотлар келтирилган. Тоғ биоценозларида ўсувчи 
кўп йиллик ўсимликлар нематодафаунаси ўрганилиши натижасида 121 тур аниқланган. Тоғнинг турли 
баландлик зоналарида нематодалар турлари сони бир-биридан фарқ қилган. Жумладан юқори 
баландлик зонаси нематодафаунаси 63 тур, ўрта зонада 92 тур, пастки зона – 104 тур ва тоғолди 
зонаси 79 турдан ташкил топган. 

Калит сўзлар: нематода, тоғ зоналари, биоценоз, ёввойи ўтлар, қиёсий таҳлил  
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Аннотация. В данной статье приводятся сведения о формировании фаунистического 
комплекса нематод многолетних растений западной части Зерафшанской горной системы. В 
результате изучения нематодофауны многолетних растений, произрастающих в горных биоценозах, 
обнаружены 121 видов. Количество видов нематод в разных высотных поясах горы существенно 
отличалась друг от друга. В частности, высокогорная зона состоит из 63 видов нематод, в средней 
зоне 92 видов, в нижней зоне 104 вида, а в предгорьях 79 видов. 

Ключевые слова: нематода, горная зона, биоценоз, дикорастущие травы, сравнительный 
анализ 

Abstract. This article provides information on the formation of the faunistic complex of perennial 
nematodes in the western part of the Zerafshan mountain system. As a result of studying the nematodofauna 
of perennial plants growing in mountain biocenoses, 121 species were found. The number of nematode species 
in different altitude zones of the mountain differed significantly from each other. In particular, the alpine zone 
consists of 63 species of nematodes, in the middle zone 92 species, in the lower zone 104 species, and in the 
foothills of 79 species. 

Keywords: nematode, mountain zone, biocenosis, wild plants, comparative analysis 
 

Ғарбий Зарафшон тоғ тизмаси биоценозлари нематодафаунасини ўрганишга бағишланган қатор 
тадқиқотлар тасодифий характерга эга [1,2]. Шу боис аввалги тадқиқотлар натижаларидан мазкур 
ҳудуд кўп йиллик ўсимликлари нематодафаунасининг шаклланиш хусусиятлари бўйича яхлит хулоса 
қилиб бўлмайди. 2014-2019 йиллар давомида олиб борилган тадқиқотлар давомида Ғарбий Зарафшон 
тоғ тизмаси биоценозларида ўсувчи 7 турдаги кўп йиллик ўсимликлар (каррак, жингалак отқулоқ, 
янтоқ, какра, қўзиқулоқ, пиёзли арпа, пиёзли қўнғирбош) ва уларнинг ризосферасида 121 тур нематода 
аниқланди. Лекин аниқланган турлар тоғнинг турли баландлик зоналарида бир текис тарқалмаганлиги 
маълум бўлди. Энг кўп тур тоғнинг пастки зонасида (104 тур) аниқланган бўлса, энг кам тур тоғнинг 
юқори баландлик зонасига тегишли бўлди (63). Ўрта баландлик ҳамда тоғ олди зоналарида мос 
равишда 92 ва 79 тур нематодалар аниқланди.  

Ўрганилаётган табиий географик ҳудуднинг нематодафаунаси комплексининг шаклланишини 
тушуниб олиш учун энг аввало тоғнинг турли баландлик зоналари ва бу ерда ўсадиган ўсимликлар 
нематодофаунаси ўртасидаги боғланишни тахлил қилиш, яъни улар ўртасидаги ўхшашлик ёки фарқ 
қилувчи белгиларни аниқлаб олиш ҳамда бундай ҳолатларга олиб келадиган муҳит омилларини 
аниқлаб олиш зарур бўлади.  

Ўрганилган ўсимликлар нематодофаунасини жуфт-жуфт қилиб қиёсий жиҳатдан статистик 
таҳлил қилиш орқали улар ўртасидаги ўзаро ўхшашлик ёки фарқ қилиш даражасига баҳо бериш 
мумкин.  

1-жадвал 
Кўп йиллик ўтлар нематодалар фаунистик комплекслари ўртасидаги ўхшашлик 

Таққосланаётган фаунистик комплекслар  
Фаунадаги 

турлар сони 

Умумий 
турлар сони 

(C) 

Фауналар 
ўхшашлиги % 

Каррак-отқулоқ 57-58 38 66 
Каррак-янтоқ 57-70 39 62 
Каррак-какра 57-58 31 54 
Каррак-қўзиқулоқ 57-56 37 66 
Каррак-пиёзли арпа 57-42 23 47 
Каррак-пиёзли қўнғирбош 57-40 20 42 
Отқулоқ-янтоқ 58-70 40 63 
Отқулоқ-какра 58-58 35 61 
Отқулоқ-қўзиқулоқ 58-56 34 60 
Отқулоқ-пиёзли арпа 58-42 19 38 
Отқулоқ-пиёзли қўнғирбош 58-40 21 43 
Янтоқ-какра 70-58 42 66 
Янтоқ-қўзиқулоқ 70-56 44 70 
Янтоқ-пиёзли арпа 70-42 24 43 
Янтоқ-пиёзли қўнғирбош 70-40 26 48 
Какра-қўзиқулоқ 58-56 37 65 
Какра-пиёзли арпа 58-42 22 44 
Какра-пиёзли қўнғирбош 58-40 23 47 
Қўзиқулоқ-пиёзли арпа 56-42 25 51 
Қўзиқулоқ-пиёзли қўнғирбош 56-40 18 37 
Пиёзли арпа-пиёзли қўнғирбош 42-40 29 71 

Фитонематодаларнинг зоналар ҳамда ўсимликлар бўйича ўхшашлик коэффициентини кўрсатиш 
учун Соъренсен-Чекановский томонидан таклиф этилган статистик таҳлил методидан фойдаланилди 
[4]. 



                        XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMАSI –12/2020  36 

S = 1 −
2Cmin

A+B
. 

Бу ерда, С – таққосланаётган икки вариант учун умумий бўлган турлар сони, А – биринчи 
вариантдаги турлар сони ва В - иккинчи вариантдаги барча турлар сони. Ўхшашлик коэфициентида, 
индекс (S) 0,73 ва ундан юқори бўлса, таққосланаётган вариантлар фаунистик комплекси бир- биридан 
кескин фарқ қилади, Индекс қиймати 0,27 ёки ундан паст бўлганида таққосланаётган вариантлар 
фаунасининг ўзаро ўхшаш, яъни бир биридан фарқ қилмаслиги тўғрисида хулоса чиқарилади. 
Келтирилган жадвал ўсимликлар нематодалари жамоалари ўртасида мутлақо ўхшаш бўлган ёки 
аксинча, бир-биридан кескин фарқ қиладиган фаунистик комплекслар учрамаслигини кўрсатади. 
Нематодалар фаунистик комплекслари ўртасидаги ўхшашлик даражаси ўсимликларнинг экологик 
хусусиятлари, хусусан вегетация муддати, илдиз системасининг ривожланиш даражаси билан бевосита 
боғлиқ эканлиги кўриниб турибди. Нематодалар фаунистик комплекслари ўртасидаги энг катта 
ўхшашлик (71%) вегетация даври қисқа, илдиз системаси тупроқнинг юза қатламида жойлашган битта 
оила – бошоқдошларга мансуб эфемерлардан пиёзли арпа билан пиёзли қўнғирбош ўртасида 
кузатилади. Бундай ўхшашликни илдиз системаси анча чуқур кетадиган, вегетация даври анча узоқ 
давом этадиган ксерофитлар янтоқ билан қўзиқулоқ (70), каррак билан отқулоқ (66), каррак билан 
қўзиқулоқ (66), янтоқ билан какра (66), какра билан қўзиқулоқ (65) фауналари ўртасида кўзга 
ташланади. Бунинг аксича, қўзиқулоқ-пиёзли қўнғирбош, отқулоқ-пиёзли қўнғирбош, какра-пиёзли 
арпа каррак-пиёзли қўнғирбош, янтоқ-пиёзли арпа, янтоқ-пиёзли қўнғирбош жуфтлиги фауналари 
ўртасидаги ўхшашлик энг кам (37-47%) бўлиши аниқланди. 

Юқори зона ўсимликларининг фаунистик комплекслари ўзаро таққосланганида экологик 
жиҳатдан бир-бирига яқин бўлган турлар ўртасида ўхшашлик экологик хусусиятларига кўра бир-
биридан узоқ бўлган турларга нисбатан ўзаро кўпроқ ўхшаш бўлиши аниқланди (2-жадвал). 

2-жадвал  
Кўп йиллик ўтлар нематодалари фаунасининг баландлик зоналари бўйича ўхшашлиги  

Фаунистик комплекслар 
Юқори зона Ўрта зона Пастки зона Тоғолди зонаси 

1** 2** 1** 2** 1** 
 

2** 
 

1**  

 
2** 

Каррак– отқулоқ 7 32.5 20 55 32 68 22 56 
Каррак – янтоқ 12 47 19 0.54 38 70 24 64.8 
Каррак - какра  10 43 15 57 33 68 26 69.3 
Каррак–Қўзиқулоқ 12 49 19 52 33 71 16 49.2 
Каррак – пиёзли арпа  8 37 14 48 23 55 15 47.6 
Каррак-қўнғирбош  11 41 18 45 22 56 16 56 
Отқулоқ – янтоқ  9 38 26 56 39 68.4 24 58.5 
Отқулоқ-какра  8 38 20 52 32 63 24 57.8 
Отқулоқ –қўзиқулоқ  7 30 22 54.3 32 64.6 20 54 
Отқулоқ- пиёзли арпа 7 35 20 49 25 65 15 0.422 
Отқуоқ– қўнғирбош  7 41 22 40 25 59.5 15 0.461 
Янтоқ-какра  15 55 24 58 39 67.8 26 0.658 
Янтоқ-қўзиқулоқ  13 48.1 28 60.2 39 70.2 22 0.637 
Янтоқ- пиёзли арпа  9 37.5 20 49 28 63 16 0.477 
Янтоқ-қўнғирбош  9 42 26 49 28 60 18 0.590 
Какра–қўзиқулоқ  11 44.7 23 58.9 35 70 20 0.571 
Какра – пиёзли арпа  8 37.2 14 44.4 24 54.3 18 0.529 
Какра – Қўнғирбош 8 41 18 51.4 25 60 17 0.548 
Қўзиқулоқ– пиёзли арпа  12 42 18 53 25 58.2 15 0.517 
Қўзиқулоқ–қўнғирбош 11 51 21 56 24 59 15 0.576 
пиёзли арпа -қўнғирбош  7 48 19 46 21 62 14 0.560 

** 1**- Умумий турлар сони; 2** - Ўхшашлик % 

Ўсимлик нематодалари фаунасининг ўхшашлиги тоғ минтақасининг баландлигига ҳам боғлиқ 
[3,5]. Ўсимликларнинг ҳаётий хусусиятларидан қатъий назар айнан битта баландлик зонасида ўсадиган 
ўсимликлар фаунистик комплекслари ўртасидаги ўхшашлик ҳар хил баландлик зонасидаги 
ўсимликларга нисбатан анча юқори бўлади. Бизнинг текширишларимизда юқори зона кўп йиллик 
ўтлар фаунаси ўртасидаги ўхшашлик 38 дан 56% гача, пастки зона ўсимликлари ўртасида эса 41 дан 
70% гача бўлган чегарада ўзгариши кузатилди. Масалан, каррак билан отқулок нематодалари 
фаунистик комплексларини баландлик зоналари бўйича таққослаганимизда ўхшашлик юқори зонада 
32%, ўрта зонада 55%, пастки зонада 67% ни ташкил этади. 

Келтирилган рақамлардан нематодалар жамоалари ўртасидаги ўхшашлик тоғнинг юқори 
зонасидан пастки зонаси томонга ортиб бориши маълум бўлади. Ўсимликлар фаунистик комплекслари 
ўртасидаги ўхшашликнинг бундай ортиб бориши баландлик пасайган сайин юқори зонада тарқалган 
кўпчилик турларни сақланиб қолиб, фаунанинг янги турлар билан бойиб бориши билан бирга содир 
бўлади.  

Тоғнинг юқори зонасидан пастки зоналарга томон Heterocephalobus elongatus, Acrobeloides 
emarginatus, Chiloplacus symmetricus, Panagrolaimus rigidus, Aphelenchus avenae, Paraphelenchus 
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pseudoparietinus, Aphelenchoides parietinus, A.bicaudatus, Aglenchus agricola, Tylenchus davainei, 
Ditylenchus destructor, D. dipsaci, Pratylenchus pratensis, Helicotylenchus multicinctus, Merlinius dubius 
каби доминант турлар сақланиб қолгани ҳолда Monhysteridae, Rhabditidae, Plectidae, Panagrolaimidae, 
Aphelenchoididae, Dorylaimidae каби оилалар янги турлар ҳисобига фаунани бойитиб боради. Бу эса 
пастки зоналар ўсимликларининг нематодафаунаси юқори зоналар ўсимликларига нисбатан хилма-
хилроқ бўлишига олиб келган (1-расм). 

 
1-расм. Тоғ баландлик зоналари бўйлаб доминант оилалар салмоғининг ўзгариб бориши 

Шунинг билан бирга Tylenchorhynchidae, Rotylenchidae оилаларининг вакиллари, асосан тоғнинг 
юқори зоналарида тарқалган бўлиб, пастки зоналарида нисбатан сийрак учрайди. Тоғнинг юқори ва 
ўрта баландлик зонасидан йиғилган намуналарда Tylenchorhynchidae оиласига мансуб 7 тур учраган 
бўлса, пастки зонада 3 тури, тоғолди зонасида фақат бир тури топилган. 

 
2-расм. Кўп йиллик ўтлар нематодалари экологик гуруҳларининг тоғнинг баландлик зоналари бўйича 

тақсимланиши (индивидлар сони бўйича) 

Тоғ зоналарининг вертикал йўналишда алмашиниши билан нематодаларнинг экологик 
таркибида ҳам фарқ пайдо бўлади (2-расм). Юқори зона ўсимликлари фаунистик комплексида 
озиқланиш хусусиятига кўра яшил ўсимликлар билан кўпроқ боғлиқ бўлган Longidoridae, 
Tylenchorhynchidae, Rotylenchidae оилалари вакиллари: Xiphinema americanum, X. еlongatum 
(Longidoridae оиласи), Merlinius rugosus, Merlinius dubius (Tylenchorhynchidae), Rotylenchus robustus, 
Helicotylenchus multicinctus (Rotylenchidae) каби политроф эктопаразитлар асосий ўрин эгаллайди. 

Тоғнинг пастки ва тоғолди зонасида нематодалар жамоаси таркиби нисбатан намсевар 
детритофаглар, сапрофаглар, микофаглар, параризобионтлардан иборат.  

Улардан Monhysteridae (Monhystera filiformis, Monhystera similis), Rhabditidae (Rhabditis 
brevispina), Сеphalobidae (Chiloplacus symmetricus, Panagrolaimus rigidus), Aphelenchidae (Aphelenchus 
avenae, Paraphelenchus pseudoparietinus), Aphelenchoididae (Aphelenchoides bicaudatus, A. parietinus) 
оилалари вакиллари кўпчиликни ташкил этади.  

Хулоса. Олиб борилган тадқиқотлар натижасида кўп йиллик ёввойи ўсимликлар 
нематодафаунасидаги ўхшашлик ва фарқлар аввало ўсимликларнинг экологик хусусиятлари, хусусан 



                        XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMАSI –12/2020  38 

вегетация муддати, илдиз системасининг ривожланиш даражаси ҳамда тоғнинг баландлик зоналари 
билан бевосита боғлиқ эканлиги маълум бўлди.  
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Аннотация. Мақолада Дон ва дуккакли экинлар илмий тадқиқот институти Ғаллаорол илмий-

тажриба станциясининг 2018-2019 йилларга мўлжалланган ҚХ-И-ҚХ-2018-15 “Пивобоп арпанинг 
истиқболли «Абу-Ғофур-20» навининг бирламчи уруғчилигини олиб бориш ва жорий этиш” лойиҳаси 
доирасида олиб борилган тадқиқот ишлари натижалари келтирилган. 

Калит сўзлар: авлод, белги, нав тозалиги, танлаш, уруғлик, уруғчилик, уруғчилик тизими, 
фенология, ҳосилдорлик 

Аннотация. В статье приведены результаты исследований проведенные в 2018-2019 годах в 
Галляаральской научно-опытной станции научно-исследовательского института зерно и 
зернобобовых культур по проекту «Налаживания и внедрение первичного семеноводство 
перспективного сорта пивоваренного ячменя «Абу-Гафур-20». 

Ключевые слова: поколение, признак, чистота сорта, отбор, семена, семеноводство, система 
семеноводства, фенология, урожайность 

Abstract. The article presents the results of studies where carried out at the Gallaaral Scientific 
Experimental Station of Research Institute of Grain and Legume Crops under the project “Establishing and 
Implementing Primary Seed Production of the Promising Abu-Gafur-20 Brewing Barley Variety” in 2018-
2019. 

Key words: Generation, trait, variety purity, selection, seeds, seed production, seed production system, 
phenology, productivity 

 
Кириш. Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2018 йил 27-апрелдаги «Ўзбекистон 

Республикасида уруғчилик тизимини тубдан такомиллаштириш чора-тадбирлари тўғрисида» ги ПҚ-
3683 сонли ҳамда 2019 йил 18 мартдаги «Чорвачилик тармоғини янада ривожлантириш ва қўллаб-
қувватлаш чора-тадбирлари тўғрисида» ги ПҚ-4243 сонли қарорларида қишлоқ хўжалиги 
экинларининг уруғларини етиштириш, тайёрлаш, қайта ишлаш, сақлаш ва сотиш, шунингдек, нав ва 
уруғлик назорати, озиқ-овқат хавфсизлигини таъминлаш, шу билан бирга, бирламчи уруғчилик ва янги 
истиқболли навларни синаш билан шуғулланувчи элита-уруғчилик хўжаликлари, илмий-тадқиқот 
муассасаларининг фаолиятини ташкил этиш вазифалари кўрсатиб ўтилган. Шу вазифалардан келиб 
чиққан ҳолда арпанинг пивобоп Абу-Ғофур-20 навининг бирламчи уруғчилигини лалмикор 
майдонларда фаолият олиб бораётган фермер хўжаликларига кенг майдонларда жорий қилиш долзарб 
вазифа ҳисобланади. 

Тадқиқотнинг мақсади: Абу-Ғофур-20 навининг бошланғич уруғчилигини йўлга қўйиш ва 
фермер хўжаликларига кенг жорий қилишдан иборат. 

Тадқиқот услублари. Абу-Ғофур-20 навининг бирламчи уруғчилик схемаси тажриба 
майдонларини экишга тайёрлаш, экиш, озиқлантириш каби агротехник тадбирлар ДДЭИТИ Ғаллаорол 
илмий-тажриба станциясида (2004) ишлаб чиқилган услубий қўлланмасидан фойдаланилди. 

Авлод кўчатзорларига танлаш, навга хос бўлган ўсимликларни ажратиб олиш, кузатиш, 
ҳисоблаш ва таҳлиллар (СЭВ рода Hordeum L.) ҳалқаро классификатор (1983) бўйича, маълумотлар 
Б.А.Доспехов (1985) бўйича математик статистик таҳлил қилинди. 
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Тадқиқот натижалари. Тадқиқот иши Дон ва дуккакли экинлар илмий тадқиқот институти 
Ғаллаорол илмий-тажриба станциясининг 2018-2019 йилларга бажарилиши мўлжалланган ҚХ-И-ҚХ-
2018-15 “Пивобоп арпанинг истиқболли «Абу-Ғофур-20» навининг бирламчи уруғчилигини олиб 
бориш ва жорий этиш” лойиҳаси доирасида бажарилди. Тадқиқот иши Абу-Ғофур-20 навининг элита 
ўсимликларини биринчи, иккинчи йил авлод кўчатзорларида ҳамда биринчи, икинчи йил кўпайтириш 
кўчатзорларида олиб борилди. 

Биринчи йил авлод синаш кўчатзорига Абу-Ғофур-20 навининг навдорлиги ва тозалиги юқори 
бўлган экинзоридан 1000 та бошоқ якка танлаш усулида танлаб олинди ва экилди. Ривожланиш 
фазалари тўлиқ баҳолаб борилди. Авлодларнинг касалликларга чидамлилиги 2018 йилда 0-15%, ётиб 
қолишга чидамлиги 7-9 балл билан баҳоланди. 2019 йилда касалликларга чидамлилик 5-40%, ётиб 
қолишга чидамлилик 5-9 балл билан баҳоланди, касалликларга чидамсиз 97 та авлод яроқсизга 
чиқарилди.  

Абу-Ғофур-20 навининг биринчи йил авлодлар кўчатзорида якка танлаш усулида авлодларнинг 
ҳосилдорлигига эътибор қаратилди. 2018 йилда 550 та танлаб олинган авлодлар орасидан 
ҳосилдорлиги бўйича 279 та авлод жуда юқори, 27 та авлод юқори, 26 та авлод ўрта ҳосил кўрсаткичига 
эга бўлиб, андоза навга нисбатан устун бўлганлиги билан ажратиб олинди. Қолган авлодларда 41 та 
паст, 177 та жуда паст кўрсаткич қайд этилди. Стандартга (58,8 г/м2) нисбатан 5,0% юқори ҳосил 
кўрсаткичига эга бўлган 332 та авлод ажратиб олинди, ҳосил кўрсаткичи 5,0% дан паст бўлган 218 та 
авлодлар яроқсизга чиқарилди. 

Олинган натижалар шуни кўрсатдики Абу-Ғофур-20 навининг биринчи йил авлод кўчатзорида 
ўрганилган авлодлар орасидан 2018 йил 369 та ва 2019 йил 655 та авлодлар иккинчи йил авлод 
кўчатзорига танлаб олинди (1-жадвал). 

1-жадвал 
Абу-Ғофур-20 навининг биринчи йил авлодлар кўчатзорида ўрганилган авлодлар бўйича олинган 

натижалар (Ғаллаорол-2018-2019 йй) 

Белги, 
хусусиятлар, 

хўжалик 
белгилари Й
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Яроқсизга чиқарилган авлодлар 
Экиш учун танлаб 
олинган авлодлар 

Далада 
Лабораторияда 
(дон кўригида) 

дона % дона % дона % 

Қишлашга 
чидамлилик 

2018 1000 195 19,5   805 80,5 
2019 1000     1000 1000 

Морфологик 
белгилари 

2018 805 210 26,09 8 0,99 587 72,9 
2019 1000 256 25,6 6 0,60 738 73,8 

Касалликлар 
2018 587     587 100 
2019 738 62 8,41   676 91,6 

Ҳосилдорлик 
2018 587   218 37,14 369 62,86 
2019 676   21 3,11 655 96,89 

Жами 
2018 1000 405 40,5 226 22,6 369 36,9 
2019 1000 318 31,8 27 2,70 655 66,5 

Иккинчи йил авлод синаш кўчатзорига биринчи йил авлодлар синаш кўчатзоридан танлаб 
олинган 2018 йил 600 та, 2019 йил 351 та элита авлод уруғлари экилди. Экиш майдони 5 м2, экиш 
меъёри 2,5 млн. дона уруғ ҳар 19 та авлоддан кейин андоза нав жойлаштирилди. 

2-жадвал 
Абу-Ғофур-20 навининг иккинчи йил авлодлар кўчатзорида ўрганилган авлодлар бўйича олинган 

натижалар (Ғаллаорол-2018-2019 йй) 
 

Белги, 
хусусиятлар, 

хўжалик 
белгилари Й
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 Яроқсизга чиқарилган авлодлар 

Экиш учун танлаб олинган 
авлодлар 

далада 
лабораторияда 
(дон кўриги) 

дона % дона % дона % 
олинган 
уруғ, кг 

Қишлашга 
чидамлилик 

2018 600 59 9,83   541 90,17  

2019 351     351 100,0  

Морфологик 
белгилар 

2018 541 41 7,58 4 0,74 496 91,68  
2019 351 25 7,12   326 92,88  

Касалликлар 
2018 1196     496 100,0  
2019 326 26 7,98   300 92,02  

Ҳосилдорлик 
2018 496   15 3,02 481 96,98 475,0 

2019 300   7 2,33 293 97,67 496,9 

Жами 
2018 600 100 16,67 19 3,16 481 80,17 475,0 

2019 351 51 14,53 7 1,99 293 83,47 496,9 
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Мазкур кўчатзорда ўсув даврида дала кўриклари ва баҳолашдан ўтказилиб навга хос бўлмаган 
қишлашга чидамсиз, касалланган, ҳосилдорлиги паст авлодлар яроқсизга чиқарилди. Танлаб олиш 
учун қолган энг яхши авлодлар ҳосили алоҳида йиғиб олинди ва дон кўрсаткичи бўйича лабораторияда 
баҳоланди. Энг яхши авлодлар бирлаштирилганда 2018 йил 475,0 кг, 2019 йил 496,9 кг сара уруғ 
тайёрланди (2-жадвал). 

Иккинчи йил авлодлар синаш кўчатзоридан танлаб олинган элита авлод уруғлари 
бирлаштирилиб 2018 йилда 3,6 гектар, 2019 йилда 2,0 гектар майдонга биринчи йил кўпайтириш 
кўчатзорига экилди.  

Биринчи йил кўпайтириш кўчатзори майдонида негатив танлаш ўтказилиб, бошқа хил 
ўсимликлар ҳамда бошқа навларга хос ўсимликлар, шунингдек касалланган, нимжон, типик бўлмаган 
ўсимликлардан тозаланди. 

Биринчи йил кўпайтириш кўчатзорида 2018 йил 1460 кг, 2019 йил 3010 кг ҳосил комбайнда йиғиб 
олинди. 

Биринчи йил кўпайтириш кўчатзоридан олинган уруғлар иккинчи йил кўпайтириш кўчатзорига 
2019 йилда 8,0 гектар майдонга экилди. 

Ҳосилни йиғиштириш, ташиш, тозалаш жараёнида уруғликни биологик ва механик 
ифлосланишига йўл қўйилмади. 

Мазкур кўчатзордан 2019 қишлоқ хўжалиги йилида 16990 кг сара уруғлик етиштирилди. 
ХУЛОСАЛАР 

1. Абу-Ғофур-20 навидан 2020 йилда тадқиқотларни давом эттириш мақсадида биринчи йилги 
авлодларни синаш кўчатзорига 1000 та энг яхши типик бошоқлар танлаб олинди. 

2. Биринчи йил авлодларни синаш кўчатзоридан иккинчи йил авлодларни синаш кўчатзорига 655 та 
авлодлар ўтказилди. 

3. Иккинчи йилги авлодлар танлаш кўчатзоридан танлаб олинган яхши авлодлар ҳосили 
бирлаштирилиб 2018 йил 475 кг, 2019 йил 496 кг сара уруғ тайёрланди.  

4. Биринчи йил кўпайтириш майдонидан 2018 йил 1460 кг, 2019 йил 3010 кг сара уруғ тайёрланди. 
5. Иккинчи йил кўпайтириш майдонига 2020 йилда жорий қилиш учун 40 гектар майдонга жорий 

этилди. 
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Аннотация. Ўзбекистонга интродукция қилинган юксак сув ўсимликлар пистия, эйхорния, 
азолла ва Ўзбекистон флорасида учрайдиган ряска ёрдамида турли хил корхоналарнинг оқава 
сувларини биологик тозалаш мумкин. Тозалаган сувни техник мақсадларда, қишлоқ хўжалик 
экинларини суғоришда, балиқчилик ҳовузлари учун фойдаланиш мумкин. Юксак сув ўсимликларининг 
биомассаларидан кўчат сифатида оқава сувларни тозалаш иншоотларининг биологик ҳовузларига 
экиш ва оқсил – витаминли, минерал озуқа сифатида қишлоқ хўжалик ҳайвонлари ва паррандаларини, 
балиқларни боқишда уларнинг рационига қўшимча озуқа сифатида фойдаланиш мумкин. 

Калит сўзлар: юксак сув ўсимликлари, пистия, эйхорния, азолла, ряска, биомасса, интродукция 
Аннотация. Сточные воды разных предприятий можно биологически очищать с помощью 

таких высших водных растений как пистия, эйхорния, азолла и ряска, которые интродуцированы в 
условиях Узбекистана и встречаются во флоре Узбекистана. Очищенная вода может быть 
использована в технических целях, для орошения сельскохозяйственных культур и для рыбоводческих 
прудов. Растения из биомассы высших водных растений могут быть использованы в качестве 
рассады в биологических прудах очистных сооружений и как добавка к их рациону при кормлении 
сельскохозяйственных животных и птицы, рыб как белково-витаминный, минеральный корм. 

Ключевые слова: высшие водные растения, пистия, эйхорния, азолла, ряска, биомасса, 
интродукция 

Abstract. With the help of high-water plants introduced to Uzbekistan, pistachios, eucalyptus, azoles 
and ryaska, which are found in the flora of Uzbekistan, it is possible to biologically treat wastewater from 
various enterprises. The treated water can be used for technical purposes, for irrigation of agricultural crops, 
for fish ponds. Plants from the biomass of higher aquatic plants can be used as seedlings in biological ponds 
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of wastewater treatment plants and as a supplement to their diet in the feeding of farm animals and poultry, 
fish as a protein-vitamin, mineral feed. 

Key words: higher aquatic plants, pistia, eichornia, azolla, duckweed, biomass, introduction 
 

Сув ҳавзалари юксак сув ўсимликлари флорасини инвентаризация қилиш, ундаги ноёб, фойдали 
турларни тарқалиш ареалини аниқлаш ва сақлаб қолиш чора-тадбирларини ишлаб чиқиш, ноёб, 
истиқболли турларни интродукция қилиш ва улардан оқилона фойдаланиш бугунги кунда муҳим 
илмий-амалий аҳамиятга эга. 

Юксак сув ўсимликларидан пистия (Pistia stratiotes L., Araceae ), эйхорния (Eichhorпia crassipes 
Solms., Pontederiaceae) ва азолла (Azolla caroliпiaпa Willd., сем. Azollaceae) сув бетида қалқиб ўсувчи, 
кўп йиллик ўсимликлар бўлиб, тропик ва субтропик минтақаларда кенг тарқалган. Ҳозирги пайтда 
мазкур ўсимликлар Ўзбекистон шароитига муваффақиятли интродукция қилинган [1, 3, 4]. 

Пистия сув юзасида қалқиб ўсувчи ўсимлик бўлиб, интродукция шароитида бўйи 20-40 см гача 
етади, қисқарган пояли, барглари ясси эшкаксимондир. Илдиз бўғзидан чиққан барглари қалин боғлам 
ҳосил қилиб, юқори қисми яшил, бўйламада чизиқсимон чуқур излар мавжуд. Баргларининг бутун 
сатҳи қалин, кўп ҳужайрали, шаффоф тукчалар билан қопланган. Ўсимлик баргларида аэренхима 
тўқималари яхши ривожланганлиги сабабли, сув юзасида қалқиб ўcaди. Пистиянинг илдиз тизими 
попуксимон, узунлиги 50-60 см бўлиб, кўп тукчалар билан қопланган (1-расм). 

Эйхорния сув юзасида қалқиб ўсувчи ўсимлик бўлиб, бўйи 30-40 см. Қошиқсимон, силлиқ, 
яшил, ялтироқ тусдаги барг япроқлари овалсимон шаклда, четлари текис, симметрик бўйламасига 
параллел жойлашган ва томирлари аниқ кўриниб туради. Барг бандлари асосида, ҳаво билан тўлган 
шарсимон этдор қисми аэренхима - ўсимликни сув юзасида қалқиб туришини таъминлайди. 
Попуксимон илдиз тизими тукчалари яхши шохланган. Қисқарган поясининг асосидан 15-20 тагача 
барг ғилофи билан қўшилиб, ўсувчи биринчи тартиб ён илдизлар ривожланган. Узунлиги 2,5 см гача 
бўлган иккинчи тартиб ён илдизлари сувда горизонтал жойлашади (2-расм). 

Азолла сув юзасида қалқиб ўсиб, узунлиги 0,7-1,8 см гача етади. Спорафитининг юқори қисмида 
2 қатор майда баргча, устма - уст жойлашган тангачалар каби шохчани қоплаб олади, танасининг 
пастки қисмида эса 2,0-2,5 см узунликда илдизча шаклланган. Барг тузилишига кўра, у юқори даражада 
ривожланган, яъни ҳар бир барг икки сегментдан иборат бўлиб, юқори сегменти яшил рангли, сув 
сатҳининг юза қисмида жойлашади, пастки сегменти эса сувнинг остки қисмида жойлашиб, сувда 
эриган моддаларни ўзига тортиб олиш учун хизмат қилади (3-расм). 

Азолла ялпи кўпайишининг оптимал даври июль – сентябрь ойлари бўлиб, бу даврда суткасига 
250-300 г/м2 биомасса ҳосил қилади. 

Оқава сувларда ўстирилган азолла 1 гектар сув юзасидан бир кеча-кундузда 1500-2000 кг гача 
ҳўл биомасса; пистия ва эйхорния эса 1800-2700 кг гача ҳўл ёки 90-135 кг гача мутлақ қуруқ биомасса 
бериши мумкин (июнь-октябрь ойларида).  

Кичик ряска (Lemna minor L.) кўп йиллик юксак сув ўсимлиги бўлиб, сув юзасида сузиб ўсади. 
Lemna minor органик моддаларга бой хар қандай кўлмак сувларида ўсиб кўпаядиган, совуқ ва иссиқ 
ҳавога чидамли доривор сув ўсимлиги хисобланади. Lemna minor нинг барглари ва илдизчалари 
мавжуд бўлиб, асосан вегетатив йўл билан кўпаяди. Ўсимликнинг катталиги 5-6 мм ни ташкил этади. 
Ряска фотосинтез жараёнида кўп миқдорда кислород ажратиб чикаради ва сув хавзаларини 
тозалашдаги роли хам юқори (4-расм). 

Адабиёт маълумотларида келтирилишича ўтган асрнинг 70-йилларида ўтказилган тажрибалар 
натижасида Ўзбекистон шароитида бу ўсимлик бир гектар майдонда 260 тоннагача ҳосил бериши 
мумкинлиги кўрсатилган. Қуритилган рясканинг таркибида табиий шароитда 30%, махсус шароитда 
етиштирилганда 45% гача оқсил мавжуд бўлади. Таркибидаги аминокислоталар (аргинин, лизин) 
миқдори бўйича эса ряска маккажуҳоридан юқори туради [2].  

Ҳозирги даврда оқава сувларни юксак сув ва сув-ботқоқ ўсимликлари ёрдамида тозалашнинг 
биологик методи ишлаб чиқилган. 

Саноат ва қишлоқ хўжалигининг жадал ривожланиши, шаҳарларнинг кенгайиши, суғориладиган 
ерларнинг кўпайиши, аҳоли яшаш шароитларининг яхшиланиши ва бошқа омиллар таъсирида сув 
билан таъминлаш муаммоси кескинлашмоқда. Сувга бўлган талаб йилдан йилга ошмоқда. Шу боис сув 
ресурсларини муҳофаза қилиш ва улардан оқилона фойдаланиш жуда муҳим масаладир. Ўзбекистонда 
табиатни муҳофаза қилиш, шу жумладан сув ресурсларидан оқилона фойдаланиш бўйича кенг кўламда 
чора-тадбирлар амалга оширилмоқда. Сув ресурсларини муҳофаза қилишнинг муҳим йўналишлари - 
тежамкор янги технологияларни, турли оқава сувларни биологик тозалашнинг экологик хавфсиз ва 
иқтисодий арзон ҳамда самарали усулларини яратишдир. 

Оқава сувларни тозалашнинг турли методлари мавжуд бўлиб, муайян методнинг қўлланиши 
оқава сувларнинг кимёвий таркибига, корхонанинг турига ва ишлаб чиқариш хусусиятларига ҳамда 
табиатни муҳофаза қилишнинг меъёрий хужжатларига боғлиқ ҳолда амалга оширилади.  

Кўп йиллик илмий тадқиқотларимиз натижасида қишлоқ хўжалиги корхоналари (қорамолларни 
бўрдоқига боқиш комплекслари, паррандачилик, чўчқачилик) ва саноат корхоналари (канопни қайта 
ишлаш, минерал ўғитлар ишлаб чиқариш, биокимё, ароқ- вино ва ёғ - мой корхоналари, пиллакашлик 

https://ru.wikipedia.org/wiki/L.
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корхоналари, тўқимачилик саноати) ва коммунал-хўжалик оқава сувларини органо-минерал 
моддалардан, оғир металлардан, цианидлардан, нефть маҳсулотларидан ҳамда патоген 
микроорганизмлардан юксак сув ўсимликлари - пистия, эйхорния ва азолла ёрдамида биологик 
тозалашнинг янги самарали биотехнологияси яратилган. 

Олиб борилган гидрокимёвий ва микробиологик тадқиқотларимиз натижаларига кўра, турли 
оқава сувларни 12-15 суткада тўлиқ биологик тозалаши мумкин. Бу вақт ичида сапрофит 
микроорганизмлар сони минг мартагача, ичак таёқчалари гуруҳи бактериялари эса уч-тўрт кундан 
кейин умуман учрамайди. Сув таркибидаги микрофлоранинг миқдори кескин камайиб, ўсимлик ва 
ҳайвонлар учун патоген ҳисобланган микроскопик замбуруғлар йўқолиб кетади. Сувнинг физикавий 
ва кимёвий кўрсаткичлари яхшиланади, яъни сувнинг оксидланиш даражаси камаяди, сувдаги азот ва 
фосфор ионлари ўсимликлар томонидан деярли тўла ўзлаштирилади, сувда эриган кислород миқдори 
кўпаяди, оқава сув тиниқлашади ва қўланса ҳиди йўқолади. 

             
1-расм. Пистия (Pistia stratiotes L.)         2-расм. Эйхорния (Eichhorпia crassipes Solms.) 

   
          3-расм. Азолла (Azolla caroliпiaпa Willd.)                  4-расм. Кичик ряска (Lemna minor L.) 

 
5-расм. Манзарали ўсимлик сифатида экилган азолла, эйхорния, пистия 

Пистия, эйхорния ва азолла ёрдамида тозаланган сувни техник мақсадларда, яъни қишлоқ 
хўжалиги экинларини суғоришда, каноп поясини ивитишда ёки балиқчилик ҳовузларига ва очиқ сув 
ҳавзаларига чиқариб юбориш мумкин. Турли хил корхоналарнинг оқава сувларида кўпайтирилган 
юксак сув ўсимликларининг биомассаларидан кўчат сифатида оқава сувларни тозалаш 
иншоотларининг биологик ҳовузларига экиш ва иссиқлик ёрдамида (АВМ-0,65, АВМ-1,5) ишлов 
бериб, витаминли ун тайёрлаб, оқсил – витаминли ва минерал озуқа сифатида қишлоқ хўжалик 
ҳайвонлари ва паррандаларини, балиқларни боқишда уларнинг рационига қўшимча озуқа сифатида 
фойдаланиш мумкин. 

Бундан ташқари юксак сув ўсимликларидан манзарали ўсимликлар хилма хиллигини ошириш 
учун истироҳат боғларидаги ховузларни безашда хам фойдаланиш мумкин (5-расм). 

 
 

https://ru.wikipedia.org/wiki/L.
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ИССЛЕДОВАНИЕ РЕАКЦИИ СВЕРХЧУВСТВИТЕЛЬНОСТИ В ТКАНЯХ 
ИНФИЦИРОВАННЫХ ВОЗБУДИТЕЛЕМ ВЕРТИЦИЛЛЕЗНОГО ВИЛТА ПРОРОСТКОВ 

РАЗЛИЧНЫХ СОРТОВ ХЛОПЧАТНИКА 
М.М. Хотамов, м.н.с., Институт генетики и экспериментальной биологии растений АН РУз, 

Ташкент 
 И.Д. Курбанбаев, д.б.н, Институт генетики и экспериментальной биологии растений АН РУз, 

Ташкент 
И.Г. Ахмеджанов, д.б.н., проф., Институт биофизики и биохимии при НУУз им.М.Улугбека 

  
Аннотация. Yuqori sezuvchanlik reaktsiyasi parametrlarini o'lchash usuli turli xil paxta 

genotiplarining vertikillus vilt qo'zg'atuvchisiga chidamliligini o'rganish uchun ishlatilgan. Patogen bilan 
zararlangan to'qimalarda gossipol seriyasining fungitoksik moddalari, fitoaleksinlarni shakllantirish 
ko'rsatkichlariga ko'ra, paxtaning 8 navining turli xil viltaga chidamliligi aniqlandi, bu umuman boshqa 
tadqiqotchilar tomonidan berilgan tajribalarda qo'llanilgan navlarning viltga chidamliligi xususiyatlariga 
mos keladi. Shu bilan birga, yuqtirilgan hujayralarning yuqori sezuvchanligining biokimyoviy markerlaridan 
foydalanish usuli bilan turli xil genotiplarni baholash tajribada o'rganilgan paxta navlarini viltga chidamliligi 
darajasiga ko'ra 3 guruhga: sezgir, o'rtacha chidamli va chidamli deb ajratishga imkon berdi.  

Kalit so'zlar: fitoaleksinlar, viltga chidamlilik, izogemigossipol, gossipol ekvivalenti, V.dahliae Kleb, 
Sililfol UV - 254, xromatogrammalar, fluroglyucinol, xloroform, etiolatli, markerlar, yuqori sezuvchanlik. 

Аннотация. Методом измерения параметров реакции сверхчувствительности была 
исследована устойчивость различных генотипов хлопчатника к возбудителю вертициллезного вилта. 
Согласно показателям образования в инфицированных патогеном тканях фунгитоксичных веществ 
госсипольного ряда – фитоалексинов, установлена разная степень вилтоустойчивости 8 сортов 
хлопчатника, что, в целом, соответствуют характеристикам вилтоустойчивости использованных в 
экспериментах сортов, приведенным другими исследователями. Однако оценка различных генотипов 
методом использования биохимических маркеров сверхчувствительности инфицированных клеток 
позволила более детально разделить исследованные в эксперименте сорта хлопчатника по степени 
вилтоустойчивости на 3 группы: восприимчивые, среднеустойчивые и устойчивые.  

Ключевые слова: фитоалексинов, вилтоустойчивости, изогемигоссипола, госсипол-
эквивалента, V.dahliae Kleb, Silyfol UV – 254, хроматограмы, флюроглюцин, хлороформ, 
этиолированных, маркеров, сверхчувствительность 

Abstract. By measuring the parameters of the hypersensitivity reaction, the resistance of various cotton 
genotypes to the causative agent of verticillium wilt was investigated. According to the indicators of formation 
of fungitoxic substances of the gossypole series, phytoalexins, in tissues infected with the pathogen, a different 
degree of wilt resistance of 8 cotton varieties has been established, which, in general, corresponds to the 
characteristics of wilt resistance of the varieties used in experiments, given by other researchers. However, 
the assessment of various genotypes by the method of using biochemical markers of hypersensitivity of infected 
cells made it possible to divide in more detail the cotton varieties studied in the experiment according to the 
degree of wilt resistance into 3 groups: susceptible, medium-resistant, and resistant. 

Key words: phytoalexins, wilt resistance, isohemigossypol, gossypol equivalent, V.dahliae Kleb, 
Silyfol UV - 254, chromatograms, fluroglucinol, chloroform, etiolated, markers, hypersensitivity 

 
Физиолого-биохимическое изучение различных сторон жизнедеятельности растений дает 

возможность использовать иммунные свойства самого организма, с помощью которых он защищается 
от нападения патогенов в природе. Основным проявлением сортового иммунитета хлопчатника 
является индукция реакции сверхчувствительности в тканях растений, инфицированных возбудителем 
вертициллезного вилта. При этом повышается синтез фунгитоксичных веществ – фенольных 
соединений госсипольного ряда - фитоалексинов [1,4,6,7,9-11], однако интенсивность 
фитоалексинообразования в тканях различных генотипов хлопчатника заметно отличается [1-3,5,8]. В 
связи с этим, для характеристики устойчивости хлопчатника к вертициллезному вилту используется, в 
основном, общепризнанный метод определения параметров реакции сверхчувствительности в 
инфицированных тканях растений. Учитывая, что данный метод успешно апробирован на образцах 



                        XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMАSI –12/2020  44 

генетической коллекции хлопчатника ИГЭБР АН РУз [8], исследовали содержание в искусственно 
инфицированных грибом V.dahliae Kleb тканях растений различных сортов хлопчатника токсичных 
для возбудителя заболевания фитоалексинов - изогемигоссипола (ИГГ) и госсипол-эквивалента (ГЭ). 

Методика 
В работе были использованы гипокотили хлопчатника. Проростки выращивались в термостате 

при +24°С. Инокулят освобождали из шприца в виде капли суспензии на конце иглы. Иглу вводили в 
стебель под углом 45°С. Капля всасывалась в стебель, и это давало видимое подтверждение 
инокуляции. Качественный состав фитоалексинов (ФА) определяли методом тонкослойной 
хроматографии на пластинках Silufol-UV-254, а количество изогемигоссипола (ИГГ) и госсипол-
эквивалента (ГЭ) - по [5]. В эксперименте использовали 8 перспективных или районированных сортов 
хлопчатника: С-4727, Ибрат, Султон, Бухоро-6, Бухоро-102, Ишонч, Новбахор-2, Гулбахор-2.  

Результаты исследования 
На рисунке приведена тонкослойная хроматография на пластинках Silyfol UV – 254 

(хроматограмы проявлены флюроглюцином) хлороформного экстракта из этиолированных 
гипокотилей проростков хлопчатника через 48 ч после искусственного заражения растений 
возбудителем вертициллезного вилта. 

 
1к V.d, 2к V.d. 3к V.d. 4к V.d 5к V.d. 6к V.d. 7к V.d 8к V.d 

- + - - - ++ - + - - - +++ - +++ - ++ 
1-рис. Использование биохимических маркеров сверхчувствительности инфицированных клеток в 

экспресс–оценке болезнеустойчивости различных сортов хлопчатника:1) С-4727, 2) Ибрат, 3) Султон, 4) 
Бухоро-6, 5) Бухоро-102, 6) Ишонч, 7) Гулбахор-2, 8) Навбахор-2 

 Условные обозначения: К - контроль (интактная ткань); V.d – опыт (заражение вертициллезным 
вилтом). Содержание фитоалексинов: (+) - меньше 10 мкг/г ткани; (++) - больше 10 мкг/г ткани; (+++) - 
некрогенные концентрации; (-) - реакция отсутствует. 

Таблица 1 
Содержание фитоалексинов изогемигоссипола (ИГГ) и госсипол-эквивалента (ЭГ) в тканях 
этиолированных гипокотилей проростков различных сортов хлопчатника через 48 ч после 

инфицирования растений возбудителем вертициллезного вилта 
Сорт Содержание фитоалексинов, мкг/г сырой ткани 

ИГГ ГЭ 
С-4727 9,0±0,95 7,8±0,92 
Ибрат - следы 

Султон 18,4±1,99 15,2±1,61 
Бухоро-6 17,7±1,79 13,4±1,38 

Бухоро-102 7,3±0,88 6,9±0,72 
Ишонч 34,8±3,53 25,7±2,62 

Навбахор-2 25,2±2,39 19,8±2,07 
Гулбахор-2 32,6±3,45 24,5±3,01 

Анализ хроматограмм позволил выявить, что инфицирование растений возбудителем болезни 
индуцирует реакцию сверхчувствительности в тканях гипокотилей этиолированных проростков 
большинства использованных в экспериментах сортов хлопчатника, кроме сорта Ибрат. В наибольшей 
степени реакция сверхчувствительности проявляется в инфицированных тканях хлопчатника сортов 
Ишонч и Гульбахор-2, общее содержание фитоалексинов в которых достигает практически токсичных 
для патогена концентраций. Сорта Султон, Бухоро-6 и Навбахор-2 в условиях заражения вилтом 
характеризовались меньшей способностью индуцировать процессы фитоалексинообразования, при 
этом концентрации ИГГ превышали 10 мкг/г сырой ткани, но не достигали некрогенных. И очень 
слабую реакцию на инфекцию показали сорта С-4727 и Бухоро-102, содержание ИГГ в тканях которых 
были меньше 10 мкг/г (таблица). Следует отметить, что полученные нами данные в целом 
соответствуют характеристикам вилтоустойчивости использованных в экспериментах сортов, 
приведенным другими исследователями [2,3,5]. 
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Однако оценка различных генотипов методом использования биохимических маркеров 
сверхчувствительности инфицированных клеток позволила более детально разделить исследованные 
в эксперименте сорта хлопчатника по степени вилтоустойчивости на 3 группы: 1- неустойчивые или 
восприимчивые сорта, у которых отмечено отсутствие реакции сверхчувствительности: Ибрат, либо 
количественное содержание ИГГ в тканях которых фиксировалось на уровне, меньшем 10 мкг/г: 
Бухоро-102, С-4727; 2- среднеустойчивые сорта: Бухоро-6, Султон; 3- устойчивые сорта: Гулбахор-2, 
Ишонч. Кроме того, сорт Навбахор-2, согласно показателям фитоалексинообразования, занимает 
промежуточное положение между группами среднеустойчивых и устойчивых сортов, тем не менее, он 
был отнесен к группе среднеустойчивых сортов. 
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ХОРАЗМ ВИЛОЯТИ ТУПРОҚ-ИҚЛИМ ШАРОИТИДА ДОРИВОР МОЙЧЕЧАК 
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Аннотация. Ушбу мақолада Хоразм вилояти тупроқ-иқлим шароитида доривор мойчечак 

ўсимлигини етиштириш жараёнидаги экологик-биологик хусусиятлар ҳақида маълумотлар 
келтирилган. Ўтказилган илмий-тадқиқот натижалари аосида доривор мойчечак ўсимлигини 
етиштириш жараёнида кенг қаторлаб (45 см) экилган вариантда гул саватчалари сони ва 
ҳосилдорлиги бўйича нисбатан юқори натижа қайд этилганлиги аниқланди. Доривор мойчечак 
ўсимлигининг биологик хусусиятлари ва экиш муддатлари ва усуллари тўғри белгиланганда ушбу 
экинни Хоразм вилояти тупроқ-иқлим шароитида етиштириш ва кенг майдонларга экиш мумкинлиги 
исботланди. 

Калит сўзлар: доривор мойчечак, экиш усуллари, экиш муддатлари, гул саватчалари сони, 
ҳосилдорлик 

Аннотация. В данной статье приводятся сведения об эколого-биологических особенностях в 
процессе возделывания ромашки аптечной в почвенно-климатических условиях Хорезмской области. 
По результатам научно-исследовательских работ установлено, что в процессе возделывания 
ромашки аптечной отмечено относительно высокий результат по количеству цветочных корзинок и 
урожайности в варианте широкорядного посева (45 см). Если правильно определить биологические 
свойства ромашки аптечной, а также сроки и способы посева, доказано что, можно выращивать 
эту культуру на больших площадях в почвенно-климатических условиях Хорезмской области. 

Ключевые слова: ромашка аптечная, способы посева, сроки сева, количество цветочных 
корзинок, урожайность 

Abstract. This article provides information about the ecological and biological features in the process 
of cultivation of chamomile in the soil and climatic conditions of the Khorezm region. According to the results 
of research work, it was found that in the process of cultivating chamomile, a relatively high result was noted 
in the number of flower baskets and yield in the variant of wide-row sowing (45 cm). If the biological properties 
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of chamomile are correctly determined, as well as the timing and methods of sowing, it has been proven that 
it is possible to grow this crop on large areas in the soil and climatic conditions of the Khorezm region. 

Keywords: matricāria chamomilla, sowing methods, sowing time, number of flower baskets, yield 
 

Мавзунинг долзарблиги. Бугунги кунда, бутун дунёда доривор ўсимликлардан фойдаланиш 
инсониятнинг соғлом турмуш тарзи ва экологик хавфсизлигининг муҳим таркибий қисмига айланиб 
улгурган. Доривор ўсимликлар хом ашёсидан фармацевтика, қисман озиқ овқат эҳтиёжлари учун, 
шунингдек, инсон саломатлиги ва атроф муҳитни яхшилаш учун фойдаланиш долзарблиги жуда тез 
суръатлар билан ўсиб бормоқда [1].  

Қишлоқ хўжалиги экинларининг етиштирилишидан даромад олинмайдиган шўр ерларда 
доривор ўсимликларни интродукция қилиш ўта долзарб муаммодир. Бу илмий тадқиқотлар шўрга 
чидамли ва истиқболли турларни аниқлаш, тупроқнинг мелиоратив ҳолатини яхшилаш, фармацевтика, 
тўқимачилик ва озиқ-овқат саноатининг хом-ашёга бўлган эҳтиёжини қондириш имконини яратади [2]. 

Шу боисдан ҳам доривор ўсимликларни агрофитоценозда ўстириш, етиштириш ва кенг 
масштабдаги плантацияларини ташкил этиш кун тартибидаги вазифалардан биридир. Илмий тадқиқот 
мавзуси асосида, Хоразм вилоятининг шўрланган тупроқ-иқлим шароитида алоҳида танланган 
доривор ўсимликларни саноат миқёсида катта плантацияларини ташкил этиш ва хом ашё базасини 
яратишга эътибор қаратилди. 

Тадқиқот мақсади ва услублари. Бизнинг илмий тадқиқотларимизда Хоразм вилояти тупроқ-
иқлим шароитида доривор мойчечак ўсимлигини етиштириш жараёнида унинг экологик-биологик 
хусусиятларини ўрганиш мақсад қилинган.  

Мазкур доривор ўсимлик республикамизнинг бошқа ҳудудларида ўрганилган бўлишига 
қарамай, Хоразм вилояти шароитида доривор мойчечакнинг ўсиши, ривожланиши ва ҳосилдорлиги 
тўғрисидаги маълумотлар жуда кам. Илмий изланишлар Хоразм вилоятининг Хива туманида, Хоразм 
Маъмун академиясининг экспериментал тажриба базаси тупроқ-иқлим шароитида ўтказилди. 

Тажрибалар икки хил – кузги (2018 йил 28 сентябрь ва 2019 йил 25 сентябрь) ва баҳорги (2019 
йил 15 март ва 2020 йил 19 март) муддатларда экилди. Ўсимликларни уч хил – ёппасига (15 см), кенг 
қаторлаб (45 см) ва лентасимон кенг қаторлаб (15х45 см) усулда экилди. Уруғ экиш меъёри 4 кг/га. 
Экишдан олдин 90 кг гектар ҳисобида аммофос минерал ўғити қўлланилди.  

Барча вариантлар 4 такрорланишда, бўлинмалар рендомлашган (аралашган) тартибда 
жойлаштирилди. Бўлинмалар майдони 10 м2 (7 х 1,43м) ни ташкил этди. Барча агротехник тадбирлар 
қабул қилинган умумқоидалар асосида ўтказилди. 

Ривожланишнинг мавсумий ритмини стандарт услублар орқали ўрганишда илмий кузатишлар, 
доривор мойчечак ўсимлигининг асосий ривожланиш фазаларини бошланиш ва тугаш вақти оралиғида 
ўтказилди. Фенологик саналарни қайта ишлаганда В.Н.Ниловнинг тавсияларига мувофиқ амалга 
оширилди [3]. Тажрибалардан олинган барча маълумотлар статистик корреляцион таҳлил усули 
асосида қайта ишланди [4].  

Олинган натижалар ва уларнинг мухокамаси. Доривор ўсимликлардан юқори ва сифатли хом 
ашё ҳосилини олиш учун авваламбор, мазкур ўсимликнинг етиштириш қонуниятларини, яъни экиш 
усуллари, экиш муддатлари, тупроқ-иқлим шароитларидан келиб чиқиб минерал ўғитлар меъёри ва 
муддатларини тўғри белгилаш каби агротехник ва биологик хусусиятларини чуқур ўрганиш орқали 
етиштиришнинг замонавий агротехнологияларни ишлаб чиқаришга татбиқ қилиш зарур. 

Хоразм вилоятининг тупроқ-иқлим шароити экологик жиҳатдан истиқболли доривор ўсимлик – 
доривор мойчечакни етиштириш учун жуда қулайдир. Шу сабабли, юқорида таъкидлаганимиздек, 
илмий тадқиқотларимизнинг асосий вазифаси доривор мойчечакнинг ўсиши ва ривожланиш 
боқичларини аниқлаш ва мазкур шароитда маҳсулдорлигини тадқиқ қилишдан иборат. 

1-жадвал маълумотларидан кўринадики, экиш муддатлари ва усуллари доривор мойчечак 
ўсимлигининг асосий ривожланиш фазаларига таъсир қилади. Масалан, кузги экиш муддатида (2018 
йил 28 сентябрь) ёппасига (15 см) экилганда доривор мойчечак 12 октябрда униб чиқди ва 15 апрелга 
келиб асосий поя ҳосил бўлиши кузатилди. Шоналаш фазасига эса 27 апрель ойида кирганлиги 
аниқланди. Гуллаш фазаси 07 майда бошланганлиги кузатилган бўлса, уруғларинг тўла пишиб 
етилиши 13 июнга тўғри келди.  

Доривор мойчечак уруғларини кенг қаторлаб (45 см)) экилганда ҳам уруғлар 12 октябрда униб 
чиқди ва 15 апрель ойига келиб асосий поя ҳосил бўлиши кузатилди. Шоналаш фазасига эса 26 апрель 
ойида кирганлиги аниқланди. Гуллаши фазаси 05 майда бошланганлиги кузатилган бўлса, уруғларинг 
тўла пишиб етилиши 11 июнга тўғри келди.  

Лентасимон кенг қаторлаб (15х45 см) экилганда эса доривор мойчечак уруғлари 12 октябрда 
униб чиқди ва 15 апрелга келиб асосий поя ҳосил бўлиши кузатилди. Шоналаш фазаси 29 апрелда 
аниқланган бўлса, гуллаши фазасига 09 майда ўтди. Уруғларинг тўла пишиши эса 16 июнга тўғри 
келди.  

2018 йил 25 сентябрда ёппасига (15 см) экилганда доривор мойчечак 10 октябрда униб чиқди ва 
13 апрелга келиб асосий поя ҳосил бўлиши кузатилди. Шоналаш фазасига эса 24 апрелда кирганлиги 
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аниқланди. Гуллаши фазаси 05 майда бошланганлиги кузатилган бўлса, уруғларинг тўла пишиб 
етилиши 14 июнга тўғри келди.  

1-жадвал 
Турли муддат ва усулларда экилган доривор мойчечак ўсимлигининг асосий ривожланиш фазалари 

Экилган 
вақти 

Экиш усуллари, см Асосий фенологик фазалар 
Экиш Униб 

чиқиши 
Поя 

ҳосил 
бўлиши 

Шона-
лаши 

Гул-
лаши 

Уруғларининг 
пишиши 

Кузги муддат 

2018 

Ёппасига (15 см) 28.09 12.10 15.04 27.04 07.05 13.06 
Кенг қаторлаб (45 см) 28.09 12.10 15.04 26.04 05.05 10.06 
Лентасимон кенг қаторлаб 
(15х45 см) 

28.09 12.10 15.04 29.04 09.05 16.06 

2019 

Ёппасига (15 см) 25.09 10.10 13.04 24.04 05.05 14.06 
Кенг қаторлаб (45 см) 25.09 10.10 13.04 22.04 03.05 11.06 
Лентасимон кенг қаторлаб 
(15х45 см) 

25.09 10.10 13.04 26.04 07.05 19.06 

Баҳорги муддат 

2019 

Ёппасига (15 см) 15.03 28.03 20.04 15.05 01.06 27.06 
Кенг қаторлаб (45 см) 15.03 28.03 20.04 14.05 30.05 25.06 
Лентасимон кенг қаторлаб 
(15х45 см) 

15.03 28.03 20.04 17.05 02.06 30.06 

2020 

Ёппасига (15 см) 19.03 30.03 21.04 18.05 03.06 30.06 
Кенг қаторлаб (45 см) 19.03 30.03 21.04 16.05 01.06 27.06 
Лентасимон кенг қаторлаб 
(15х45 см) 

19.03 30.03 21.04 20.05 05.06 03.07 

Доривор мойчечак уруғларини кенг қаторлаб (45 см)) экилганда ҳам уруғлар 10 октябрда униб 
чиқди ва 13 апрелга келиб асосий поя ҳосил бўлиши кузатилди. Шоналаш фазасига эса 22 апрелда 
кирганлиги аниқланди. Гуллаши фазаси 03 майда бошланганлиги кузатилган бўлса, уруғларинг тўла 
пишиб етилиши 11 июнга тўғри келди.  

Лентасимон кенг қаторлаб (15х45 см) экилганда эса доривор мойчечак уруғлари 10 октябрда 
униб чиқди ва 13 апрелга келиб асосий поя ҳосил бўлиши кузатилди. Шоналаш фазаси 26 апрелда 
аниқланган бўлса, гуллаши фазасига 07 майда ўтди. Уруғларинг тўла пишиши эса 19 июнга тўғри 
келди.  

Баҳорги экиш муддатида (2019 йил 15 март) ёппасига (15 см) экилганда доривор мойчечак 28 
мартда униб чиқди ва 20 апрелга келиб асосий поя ҳосил бўлиши кузатилди. Шоналаш фазасига эса 15 
майда кирганлиги аниқланди. Гуллаши фазаси 01 июнда бошланганлиги кузатилган бўлса, уруғларинг 
тўла пишиб етилиши 27 июнга тўғри келди. Кенг қаторлаб (45 см)) экилганда ҳам уруғлар 28 мартда 
униб чиқди ва 20 апрелга келиб асосий поя ҳосил бўлиши кузатилди. Шоналаш фазасига эса 14 майда 
кирганлиги аниқланди. Гуллаш фазаси 30 майда бошланганлиги кузатилган бўлса, уруғларинг тўла 
пишиб етилиши 25 июнга тўғри келди. Лентасимон кенг қаторлаб (15х45 см) экилганда эса 28 мартда 
униб чиқди ва 20 апрелга келиб асосий поя ҳосил бўлиши кузатилди. Шоналаш фазаси 17 майда 
аниқланган бўлса, гуллаши фазасига 02 июнда ўтди. Уруғларинг тўла пишиши эса 30 июнга тўғри 
келди.  

2-жадвал 
Экиш муддати ва усулларининг доривор мойчечакнинг битта ўсимликдаги гул саватчалари сонига 

таъсири, кузги муддат 
Экиш 

меъёри 
Экиш усуллари, см Кузги муддат 

2018 йил 2019 йил 
4 кг/га Ёппасига (15 см) 7,3 8,8 
4 кг/га Кенг қаторлаб (45 см) 7,9 9,5 
4 кг/га Лентасимон кенг қаторлаб (15х45 см) 6,7 7,1 

2020 йил 19 мартда ёппасига (15 см) экилганда доривор мойчечак 30 мартда униб чиқди ва 21 
апрелга келиб асосий поя ҳосил бўлиши кузатилди. Шоналаш фазасига эса 18 майда кирганлиги 
аниқланди. Гуллаши фазаси 03 июнда бошланганлиги кузатилган бўлса, уруғларнинг тўла пишиб 
етилиши 30 июнга тўғри келди. Кенг қаторлаб (45 см)) экилганда ҳам уруғлар 30 мартда униб чиқди 
ва 21 апрелга келиб асосий поя ҳосил бўлиши кузатилди. Шоналаш фазасига эса 16 майда кирганлиги 
аниқланди. Гуллаш фазаси 1 июнда бошланганлиги кузатилган бўлса, уруғларинг тўла пишиб етилиши 
27 июнга тўғри келди. Лентасимон кенг қаторлаб (15х45 см) экилганда эса мос равишда 30 март; 21 
апрель; 20 май; 05 июнь ва 03 июль эканлиги аниқланди.  

Ўтказилган тажрибалар натижаларидан шу нарса аниқландики (2-3 жадваллар), экиш 
муддатлари ва усуллари доривор мойчечак ўсимлигининг гул саватчалари сонига сезиларли даражада 
таъсир қилар экан. Жумладан, доривор мойчечак кузги муддатда (2018 йил 28 сентябрь) ёппасига – 15 
см қилиб экилганда битта ўсимликдаги гул саватчалар сони ўртача 7,3 тани, кенг қаторлаб – 45 см 
бўлганда – 7,9 тани ва лентасимон кенг қаторлаб – 15х45 см қилиб экилганда эса 6,7 тани ташкил 
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қилган бўлса, ушбу кўрсаткичлар 2019 йилда (25 сентябрь) мос равишда ўртача 8,8; 9,5 ва 7,1 тани 
ташкил қилганлиги аниқланди.  

3-жадвал 
Экиш муддати ва усулларининг доривор мойчечакнинг битта ўсимликдаги гул саватчалари сонига 

таъсири, баҳорги муддат 
Экиш 

меъёри 
Экиш усуллари, см Баҳорги муддат 

2019 йил 2020 йил 
4 кг/га Ёппасига (15 см) 5,1 8,0 
4 кг/га Кенг қаторлаб (45 см) 6,2 9,4 
4 кг/га Лентасимон кенг қаторлаб (15х45 см) 4,4 5,2 

Доривор мойчечак баҳорги муддатда (2019 йил 15 март) ёппасига – 15 см қилиб экилганда битта 
ўсимликдаги гул саватчалар сони ўртача 5,1 тани, кенг қаторлаб экилганда – 6,2 тани ва лентасимон 
кенг қаторлаб (15х45 см) экилганда эса 4,4 тани ташкил қилган бўлса, 2020 йил 19 мартда ушбу 
кўрсаткичлар, яъни битта ўсимликдаги гул саватчалар сони ўртача 8,0; 9,4 ва 5,2 тани ташкил этганлиги 
кузатилди. 

Хоразм вилояти тупроқ-иқлим шароитида доривор мойчечак ўсимлигини экиш муддати ва 
усулларининг ҳосилдорлигига таъсирини ўрганганимизда, экиш муддатлари ва экиш усуллари доривор 
мойчечак ўсимлиги ҳосилдорлигига сезиларли таъсир кўрсатиши аниқланди (4-жадвал). Жумладан, 
доривор мойчечак кузги муддатда (2018 йил 28 сентябрь) ёппасига – 15 см қилиб экилганда 
ҳосилдорлик гектарига ўртача 196 кг ни, кенг қаторлаб – 45 см бўлганда – 224 кг ни, лентасимон кенг 
қаторлаб – 15х45 см қилиб экилганда эса ҳосилдорлик ўртача 201 кг ни ташкил қилган бўлса, ушбу 
кўрсаткичлар 2019 йилда (25 сентябрь) мос равишда ўртача 173 кг; 251 кг ва 223 кг ни ташкил 
қилганлиги аниқланди.  

4-жадвал 
Экиш муддати ва усулларининг доривор мойчечак ҳосилдорлигига таъсири, кг/га  

Экиш 
меъёри 

Экиш усуллари, см Кузги муддат Баҳорги муддат 
2018 йил 2019 йил 2019 йил 2020 йил 

4 кг/га Ёппасига (15 см) 196 173 112 107 
4 кг/га Кенг қаторлаб (45 см) 224 251 183 195 
4 кг/га Лентасимон кенг қаторлаб (15х45 см) 201 223 161 177 

Доривор мойчечак баҳорги муддатда (2019 йил 15 март) ёппасига – 15 см қилиб экилганда 
ҳосилдорлик гектарига ўртача 112 кг ни, кенг қаторлаб – 45 см бўлганда – 183 кг ни ва лентасимон кенг 
қаторлаб – 15х45 см қилиб экилганда ҳосилдорлик ўртача 161 кг ни ташкил қилганлиги аниқланди. 
2020 йил 19 мартда ушбу кўрсаткичлар ўртача 107 кг; 195 кг ва 177 кг ни ташкил этганлиги кузатилди. 

Хулоса ва тавсиялар. Доривор мойчечак ўсимлигини иқтисодий жиҳатдан сердаромад фойда 
берадиган ўсимлик сифатида тўғри районлаштириш учун унинг биоэкологияси, ривожланиш 
фазалари, бир ўсимликдаги гул саватчалари сони ҳамда ҳосилдорлигига турли экиш муддатлари ва 
усулларининг таъсирини ўрганиш зарур. 

Ўтказилган илмий тадқиқот ишлари бўйича қуйидаги хулосаларга келиш мумкин:  
1. Экиш муддатлари ва усуллари доривор мойчечак ўсимлигининг асосий ривожланиш 
фазаларига таъсир қилади.  
2. Экиш муддати ва усулларини ўсимлик кенг қаторлаб (45 см) экилган вариантда гул 
саватчалари сони ва ҳосилдорлиги бўйича нисбатан юқори натижа қайд этилди. 
3. Илмий тадқиқотларимиз натижаларига кўра, доривор мойчечакни доривор ўсимлик сифатида 

Хоразм вилоятининг ўртача шўрланган тупроқларида экиш, етиштириш ва кенг майдонларини ташкил 
этиш сердаромад истиқболли ҳисобланади. Мазкур тадбир фармацевтика ишлаб чиқариш тармоғини 
маҳаллий хом ашё билан таъминлаш имкониятини яратади. 
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Аннотация. Мақолада, Шохимардонсой – Марғилонсой сув ҳавзасида фасллар ўзгаришининг 

альгофлорага таъсирининг экологик ҳолатлари баён этилган. Бунда Шохимардонсой-Марғилонсой 
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оқимлар бўйлаб тарқалган сувўтларининг 308 тур ва тур хилларидан, баҳор мавсумида 81 та 
(73 - тур, 8 - вариация); ёз мавсумида 240 та (210 - тур, 28 - вариация, 2 - форма); кузда 111 та 
(100 - тур, 11 - вариация); қишда эса 180 та тур ва тур хиллари (151 - тур, 26 - вариация, 3 - форма) 
ни ташкил қилди. 

Калит сўзлар: альгофлора, таксономия, муҳит, оқим, тур ва тур хиллари, вариация, форма, 
индикатор 

Аннотация. В статье описаны экологические условия воздействия сезонных изменений на 
альгофлору в водохранилище Шохимардонсой-Маргилансай. В то же время из 308 видов и видовых 
разнообразий водорослей в Шохимардонсой-Маргилонсой весной 81 (73 вида, 8 вариаций); летом - 240 
(210 видов, 28 вариаций, 2 формы); 111 осенью (100 видов, 11 вариаций); а зимой 180 видов и видовых 
разнообразий (151 вид, 26 вариаций, 3 формы). 

Ключевые слова: альгофлора, таксономия, окружающая среда, поток, вид и видовое 
разнообразие, изменчивость, форма, индикатор 

Abstract. The article describes the ecological conditions of the impact of seasonal changes on algoflora 
in the Shokhimardonsoy-Margilansay water basin. Of the 308 species and varieties of algae distributed along 
the Shokhimardonsoy-Margilansay streams, 81 in the spring (73rd species, 8th variation); 240 in the summer 
season (210th round, 28th variation, 2nd form); 111 in the fall (Round 100, Variation 11); and in winter, 180 
species and varieties (151 species, 26 variations, 3 forms). 

Key words: algoflora, taxonomy, environment, reading, species and species boundaries, variant, form, 
indicator 

 
Сувўтларининг йил мавсумлари давомидаги ривожланиши сув ва ҳаво ҳарорати, тиниқлик, 

сувнинг кимёвий таркиби ва бошқа қатор омилларга боғлиқ. Альгофлорада сувўтларининг мавсумлар 
бўйича ривожланишида ташқи муҳит омилларининг тутган ўрни ҳақида илмий адабиётларда 
маълумотлар кўп.  

Илмий тадқиқотнинг объекти сифатида Шохимардонсой - Марғилонсой дарёси ўрганилди, уни 
оқимлари бўйлаб ҳарорати, газ режими, тиниқлик, минерализация, шунингдек, биоген элементлар 
миқдори мавсумга боғлиқ ҳолда ўзгарди. Баҳор мавсумида дарё оқимлари бўйлаб сувнинг ҳарорати 10 
- 18°С, ҳаво ҳарорати 22 - 30°С оралиғида, сувнинг тиниқлиги 0,15 0,75 м, рН - 7, оқим тезлиги 2,0 
м/секга ўзгаради, сувнинг ранги бир оз лойқароқ. Бундай шароитда дарё оқимлари бўйлаб баҳор 
мавсумида сувўтларининг жами 81 та тур ва тур хиллари аниқланди.  

Улардан – диатом – 66, кўк-яшил - 5, яшил - 6, эвглена - 1, кизиллардан - 2 ва 1 тилларанг 
сувўтларидир. Ипсимон сувўтлари (Spirogyra, Cladophora) жуда кам учрайди, уларнинг ўсимталари 0,3 
мм.дан 1 см гача узунликка тенг.  

Эрта баҳорда сув ҳароратининг пастлиги (3 - 7°С), тиниқликнинг камлиги (0,75 м), оқимнинг 2,0 
м/сек тезлиги сувўтларининг ривожланишига тўсқинлик қилади. Баҳорнинг охирларига келиб, сув 
ҳароратининг кўтарилиши (10 - 18°С) ҳисобига сувўтларнинг сони ҳам ортиб боради. 

Ёз мавсумида сувнинг ҳарорати оқим бўйлаб 18 - 26°С оралиғида, ҳаво ҳарорати 24 - 34°С 
оралиғида, рН - 8, оқим тезлиги 1,0 - 1,5 м/сек, тиниқлик 0,75 – 1 м эканлигини кузатдик. Дарё 
сувининг ранги юқори оқимда тиниқ ҳаво ранг, қуйи қисмларда жигарранг тус олади. Бу даврда 
сувўтларининг 240 та тур ва тур хиллари аниқланди. Улардан: кўк-яшил сувўтлари 17 та, диатом 
сувўтлари 182 та, яшил сувўтлари 37 та, эвглена сувўтлари 2 та, пирофита сувўтлари 2 та, кизил 
сувўтлари учради. Ёз мавсумида асосан кўк-яшил, диатом ва яшил сувўтлари яхши ривожланади.  

Куз мавсумида оқим бўйлаб сувнинг ҳарорати 15 - 21°С; ҳаво ҳарорати эса 18 - 26°С, рН - 7, оқим 
тезлиги 1 м/сек, тиниқлик 1 - 2 м гача ўзгариб боради. Бу даврда сувўтларининг 111 та тур ва тур 
хиллари аниқланди. Куз мавсуми давомида Шохимардонсой альгофлорасида аниқланган 111 тур ва 
тур хилларидан 3 та кўк-яшил, 95 та диатом, 13 та яшил сувўтлари ўсиб ривожланиши аниқланди, 
пирофита ва эвглена сувўтлари кузатилмади. Альгофлорадаги тур ва тур хилларининг сони жиҳатидан 
диатом, яшил ва кўк-яшил сувўтлари етакчилик қилади. 

Қиш мавсумида қуёш нурининг камайиши ва сув ҳароратини 1°С га қадар пасайиши 
сувўтларининг яшаш шароитларида кескин ноқулайликларни туғдиради. Ҳаво ҳарорати эса 8 - 12°С 
оралиғида, рН - 7, оқим тезлиги 0,5 м/сек, тиниқлик 0,5 - 1 м га тенг. Бу мавсумда жами 180 та тур ва 
тур хиллари ривожланиши аниқланди. Улардан, диатомлар - 151 та, кўк-яшил - 11 та, яшил - 16 та, 
эвглена - 1 та, пирофита сувўтларидан 1 та учради. 

Альгологик тадқиқотларимиз даврида сув ҳароратининг пасайиши билан турлар сони ва 
уларнинг учраш даражаси кескин камайиши ўрганилган [4; 348-б.]. 

ХУЛОСА 
Шохимардонсой-Марғилонсой оқимлар бўйлаб тарқалган сувўтларининг 308 тур ва тур 

хилларидан, баҳор мавсумида 81 та (73 - тур, 8-вариация); ёз мавсумида 240 та (210-тур, 28-вариация, 
2-форма); кузда 111 та (100-тур, 11-вариация); қишда эса 180 та тур ва тур хиллари (151-тур, 26-
вариация, 3-форма) ривожланди.  

Шохимардонсойда йил мавсумлари давомида рўй берадиган гидрокимёвий, гидрофизикавий 
ўзгаришлар натижасида альгофлора таркибида ўзгаришлар рўй бериб, сувўтларининг тур ва тур 
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хиллари сонини ёз мавсумида максимал даражада бўлиши аниқланди. Кўк-яшил, диатом ва яшил 
сувўтлари ёз ва қиш даврларида яхши ривожланади. Қишда эса барча экологик омиллар йиғиндиси 
билан бирга ҳароратнинг ўзгаришига боғлиқ ҳолда альгофлорада тур ва тур хиллари сони жихатидан 
диатом сувўтлари етакчилик қилади. 
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Аннотация. Мақолада, Фарғона водийсининг кўрки хисобланган Кўлиқуббон кўли сув ҳавзаси 

алгофлораси турлар таркибининг таксономик таҳлили баён этилган. Бунда сувўтларининг 15 туркум, 
11 оила, 8 тартиб, 6 синф бўйича 27 та тур ва тур хилларининг учраши аниқланди ва бу 24 – тур, 2 – 
вариация, 1 – формани ташкил қилди. Улардан Вacillariophyta (20 та) - 74,07 %, Сhlorophyta (6 та) - 
22,23 % ва Сyanophyta (1та) - 3,7 % ни ташкил қилди. 

Калит сўзлар: алгофлора, таксономия, муҳит, оқим, турлар ва турларнинг хилма-хиллиги, 
ўзгарувчанлик, шакл, кўрсаткич 

Аннотация. В статье представлен таксономический анализ видового состава водорослевой 
флоры водораздела озера Куликуббон, являющегося красотой Ферганской долины. При этом 
встречаются водоросли 15 видов, 11 семейств, 8 отрядов, определено 27 видов и разновидностей 
водорослей 6 классов: 24 - вида, 2 - вариации, 1 - формы. Из них Vacillariophyta (20) составляли 74,07%, 
Shlorophyta (6) - 22,23% и Cyanophyta (1) - 3,7%. 

Ключевые слова: альгофлора, таксономия, среда обитание, течение, вид и разнообразие видов, 
вариация, форма, индикатор 

Abstract. The article describes a taxonomic analysis of the species composition of the algae flora of the 
Kalikubbon Lake watershed, which is the beauty of the Fergana Valley. In this case, the occurrence of 15 
species, 11 families, 8 orders, 27 species and varieties of algae in 6 classes, and it was 24 - species, 2 - 
variation, 1 - form. Of these, Vacillariophyta (20) - 74.07%, Shlorophyta (6) - 22.23% and Cyanophyta (1) - 
3.7%. 

Key words: algoflora, taxonomy, environment, flow, species and species diversity, variation, form, 
indicator 

 
Фарғона водийсининг кўрки хисобланган Шохимардон қишлоғи, унда жойлашган Кўлиқуббон 

ва Яшил (Ойдинкўл) кўлларнинг ноёб табиати барчани ўзига жалб қилиб келган [1]. 
Илмий тадқиқотнинг объекти сифатида Помир - Олой ва Туркистон тоғ тизмаларидан 

бошланувчи умумий узунлиги 112 км бўлган Шохимардонсойнинг альгофлораси ўрганилди [8]. У тоғ 
тизмалари ён бағирларидан оқиб тушадиган бир қанча сой ва жилғаларнинг бирлашувидан ҳосил 
бўлган. Бу сой ва жилғалар тоғ жинсларини чуқур ўйиб қояли даралар ҳосил қилади. 

Шохимардонсой ҳавзасида 3 та кўллар ўрганилди: юқорида Кўксувнинг юқорисида жойлашган 
Кўлиқуббон, ўрта қисмида Водил пости ёнида жойлашган кўл, Шохимардонсойнинг охири-Жанубий 
Фарғона каналига қуйилиш атрофида жойлашган балиқчилик кўли. Шулардан Кўлиқуббон кўли 
альгофлорасининг таксономик таҳлилига тўҳталиб ўтамиз [1-7]. 

Кўлиқуббон кўли Ҳамза-Обод қишлоғининг жанубида (Шоҳимардон дарасида) денгиз сатхидан 
1700 м баландликда жойлашган, атрофи арчали ўрмон. Шоҳимардонсой дарё ҳавзаларида ўрганилган 
Кўлқуббон музликларда жойлашган ва музларнинг эришидан, унча катта бўлмаган тоғларнинг 
ўйилмасидан кўл келиб чиққан. У Кўксой дараси, Ҳамза-Обод қишлоғида 6-7 км жанубида жойлашган. 
Ўпирилиб тушган жинслар, охактошдан ташкил топган кўлнинг узунлиги 1 км дан ошиқ, эни 200-600 
м (гача), ўртача чуқурлиги бир неча см дан 13,3 м гача, туби балчиқли бўлиб, эрта баҳорда қуриш 
пайтида ҳар хил катталикдаги квадрат плиткаларга бўлинади. Кўлнинг суви кўк рангда, тиниқлиги 1-
2м га етади. Фақатгина қорларнинг эриш пайтида ва кучли ёмғир кузатилгандан кейин сувлар 
лойқаланиб, тиниқлиги 30-40 см пасайиб кетади. Кучли қор эриши даврида кўл сувга тўлади, кузга 
бориб сув кўпаяди (қўшилади), куз охирида кўлга бориб қуйиладиган дарё кам сувли бўлиб қолади. 
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Қишда кўлда сувлар камая бошлайди ва фақат энг чуқур жойида, атига кўлнинг 10 % ташкил 
қиладиган сувлар сақланади. Қишда кўл туби мустахкам муз қопламлари билан қопланади, баҳорда 
яна сув билан аста секин тўлади [1]. 

Кўлдан оқиб чиққан сув фильтирланиб 3-4 жойларда катта бўлмаган ариқчаларни ҳосил қилади. 
Уларни қўшилишидан Кўксой дарёси ҳосил бўлади. Шунинг учун Кўксой дарёси пастроқда тоза ва 
тиниқ. Кўлиқуббон Кўксой дарёси сув режимини бошқаришда муҳим аҳамият касб этади.  

Альгологик тадқиқотларимиз натижасида Кўлиқуббон кўлида сувўтларининг 27 та тур ва тур 
хиллари (24 та тур, 2 та вариация, 1 та форма) нинг учраши аниқланди. 

Сувўтлар орасида турлар ва тур хилларининг сони жиҳатидан Bacillario-phyta (20 та), 
Chlorophyta (6та) ва Cyanophyta (1 та) бўлимларининг сувўтлари учрайди. 

Кўлда Bacillariophyta бўлими шу бўлимдаги умумий тур ва тур хиллари сонининг 74,07% ини 
ташкил қилади ва сувўтларининг асосий қисми – Cyclotella comta (Ehr.) Kuetz., Fragilaria bicapitata 
A.Mayer., Synedra amphicephala Kuetz., S. ulna (Nitzsch) Ehr., Mastogloia Smithii Thw., Navicul 
cryptocephala var. perminuta Grun, N.kоlbei Poretzky et Anissimowa., N.incerta Grun., N.mutica Kuetz., N. 
natchikae Boye P., N.salinarum Grun., Cymbella austrа1ica А.S., C.сistula (Hemp.) Grun., C.helvetica Kuetz., 
C.prostrate (Berkeley) Cl., C.skvortzowii Skabitsch., C.sinuate. f. ovata. Hust., Gomphonema constrictum var. 
minor Skv., Nitzschia palea (Kuetz.) W. Sm., N.parvula Lewis кабилар. 

Chlorophyta бўлими шу бўлимдаги умумий тур ва тур хиллари сонини 22,23% ини ташкил қилади 
ва бу сувўтлари ичида энг кўп тарқалган тур ва тур хилларидан Pediastrum. muticum Kuetz., 
Palmodictyon varium Lemm., Schizomeris leiblenii Kuetz., Enteromorpha intestinalis (L) Link., Оеdogonium 
nodulosum Wittr. Closterium nordstedtii (Delp) Chodat. ва бошқалар учради.  

Cyanophyta бўлим шу бўлимдаги умумий тур ва тур хиллари сонини 3,7% ини ташкил қилади ва 
сувўтларидан- Gloeocapsa decorticans (А. Вr.) P. Richt. тури кам сонда учради. 

Юқори минтақада жойлашган кўлда ҳароратининг пастлиги (1-70С), оқимнинг йўқлиги, 
тиниқликни юқорилиги (1,5-2м), биоген моддаларнинг деярли йўқлиги ва бошқа омилларнинг таъсири 
тур хиллари бўйича сувўтларнинг кам миқдорда учрашига сабаб бўлади.  

Шунга кўра, юқори оқимдаги сувўтларининг турлари таркибини таксономик таҳлил қилиш 
асосида 15 туркум, 11 оила, 8 тартиб, 6 синф бўйича 27 та тур ва тур хиллари аниқланди.  
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ИҚТИСОДИЁТ ФАНЛАРИ 
 

UO’K 33 
XORAZM VILOYATIDA TURIZM SALOHIYATINI RIVOJLANTIRISHNING TASHKILIY 

MEXANIZMLARINI TAKOMILLASHTIRISH 
Sh.R. Jumaniyazova, o'qituvchi, Urganch Davlat Universiteti, Urganch 

 
Annotatsiya. Mazkur maqolada Xorazm viloyati turizm salohiyatini rivojlantirishining tashkiliy 

mexanizmlarini takomillashtirish va ushbu sohada amalga oshirilayotgan islohotlar tahlil qilingan va turizm 
sohasining milliy iqtisodiyotda, hududlarni rivojlantirishda va yangi ish o'rinlari yaratishdagi roli ochib 
berilgan.  

Kalit so’zlar: salohiyat, tashkiliy mexanizm, innovatsiya, turizm infratuzilmasi 
Аннотация. В статье анализируется совершенствование организационных механизмов 

развития туристического потенциала Хорезмской области и проводимые в этой области реформы, 
раскрывается роль туризма в национальной экономике, региональном развитии и создании рабочих 
мест. 

Ключевые слова: потенциал, организационный механизм, инновации, туристическая 
инфраструктура 

Abstract. This article analyzes the improvement of organizational mechanisms for the development of 
tourism potential of Khorezm region and the ongoing reforms in this area, and reveals the role of tourism in 
the national economy, regional development and job creation.. 

Keywords: potential, organizational mechanism, innovation, tourism infrastructure 
 

Kirish 
Iqtisodiyotni modernizatsiyalash va aholi farovonligini oshirirsh sharoitida xizmat ko’rsatish sohasida 

bandlikni oshirish bugungi kunda mamlakat iqtisodiyoti oldida turgan muhim masalalardan biridir. Xususan, 
mulkchilikning asosiy harakatlantiruvchi kuchi deb e’tirof etilayotgan xizmat ko’rsatish sohasidagi bandlikni 
oshirishning istiqbolini belgilash, tashkiliy-iqtisodiy mexanizmlarini takomillashtirish va shu masala 
yuzasidan ilmiy jihatdan asoslangan taklif va amaliy tavsiyalar ishlab chiqish muhim hisoblanadi. 

Ana shularni hisobga olib, mamlakatimizda mustaqillikning dastlabki yillaridan boshlab, hozirgi kunga 
qadar zamon talablariga javob beradigan turizm infratuzilmasini tarkib toptirish va rivojlantirish borasida 
amalga oshirib kelinayotgan islohotlar o`zining ijobiy natijalarini bermoqda. O`zbekiston Respublikasi 
Prezident Sh. Mirziyoyev «... Turist sayohat qilishi, ichki ishlar idoralarida sarson bo‘lmasligi kerak. Agar biz 
turizm hisobiga ish o‘rinlari ochamiz desak, turistga shart qo‘yish emas, balki sharoit yaratishimiz zarur»1 deb 
ta’kidlagan edilar. 

Turizm sohasida tadbirkorlik faolligini rag‘batlantirish va turizm xizmatlari bozorida raqobatni 
rivojlantirish bo‘yicha chora-tadbirlarni hamda turizm sohasida statistik hisobga olish tizimi 
takomillashtirilmoqda. 

Xususan, Xorazm viloyati mintaqasida turizm sohasini rivojlantirish sohadagi mavjud muammolarni hal 
qilishni taqozo qiladi, sohani keng taraqqiy qildirishning zamonaviy va yangi turlarini tatbiq qilishni talab 
qiladi. Bu esa Xorazm viloyat mintaqasida turizm sohasini rivojlantirish holati, ahvolini tahlil qilish, 
infratuzilma tarmoqlarining ta‘siri va turizmni rivojlantirishning yo’nalishlari va istiqbollarini o’rganish bilan 
bog’liq. 

Shuningdek, sohada me‘yoriy-huquqiy jihatdan tartibga solishni takomillashtirish va xalqaro 
hamkorlikni rivojlantirish, O‘zbekistonga sayohatlarni arzonlashtirish, yurtimizning barcha hududlarida 
turizmni va soha bilan bog‘liq infratuzilmani rivojlantirish, turistik mahsulotlarni diversifikatsiya qilish va 
yangi turizm ob’yektlari tashkil etish bo‘yicha birinchi navbatdagi chora-tadbirlar dasturi tasdiqlandi. 

Adabiyotlar tahlili. Iqtisodiy adabiyotlarda turizm rivojlanishining turli xil jihatlari bo‘yicha nazariy 
va uslubiy muammolari o‘rganilgan. Avvalo, turizm iqtisodiyotning maxsus sohasi va inson faoliyatining 
o’ziga xos ko’rinishi hisoblanadi [3]. Shu sababli ham, turizm sohasida iqtisodiy taraqqiyotning umumiy 
qonuniyatlari o’zining mahsus qirralarida namoyon bo’ladi.  

Bir guruh mualliflar ushbu tushunchaga ta‘rif berishda V. Xunsiker - K. Krapflar talqinidagi turizmning 
umumiy nazariyasiga tayanadilar: «Insonlarning munosabatlari va ularning yashash joyidan tashqaridagi 
faoliyati doimiy yashash tarziga aylanmasdan va mehnat haqi olish bilan bog’liq bo’lmagan holda kun 
kechirishi natijasida kelib chiqadigan munosabatlar majmuasi» [4].  

Bir guruh olimlar turizmni iqtisodiy hodisa sifatida turistik tur tushunchasi, ya‘ni turoperator va 
turagentliklar faoliyati bilan bog’laydilar. Bu nuqtayi nazarga rossiyalik ba‘zi mutaxassislar ham qo’shilishida 
va «tashkilotlarning ayrim qismigina faqat turistlar uchun mo’ljallangan tovar va xizmatlarni ishlab 
chiqarishga ixtisoslashgan», deb ta‘kidlaydilar [5].  

"Salohiyat" atamasi o'zining etimologik ma'nosida lotincha "potentsiya" so'zidan kelib chiqqan va 
"yashirin imkoniyatlar" degan ma'noni anglatadi, bu iqtisodiy amaliyotda mehnat tufayli haqiqatga aylanishi 

 
1 O‘zbekiston Prezidenti Shavkat Mirziyoyev raisligidagi ma’ruzasidan .- 2018 yil 22 fevral 
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mumkin. Iqtisodiy adabiyotlarda ushbu atama keng ma'noda imkoniyatlar, mavjud kuchlar, zaxiralar, 
ishlatilishi mumkin bo'lgan vositalar yoki har qanday jihatdan kuch darajasi, biror narsa uchun zarur bo'lgan 
vositalar to'plami sifatida talqin etiladi. A.N. Azriliyan tahrir qilgan “Katta iqtisodiy lug'at" [6] bu atama har 
qanday sohadagi mavjud vositalar, imkoniyatlar yig'indisi sifatida tushuniladi.  

Charles R. Goldener va J.R. Brent Ritchie: “Turizm - bu murakkab hodisa, uni qisqacha ta'riflash juda 
qiyin. Turizmning har qanday "modeli" turistik tizim tarkibini yoki tarkibiy qismlarini, shuningdek, uning 
ichida sodir bo'lgan asosiy jarayonlar va natijalarni qamrab olishi kerak” [7] deb ta’rif bergan. Ushbu 
jarayonlar va natijalar turizmning mohiyatini, sayyohlik tajribasini va turizmni amalga oshirishga yordam 
beradigan vositalarni o'z ichiga oladi. 

 Shuningdek, Baltabayev M.R., Tuxliyev I.S., Safarov B.Sh. va S.A Abduhamidovlar quyidagi fikrlarni 
keltirib o’tganlar: Dunyoda turizm xizmatlar bozori samaradorligini oshirish bo’yicha qator, jumladan, 
quyidagi ustuvor yo’nalishlarda tadqiqotlar olib borilmoqda:  

- turizm bozorining tashkiliy-iqtisodiy omillarini innovatsion rivojlanish asosida yanada aniqlashtirish;  
- turizm xizmatlari eksportini uning yangi istiqbolli turlari (agrar va vino turizmi, ekoturizm, malakaviy 

– ish turizmi va boshqalar) asosida rivojlantirish;  
- turizm sohasining sub’yektlari faoliyatini bozor sharoitida boshqarish mexanizmini muvofiqlashtirish;  
- turizm xizmatlar bozorini innovatsion texnologiyalar asosida takomillashtirish [1].  
Tahlil va natijalar. Xorazm viloyatida turizm sohasini yanada rivojlantirish, viloyatimizga xorijiy va 

mahalliy sayyohlarni yanada ko‘proq jalb qilish, turizm sohasida ko‘rsatilayotgan xizmatlar sifati va ko‘lamini 
yanada oshirish bo’yicha bir qator ishlar amalga oshirilmoqda. Buning natijasida viloyatimizga xorijiy 
sayyohlarning oqimi yildan yilga o’sib bormoqda. 

Xorazm viloyatiga 2019 yil jami 2 622 776 nafar sayyohlar, shundan 154 ta xorijiy davlatlardan 
420 828 nafar o‘rtacha hisobda xorijiy sayyohlar tashrif buyurgan bo‘lib, o‘tgan yilning mos davriga nisbatan 
3,4 barobarga o‘sgan. 

Xorazm viloyatida turizm sohasini yanada rivojlantirish maqsadida 2019 yil davomida mahalliy va 
xorijiy tashabbuskorlar tomonidan umumiy qiymati 244,7 mlrd. so‘m (o‘z mablag‘lari 158,2 mlrd. so‘m, bank 
krediti 50,5 mlrd.so‘m, xorijiy investitsiya 2,3 mln. doll, mahalliy byudjet 1,2 mlrd so‘m, respublika byudjeti 
12,1 mlrd so‘m, respublika jamg‘armalaridan 0,8 mlrd so‘m) miqdoridagi jami 399 ta loyihalar amalga 
oshirilib, natijada 1804 nafar yangi ish o‘rinlari yaratildi, Jumladan: 

- 87 ta joylashtirish vositalari (jami 874 xona, 2034 o‘rinli), shundan; 28 ta mehmonxona (683 xona, 
1496 o‘rinli), 59 ta oilaviy mehmon uylari (191 xona, 538 o‘rinli); 

- 97 ta turistik sinfga mansub transport vositalari (18 ta avtobus, 75 ta mikroavtobus va 4 ta 
elektromobil) sotib olish; 

- 8 ta sayohlar uchun milliy taomlar shaxobchalari tashkil qilish; 
- 4 ta tibbiyot va fitnes klub sog‘lomlashtirish markazini tashkil etish; 
- 4 ta ekoturizm sohasini rivojlantirish bo‘yicha; 
- 13 ta hunarmandchilik markazi tashkil etish loyihalari amalga oshirildi;2 
Ma`lumki, turizm sohasida uning jadal rivojlanishi, bir maromda taraqqiy qilishi turistik faoliyatning 

amalga oshirilishi mehmonxona xo`jaligi faoliyati bilan belgilanadi. 
1-diagramma 

Joylashtirish vositalari sonining 2017-2019 yillar davomidagi o’sish grafigi 3

 
Xususan, Xorazm viloyatida 2019 yil davomida jami 87 ta joylashtirish vositalari (874 xona, 2034 

o‘rin) ishga tushirildi: 
- 28 ta mehmonxona (683 xona, 1496 o‘rin) 
- 59 ta oilaviy mehmonxona (191 xona, 538 o‘rin) 

 
2 Xorazm viloyati turizmni rivojlantirish Departamentining Xorazm viloyatida turizm sohasida 2019 yilning yanvar-dekabr oylari 

davomida amalga oshirilgan ishlar va 2020-2021 yillarda bajarilishi lozim bo‘lgan dolzarb vazifalar to‘g‘risida taxliliy ma’lumotidan 
3 Xorazm viloyati turizmni rivojlantirish Departamentining Xorazm viloyatida turizm sohasida 2019 yilning yanvar-dekabr oylari 

davomida amalga oshirilgan ishlar va 2020-2021 yillarda bajarilishi lozim bo‘lgan dolzarb vazifalar to‘g‘risida taxliliy ma’lumotidan. 
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Turizm sohasida mehmonxona tarmog‘ini rivojlantirish bo‘yicha ayrim muammolar mavjud bo‘lib, ular: 
- Malakali kadrlarning yetishmasligi;  
- Sohani barqaror moliyalashtirishning yetishmasligi; 
- Mavjud mehmonxonalarni rekonstruktsiya qilish samaradorligining pastligi; 
- Zamonaviy axborot texnologiyalaridan yetarli darajada foydalanmaslik; 
- Viloyatda turizm xizmatlari sifatining jahon andozalariga javob bermasligi; 
- Qo’shimcha xizmatlar (transport, bank, sanitariya-epidemiologik va sug’urta xizmatlari) rivojlanish 

darajasi pastligini ko’rsatish mumkin. 
Mehmonxona biznesi O’zbekiston iqtisodiyotining yangi sohasidir, shuning uchun malakali 

ishchilarning zaxiralari yo'q, ularni tayyorlash va o'qitish uchun ixtisoslashtirilgan o'quv muassasalari 
tarmog'ini yaratish va unga o’z navbatida mablag’ sarflash zarur. 

Shuningdek, bugungi kunda mehmonxona xo’jaligi xizmatidan foydalanish uchun raqamli iqtisodiyot 
allaqachon xizmat qilmoqda. Fikrimizcha, bu xizmat turlarini kengaytirish bo’yicha har bir mehmonxona 
raqamli marketing strategiyasini ishlab chiqishi zarur. Mehmonxonada yaxshi raqamli marketing 
strategiyasidan foydalanish orqali mehmonxona o’zining sodiq mijozlar bazasini yaratishi mumkin. Hozirgi 
kunda zamonaviy mehmonxonalar Facebook, Instagram, Youtube kabi ijtimoiy media platformalarida bo'lishi 
yangilik emas. Ammo, bundan maksimal darajada foydalanish mehmonxonaning raqamli marketing 
strategiyasida zarur bo'lgan narsadir va bugungi kunda odamlar sayohat yo'nalishlarini o'rganish va 
mehmonxonalarni bron qilish uchun an'anaviy kanallarga qaraganda raqamli kanallardan ko'proq 
foydalanmoqdalar. 

Fikrimizcha, mehmonxona sanoati uchun yaxshi raqamli marketing strategiyasi quyidagilarni o’z ichiga 
olishi kerak: 

-  mehmonxona veb-saytlari marketingi; 
-  mehmonxonalarning ijtimoiy media marketingi; 
-  mehmonxona elektron pochtasi marketingi;  
- mehmonxonalarning raqamli brendi. 
Byudjetga valyuta tushishi hisobiga turizm iqtisodiyotining boshqa tarmoqlari rivojiga ham ta‘sir 

ko‘rsatadi, mintaqalar infratuzilmasi, yangi ish joylari yaratish, o‘zbek xalqining tarixiy va madaniy merosini 
tiklash imkonini beradi. O‘zbekistonning xalqaro maydondagi nufuzi ortishiga turizmning hissasi katta bo‘lishi 
kerak. Buning uchun mamlakatimizda imkoniyatlar bor, xususan Xorazm viloyatida yangi sifatli turistik 
ob‘ektlarni ko‘paytirish va shu yo‘l bilan mamlakat iqtisodiyotini yuksaltirish bir qator chora –tadbirlarni 
amalga oshirishni talab etadi. Bu borada: 

- turizm tizimida marketing tadqiqotlarini tashkil etish;  
- turistik ekskursiya xizmati ko‘rsatish turi va sifatini rivojlantirish; 
- tarixiy obida va yodgorliklarni reklama qilish;  
- yangi turistik makonlarni izlab topish va tashkil etish;  
- qo‘shimcha xizmatlar turlarini ko‘paytirish va yaxshilash; 
- turizm bilan bog‘liq barcha tarmoqlar: maishiy xizmat, aloqa, transport va hokazolar ishini 

takomillashtirish;  
- hodimlarni tizimli ravishda turizm sohasi rivojlangan mamlakatlarda malakasini oshirish zarur. 
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UO’K 657.1 
MHXSGA MUVOFIQ ASOSIY VOSITALARNI HISOBGA OLISH 

G.M. Raximova, o’qituvchi, Termiz Davlat Universiteti, Termiz 
 

Аннотация. Maqolada MHXS da asosiy vositalarni hisobga olishda qo'llashning amaliy jihatlari 
ko'rib chiqiladi: umumiy qoidalar, ishlatiladigan modellar va yondashuvlar, shuningdek, korxonalarning 
moliyaviy hisobotiga ta'sir qilishi mumkin bo'lgan xarajatlarni hisobga olishning turli aktivlari va 
xususiyatlari. Standartga muvofiq, asosiy vositalar mahsulot va xizmatlarni ishlab chiqarish yoki etkazib 
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berish, ijara yoki ma'muriy maqsadlarda foydalanish uchun mo'ljallangan va uzoq hamda qisqa vaqt 
davomida foydalanish uchun mo'ljallangan moddiy aktivlardir. 

Kalit so'zlar: IAS tamoyillari, standart, buxgalteriya hisobi, hisobot berish, hisob-kitob rejasi, 
buxgalteriya siyosati 

Аннотация. В статье рассматриваются практические аспекты IAS в области бухгалтерского 
учета основных средств: общие правила, используемые модели и подходы, а также различные активы 
и особенности учета затрат, которые могут повлиять на финансовую отчетность предприятий. 
Согласно стандарту, основными инструментами являются материальные активы, предназначенные 
для использования в процессе производства или поставки товаров и услуг, аренды или 
административных целях и предназначенные для использования в течение длительных и коротких 
сроков. 

Ключевые слова: IAS принципы, стандарт, бухгалтерский учет, отчетность, план счетов, 
политика бухгалтерского учета 

Abstract. The article discusses the practical aspects of IAS in the field of accounting for fixed assets: 
General rules, models and approaches used, as well as various assets and features of cost accounting that may 
affect the financial statements of enterprises. According to the standard, the main instruments are tangible 
assets intended for use in the production or delivery of goods and services, lease or administrative purposes, 
and intended for use for long and short periods. 

Keywords: IAS principles, standard, Accounting, reporting, chart of accounts, accounting policy 
 

Kirish. Ko'pgina korxonalarda asosiy vositalar korxonaning barcha aktivlarining yarmidan ko'pini 
tashkil qiladi. Korxonaning to'lov qobiliyatini va uning investitsion jozibadorligini baholashda asosiy 
vositalarning tuzilishi va hajmi haqida ma'lumot muhim ahamiyatga ega. Shu bilan birga, korxonalar MHXS 
(IAS)ga o'tishda asosiy vositalarning qiymati O’zbekiston hisobotlarida ularning qiymatidan sezilarli darajada 
farq qilishi mumkinligiga tayyor bo'lishi kerak. 

Xalqaro standartlarga muvofiq asosiy vositalarni hisobga olish MHXS (IAS) 16 "mol-mulk, mashina va 
uskunalar" (mulk, o'simlik va uskunalar) tomonidan tartibga solinadi. 

Standartning birinchi nashri 1982 yilda ishlab chiqilgan. Oxirgi marta standart 2003 yilda qayta ko'rib 
chiqilgan va kiritilgan o'zgarishlar 1- yanvar 2005-yildan kuchga kirgan. MHXS (IAS) 16 ning yangi 
tahririyatiga sharhlar bo'yicha Qo'mitaning quyidagi qoida- talablari kiritildi: 

"Mavjud dasturiy ta'minotni yangilash xarajatlari "; 
"Asosiy vositalarni yo'qotish yoki yo'qotish uchun kompensatsiya"; 
"To'liq texnik audit yoki kapital ta'mirlash xarajatlari ". 
Bundan tashqari, MHXS (IAS) 16 ning yangi nashri 16 loyihasining o'zi tasdiqlanmaganiga 

qaramasdan, "daromad hisobotida aks ettirilgan ikkinchi darajali operatsiyalar" loyihasida (draft) belgilangan 
qoidalar va talablarning bir qismini o'z ichiga olgan. 

MHXS (IAS) 16 ning so'nggi tahririyatiga kiritilgan muhim o'zgarishlar asosiy vositalarni hisobga olgan 
holda quyidagi operatsiyalarga ta'sir ko'rsatdi: 

• moddiy bo'lmagan aktivlar uchun asosiy vositalarni almashish. Bunday operatsiyalarni aks ettirishda 
asosiy vositalar bilan almashtirilishi mumkin bo'lgan barcha nomoddiy aktivlar adolatli qiymat bilan 
baholanishi kerak; 

• amortizatsiya usulini va asosiy vositalarning foydali muddatini o'zgartirish zarurligini muntazam tahlil 
qilish talabi joriy etildi. 

Dolzarbligi. Shuni ta'kidlash kerakki, MHXS (IAS) 16 qoidalari asosiy vositalarning ayrim ob'ektlariga 
qo'llanilmaydi. MHXS (IAS) 41 "qishloq xo'jaligi" va tog ' - kon huquqi (MHXS (IAS) 6 "razvedka va 
minerallarni baholash" bo'yicha hisobga olingan biologik aktivlar (hayvonlar va o'simliklar). Shu bilan birga, 
MHXS (IAS) 16 talablari qishloq xo'jaligi va foydali qazilmalarni qazib olishni rivojlantirish va ta'minlash 
uchun foydalaniladigan asosiy vositalarni hisobga oladi. Shuni esda tutish kerakki, boshqa standartlar MHXS 
(IAS) 16 dan tashqari, asosiy vositalarning ayrim toifalarini aks ettirish va baholash uchun boshqa yondashuvni 
talab qilishi mumkin. Misol uchun, ijaraga olingan asosiy vositalar MHXS (IAS) 17 "ijara" ga muvofiq hisobga 
olinadi va MHXS (IAS) 40 "investitsiya mulki"ga muvofiq daromad olish uchun mo'ljallangan asosiy vositalar 
ob'ektlari hisoblanadi. 

Yerni ijaraga oladigan tashkilotlar bor va MHXS (IAS) 17 "ijara" ko'ra operatsion ijara ob'ektlari sifatida 
aks ettirilgan. Kamdan-kam hollarda ular tashkilotlarga tegishli bo'lib, MHXS (IAS) 16 ga muvofiq asosiy 
vositalar sifatida aks ettiriladi. Ba'zi hollarda yer uchastkalari MHXS (IAS) 40 "investitsiya mulki" yoki 
MHXS (IAS) (IAS) 17 bo'yicha lizing ob'ekti sifatida investitsiya mulki sifatida aks ettirilishi mumkin. MHXS 
(IAS) bo'yicha moliyaviy hisobotda yer uchastkalarini aks ettirish yondashuvi muayyan vaziyatga bog'liq. 

Amaliyot. MHXS (IAS) 16 ning asosiy qoidalariga batafsil to'xtalamiz. 
Asosiy vositalarni tan olish 
MHXS (IAS)GA muvofiq 16 aktivlar uchta asosiy shartni bajarishda asosiy vositalar sifatida hisobga 

olinishi mumkin. 
1. Korxona kelajakda aktiv bilan bog'liq iqtisodiy manfaatlarga ega bo'lishiga ishonch bor. Shuni 

ta'kidlash kerakki, kelajakda iqtisodiy imtiyozlar pul jihatidan baholanishi shart emas. Misol uchun, asosiy 
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vositalarni korxona xavfsizligi yoki atrof-muhitni muhofaza qilish uchun sotib olish mumkin. Bunday 
aktivlardan foydalanishning foydasi korxonaning o'z faoliyatini davom ettirish huquqi hisoblanadi. 

Korxonaning asosiy vositalariga nisbatan biz ulardan foydalanish yoki o'zgartirish bo'yicha mavjud 
cheklovlarga e'tibor qaratamiz. Xususan, korxona davlat tomonidan tarixiy yodgorlik sifatida himoyalangan 
ko'chmas mulk ob'ektiga ega bo'lishi mumkin. Bunday mol-mulk qiymatini eng antiqa buyumlar tashkil etadi. 
Ular korxonaga iqtisodiy foyda keltirsa-da (masalan, korxona ofisining obro' - e'tiborini oshirish yoki mijozlar 
sadoqatining omillaridan biri), ammo ularning qiymatini amortizatsiya yo'li bilan sarflamaydi. Aksincha, 
antikvarlarning qiymati vaqt o'tishi bilan ortadi. Biz uni amortizatsiya qilmaslikka qaror qildik. 

2. Aktivning qiymati ishonchli tarzda baholanishi mumkin. Odatda, asosiy vositalarning qiymatini 
baholash bilan bog'liq muammolar yuzaga kelmaydi (baholash haqida ko'proq ma'lumot olish uchun pastga 
qarang). 

3. Asosiy vositalar ishlab chiqarish jarayonida iste'mol qilinmaydi, balki amortizatsiya orqali tayyor 
mahsulot narxiga o'tkaziladi. Amalda, MHXS (IAS)ga muvofiq asosiy vositalar ko'pincha korxona ishida bir 
yildan ortiq foydalaniladigan aktivlarni o'z ichiga oladi. 

Asosiy vositalarni saqlash uchun ehtiyot qismlar va uskunalar odatda qimmatli qog'ozlar sifatida 
hisobga olinadi va ular ishlatilgan davrda iste'mol sifatida e'tirof etiladi. Shu bilan birga, zaxira qismlar, agar 
ular bir nechta hisobot davri (yil) dan foydalanilsa yoki korxonaning iqtisodiy foydasini faqat asosiy vositalar 
bilan uzviy bog'liq holda olib boradigan bo'lsa, asosiy vositalar sifatida tasniflanishi mumkin. 

MHXS (IAS) 16 asosiy vositalarning alohida ob'ektini aniqlamaydi. Shunday qilib, muayyan holatlarda, 
aktivni asosiy vositalar ob'ekti sifatida tan olish to'g'risida qaror qabul qilishda professional qaror katta rol 
o'ynaydi. Ba'zan asosiy vositalarning bitta inventarizatsiya ob'ekti sifatida hisob-kitob qilish uchun asosiy 
vositalarning mezonlarini qondiradigan bir nechta kichik ob'ektlarni (masalan, asboblar) birlashtirish o'rinli 
bo'lishi mumkin. 

Telekommunikatsiya sohasida faoliyat yuritayotgan korxonalar uchun hisobotlarni tuzishda, ko'pincha, 
masalan, turli telefon uskunalarini telefon podstansiyasi darajasiga birlashtirish zarur bo'ladi. Bu sizga aniqroq 
baholash imkonini beradi va ko'pincha bunday ob'ektlarning qiymatini oshiradi, chunki guruhlangan ob'ektlar 
katta pul oqimlarini yaratishga imkon beradi. 

Asosiy vositalarni baholash MHXS (IAS) 16 ga muvofiq asosiy vositalar sotib olish yoki qurish 
vaqtida haqiqiy narx bo'yicha baholanadi. Sotib olingan asosiy vositalarning haqiqiy qiymati sotib olish 
narxidan iborat bo'lib, import bojlari, qaytarib berilmaydigan soliqlar va xarajatlarni hisobga olgan holda, 
ob'ektni ish sharoitiga (ish haqi, materiallarni sotib olish xarajatlari, dizayn va dizayn ishlarining narxi va 
boshqalar) olib kelish uchun talab qilinadi. Shuni ta'kidlash kerakki, asosiy vositalarni yaratish yoki sotib olish 
uchun jalb qilingan kreditlar bo'yicha foizlar hisobot davri mobaynida kredit muddati davomida xarajatlar bilan 
bog'liq bo'lishi mumkin yoki ishga tushirilgunga qadar (MHXS (IAS) 23 tomonidan tartibga solinadi 
("kreditlar xarajatlari"). Foizlarni hisobga olishning muayyan yondashuvidan foydalanish to'g'risidagi qaror 
korxona tomonidan mustaqil ravishda qabul qilinadi, buxgalteriya siyosatida tavsiflanadi va asosiy 
vositalarning barcha ob'ektlari uchun qo'llaniladi. Qarz olish xarajatlarini kapitalizatsiya qilishda asosiy 
vositalarning bir ob'ekti uchun ruxsat etilmaydi, boshqalari esa davr xarajatlarini nazarda tutadi. 

Korxona tomonidan yaratilgan asosiy vositalarning haqiqiy qiymati dizayn, qurilish (yig'ish), o'rnatish 
va etkazib berishning barcha xarajatlarini hisobga olgan holda aniqlanadi. Asosiy vositalarning ob'ekti 
rejalashtirilgan ish joyiga o'rnatilganda va uning maqsadi uchun ishlatilganda yaratilgan asosiy vositalarning 
narxiga sarflanadigan xarajatlar to'xtatiladi. Shuning uchun, ob'ektni ishlatish yoki uni ko'chirish bilan bog'liq 
xarajatlar ob'ektning balans qiymatiga kiritilmasligi kerak. Shuningdek, asosiy vositalarni to'liq quvvatda olib 
tashlash, asosiy vositalarni ishga tushirishning dastlabki bosqichida yo'qotishlar, masalan, mahsulotga bo'lgan 
talabning kamligi va harakat xarajatlari bilan bog'liq xarajatlar kapitallashtirilmaydi. 

Asosiy vositalarning ob'ekti bilan bog'liq keyingi xarajatlar davr xarajatlarini yoki kapitallashuvni o'z 
ichiga olishi mumkin. Xarajatlar muhim modernizatsiya yoki rekonstruksiya qilingan taqdirda aktivning 
narxiga kiritiladi. Ko'pincha ta'mirlash bilan bog'liq xarajatlarni belgilash masalasini hal qilish qiyin. 
Amaliyotda yuk mashinasi vosita bilan almashtirilganda va yuk hajmi 10 dan 15 gacha o'zgargan bo'lsa, yangi 
dvigatelni sotib olish va o'rnatish xarajatlari avtomobil narxiga bog'liq edi. Agar yangi dvigatel bir xil kuchga 
ega bo'lsa va mashinaning yuk hajmini o'zgartirmasa, unda bunday xarajatlar joriy davr xarajatlari sifatida 
tasniflanishi kerak. 

Amalda, davriy xarajatlarga taalluqlilarni aniqlash va har qanday-ob'ekt qiymatini oshirish, ya'ni, 
kapitalizatsiya qilishda quyidagi printsiplarga rioya qilish kerak: 

• qo'shimcha xarajatlar va ob'ektga qo'shimcha xususiyatlar va fazilatlarni berish o'rtasida bevosita 
aloqaning mavjudligi; 

• asosiy vositalar ob'ekti uchun qo'shimcha xarajatlardan olingan natijalarning "ajralmasligi". 
Shunday qilib, ob'ektni rekonstruksiya qilish va modernizatsiya qilish uchun to'g'ridan-to'g'ri xarajatlar 

to'g'ri kapitallashuvga to'g'ri keladi va shunga o'xshash ta'mirlash xarajatlari, ya'ni ob'ektning asl 
xususiyatlarini va sifatini tiklash-davr xarajatlarini nazarda tutadi. 

Keyinchalik korxona asosiy vositalarni hisobga olishning ikkita usuli — haqiqiy yoki ortiqcha 
qiymatdan birini tanlashi kerak. Qabul qilingan baholash usuli barcha asosiy vositalarga qo'llaniladi. 
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Korxonaning ortiqcha qiymatini hisobga olgan holda, asosiy vositalarni qayta baholash kerak bo'ladi. 
Odatda, bu aktivning adolatli qiymatini o'zgartirish uchun old shartlar mavjud bo'lsa amalga oshiriladi. Ba'zi 
mol-mulk bozor qiymati tez-tez o'zgarishga moyil, amalda, har yili overpriced bo'lishi mumkin. Asosiy 
vositalarning ko'pchiligi uch yildan besh yilgacha bo'lgan davriylik bilan baholanadi. Agar asosiy vositalarning 
har qanday ob'ektining qiymati qayta ko'rib chiqilsa, unda asosiy vositalarning butun klassi qayta baholanishi 
kerak. Odatda, yer, uskunalar, transport vositalari va boshqalar kabi asosiy vositalar sinflari ajratiladi. 

Asosiy vositalarning ob'ektini qayta baholashda to'plangan amortizatsiya quyidagi usullardan biri bilan 
hisobga olinadi: 

• ob'ektning asl qiymati o'zgarishiga mutanosib ravishda qayta baholanadi; 
• aktivning dastlabki qiymati hisoblangan amortizatsiya miqdori bilan kamayadi, undan keyin aniq 

balans qiymati qayta baholanadi. Bu usul ko'pincha binolar va inshootlarni qayta baholash uchun ishlatiladi. 
Asosiy vositalarning balans qiymatining oshishi (qo'shimcha baholash) zaxirani yaratish sifatida aks 

etadi va pasayish (pasayish) xarajat sifatida e'tirof etiladi. Har bir qayta baholash natijasi bir xil ob'ektlarni 
oldindan qayta baholashga bog'liq. Qayta baholash miqdori ilgari xarajat sifatida e'tirof etilgan bir xil ob'ektni 
belgilash miqdori doirasida daromad sifatida tan olinishi kerak. Markdown miqdori ilgari kapitalga kiritilgan 
bir xil ob'ektni qayta baholash miqdorini kamaytirishni nazarda tutishi kerak. 

Asosiy vositalarning foydali foydalanish davrida aktivning qiymati sezilarli darajada kamaygan holatlar 
yuzaga kelishi mumkin, masalan, aktivning rejalashtirilganidan ko'ra tezroq eskirishi, jismoniy shikastlanish 
va boshqalar. Bunday holatda, korxona tomonidan qabul qilingan buxgalteriya usulidan qat'i nazar, asosiy 
vositalarning ob'ektining amortizatsiyasi MHXS (IAS) 36 "aktivlarning amortizatsiyasi"ga muvofiq hisobga 
olinishi kerak. 

Amortizatsiya. Ob'ektning amortizatsiyasi tugatish qiymatini hisobga olgan holda, uning boshlang'ich 
qiymatiga qarab belgilanadi. 

Amalda, aktivning tugatish qiymati ko'pincha ahamiyatsiz va shuning uchun amortizatsiya miqdorini 
xam hisoblash ahamiyatsiz. Tugatish qiymati nolga yaqin, chunki asosiy vositalarni foydali ishlatish muddatini 
o'tab bo'lgan mablag'larni tasarruf etish xarajatlari tashkilot tugatilganda aktivni olishni rejalashtirgan pul 
miqdoriga teng yoki yaqin. Bunday holda, tugatish qiymatini olib tashlamasdan asosiy vositalarning dastlabki 
qiymatiga amortizatsiyani hisoblash tavsiya etiladi. 

Uskunaning yoki boshqa asosiy vositalarning tugatish qiymatini baholash uchun korxona ishlab 
chiqarish fondlarini yangilash siyosatini ko'rib chiqishi kerak.  

Asosiy vositalarning amortizatsiyasi aktivni maqsadga muvofiq foydalanish mumkin bo'lgan oydan 
boshlab hisoblanadi va aktivni yo'qotish yoki to'liq amortizatsiya qilish vaqtida to'xtatiladi. Shuni ta'kidlash 
kerakki, asosiy vositalar ob'ektining amortizatsiyasini hisoblash to'xtatilmasligi yoki to'xtatilishi bilan 
to'xtatilmasligi kerak, bundan tashqari, asosiy vositalarning ob'ekti MHXS (IAS) (IFRS) 5 "sotish uchun 
ushlab turilgan uzoq muddatli aktivlarni yo'qotish va to'xtatilgan faoliyat". 

MHXS (IAS) 16 bo'yicha amortizatsiya quyidagi usullardan biri yordamida amalga oshirilishi mumkin: 
• chiziqli amortizatsiya. Agar ob'ektning qiymati xizmat muddati davomida teng ravishda iste'mol 

qilinadigan bo'lsa qo'llaniladi. Odatda binolar va inshootlar uchun ishlatiladi; 
• qoldiqli kamaytirish usuli. Bu, asosan, ma’naviy eskirishga moyil bo'lgan va ayniqsa, xizmatning 

dastlabki yillarida faol foydalaniladigan asosiy vositalar uchun ishlatiladi; 
• ishlab chiqarish hajmiga qarab amortizatsiyani hisoblash. Odatda, ushbu amortizatsiya usulidan 

foydalanish korxonaning ishlab chiqarish hajmiga bevosita bog'liq bo'lgan ishlab chiqarish uskunalari uchun 
oqlanadi. 

Turli xil asosiy vositalar uchun amortizatsiya usullari qo'llanilishi mumkin. 
MHXS (IAS) 16 har bir moliyaviy yil oxirida amortizatsiya usulini qayta ko'rib chiqish zarurligini va 

agar kerak bo'lsa, uni o'zgartirishni talab qiladi. Amortizatsiya usuli tashkilotning aktivdan kutilgan iqtisodiy 
foyda olishini aks ettirishi kerak. Agar bu jarayon o'zgargan bo'lsa, amortizatsiya usuli ham o'zgaradi. Misol 
uchun, agar tashkilot aktivdan foydalanish usulini o'zgartirsa yoki uni dastlab belgilangan vaqtdan oldin yoki 
keyinroq yangi aktiv bilan almashtirishni rejalashtirsa, amortizatsiya usulini o'zgartirish kerak bo'lishi 
mumkin. 

Amalda, ko'pincha chiziqli amortizatsiya va qoldiqni kamaytirish usuli qo'llaniladi, buning uchun asosiy 
vositalarning foydali muddatini aniqlash kerak. Foydali foydalanish muddatini baholash xalqaro standartlar 
bo'yicha hisobotlarni tuzadigan mutaxassisning ekspert xulosasiga bog'liq. Shu bilan birga, MHXS (IAS) 16 
aktivning foydali muddatini aniqlashda asosiy vositalar ob'ektining foydali muddatini ta'sir qiluvchi quyidagi 
omillar majmuasini hisobga olishni tavsiya qiladi: 

• aktivdan foydalanishning kutilayotgan intensivligi (aktivning kuchi va undan foydalanish 
rejalashtirilgan ishlab chiqarish hajmi); 

• kutilgan jismoniy eskirish (atrof-muhit sharoitlariga, ta'mirlash jadvaliga bog'liq); 
• rejalashtirilgan ma’naviy eskirish (ishlab chiqarish texnologiyasida kutilayotgan o'zgarish); 
• huquqiy cheklovlar (litsenziyalarning amal qilish muddati, tuzilgan ijara shartnomasining 

davomiyligi). 
Asosiy vositalar ob'ektlarini tan olishni to'xtatish. Asosiy vositalarning ob'ektlari aktivlarni yo'qotish 

(sotish, lizingga berish, bepul uzatish, hisobdan chiqarish) yoki iqtisodiy foyda olishni to'xtatish hollarida 
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korxonaning moliyaviy hisobotlarida aks ettirilmaydi. Aktivning tan olinishi to'xtatilganda yuzaga keladigan 
daromadlar (zararlar) daromad va ziyon hisobotida aks ettiriladi. Shuni ta'kidlash kerakki, asosiy vositalar 
ob'ektlaridan olinadigan daromad tashkilotning daromadi emas va boshqa operatsion daromadlar tarkibida aks 
etadi. Ob'ektni yo'qotishdan olinadigan daromad yoki zarar miqdori aktivni sotish qiymati o'rtasidagi farq 
sifatida hisoblab chiqiladi. 

Moliyaviy hisobotdagi asosiy vositalarni oshkor qilish. Asosiy vositalarning ob'ektlari "asosiy 
vositalar"qatorida MHXS (IAS) bo'yicha tuzilgan korxonaning balansida aks ettirilgan. Moliyaviy jadvallar 
bo'yicha tushuntirishlarda korxona asosiy vositalarni hisobga olishning tarkibi va usullari haqida qo'shimcha 
ma'lumotlarni oshkor qilishi kerak: 

• balans qiymatini aniqlash uchun ishlatiladigan baholash usuli (ortiqcha qiymat yoki haqiqiy qiymat 
bo'yicha); 

• amortizatsiyani hisoblash usullari; 
• asosiy vositalarning har bir guruhi uchun foydali xizmat muddati yoki qabul qilingan amortizatsiya 

normalari; 
• jamg'arilgan amortizatsiyani (amortizatsiyadan to'plangan zararlarni hisobga olgan holda) oxirigacha 

va davr boshiga qadar asosiy vositalarning qiymati; 
• hisobot davrining boshida va oxirida (odatda, bir yil) asosiy vositalarning har bir ob'ekti uchun balans 

qiymatining dekodlanishi, shu jumladan tushishdagi xarajatlar, amortizatsiyadan qayta baholash va 
zararlarning natijalari, kurs farqlari va boshqalar; 

• mulk huquqlarini cheklash va majburiyatlarni ta'minlash sifatida garovga qo'yilgan asosiy 
vositalarning qiymati; 

• qurilish jarayonida asosiy vositalarning qiymatiga bog'liq xarajatlar; 
• foyda va ziyon hisobotida e'tirof etilgan yoki boshqa aktivlarning balans qiymatiga kiritilgan 

amortizatsiya miqdori. 
AK "Petromaruz" MHXS (IAS) guruhi uchun buxgalteriya siyosatidan olingan ma'lumotlar» 

Asosiy vositalarning amortizatsiyasi 
guruh asosiy vositadan 
foydalanishdan iqtisodiy foyda 
olishni boshlagan paytdan boshlab 
hisoblanadi. Asosiy vositalarning 
amortizatsiyasi foydali muddat 
davomida chiziqli usul bilan 
hisoblanadi. 
Guruh asosiy vositalarni iqtisodiy 
jihatdan foydali ishlatish uchun 
quyidagi muddatlarni belgilab 
qo'ydi (jadvalga qarang). 

Asosiy vositalar sinflarida foydali foydalanish shartlari qabul qilindi 
Asosiy vositalar guruhi Foydali foydalanish davri, yillar 

Binolar, inshootlar va ko'chmas 
uskunalar 

8-50 

Mashina va harakatlanuvchi 
uskunalar 

2-20 
 

Neft mahsulotlari 45 

Neft quvurlari 30 

Boshqa, shu jumladan transport 
vositalari 

3-25 

Agar korxona asosiy vositalarga nisbatan hisob-kitoblarni o'zgartirsa (masalan, amortizatsiyani 
hisoblash usullari, asosiy vositalarning foydali xizmat muddati, demontaj qilinadigan xarajatlar va boshqalar), 
bu o'zgarishlar, ularning sabablari va ta'siri MHXS (IAS) 8 ga muvofiq moliyaviy hisobotda oshkor qilinishi 
kerak. 

Xulosa. Agar asosiy vositalarning ob'ektlari ortiqcha qiymatga ega bo'lsa, moliyaviy hisobot qayta 
baholash sanasi va mustaqil baholovchini jalb qilish faktlari, qayta baholash usullari va qayta baholash 
bo'yicha qilingan taxminlar, qayta baholash daromadlari haqida ma'lumot berishi kerak. Har bir qayta 
baholangan asosiy vositalar guruhi uchun aktivlar haqiqiy qiymat bo'yicha hisobga olinadigan bo'lsa, 
moliyaviy hisobotda aks etadigan balans qiymati ham oshkor qilinishi kerak. 

Bundan tashqari, asosiy vositalar ob'ektlariga nisbatan quyidagi ma'lumotlarni oshkor qilish tavsiya 
etiladi: 

• vaqtinchalik ishlatilmaydigan asosiy vositalarning balans qiymati, shuningdek pensiya uchun 
mo'ljallangan; 

• to'liq o'z-o'zidan tuzilgan, ammo ishlatiladigan asosiy vositalarning dastlabki qiymati; 
• haqiqiy qiymat bilan hisoblashda: asosiy vositalarning adolatli qiymati, agar u balans qiymatidan 

sezilarli darajada farq qilsa. 
MHXS (IAS) korxonaning balans hisoboti va daromad hisobotida ma'lum ma'lumotlarni taqdim etishni 

talab qiladi, ammo korxonalar eslatmalar taqdim etiladigan shaklni tanlashga imkon beradi. Axborotning 
majburiy miqdori yer va binolar, mashinalar va uskunalar, boshqa aktivlar toifalari va to'plangan amortizatsiya 
to'g'risidagi ma'lumotlarni o'z ichiga oladi. Ijaraga olingan mol-mulk va badal evaziga sotib olingan aktivlar 
to'g'risidagi ma'lumotlar alohida-alohida taqdim etilishi kerak.  
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KORXONALARDA BOSHQARUV QARORLARINI OPTIMALLASHTIRISHNING XORIJ 
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S.X. Rustamova, tayanch doktorant, Andijon davlat universiteti, Andijon 

 
Annotatsiya. Ushbu maqolada korxonalarni boshqarishda xorij tajribalari yoritilgan. Yaponiyaning 

boshqaruv texnologiyasi, AQSh va Janubiy Korea boshqaruvidan parchalar keltirilgan. Boshqaruv 
qarorlariga xodimlarni keng jalb etish, ularni korxona uchun daxldorlik hissini uyg`otishga olib keladi. 
Shuning uchun jamoaviylik, bir-biri uchun ma`sul bo`lishlik, ilmiylik tamoyili va istiqbolli kadrlarni qo`llab 
quvvatlash korxona taqdirida dolzarb hisoblanadi. 

 Kalit so`zlar: boshqaruv qarorlari, jamoaviylik, daxldorlik, istibolli kadrlar, rahbar 
Аннотация. В данной статье описан зарубежный опыт управления бизнесом. В данной статье 

даны примери из японских технологий управления, управления из США и Южной Кореи. Широкое 
участие сотрудников в принятии управленческих решений приводит к ощущению вовлеченности в 
работу предприятия. Поэтому командная работа, взаимная ответственность, научные принципы и 
поддержка перспективных сотрудников актуальны для предприятия.  

Ключевые слова: управленческие решения, командная работа, вовлеченность, потенциальный 
персонал, лидер 

Abstract. Business management in foreign enterprices are discussed in this article . Some fact from 
Japanese management technology, U.S. and South Korean management are written in this article. Widespread 
involvement of employees in management decisions leads them to a sense of belonging to the enterprise. 
Therefore, teamwork, mutual responsibility, scientific principles and support of promising staff are relevant 
in the case of the enterprise. 

Key words: management decisions, teamwork, board, involvement, prospective staff, manager 
 
2017-2021 yillarda O`zbekiston Resbublikasini rivojlantirishning beshta ustuvor yo`nalishi bo`yicha 

Harakatlar strategiyasi “Ilm, ma`rifat va raqamli iqtisodiyotni rivojlantirish yili” da amalga oshirishga doir 
davlat dasturi to`g`risidagi 2020 yil 2 -martdagi PF-5953-sonli Prezident Farmonida mamlakatimizning 
ijtimoiy –iqtisodiy hayotiga oid va jamoatchilikda alohida qiziqish uyg`otadigan o`ta muhim masalalarga doir 
qarorlarni qabul qilsihda jamoatchilik bilan maslahatlar, jamoatchilik eshituvlarini o`tkazish amaliyotini 
yo`lga qo`yish nazarda tutildi. Bundan tashqari har bir deputat tomonidan xalq qabulxonalari bilan doimiy 
hamkorlik o`rnatib, o`z hududida yashayotgan aholi muammolarini yechishda faol ishtirok etish amaliyotini 
yo`lga qo`yish nazarda tutildi [1]. 

Horij tajribasidan ma’lum bo’lishicha, jamoa tarzda qabul qilingan qarorlar tadbirkorlikni rivojlanishiga 
katta hissa qo’shadi. Amerika va Yaponiya boshqaruv texnologiyasini quyidagi 1-jadval orqali ko`rib o`tsak. 

Yaponlar shuncha iqtisodiy rivojlanishi uchun resurslarini “bosh kiyimi ostidan” oladilar. Yapon 
mo`jizasining muhim sabablaridan biri birgalikda harakat, birlashish, umumiy fikrga kelishdir. Urushdan 
keyingi iqtisodiyotni rivojlanishini “Japan Incorporited” aksiyadorlik kompaniyasiga birlashuv bilan bog`liq 
deb ko`rsatishadi. Bu kompaniya hukumat va biznesning o`zaro alaqodorlik tizimiga asos bo`lgan. Yapon 
iqtisodchisi S.Okitaning aytishicha, mehnat unumdorligini o`sishiga sabab, uzoq vaqtlarga mo`ljallangan 
iqtisodiy siyosat va hukumat tomonidan hususiy tadbirkorlikni qo`llab-quvvatlash, sanoatni qayta jihozlash, 
ilg`or chet el texnologiyasidan foydalanish va albatta ilmiy texnika yutuqlaridir. Yaponlar quyidagi hayot 
qoidalariga qat`iy rioya etishni ma`qul ko`radilar:  

A) qanday bo`lishidan qat`iy nazar vaziyatga moslashish; 
B) belgilangan qoidaga rioya qilish imkoniyatini topish; 
C) aysh ishrat chegarasini bilish; 
D) baxtsizlikni sababini o`zidan qidirish. 
Yapon boshqaruviga xos bo`lgan “sifat to`garaklari”, “O`z vaqtida” tizimlari aslida AQSh da paydo 

bo`lgan, lekin u yerda rivojlanmagan.  
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1-jadval 
Boshqaruv texnologiyasi [2] 

Amerikancha Yaponcha  
Har bir xodim uchun lavozim 
yo`riqnomalari asosida boshqarish 
texnologiyasini oldindan batafsil 
ishlab chiqish  

Lavozim yo`riqnomalari mavjud emas. “Vaziyatga qarab harakat qilish” 
shiori vaziyatni tahlil qilishni va nostandart qarorlarni qabul qilishni 
anglatadi. Bo`ysunuvchi rahbarga qaraganda vaqtincha ma`suliyatli ishni 
bajaradi, yuqori boshqaruvchi rahbar bo`ysunuvchiga unga bevosita rahbar 
orqali murojaat qiladi. 

Demakki qaror qabul jarayonida boshqaruv pog’onalari o’rtasida teskari aloqalarning mavjud bo’lishi, 
korporativ ruhda qabul qilingan qarorlar va murakkab masalalarda axborot texnologiyalariga tayanish eng 
dolzarb masalalaridan biridir. 

 2-jadval 
Yapon va Amerika menejment tizimining solishtirmasi [3] 

Menejment xarakteristikasi Menejmentning o`ziga xosligi 
Yaponiya  AQSH 

1. Rejalashtirish  Uzoq muddatli  Qisqa muddatli  
2. Boshqaruvni tashkil etish Nostandart, egiluvchan. 

Tekis tuzilish, ishtirok etish 
uslubi. Yumshoq boshqaruv 

Rasmiy. Avtokratiyaga urg`u berilgan tashkiliy 
tuzilmaning qat`iy ierarxiyasi. Har qanday yangi 
mahsulot uchun “xo`jalik markazlari” dan 
foydalanish 

3. Menejerlar tarkibi Muhandislar ustunvorligi Iqtisodchi va yuristlar ustuvorligi 
4. Ishga yollash Uzoq muddatli, umrbod ishga 

yollanish tizimi 
Qisqa muddatli  

5. Mehnat taqsimoti  Kasblar kombinatsiyasi Aniq mehnat taqsimoti 
6. Javobgarlik shakli jamoaviylik individuallik 
7. Qiziqishlar  Butun tashkilotning maqsadiga 

erishuvi 
Faqat o`sha bo`lim maqsadiga erishuvi 

8. Rag`batlantirish shakli Ma`naviy, xizmat pog`onasidan 
ko`tarilish, moddiy (jamoaviy 
mehnat natijasiga qarab) 

Shaxsiy muvaffaqqiyat uchun moddiy 
rag`batlantirish 

9. Qaror qabul qilish Jamoaviy kelishuv yakkaboshchilik 
10. Nizolarni hal etish Konsensus muzokaralari Yurist va sud orqali muzokaralar 

Janubiy korealik professor In Pyo Hvangning fikricha, davlat rahbarlari hayotda barcha masalalarga, 
jumladan, ish, sog`liq, moliya, oila va do`stlar, shaxsiy va ma`naviy barkamollik, jamoa bilan hamnafaslik 
kabi masalalarga teng e`tibor qarata olmog`i lozim [4]. 

Korea Respublikasi Konstitutsiyaning 7-,25-,33-,78-moddalarida davlat xizmatchilarining huquqiy 
maqomi belgilab qo`yilgan bo`lib: “7-modda. Davlatning barcha amaldorlari (mansabdor shaxslari) xalqning 
xizmatkorlari hisoblanadi hamda xalq oldida ma`suldir. Barcha amaldor (mansabdor shaxslari) ning mavqei 
va siyosiy betarafligi qonunda belgilangan tartibda kafolatlanadi” [5]. 

O`zbekiston Respublikasi Prezidentining 2018 yil 30 maydagi “Istiqbolli boshqaruv kadrlarini tanlov 
asosida tanlab olishning zamonaviy tizimini yaratish chora- tadbirlari to`g`risida” gi PQ-3755-sonli qaroriga 
muvofiq istiqbolli boshqaruv kadrlarini tizimli asosda tanlab olinishini ta`minlash, shuningdek, davlat va 
xo`jalik organlari, mahalliy ijro etuvchi hokimiyat organlari, boshqa davlat organlari va tashkilotlari tizimida 
ularning kasbiy malakasini uzluksiz oshirib borishga ko`maklashish maqsadida va istiqbolli boshqaruv 
kadrlarini tanlab olish bo`yicha “Taraqqiyot” respublika tanlovini tashkil etish va o`tkazish bo`yicha “yo`l 
xaritasi” ishlab chiqildi. Hukumatimiz tomonidan ta`limga e`tibor berilishi ham bejiz emas. Chunki 
menejmentdagi ilmiylik tamoyili buzilgan holatda butun boshqaruv tizimi izdan chiqadi.  

BMTning jahon mamlakatlari farovonligi darajasini o`rganuvchi markazi –The World Happiness Report 
20 mart- Butunjahon Baxtiyorlik kuni oldidan “Baxt indeksi” ni e`lon qildi. Unda dunyoning 156 mamlakat 
aholisi hayotiga baho berilgan bo`lib, 2018 yili O`zbekiston dunyoda 44-o`rinni egalladi. 2017 yil bu 
ko`rsatkich 47-o`rinda bo`lib, yildan yilga ko`rsatkich ortib bormoqda. Mutaxasislarning fikricha, odamlar 
qiyin vaziyatlatda bir birini qo`llab quvvatlasa, ana o`shalar baxtlidirlar. Unda baxtli jamiyat yaratish yo`lida 
odamlarning muhim tadbirlarda birgalikda ishtiroki ko`zda tutilgan.  

The World Happiness Report tadqiqotchilarining fikricha, qaysidir mamlakatda tashqaridan kirib kelgan 
qoidalar asosida emas, balki ming yillik qadriyatlar asosida turmush kechirilar ekan, ana o`sha mamlakat ahlini 
eng baxtli deb atash kerak [6]. Demakki boshqaruv qarorlarini ahillik bilan, korxona –bu bizning 
farzandlarimiz kelajagini ta`minlovchi vositaligini his etgan holda, mentalitetimizdan kelib chiqib, bir-
birimizga yordamlashgan holda qabul qilsakkina o`z maqsadimizga erishamiz. 

Korxonalarda xorijiy tajribalarni qo`llab, optimallashgan qarorlar qabul qilish orqali quyidagi 
muammolarni hal etishga taklif va tavsiyalar beriladi: 

1. Yapon tajribasidan ma`lumki, doimiy ish joyini tashkil eta olish, boshqaruv qarorlarida 
xodimlarni ham jalb etish orqali xodimlar ongida unga daxldorlik hissini uyg`otish; 

2.  Qonun hujjatlarini, qabul qilingan qarorlarni yosh kadrlarga iloji boricha keng yetkazish va 
ularning huquqiy savodxonligini oshiriladi, shu orqali noqonuniy yo’llar orqali daromad olishni kamaytirish; 
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3. Korxonalarda istiqbolli kadrlarni ma`nan va moddiy rag`batlantirish orqali boshqa xodimlarni 
ham o`z ustida ishlashga undash. 

Yuqoridagi fikrlardan kelib chiqib xorij tajribasining o`zimizning mentalitetga mos keluvchanini joriy 
etish orqali korxonalarni jamiyat oldidagi mavqeini yanada mustahkamlashimiz mumkin. 
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MARKETING AUDITI: MOHIYATI, TARKIBIY QISMLARI VA XUSUSIYATLARI 
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Annotasiya. Maqolada nodavlat nazoratning shakllaridan biri-marketing auditi rivojlanishining 
asoslari va bosqichlari ko'rib chiqiladi. Bu biznesning turli bozor segmentlari tomonidan samaradorligini 
tahlil qilish va baholash vositasidir. Bozorda o'z mavqeini yaxshilash maqsadida korxonaning marketing 
resurslarini aniqlash va ulardan foydalanish uchun marketing auditidan foydalanishning maqsadga 
muvofiqligi ochiqlanadi. 

Kalit so'zlar: audit, marketing, nazorat, vosita, korxona boshqaruvi, iqtisodiyot, bozor 
Аннотация. В статье рассматриваются основы и этапы маркетингового аудита-одного из 

форм негосударственного контроля. Это инструмент для анализа и оценки эффективности бизнеса 
по разным сегментам рынка. Выявлена целесообразность использования маркетингового аудита с 
целью улучшения своих позиций на рынке для выявления и использования маркетинговых ресурсов 
предприятия.  

Ключевые слова: аудит, маркетинг, контроль, средство, управление предприятием, экономика, 
рынок 

Abstract. The article discusses the basics and stages of the development of one of the forms of non-
control - marketing audit, which is a tool for analyzing and evaluating the effectiveness of the business by 
different market segments. In order to improve its position in the market, the expediency of using a marketing 
audit to identify and use the marketing resources of the enterprise is revealed.  

Key words: audit, marketing, control, means, management of firms, ekonomy, market 
 

Kirish. Bugungi kunda amalga oshirilayotgan iqtisodiy islohotlar sharoitida mulkchilikning dominant 
shakli o'zgarib xususiy tadbirkorlar va nodavlat xo'jalik yurituvchi sub’yektlar qo'liga bosqichma-bosqich 
o'tmoqda. Shu munosabat bilan davlat nazorati sohalarining torayishi va korxonalar va tashkilotlarning 
marketing faoliyatini tartibga solish uchun faqat bozor munosabatlariga xos bo'lgan yangi usullarni yaratish 
zarurati paydo bo'ladi. Tarixan foydalanish, uning mavjudligi va samaradorligining tasdiqlangan nazorat 
shakllaridan biri, korxonaning turli sohalarda audit kabi mustaqil shaklidir [1,283]. 

Bir qator korxonalar to'liq marketing tizimini joriy eta olmaydilar. Bu ko'p jihatdan yetarli bilim, 
moliyaviy resurslar, marketingning yomon tashkil etilishi bilan bog'liq. Bunday sharoitda korxonaning 
marketing bo'limining rivojlanishning eng istiqbolli va noan'anaviy yo'nalishlariga kontsentratsiyasi mavjud 
vaziyatdan chiqish yo'li hisoblanadi. Marketing faoliyati sohasidagi vazifalar, strategiyalar va rivojlanish 
dasturlari tezda eskirganligini hisobga olsak, tashkilotning bozorga umumiy yondashuvini qayta ko'rib chiqish 
va qayta baholash zarur.  

Dolzarbligi. Tadbirkorlik faoliyatida marketing (lotin tilidan. market-bozor) - muayyan 
iste'molchilarning ehtiyojlarini qondirishga, ushbu tovarlar va xizmatlarning raqobatbardoshligini 
ta'minlashga va maksimal foyda olishga qaratilgan mahsulotlarni ishlab chiqarish va sotishni tashkil etishning 
kompleks tizimi. 

Qattiq raqobat muhitida korxona rahbariyati bozorni o'rganish va prognozlash, korxonaning ichki va 
tashqi holatini tahlil qilish, bozorda xatti-harakatlar strategiyasi va taktikasini ishlab chiqish asosida tuzilgan 
marketing dasturining bajarilishini doimiy tahlil qilish va nazorat qilishning dolzarbligi hisoblanadi. 
Korxonaning har bir rahbari o'z biznesining samarali rivojlanishini ta'minlaydigan, eng muhimi, mahsulot yoki 
xizmatlarning raqobatbardoshligi, xarajatlarni qoplash (ayniqsa, shakllanishning dastlabki bosqichlarida) va 
barqaror daromad olishni ta'minlaydigan faoliyatining ustuvor yo'nalishlarini topishga intiladi. Shu sababli, 
rahbar har qanday qaror qabul qilganda, avvalo, korxonaning hozirgi ahvoliga qiziqish uyg'otishi, keyingi 
faoliyatga ta'sir qiluvchi omillarni tahlil qilishi ajablanarli emas. 
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Maqsadi. Marketing auditi korxonaning marketing sohasidagi faoliyati muhitini, maqsadlarini va 
strategiyalarini tizimli, tanqidiy va ob'ektiv o'rganishdir, bu esa marketing vositalaridan korxonaning ahvolini 
yaxshilash uchun imkoniyatlar, muammolar va rivojlanish rejasini ishlab chiqish imkonini beradi. 

Marketing auditining roli marketing maqsadlari va korxona marketing strategiyasini aniqlashdan iborat. 
Marketing auditining vazifasi korxona maqsadlariga erishishning eng samarali usullarini taqdim etishdan 
iborat. 

Marketing auditining o'ziga xos xususiyatlari quyidagilardir: 
1) murakkab (korxona marketing faoliyatining barcha asosiy jihatlarini o'rganish); 
2) sistematiklik (korxonaning so'l va mikromuhitlarini muntazam o'rganish, marketing maqsadlari va 

strategiyalari, marketing tizimlari va boshqalar); 
3) mustaqillik (mustaqil ekspertlar tomonidan audit o'tkazish); 
4) muntazamlik (ya'ni, korxonaning mumkin bo'lgan inqiroz holatini oldini olish uchun marketing 

auditini muntazam ravishda o'tkazish majburiyati). 
Marketing auditi mavjud korxonalar yoki firmalar, mavjud biznes turlari va yangi loyihalar uchun ham 

qo'llanilishi mumkin. Marketing auditi korxona uchun, umuman, alohida tarkibiy bo'linma uchun, alohida 
investitsiya loyihasi yoki tijorat taklifi uchun amalga oshirilishi mumkin. 

 
1-chizma. Marketing auditining muhiti 

Korxona faoliyatining muhim jihatlarini tekshirish va tahlil qilish uchun rahbariyat auditni o'tkazishning 
quyidagi tashkiliy shakllarini tanlashi va natijalar asosida biznesni rivojlantirishning keyingi yo'nalishlarini 
aniqlashi mumkin, bunda uning missiyasi, strategiyasi va maqsadlarini sezilarli darajada qayta yo'naltirish 
mumkin emas: 

1) ichki audit (egasi tomonidan marketing faoliyatini boshqarish ehtiyojlari, maqsadlari va 
strategiyasiga qarab amalga oshiriladi); 

2) tashqi audit (buyurtmachi bilan tuzilgan shartnomalar bo'yicha auditorlik firmalari (auditorlar) 
tomonidan amalga oshiriladi). 

Marketing auditi uchta asosiy bosqichda amalga oshiriladi. Birinchi bosqichda korxona marketingining 
haqiqiy holatini o'rganish, ikkinchisida aniqlangan faktlarni baholash va natijada uchinchi bosqichda 
korxonada marketing ishlarini takomillashtirish bo'yicha tavsiyalar tayyorlash amalga oshiriladi. 

Marketing muhitini boshqarish 
Makromuhit. Bu ijtimoiy-madaniy, ekologik, siyosiy-huquqiy, iqtisodiy-demografik va texnologik 

omillar bilan tavsiflanadi. Ya'ni, auditor tashqi omillarning barcha xususiyatlarini hisobga olgan holda korxona 
qaysi yo'nalishda harakat qilishini belgilaydi. 

Mikromuhit. Bu bozorlar, iste'molchilar, raqobatchilar, tarqatish kanallari, savdo agentlari, xizmat 
ko'rsatish tashkilotlari xususiyatlari bilan belgilanadi. Auditor tomonidan mikromuhit sub'ektlarining so'rov 
natijalari tahlili korxonaga bo'lgan munosabatlarini aniqlash, ularni hisobga olish bo'yicha takliflar tayyorlash 
yoki kerak bo'lganda kerakli munosabatlarni shakllantirish imkonini beradi. 

Marketing strategiyasini boshqarish 
Ushbu element korxonaning mavjud muammolari va imkoniyatlari asosida strategik marketing 

rejasining maqbulligini baholashga qaratilgan. Misol uchun, kompaniyaning vazifasi bor: agar ushbu 
kompaniyaning bozoridagi joy doimiy o'zgarib tursa, tovarlarni sotishni oshirish. Natijada, ishlab chiqarishni 
oshirishga qaratilgan rejalashtirilgan chora-tadbirlar majmuasini tuzatish va bozorni rivojlantirish 
strategiyasini qayta yo'naltirish taklif qilinishi mumkin. Bu savdolarni oshirish uchun yangi bozorlarni 
(segmentlarni) qidirishni o'z ichiga oladi. Maqsadlar real bo'lsa, auditor maqsadga erishish strategiyasining 
maqbulligini baholashi mumkin. 

Marketing samaradorligini tekshirish 
Ushbu tahlil irratsional xarajatlarni va foydalanilmagan marketing imkoniyatlarini aniqlash imkonini 

beradi. Bunday holda, marketing xarajatlarini kamaytirishning maqsadga muvofiqligi baholanadi. Mutaxassis 
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savdo va xarajatlar bo'yicha ma'lumotlarni tahlil qiladi va foyda keltirmaydigan mahsulotlarni aniqlaydi. Bozor 
segmentlari, kanallar va hududlar ham to'liq va yaxshilab tekshiriladi. 

Marketing vazifalari auditi 
Tahlil qilish marketingning yomon bajariladigan funksiyalarini aniqlashga yordam beradi. Ya'ni, 

muayyan funksiyalarga (marketing xizmatlari, reklama, yangi mahsulotlarni ishlab chiqish va h.k.) 
yo'naltirilgan bo'linmalar va tuzilmalarning muammolarini aniqlash imkonini beradi. 

Marketing auditining asosiy bosqichlari 
1. Marketing auditining yo'nalishini, ko'lamini, algoritmlarini va texnologiyalarini aniqlash. Ushbu 

bosqichda kompaniyaning vakili va auditori maqsadlar, hajm, chuqurlik, axborot manbalari, hisobot formati 
va audit vaqtini muvofiqlashtiradi. Korxona auditorga tarmoqning holati haqida ma'lumot beradi, xodimlar 
bilan intervyu o'tkazish uchun zarur shart-sharoitlarni yaratadi. Hisobot marketing faoliyatini takomillashtirish 
bo'yicha topilmalar va tavsiyalarga qaratilgan. 

2. Korxona faoliyatining baholanadigan jihatlariga oid ma'lumotlarni to'plash va tahlil qilish. Audit 
vaqtini va narxini kamaytirish uchun batafsil intervyu rejasi ishlab chiqiladi (kim, qachon, qaerda, kim, qaysi 
masalalar bo'yicha intervyu beradi). Tadqiqot natijalari tadqiqot jarayonida yuzaga kelishi mumkin bo'lgan 
yangi masalalarni aniqlash uchun har kuni tahlil qilinadi. Ma'lumot yig'ishda o'rganilayotgan ishlab chiqarish 
bo'linmalari xodimlari, korxona marketing bo'limi xodimlari, mahsulot iste'molchilari, savdo vakillari olingan 
ma'lumotlardan foydalanadi. 

3. Audit natijalari bo'yicha hisobotni rasmiylashtirish va taqdim etish. Axborotni tahlil qilish jarayonida 
auditor korxona mijozi bilan ham uchrashishi mumkin. Buyurtmachining taklifiga binoan auditor marketing 
faoliyatini takomillashtirish bilan shug'ullanadigan korxona mutaxassislari bilan olingan natijalar va 
tavsiyalarni muhokama qiladi. 

Siyosiy omillar Iqtisodiyotning ta’siri 

• Bozorda mavjud Qonunchilik 
• Qonunchilikda kelajakdagi o'zgarishlar 
• Evropa / xalqaro Qonunchilik 
• Tartibga solish organlari va normalari 
• Hukumat siyosati, o'zgartirish 
• Raqobatni davlat tomonidan tartibga solish 
• Savdo siyosati 
• Biznes sub'ektlarining faoliyati va jarimalar 

bo'yicha davlat nazoratini kuchaytirish 
• Hokimiyatning barcha darajalarida saylovlar 
• Moliya, grantlar va tashabbuslar 
• Lobbichilik/bosim bozor guruhlari 
• Xalqaro bosim guruhlari 
• Ekologik muammolar 
• Davlatning sanoatdagi boshqa ta'siri 

• Iqtisodiy vaziyat va tendentsiyalar 
• Qayta moliyalash stavkalari dinamikasi 
• Inflyasiya darajasi 
• Sanoatda investisiya muhiti 
• Xorijiy iqtisodiy tizimlar va tendentsiyalar 
• Soliqqa tortishning umumiy muammolari 
• Mahsulot / xizmat uchun belgilangan soliqqa 

tortish 
• Mavsumiylik / ob-havo ta'siri 
• Bozor va savdo davrlari 
• Samarali talab 
• Ishlab chiqarish xususiyatlari 
• Tovarlarni yetkazib berish zanjirlari va 

tarqatish 
• Oxirgi foydalanuvchining ehtiyojlari 
• Valyuta kurslari 
• Asosiy tashqi xarajatlar 
• Energiya manbalari 
• Transport 
• Xom ashyo va butlovchi qismlar 
• Aloqa 

Marketing tashkilotining auditi 
Bunday tahlil marketing va marketing bo'linmalarining samaradorligini, ularning ishlab chiqarish, 

moliya, komplektlar, muayyan tovarlarni o'tkazadigan bo'linmalar bilan o'zaro hamkorligini baholash uchun 
zarurdir. 

PEST-tahlil 
PEST (siyosiy, iqtisodiy, ijtimoiy va texnologik) — tahlil kompaniya rahbariga yoki tahlilchiga 

kompaniyaning tashqi muhitining rasmini ko'rishga yordam beradi, eng muhim ta'sir etuvchi omillarni 
ta'kidlaydi. Ushbu usul marketing bo'limining samaradorligi va yetarliligini, shunga ko'ra, kompaniyaning 
makro muhitining qalinligida mahsulotni ilgari surish imkonini beradi. 

PEST tahlillari yordamida bo'lim yoki alohida sotuvchining faoliyati zamonaviy siyosiy, iqtisodiy, 
ijtimoiy va innovatsion-texnologik vaziyat sharoitida tekshiriladi. Bu tashqi omillar kompaniyaning o'zi va 
uning barcha xodimlariga ta'sir qiladi. 

SWOT tahlil qilish 
SWOT tahlillari (Strengths, Weaknesses, Opportunities, Threats) kompaniyaning muammoli 

bo'limining barcha jihatlarini o'rganishdir. SWOT tahlillari bo'lim va uning alohida xodimining barcha kuchli 
va zaif tomonlarini ko'rish imkonini beradi. 

IJTIMOIY-MADANIY TENDENTSIYALAR TEXNOLOGIK INNOVATSIYALAR 

• Demografiya 
• Ijtimoiy omillarga ta'sir qiluvchi 

qonunchilikdagi o'zgarishlar 

• Raqobatbardosh texnologiyalarni rivojlantirish 
• Tadqiqot moliyalashtirilishi 
• Tegishli / qaram texnologiyalar 



                        XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMАSI –12/2020  64 

• Daromad va xarajatlar tarkibi 
• Asosiy qadriyatlar 
• Hayot tarzi tendentsiyalari 
• Tovar, kompaniyaning obro'si, ishlatiladigan 

texnologiyaning obrazi 
• Qabul qiluvchilarning xatti-harakatlari 
• Moda va rol modellari 
• Asosiy voqealar va ta'sir omillari 
• Iste'molchilarning fikri va munosabati 
• Iste'mol imtiyozlari 
• Ommaviy axborot vositalari 
• Qabul qiluvchilarning aloqa nuqtalari 
• Etnik / diniy omillar 
• Reklama va jamoatchilik bilan aloqalar 

• Almashtirish texnologiyasi/yechimlar 
• Texnologiyaning yetukligi 
• Yangi texnologiyalarni o'zgartirish va 

moslashtirish 
• Ishlab chiqarish hajmi, darajasi 
• Axborot va kommunikatsiya, internetning 

ta'siri 
• Texnologiyani sotib olgan iste'molchilar 
• Texnologiya qonunchiligi 
• Innovatsiya salohiyati 
• Texnologiyaga kirish, litsenziyalash, patentlar 
• Intellektual mulk muammolari 

Marketing tizimlarini boshqarish. Ushbu element marketing bo'limining alohida bo'limlari va 
bo'linmalarining samaradorligi va funksionalligini baholashga qaratilgan (axborot yig'ish, prognozlash, 
rejalashtirish, marketingni boshqarish, yangi mahsulotlar ishlab chiqarish va boshqalar). Audit rejalashtirish, 
nazorat qilish va hokazolarni tizimli tashkil etishning samaraliligi yoki yo'qligini ko'rsatishi mumkin. 

Marketing auditini o'tkazish jarayonida quyidagi og'zaki (tavsiflovchi), miqdoriy, sifatli, 
universal va o'ziga xos ko'rsatkichlar qo'llaniladi. 

Har qanday auditni rejalashtirish mumkin emas. Marketing auditini rejalashtirish jarayoni korxonada 
marketing faoliyati kuchlari tomonidan auditorlik tekshiruvini tashkil etish va o'tkazishda muhim jarayondir. 
Marketing auditini rejalashtirish quyidagi bosqichlarni o'z ichiga oladi: 

a) marketing auditini oldindan rejalashtirish; 
b) marketing auditining umumiy rejasini ishlab chiqish; 
v) marketing auditi dasturini tuzish; 
g) marketing tizimida profilaktika tadbirlari dasturini shakllantirish. 
Marketing auditini amalga oshirish davomida auditor uchun quyidagilar zarur: 
1) mijozning bozorda egallagan joyini, uning haqiqiy holatini va uning korxonasini rivojlantirish 

strategiyasini baholash; 
2) marketing strategiyasining samaradorligini tekshirish va baholash; 
3) marketing strategiyasining mehnat unumdorligiga, ishlab chiqarish samaradorligiga ta'sirini aniqlash; 
4) marketingning turli funktsiyalarini tahlil qilish (savdoni tashkil qilish, reklama qilish, 

inventarizatsiyani joylashtirish, transport va boshqalar); 
5) korxonada mavjud mijozlarga xizmat ko'rsatish tizimlarining samaradorligini aniqlash, narxlash; 
6) savdo bozorlarida mijozning o'rnini, shu jumladan eksportni aniqlash. 
Audit jarayonining boshida marketing auditori kompaniyaning bozorini, tarixini va umuman firmani 

bilishi kerak. Korxona faoliyatini tekshirish va tahlil qilishni boshlashdan oldin buyurtmachi va ijrochi 
o'rtasida shartnoma predmeti (audit sohasi, uning murakkab yoki qisman tabiati), auditning maqsadi, xizmat 
muddati va qiymati nazarda tutilgan. Shundan keyingina auditor kerakli ma'lumotlarni to'plashi va tahlil qilishi 
va audit hisobotini tayyorlashi mumkin. 

Marketing auditining natijalari bo'yicha hisobot quyidagi ma'lumotlarni o'z ichiga olishi kerak: 
1) korxonaning muhim marketing resurslari va korxona marketing ehtiyojlarini aniqlash ro'yxati, yaxshi 

va yomon bajarilgan marketing ishlari; 
2) kompaniyaning iste'molchilar, raqobatchilar, yetkazib beruvchilar va boshqalarga nisbatan marketing 

pozitsiyasi haqida ma'lumot; 
3) zamonaviy marketing faoliyatini baholash; 
4) auditorning fikriga ko'ra, korxonani olish kerak bo'lgan marketing resurslari va vakolatlar ro'yxati; 
5) auditorning bozorda korxonaning kelajakdagi siyosati, xususan, marketing va mumkin bo'lgan ta'siri 

bo'yicha tavsiyalari. 
Xulosa. Shunday qilib, marketing auditi korxona faoliyatini tartibga solish va nazorat qilishda samarali 

va muhim mexanizmdir. Bu vaqt davomida aniq maqsadlar, samarasiz strategiya, tashkilotdagi kamchiliklarni 
aniqlash, marketing faoliyatini rejalashtirish yoki nazorat qilishda kamchiliklarni bartaraf etish imkonini 
beradi. Shuning uchun marketing auditi har qanday korxona faoliyatida strategik o'zgarishlarni amalga oshirish 
uchun metodologik asos hisoblanadi. 

Shuni ta'kidlash kerakki, marketing auditi marketing bo'limi ishining samaradorligini tekshirish emas-
bu korxona (tashkilot yoki firma) ichki jarayonlar holatini va uning bozordagi mavqeini baholashdir. 
Marketing auditining maqsadi biznesning tarkibiy qismlarini, uning iqtisodiy sohasini moliyaviy tahlil qilish, 
korxona istiqbollarini o'rganishdir. 
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ЎЗБЕКИСТОН РЕСПУБЛИКАСИДА ШАКЛЛАНГАН ЗАМОНАВИЙ ДЕМОГРАФИК 

ВАЗИЯТ ВА ИҚТИСОДИЙ ХАВФСИЗЛИККА ТАҲДИДЛАР 
Х.Х. Абдураманов, мустақил изланувчиси, и.ф.н., проф., Ўзбекистон Республикаси Стратегик 

таҳлил ва истиқболни белгилаш Олий мактаби, Тошкент 
 

Аннотация. Ушбу мақолада демографик ривожланиш билан боғлиқ иқтисодий хавфсизликка 
таҳдидлар аниқланган, Ўзбекистон Республикасида статистик маълумотлар асосида демографик 
ривожланишнинг иқтисодий хавфсизликни таъминлашга таъсири илмий таҳлил қилинган ҳамда 
демография соҳасида иқтисодий хавфсизликни таъминлашнинг устувор йўналишлари таклиф 
этилган. 

Калит сўзлар: демографик босим, иқтисодий хавфсизлик, демографик вазият, аҳоли 
миграцияси, аҳоли сони, аҳолининг кексайиши, аҳоли таркиби 

Аннотация. В данной статье выявлены угрозы экономической безопасности, связанные с 
демографическим развитием, научно проанализировано влияние демографического развития на 
экономическую безопасность в Республике Узбекистан на основе статистических данных и 
предложены приоритетные направления экономической безопасности в cфере демографии. 

Ключевые слова: демографического давления, экономическая безопасность, демографическая 
ситуация, миграция населения, численность населения, старение населения, структура населения 

Annotation. This article identifies threats to economic security associated with demographic 
development, scientifically analyzes the impact of demographic development on economic security in the 
Republic of Uzbekistan on the basis of statistical data and proposes priority areas of economic security in the 
field of demography. 

Key words: demographic pressure, economic security, demographic situation, population migration, 
population size, population aging, population structure 

 
КИРИШ 
2017-2021 йилларда Ўзбекистон Республикасини ривожлантиришнинг бешта устувор йўналиши 

бўйича Ҳаракатлар стратегиясининг тўртинчи устувор йўналишида аҳоли ўртасида ишсизликни 
камайтириш, одамларнинг даромадларини ошириш, тиббий хизматлар сифатини яхшилаш ва улар 
билан аҳолини қамраб олишни кенгайтириш, одамларнинг турмуш шароитларини яхшилаш, уларни 
муносиб турар жой билан таъминлаш ва фаровонлигини ошириш бўйича амалга ошириладиган чора-
тадбирлар белгиланган [1]. 

Ўзбекистонда демографик вазиятнинг ўзига хос хусусияти туғилиш даражасининг ўсиши 
ҳисобидан доимий аҳоли сонининг юқори суръатда кўпайиши, чақалоқлар ва меҳнатга лаёқатли 
ёшдаги аҳоли, айниқса, эркаклар ўлими даражасининг юқорилиги, меҳнат ресурсларининг ички 
миграцияси ўта суст бўлгани ҳолда аҳолининг ишлаб пул топиш учун чет элга ҳаддан зиёд чиқиб 
кетиши, меҳнатга лаёқатли ёшдаги аҳолига демографик босимнинг ортиши, аҳолининг “қуйидан” 
кексайиши билан тавсифланади.  

ТАҲЛИЛ ВА НАТИЖАЛАР 
Сўнгги йилларда Ўзбекистоннинг демографик ривожланишида шаклланган қуйидаги вазиятлар 

мамлакат иқтисодий хавфсизлигига таҳдид солмоқда.  
1. Туғилиш даражасининг ўсиши ҳисобидан доимий аҳоли сонининг юқори суръатда 

кўпайиши. Давлат статистика қўмитаси маълумотларига кўра, 2019 йил Ўзбекистон Республикасида 
туғилганлар сонининг энг юқори кўрсаткичи қайд этилган (1-расм).  

1-расмдан кўринадики, 1991-2000 йилларда республикада туғилганлар сони камайган, ундан 
кейинги даврда мунтазам кўпайиб борган. Таҳлилларга кўра, 2005-2019 йилларда туғилишнинг 
умумий коэффициенти ҳар 1000 киши ҳисобига 20,3 нафардан 24,3 нафарга ортган. Ҳудудлар миёсида 
туғилиш даражаси Сурхондарё (28,1%), Қашқадарё (26,7%), Жиззах (26,7%), Самарқанд (26,4%) ва 
Наманган (25,9%) вилоятларида юқори. 

Республикада туғилишлар сонининг кўпайиши юксак репродуктив салоҳиятга эга 20-29 ёшдаги 
аёллар улушининг (жами аёлларнинг 40 фоизга яқини) барқарор юқорилиги; никоҳнинг юқори 
даражаси (йилига ўртача 300 мингдан ортиқ никоҳ қайд этилади), шунингдек ФҲДЁ идораларида 
расмий рўйхатга олинмаган никоҳларнинг кенг тарқалиши; никоҳга киришдаги қизлар ёшининг 
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кичиклиги (қизлар учун никоҳга киришнинг ўртача ёши 22,3 ёшга тенг); никоҳнинг барқарорлиги (ҳар 
10 нафар тузилган никоҳга 1 нафар ажрашиш тўғри келади) билан изоҳланади. 

 
1-расм. Ўзбекистон Республикасида туғилганлар сони ва туғилиш умумий коэффициентининг ўзгариши 
 Манба: Ўзбекистон давлат статистика қўмитаси маълумотлари асосида муаллиф томонидан 
тузилган.  

БМТ тавсияси бўйича, мамлакатда аҳолининг нормал такрор барпо бўлиши учун ҳар 1000 
кишига нисбатан туғилганлар сони 20,0 нафар, аҳолининг ўртача йиллик ўсиш суръати 1,3 фоиз 
чегаравий қиймат ҳисобланади. Ўзбекистонда туғилишнинг умумий коэффициенти 24,3 нафарни 
ташкил этиб, чегаравий қийматдан 4,3 промиллега ортиқ.  

Республикада туғилиш даражасининг юқорилиги қулай демографик имкониятларни очиши 
билан бирга иқтисодиёт хавфсизликка қуйидаги таҳдидлар кучаяди: 

− фарзандли оилаларни қўллаб-қувватлаш ва соғлиқни сақлаш соҳаларига давлат бюджетидан 
харажатларни ошириш (Молия вазирлиги маълумотларига кўра, фарзандли оилаларни қўллаб-
қувватлашга давлат бюджетидан 2014 йилда 1931,2 млрд. сўм ажратилган бўлса, 2019 йилда бу 
кўрсаткич 5267,2 млрд.сўмга етган [2]. Мос равишда бу даврда соғлиқни сақлаш соҳасига харажатлар 
4507,2 ва 12088,2 млрд. сўмни ташкил этган). Кам таъминланган оилаларнинг ўртача нафақа олиш 
давомийлиги 4,7 ойни ташкил этмоқда. Фақатгина 17 фоиз болали оилалар фарзандларини 
парваришлаш учун нафақа олмоқда. Нафақалар умумий камбағаллик даражасини камайтиришга 
ижобий таъсир кўрсатмаяпти. Болаликдан ногиронлик нафақаси тизимини ислоҳ қилиш бўйича 
қўшимча тадқиқотлар ўтказиш зарур. Бугунги кунда ногиронликнинг оғир шаклидаги 3 ёшдан 17 
ёшгача бўлган болаларнинг фақат 48 фоизи ижтимоий нафақа олади [3]. Шуни алоҳида қайд қилиш 
керакки, болаларни нафақа билан қамраб олиш келгусида салбий иқтисодий оқибатлар таҳдидини 
камайтиради;  

− меҳнат бозорига ишчи кучининг катта оқими келиши ҳисобидан ишчи кучи таклифининг унга 
бўлган талаб миқдоридан ошиб кетиши (меҳнат бозорида ишчи кучи таклифи 1827,9 минг кишини, 
ишчи кучига талаб 743,1 минг кишини ташкил этади. Яъни ишчи кучи таклифи талабдан 2,4 марта 
ортиқча);  

− аёлларнинг туғруқ таътилига чиқишлари муносабати билан иқтисодий нофаол аҳоли 
сонининг ошиши (иқтисодий нофаол аҳоли таркибида бола парвариши билан банд аёллар сони 2015 
йилда 1680,7 минг нафарни ташкил этган бўлса, 2019 йилда бу кўрсаткич 1814,4 минг нафарга етган 
ёки ўтган беш йилда 7,9 фоизга кўпайган); 

− мактабгача таълим муассасаларига тушадиган юкнинг ортиши (мактабгача таълим 
муассасаларига тушадиган умумий ортиқча юк республика бўйича 12 фоизни ташкил қилса, унинг энг 
юқори даражаси Қорақалпоғистон Республикасида (21 фоиз), Жиззах (35 фоиз) ва Бухоро (21 фоиз) 
вилоятларида кузатилади [4]); 

− болалар ва ўсмирлар сонининг кўпайиши ҳисобидан меҳнатга қобилиятли аҳолига 
боқимандалик юкининг ортиши (болалар ва ўсмирларнинг меҳнатга лаёқатли ёшдаги аҳолига 
боқимандалик юки 2015 йилда 49,7 фоизни ташкил этган бўлса, 2019 йилда – 51,7 фоизга етган); 

− никоҳлар ва айниқса, ёш оилалар сонининг сезиларли ортиб бораётгани (никоҳлар сони 2015 
йилда 287,6 мингдан 2019 йилда 311,4 мингтага кўпайди) турли ижтимоий-иқтисодий муаммоларни 
юзага чиқаради. 

Шунингдек, дунё амалиётидан ҳам маълумки, туғилиш даражасининг ортиши қишлоқ 
жойларида аҳоли зичлигининг ортишига, сохта урбанизациянинг шаклланишига, ишсизлик ва 
иқтисодиёт тармоқларининг бир ёқлама ривожланишига олиб келади. Шунинг учун мамлакатда 
туғилиш даражасини аҳолининг мақбул такрор барпо бўлиш даражасигача камайтириш мақсадга 
мувофиқ. 

Ўзбекистон Республикасида туғилганлар сонининг ортиши аҳолининг юқори суръатда ўсишини 
таъминламоқда (2-расм). 

2-расмдан кўринадики, Ўзбекистон Республикасида доимий аҳоли сони 1991 йилдаги 21 106,3 
минг кишидан 2019 йилда 33 905,8 минг кишига ёки 60,6 фоизга кўпайган. Ҳудудлар кесимида бу 
даврда доимий аҳоли сони Сурхондарё (90,4%), Қашқадарё (87,1%), Наманган (75,9%), Самарқанд 
(71,9%) ва Андижон (70,7%) вилоятларида юқори суръатда ўсган.   
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2-расм. Ўзбекистон Республикасида доимий аҳоли сони ва унинг ўртача йиллик ўсиш суръатининг 

ўзгариши 
Манба: Ўзбекистон давлат статистика қўмитаси маълумотлари асосида муаллиф томонидан 

тузилган. 

Мустақиллик йилларида республикада доимий аҳоли сони нотекис, тўлқинсимон равишда ўсган, 
бу демографик жараёнларда янги тенденцияларнинг пайдо бўлиши билан боғлиқ. Чунончи, 1991 йилда 
ўртача йиллик ўсиш суръати 2,4 фоизни ташкил қилган бўлса, ўн йилликнинг охирига келиб у 1,4-1,5 
фоизгача пасайди. Ушбу секинлашиш тенденцияси 2000-йилларнинг ўрталарига қадар давом этди, 
бунда ўсиш суръати 1,1-1,2 фоиз атрофида бўлди. Сўнгги йилларда аҳоли сони ўсишининг тезлашуви 
қайд этилди ва 2019 йилда ўсиш суръати 2,0 фоизни ташкил этди. Ўзбекистон Республикасида 
аҳолининг ўртача йиллик ўсиш суръати чекланган қийматдан 0,7 фоизга ортиқ.  

Аҳолининг юқори суръатда ўсиши келгусида иқтисодий хавфсизликка қуйидаги таҳдидларни 
юзага келтириши мумкин: 

− меҳнат бозорига кириб келаётган ёшларни иш билан таъминлаши учун Ўзбекистонда яқин 
5-6 йил ичида энг камида 4-5 миллион атрофида янги иш ўринлари яратилиши керак. Акс ҳолда, 
иқтисодий фаол аҳолининг оммавий тарзда мамлакатни тарк эта бошлаши ва бу жараён борган сари 
кучайиши кузатилади; 

− мамлакатимиз ва ҳудудларнинг ижтимоий-иқтисодий ривожланишига, хусусан, аҳолини 
ижтимоий муҳофаза қилиш ҳамда пенсия тизимларига босимни оширади. Бу эса республика ва 
маҳаллий дастурларни ишлаб чиқишда демографик жараёнларни ҳисобга олишни тақозо этади; 

− таълим ва соғлиқни сақлаш хизматларига ҳам босимни оширади, оилавий муносабатларнинг 
ёмонлашуви каби аҳолининг сифат кўрсаткичлари ҳам ортиб боради; 

- аҳолининг муттасил ортиши унинг уй-жой ва яшаш шароитлари билан боғлиқ муаммолари 
ортишига сабаб бўлади. 
 Ўз навбатида, аҳоли сонининг юқори суръатда ўсиши табиий ресурсларнинг етишмаслиги, 
камбағалликнинг ортиши, ишсизликнинг кўпайиши, тиббий хизматлар сифатининг пасайиши, 
касалланишларнинг ортиши, саводхонлик даражасининг пасайиши каби ижтимоий-иқтисодий 
муаммоларини келтириб чиқаради. Республикада мазкур муаммолар келиб чиқишининг олдини олиш 
мақсадида демографик майлни бошқаришни фаоллаштириш, ривожланган мамлакатларда амал 
қилаётган, фарзандлар туғилиши оиланинг болага ривожланиш, тарбия, таълимнинг мақбул 
даражасини ва яшаш шароитларини таъминлаш имкониятлари мавжуд бўлган тақдирда юз берадиган 
“оилани режалаштириш” мафкурасини кенг ёйиш тавсия этилади. 

2. Чақалоқлар ўлим даражасининг юқорилиги. Чақалоқлар ўлим даражаси, бир томондан, 
соғлиқни сақлаш тизими фаолиятининг сифатини кўрсатади, унинг устувор йўналишлари ва ижтимоий 
мақсадларга ажратиладиган маблағлар миқдорини белгилайди, иккинчи томондан, республиканинг 
ижтимоий-иқтисодий ривожланиш даражасига энг кучли ва энг ахборотли кўрсаткич сифатида хизмат 
қилади. 

Расмий маълумотларга кўра, 1991 йилда 1 ёшгача бўлган болалар ўлими ҳар минг нафарга 35,5 
нафарни ташкил этган бўлса, 2019 йилда бу кўрсаткич 9,3 га тушди (3-расм).  

 
3-расм. Ўзбекистон Республикасида чақалоқлар ўлими динамикаси, промилле* 

*Манба: Ўзбекистон давлат статистика қўмитаси маълумотлари асосида муаллиф томонидан 
тузилган. 
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Республиканинг барча ҳудудларида ҳам чақалоқлар ўлими даражаси камайган бўлишига 
қарамай, Тошкент шаҳри (13,2%), Тошкент (12,7%) ва Андижон (12,4%) вилоятларида ҳамон 
юқорилигича қолмоқда. 

Халқаро мезонлар бўйича муайян бир ҳудудда чақалоқлар ўлими коэффициенти 5 промилле ва 
ундан ортиқни ташкил этса миллий хавфсизликка таҳдид ҳисобланади. Миллий статистика бўйича 
чақалоқлар ўлим даражаси бўйича хавф мавжуд (9,3%). Чақалоқлар ўлимини баҳолаш бўйича БМТ 
агентлигининг маълумотлари бўйича Ўзбекистонда чақалоқлар ўлими даражаси 20,0 промиллени 
ташкил қилади [5]. Ўртадаги фарқ 10,7 промиллени ташкил этади. Бизнингча, демографик 
ривожланишни тавсифлайдиган халқаро ва миллий статистика ўртасидаги фарқларни бартараф этиш 
чораларини кўриш лозим. 

 3. Меҳнатга лаёқатли ёшдаги аҳоли, айниқса, эркаклар ўлими даражасининг юқорилиги. 
Республика бўйича жами ўлганларнинг 28,6 фоизи меҳнатга қобилиятли ёшдаги аҳолига тўғри келади. 
2019 йилда меҳнатга лаёқатли ёшда ўлганлар сони 40,5 минг кишини ташкил этиб, бу кўрсаткич 2010 
йилга нисбатан 4,8 фоизга ортган. Меҳнатга лаёқатли ёшдаги аҳолида ўлганлар мутлақ сонининг 
ўсиши ўлим сабабларидаги ўзгаришлар билан боғлиқ. Яъни, таҳлил қилинаётган даврда (2010-2019 
йй.) ўсимталардан ўлганлар сони – 29,3, бахтсиз ҳодиса, заҳарланиш ва жароҳатланишлардан – 12,7, 
қон айланиш тизими касалликларидан – 3,6 фоизга, овқат ҳазм қилиш аъзолари касалликларидан 
ўлганлар сони 3,5 фоизга кўпайган.  

Меҳнатга лаёқатли ёшда хавфли ўсимталардан юқори даражали ўлимнинг асосий сабаби саратон 
касалликларининг кам ёки кечроқ аниқланиши ва превентив тиббиётнинг Ўзбекистонда етарлича 
ривожланмаганлиги билан изоҳланади. 

Халқаро мезонларга мувофиқ ҳар 100 000 аҳолига нисбатан меҳнатга лаёқатли ёшда ўлганлар 
сони 200 нафардан ошса иқтисодиётга таҳдид ҳисобланади. Ўзбекистон Республикасида бу кўрсаткич 
203,6 нафарни (2019 йил) ташкил этади. 

Халқаро мезонлар бўйича меҳнатга лаёқатли ёшдаги аҳоли, айниқса, эркаклар ўлими 
даражасининг юқори (аёллар ўлимига қараганда 2,1 марта кўп). Меҳнатга лаёқатли аҳоли ўлими 
даражасининг юқорилиги нафақат бевалар, етимлар ва тўлиқсиз оилалар сонини оширади, балки 
меҳнат ресурсларининг сонининг ҳам қисқаришига олиб келади. Шунинг учун шикастланиш ва 
заҳарланиш ҳолатларини камайтириш бўйича профилактика чора-тадбирлари, шунингдек, юрак-қон 
томир, юқумли ва онкология касалликларини барвақт аниқлаш ҳисобига меҳнатга лаёқатли ёшдаги 
аҳолининг ўлимини камайтириш мақсадга мувофиқ. 

4. Меҳнат ресурсларининг ички миграцияси ўта суст бўлгани ҳолда аҳолининг ишлаб пул 
топиш учун чет элга ҳаддан зиёд чиқиб кетиши. Бандлик ва меҳнат муносабатлари вазирлиги 
маълумотларига кўра, Ўзбекистон Республикасида ички меҳнат мигрантлари сони 684,7 минг кишини 
ташкил этиб, 2015 йилга нисбатан уларнинг сони 18,2 фоизга камайган. Ички меҳнат мигрантларининг 
аксарияти иш берувчилар билан оғзаки фуқаролик-ҳуқуқий шартномалар бўйича вақтинчалик бир 
марталик ишларни бажариб, бу барча иш билан банд бўлганларнинг 5 фоизидан ортиғини ва норасмий 
секторда банд бўлганлар умумий сонининг қарийб 10 фоизини ташкил этади. Мазкур ишчиларнинг 75 
фоизидан ортиғи Қашқадарё, Сурхондарё вилоятлари ҳамда Фарғона водийси аҳолисининг Тошкент 
шаҳрига ички меҳнат миграцияси улушига тўғри келади. 

Меҳнат ресурсларининг ташқи миграцияси ички миграциясидан 5,6 мартага кўпни ташкил этади. 
Таҳлил қилинаётган даврда (2015-2019 йиллар) меҳнат фаолиятини амалга ошириш учун чет элга 
кетган шахслар сони 2,4 мартага ортган (4-расм). 

 
4-расм. Ўзбекистон Республикасида ички ва ташқи меҳнат мигрантлари сонининг ўзгариши, минг киши 

Манба: Ўзбекистон Республикаси Бандлик ва меҳнат муносабатлари вазирлиги маълумотлари 
асосида тузилган. 

Айниқса бу даврда ташқи меҳнат мигрантлари сони Сирдарё вилояти (5,89 марта), Тошкент 
шаҳри (5,12 марта) ва Қорақалпоғистон Республикасида (4,37 марта) юқори суръатда ўсган. 

Аҳоли таркибида норасмий мигрантлар улуши 1,0 фоиздан ортиқни ташқил этса иқтисодиётга 
таҳдид солади. Бандлик ва меҳнат муносабатлари вазирлиги маълумотларига кўра, Ўзбекистон 



XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMASI –12/2020                         69 

Республикасида бу кўрсаткич 7,3 фоизга тенг. Ҳудудлар кесимида Андижон (9,7%), Хоразм (9,2%), 
Сирдарё (9,1%), Самарқанд (8,4%) ва Бухоро (8,1%) вилоятларида юқори.  

Шуни алоҳида қайд қилиш керакки, Ўзбекистонда ташқи меҳнат мигрантлари улуши жаҳондаги 
ўртача кўрсаткичлардан (3,2%) - 2,3, аҳоли жон бошига ўртача даражадаги даромад тўғри келадиган 
бошқа мамлакатлардаги кўрсаткичлардан (2,7%) 2,7 баробар юқори.  

Иқтисодий фаол аҳоли таркибида ташқи меҳнат мигрантлари улуши 15,0 фоиздан ортса ҳам 
иқтисодиётга таҳдид солади. Ўзбекистон Республикасида бу кўрсаткич 16,5 фоизни ташкил қилади.  

Қишлоқ хўжалиги ишлаб чиқаришининг қисқариши, қишлоқ жойларида ижтимоий 
инфратузилма муассасаларининг ёпилиши, оммавий ишсизлик, иш ўринларининг етарли эмаслиги 
туфайли меҳнатга лаёқатли қишлоқ аҳолисининг меҳнат миграцияси қишлоқ жойларининг 
“демографик емирилиш”ига олиб келмоқда. Бу салбий тенденция оммавий хусусиятга эга бўлиб, 
мамлакат миллий хавфсизлигига жиддий таҳдид солмоқда.  

Яқин келажакда миллий меҳнат бозорининг ўзи қишлоқ хўжалиги ва бошқа соҳаларда кадрларга 
кучли эҳтиёж сезиб қолиши мумкин. Бугунги куннинг ўзида қишлоқда тиббиёт ходимлари, 
ўқитувчилар ва бошқа мутахассислар етишмаяпти. Бундан ташқари, ер ислоҳоти натижасида мулкка 
олинган ер участкалари фойдаланилмай қолаяпти ёки улардан самарасиз фойдаланилаяпти. 
Шунингдек, қишлоқ жойларидан назоратсиз миграция минтақавий меҳнат бозорларидаги 
номутаносибликка олиб келади ва унинг барқарор фаолият кўрсатишига хавф солади. 

Республикада миграция жараёнлари билан боғлиқ салбий тенденциялар демографик 
жараёнларнинг мураккаб кўринишга эгалиги ва унга боғлиқ равишда меҳнат бозорининг юқори 
босимли ҳолати, яъни ишчи кучи таклифининг унга бўлган талаб миқдоридан ошиб кетиши ва иш 
ўринларининг етишмаслиги оқибатида юз бермоқда. Ташқи меҳнат миграцияси билан боғлиқ 
иқтисодий хавфсизликка таҳдидларни камайтириш учун ташқи меҳнат миграцияси жараёнларини 
давлат томонидан тартибга солиш лозим. 

 
5-расм. Ўзбекистон Республикасида демографик босимнинг ўзгариши  

Манба: Ўзбекистон Республикаси Давлат статистика қўмитаси маълумотлари асосида ҳисобланган 

5. Меҳнатга лаёқатли ёшдаги аҳолига демографик босимнинг ортиши. Аҳолининг ёш 
таркибини иқтисодий жиҳатдан ўрганишда ҳар 100 нафар меҳнатга лаёқатли ёшдаги аҳолига қанча 
болалар ва кексалар тўғри келиши ҳақида тасаввур берадиган демографик босим кўрсаткичи амалий 
аҳамиятга эга. Ўзбекистон Республикаси аҳолисининг ёш таркибида меҳнатга лаёқатли ёшгача бўлган 
ва ундан катта аҳоли улушининг ортиб, аксинча меҳнатга лаёқатли ёшдаги аҳоли улушининг камайиши 
демографик босим коэффициентининг ортишини таъминламоқда (5-расм).  

5-расмдан кўриниб турибдики, 1991 йилда ҳар 100 та меҳнат ёшидаги аҳолига тўғри келадиган 
меҳнатга лаёқатсиз аҳоли сони 103,9 тани ташкил этган бўлса, 2019 йилга келиб бу кўрсаткич 69,8 тага 
тенг бўлган. Бошқача қилиб айтганда, меҳнатга лаёқатли бир кишига 1991 йилда 1 та, 2019 йилда эса 
0,7 та меҳнатга қобилиятсиз аҳоли тўғри келган. Шунингдек, таҳлиллар 2010 йилдан бошлаб 
республикада демографик босим коэффициентининг мунтазам ортиб бораётганлигини кўрсатади.  

Меҳнатга лаёқатли ёшдан кичик аҳоли улушининг кўплиги сабабли меҳнат бозорига демографик 
босим ортмоқда. Ҳозирги вақтда 16 ёшгача бўлган шахсларнинг улуши жами аҳолининг 30,5 фоизини 
(10,3 млн.кишини) ташкил этади. Ҳар йили ўртача 520 минг нафардан ортиқ киши меҳнатга лаёқатли 
ёшга киради. Мамлакат иқтисодиёти меҳнат бозорига кириб келувчи ёшларни тўлиқ иш билан 
таъминлаш ва иш ўринларини ташкил этиш имкониятига эга эмас. 

Шунингдек, ўсиб келаётган ёш авлоднинг меҳнат бозорида рақобатлашиш имкониятини 
ошириш ва малакали ишчи кучига нисбатан ортиб бораётган эҳтиёжни қондириш учун уларнинг 
таълим олиши ҳамда соғлиғини сақлашга маблағ сарфлаш талаб этилади. 



                        XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMАSI –12/2020  70 

Меҳнатга лаёқатли ёшдаги аҳолига демографик босимнинг ортиши, биринчидан, меҳнат 
ресурсларидан фойдаланиш самарадорлигини оширишни, иккинчидан, меҳнат бозорида ижтимоий 
ҳимояга муҳтож демографик гуруҳлар – аёллар, ёшлар, пенсия ёшидаги шахсларнинг иш билан 
бандлик борасидаги мураккабликларини ҳам инобатга олишни тақозо этади. 

Ўзбекистон аҳолиси таркибида меҳнатга лаёқатли ёшдаги аҳоли улушининг устунлик қилиши 
демографлар таърифига кўра, «демографик имкониятлар дарчаси» шаклланганлигидан далолат беради. 
Бизнинг фикримизча, бу имкониятдан иқтисодий ўсишга туртки бўладиган омил сифатида 
фойдаланиш керак.  

Одатда, демографик салоҳият юқори иқтисодий ўсиш учун инсон капиталига инвестициялар ва 
жамғармаларни рағбатлантиради. Аммо, бу фақат салоҳиятли устунлик бўлиб қолмоқда, чунки, иқтисодий 
фаолликнинг даражаси паст ёки ишсизлик даражаси юқорилиги имконият учун қулай бўлган ёш 
таркибининг таъсирини чеклаши мумкин [6].  

6. Аҳолининг кексайиши. Бугунги кунда иккинчи жаҳон урушидан кейинги “демографик 
тўлдириш” даврида туғилган аҳолининг кексалар сафига ўтиши ҳисобида аҳолининг ёш таркибида 
меҳнатга қобилиятли ёшдан катталар сони юқори суръатда ўсмоқда. Агар 2019 йилда ўтган йилга 
нисбатан меҳнатга қобилиятли ёшдаги аҳоли сони – 0,9, болалар ва ўсмирлар сони – 2,3, қариялар сони 
эса 7,0 фоизга кўпайган. 

БМТ демографлари томонидан аҳолининг кексайиш даражасини баҳолаш мақсадида уч 
босқичли шкала ишлаб чиқилган. Унга кўра, аҳолининг ёш таркибида 65 ва ундан юқори 
ёшдагиларнинг улуши 4,0 фоиздан кам бўлса – демографик ёш, 4,0-7,0 фоиз бўлса – кексайиш 
бўсағасида, 7,0 фоиздан ошса ҳудуд аҳолиси демографик кекса ҳисобланади [7].  
 Давлат статистика қўмитаси маълумотларига кўра, 2019 йил республика аҳолиси таркибида 65 
ва ундан юқори ёшдагилар улуши 4,8 фоизни ташкил этди. Демак, Ўзбекистон Республикаси халқаро 
мезонлар бўйича демографик кексайиш бўсағасидаги мамлакатлар қаторига киради.  

Аҳолининг кексайиши қайтарилмас жараён бўлганлиги боис мамлакат бугунги кундан бошлаб 
аҳолининг кексайиши жараёни ҳақида ўйлашни, стратегия ишлаб чиқишни, аҳолининг бу тоифасига 
алоҳида эътибор қаратишни тақозо этади. Аҳоли кексайган сайин давлат бюджетига босимнинг ортиб 
бориши, пенсия таъминоти тизимини молиялаштириш ва аҳолини ижтимоий ҳимоя қилишга бўлган 
эҳтиёжнинг кескинлашуви иқтисодиёт учун муҳим муаммога айланади.  

Мамлакатимизда расман демографик сиёсатнинг ишлаб чиқилмаганлиги, сўнгги 31 йил ичида 
аҳоли рўйхатдан ўтказилмаганлиги (сўнгги аҳоли рўйхати 1989 йилда ўтказилган), республика ва 
унинг ҳудудларидаги демографик ҳолат чуқур таҳлил қилинмаганлиги, демографик прогнозларининг 
йўқлиги юқоридаги демографик муаммолар келиб чиқишининг асосий омилларидир.  

ХУЛОСА ВА ТАКЛИФЛАР 
1. Демография соҳасида иқтисодий хавфсизликни таъминлаш мақсадлари аҳоли сони 

ўзгаришининг миқдор ва сифат кўрсаткичларини яхшилашдан иборат. Ўзбекистон Республикасида 
демография соҳасидаги иқтисодий хавфсизликни таъминлашнинг мақсадларига эришиш кўп жиҳатдан 
ижтимоий-иқтисодий ривожланиш вазифалари кенг доирасининг муваффақиятли ҳал этилишига, шу 
жумладан барқарор иқтисодий ўсиш ва аҳоли фаровонлиги ортишининг таъминланишига, даромадлар 
бўйича табақаланишнинг камайишига, инсон капиталининг жадал ривожланишига ва самарали 
ижтимоий инфратузилма (соғлиқни сақлаш, таълим, аҳолини ижтимоий ҳимоялаш), арзонлаштирилган 
уй-жой бозори, мослашувчан меҳнат бозори ва ҳ.к.ларнинг барпо этилишига боғлиқ. 

2. Ўзбекистонда аҳоли сонининг юқори суръатлар билан ўсиши туфайли демографик сиёсат 
оилани режалаштириш ва ўлим даражасини камайтиришга қаратилган бўлиши керак. Шунга асосланиб 
айтиш мумкинки, давлатнинг демографик сиёсати – турмуш даражасини ошириш ва камбағалликни 
камайтириш воситаларидан бири ҳисобланади. Айни пайтда Ўзбекистон Республикаси ҳукумати 
эндиликда оилани режалаштириш сиёсатига мамлакатда камбағаллик даражасини камайтириш, аҳоли 
саломатлиги ва фаровонлигини оширишнинг муҳим омили сифатида қараши мақсадга мувофиқ. 

3. Демография соҳасида иқтисодий хавфсизликни таъминлаш учун ҳудудлар кесимида 
табақаланган демографик сиёсатни юритиш лозим. Ўзбекистоннинг ҳар бир ҳудуди ўзининг кўплаб 
хусусиятлари, шу жумладан географик хусусиятлари: жойлашган жойи, табиий шароитлари, 
ресурслари, хўжалик нуқтаи назаридан ўзлаштирилганлиги ва иқтисодиётнинг ривожланганлиги, 
аҳоли таркиби ва унинг турли жойларга жойлашганлиги бўйича бетакрордир. Республика ҳудудлари 
табиий ва миграцион ўсиш ўртасидаги нисбатларнинг турлилигига қараб фарқланади. Шундай қилиб, 
демография соҳасида иқтисодий хавфсизликни таъминлашнинг ҳудудий стратегиясини 
шакллантиришга нисбатан ёндашувларни ҳамда демографик вазиятни яхшилаш учун зарур бўлган 
ижтимоий-иқтисодий чора-тадбирлар бутун мажмуини белгилашда мавжуд фарқлар ҳисобга олиниши 
шарт. 

4. Демография соҳасида иқтисодий хавфсизликни таъминлаш мақсадида Ўзбекистон 
аҳолисининг 2050 йилгача демографик ривожланиш прогнозини республика, вилоятлар, туман, 
шаҳарлар кесимида ишлаб чиқиш ва миллий маънавиятнинг тарихий анъаналари ва урф-одатлари 
талабларини ҳисобга олинган ҳолда Ўзбекистон Республикасининг демографик ривожланишини 
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яхшилаш концепциясини қабул қилиш, ёш оилаларнинг репродуктив саломатлигини сақлашдаги 
салбий тенденцияларнинг олдини олиш зарур. 
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ОЗИҚ-ОВҚАТ ТОВАРЛАРИНИ B2B БОЗОРИДА СОТИШ ТИЗИМИНИ ТАШКИЛ 
ЭТИШНИНГ НАЗАРИЙ АСОСЛАРИ 

М.С. Аминова, мустақил изланувчи, УрДУ, Урганч  
 

Аннотация. Мақолада озиқ-овқат товарлари бозорининг моҳияти ва мазмуни, унинг 
ижтимоий-иқтисодий ривожланишини баҳолашга услубий ёндашувлар, унга таъсир этувчи омиллар 
аниқланди. Озиқ-овқат бозори тушунчасини талқин қилишнинг турли ёндашувларининг ижобий 
томонлари ва камчиликлари таҳлил қилинган. 
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Аннотация. В статье определены сущность и содержание продовольственного рынка, 
методические подходы к оценке его социально-экономического развития, факторы, влияющие на него. 
Анализируются плюсы и минусы различных подходов к интерпретации концепции продовольственного 
рынка. 
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Аbstract. The article identifies the essence and content of the food market, methodological approaches 
to assessing its socio-economic development, the factors affecting it. The pros and cons of different approaches 
to interpreting the food market concept are analyzed. 
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Замонавий иқтисодиётнинг озиқ-овқат сектори иқтисодий, техник, технологик, ахборот 
инфратузилмаcига эга бўлган кўп тармоқли комплекс сифатида шаклланган. Озиқ-овқат товарлари 
бозори ўзига хос хусусиятларга эга бўлиб, у инсон фаолиятини бирламчи эхтиёжларини таъминловчи 
зарурий товарларни ишлаб чиқариш ва сотиш билан боғлиқ бўлган муносабатларни ўз ичига олади. 

Озиқ-овқат товарлари бозори - бу қишлоқ хўжалиги маҳсулотлари ва озиқ-овқат маҳсулотлари 
ишлаб чиқариш, уларни ишлаб чиқарувчилардан истеъмолчиларга етказиб бериш билан боғлиқ бўлган 
мураккаб тузилмавий савдо тизимларини ўзида бирлаштирувчи жараёнларда бўладиган 
муносабатлардир. Ушбу бозор нафақат агросаноат бозори билан, балки қишлоқ хўжалигидаги ишлаб 
чиқариш самарадорлиги, унинг рақобатбардошлиги ва аҳоли даромадларининг ўсиши кабилар, 
шунингдек, бозор механизми элементларининг ҳолати ва динамикасини белгиловчи омиллар билан 
бевосита боғлиқдир. 

Озиқ-овқат сектори мамлакат иқтисодиётида қуйидаги бир қатор муҳим вазифаларни бажаради: 
 истеъмолчиларга озиқ-овқат маҳсулотларини етказиб бериш учун шароит яратади; 
 савдо жараёнлари орқали сотувчилар ва харидорларнинг ўзаро муносабатини таъминлайди; 
 озиқ-овқат маҳсулотларини ишлаб чиқариш, тақсимлаш, талаб ва таклиф муносабатларининг 

миқдорий нисбатларини белгилайди; 
 нархларнинг мувозанат даражаси ва турли хил озиқ-овқат маҳсулотларининг нархлари 

ўртасидаги нисбатни тартибга солади; 
 ишлаб чиқарувчилар ва истеъмолчилар ўртасида тўғридан-тўғри ва ўзаро алоқани таъминлашда 

"мувозанатлашган индикатор" ролини бажаради. 
Озиқ-овқат товарлари бозорининг моҳияти ва мазмуни, унинг ижтимоий-иқтисодий 

ривожланишини баҳолашга услубий ёндашувлар, унга таъсир этувчи омиллар замонавий адабиётларда 
ҳамон ўрганилмоқда ва аниқ илмий тўхтамга келинмаган. Шунга асосан жаҳон олимларининг "озиқ-
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овқат бозори" тушунчасини талқин қилишнинг турли ёндашувлари ва бир қатор таърифлар мавжудки, 
уларнинг асосий ижобий томонларини ва камчиликларини аниқлаш мақсадга мувофиқдир. 

Маркетинг технологияларидан фойдаланган ҳолда озиқ-овқат товарлари бозорининг 
шаклланиши ҳамда ривожланишининг эмпирик ва назарий асосларини ўрганиш замонавий озиқ-овқат 
товарлари бозори фаолият юритиш моделларини аниқлашга, "нарх", "рақобат", "талаб", "таъминот" 
кабиларни тоифалари призмаси орқали озиқ-овқат товарлари бозори фаолияти механизмининг 
анъанавий идрок этишга имкон беради. Маркетингнинг назарий асоси, хусусан, "истеъмолчиларнинг 
хулқ-атвори" тоифаларига эътибор қаратиди. "Истеъмол амалиёти", "истеъмолчилар тажрибаси", 
"истеъмолчилар ўртасидаги низолар", "истеъмолчиларга бўлган ишонч" мавзулари эса, озиқ-овқат 
тўғрисидаги қонун устуворлиги тушунчасини шакллантиришда ҳал қилувчи аҳамиятга эга бўлган 
озиқ-овқат қонунлари замонавий озиқ-овқат бозорининг асослари сифатида қаралади.  

Жаҳон олимларнинг фикрига кўра, озиқ-овқат бозори ва унинг ўзгариш хусусиятларини 
ўрганаётганда, фанлараро ёндошувдан фойдаланиш керак, чунки ушбу бозорнинг ҳозирги 
ривожланиш тенденциялари неоклассик назария доирасида таҳлил қилиниши мумкин эмас, негаки 
иқтисодий бўлмаган кўплаб объектив ва субъектив омиллар (ижтимоий, демографик, сиёсий ва 
бошқалар) нинг озиқ-овқат товарлари бозори ва унинг конъюнктурасига жиддий таъсирлари мавжуд.  

Жаҳон озиқ-овқат товарлари бозори субъектларининг хатти-ҳаракати неоклассицизм 
назариясига тўғри келмайди. Масалан, Т. Веблен назариясига асосланган ҳолда А.В.Савелиев фикрича, 
озиқ-овқат товарлари бозорини таҳлил қилишда бирламчи талаб эканлигини доимо ҳисобга олиниши 
лозимлиги таъкидланади. Яъни бир назария тескари назария сифатида Энгел қонуни амал қилади, унга 
асосан умумий истеъмолда озиқ-овқат харажатлари улушининг пасайиши уй хўжаликларининг 
фаровонлигининг ошиши билан изоҳланади, Беннетт қонунида эса аҳоли даромадларининг ўсиши 
билан истеъмол қилинадиган ҳайвон оқсиллари фоизини кўпайтиради, Тиммер қонуни озиқ-овқат 
нархларининг ўзгарувчанлигига кам даромадлиларга нисбатан сезгир эканлигини кўрсатади, Ф.Гарда 
назариясида озиқ-овқат товарларига бўлган талаб - деярли мукаммал талаб сифатида қаралади [1]. 

Юқоридаги хусусиятларни ҳисобга олган ҳолда, озиқ-овқат товарлари бозори ўзини тўлиқ 
тартибга сола олмайди ва шунинг учун ташқи аралашувни талаб қилади, масалан, давлат ва нодавлат 
ташкилотлари. Ушбу бозорда нархларнинг жиддий ўзгариши ишлаб чиқарувчи ҳам, истеъмолчи учун 
ҳам салбий роль ўйнайди. Шунинг учун жаҳон мамлакатлари миллий ҳукуматларининг асосий 
вазифаси озиқ-овқат маҳсулотлари нархларининг кескин ўзгаришини олдини олиш, ишлаб чиқариш ва 
истеъмолни камайтириш ва умуман бозорни беқарорлаштиришни иқтисодий сиёсатнинг доимий 
муаммоси сифатида қарайди. 

Жаҳон озиқ-овқат товарлари бозорини ўрганиш билан боғлиқ ҳолда, аҳолини озиқ-овқат 
маҳсулотларининг мақбул миқдори ва сифатини таъминлаш воситаси бўлган оқилона озиқ-овқат 
саватчаси тушунчаси кенг қўлланилади (бу халқаро тиббий стандартларга мувофиқ кунига 3250 
калория ташкил этади). Шунингдек, халқаро амалиётда "оптимал озиқ-овқат савати" тушунчаси 
мавжуд бўлиб, унда нафақат истеъмол савати таркибидаги эксперт баҳолари, балки Д. Гордон ва В. 
Садков асарларида таҳлил қилинган камбағаллик мезонлари, шунингдек, ёшга, жинсга боғлиқ бўлган 
қўшимча омиллар, турмуш даражаси, даромад, касб каби омиллар ҳисобга олинади. 

Аҳоли сонида юз берадиган ҳар қандай ўзгаришлар ҳам озиқ-овқат бозорини бошқариш бўйича 
давлат сиёсатнинг ўзгаришига олиб келади. Аҳоли муаммосининг иқтисодий томонларини аниқлаш 
биринчилардан бўлиб, иқтисодчи олим Т.Малтус тадқиқотларида ўрганилган [2]. У дунё аҳолисининг 
кўпайиши очликка олиб келиши мумкин, деган назарияни илгари сурди. Т. Малтуснинг тақсимот 
қонуни, биринчи навбатда, ҳар чорак асрда аҳоли икки баравар кўпайишига (геометрик прогрессияда), 
тирикчилик эса фақат арифметик прогрессияда, яъни аҳоли озиқ-овқатга қараганда тезроқ ўсишини 
ўзининг тадқиқотларида асослашга ҳаракат қилган. Т. Малтус, бу кўп жиҳатдан "тупроқ 
унумдорлигини пасайтириш қонуни" нинг ҳаракатига боғлиқ деб ҳисоблайди. Балансни сақлаш учун 
ўсиш эҳтиёжларини мувозанатлаш назариясини илгари суради [3]. Бироқ, инсонни озиқлантириш ва 
тирикчилик неъматларини яратиш бўйича инновациялар назарда тутилганда Малтуснинг назариялари 
замонавий бозорга хос бўлмаган ёндашувлар эканлиги ўз аксини топади. Биокимёвий озуқаларни 
ишлаб чиқариш бўйича мисли кўринмаган инновациялар озиқ-овқат товарлари бозорини инсон 
эхтиёжларидан кўпроқ ишлаб чиқариш мумкинлигини инновациялар асосламоқда. 

Бизнинг фикримизча, озиқ-овқат товарлари бозори узлуксиз ривожланиш ҳолатида бўлган ўзини 
ўзи тартибга солувчи тизимдир. Бироқ, бир қатор тадқиқотчилар бозорнинг маълум функцияларига 
кўпроқ эътибор беришади – масалан Алиев Л.А. воситачилик муносабатлари сифатида қараса, 
Фетюхина О.Н. эса ижтимоий тамойилларга асосий эътибор қаратади. 

Умуман олганда, деярли барча тадқиқотчилар озиқ-овқат бозорини озиқ-овқат маҳсулотларини 
ишлаб чиқариш ва сотиш билан боғлиқ иқтисодий фаолият тури сифатида тушунадилар. "Озиқ-овқат 
бозори" тушунчаси нафақат сотиш шартларини, балки маълум иқтисодий мазмунга эга ва иқтисодий 
муносабатларни ўз ичига олган узлуксиз жараён сифатида ҳам тавсифланади. Ушбу муносабатларнинг 
таркибий элементлари тўғридан-тўғри ва тескари бозор муносабатлари асосида шакллантирилади, 
улар доимо минтақавий хусусиятлар, тўлов қобилиятига эга талаб, шунингдек бозор муносабатлари ва 
бошқарув қарорларини қабул қилиш жараёнларини тартибга солишнинг усуллари таъсирида бўлади. 
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Биз аниқлаган асосий камчиликлар орасида озиқ-овқат бозорининг ҳозирги таърифи қуйидаги 
зиддиятларни келтириб ўтишни зарур деб ҳисоблаймиз: 

 Биринчидан, уларнинг баъзилари озиқ-овқат бозорининг ўзига хос хусусиятларини ҳисобга 
олмайдилар, ҳар қандай бозор учун мос келадиган умумий тушунчалар сифатида қаралади (Алиева 
Л.А., Кострова Ю.Б., Нуралиева С.У.); 

Иккинчидан, бозорнинг ўзига хос хусусиятларини ҳисобга олган ҳолда ҳам, кўпгина 
тадқиқотчилар унинг ўзига хос хусусиятларига, хусусан, талабнинг номутаносиблигига (Фетюхина 
О.Н) асосий ажралиб турувчи хусусияти сифатида қарайди; 

Учинчидан, таърифлар нуқтаи назаридан, битта таркибий қисмга эътибор қаратилади - қишлоқ 
хўжалиги маҳсулотлари ва озиқ-овқат маҳсулотлари товарлари айланмаси ёки савдоси жумладан, В. 
Шайкин муомала соҳаси, Пянкова К.В. ва Ясйрева Э.А.лар эса бозор шароитлари ва савдо; 

Тўртинчидан, тадқиқотчилар озиқ-овқат бозорининг инфратузилма каби муҳим таркибий 
қисмларини ҳисобга олмайдилар (Бурдуков П.Т.); 

Бешинчидан, таърифлар қисман бир-бирига зид бўлиб, фақат бироз фақрли жиҳатлар мавжуд 
(Гончаров В.Д. ва Кетова Н.П. таърифлари). 

Олтинчидан, биз кўриб чиққан таърифларнинг ҳеч бирида глобаллашув омили ҳисобга 
олинмайди, хусусан замонавий қишлоқ хўжалиги ишлаб чиқариши, замонавий интеграция 
жараёнларининг ички озиқ-овқат бозорига таъсири ва бошқалар; 

Озиқ-овқат бозорини талқин қилиш бўйича ёндашувларига ва бир қатор таърифларнинг 
аниқланган камчиликларига асосланиб, биз бозор субъектлари (озиқ-овқат ишлаб чиқарувчилар ва 
истеъмолчилар, давлат идоралари, дунё мамлакатлари ва давлатлараро бирлашмалар) ўртасидаги 
муносабатлар тизими сифатида озиқ-овқат бозори ҳақидаги ўз тушунчамизни шакллантиришни 
таклиф қилиш мумкин деб ҳисоблаймиз. Бизнинг фикримизча, аҳолини етарли даражада истеъмол 
қилишни таъминлайдиган қишлоқ хўжалиги хом ашёси ва озиқ-овқат маҳсулотларининг айланиши 
давлат аграр сиёсати ва халқаро интеграция жараёнларини таъсири остида шаклланган ички ишлаб 
чиқариш ва импорт маҳсулотлари билан таъминлаш бўйича муносабатларни ҳам ўз ичига олиши 
лозим.  

Озиқ-овқат бозоридаги иқтисодий муносабатларнинг моҳияти, бир томондан, харажатларни 
қоплаш, иккинчи томондан, қиймат қонунида ёки озиқ-овқат бозори фаолиятининг асосий қонунида 
назарда тутилган эквивалент алмашинув асосида эҳтиёжларни қондиришдир.  

Характерли белгиларига қараб озиқ-овқат товарлари бозорларининг кўп турлари мавжуд (1-
расм). 

 
1-расм. Озиқ-овқат товарлари бозорининг хусусиятларига кўра таснифланиши  

(муаллиф ишланмаси) 

Озиқ-овқат товарлари бозори ҳудудий қамрови бўйича дунё, давлатлараро, умуммиллий, 
минтақавий ва маҳаллий бозорларга бўлинади. Таъминот нуқтаи назаридан, экспорт қилувчи ва импорт 
қилувчи бозорларга ажратилади. Товарлар ҳаракати шаклига кўра, улгуржи (B2B) ва чакана (Б2C) 
бозорлар ажралиб туради, сақлаш муддати бўйича - узоқ муддатга мўлжалланган товарлар бозори ва 
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тез бузиладиган маҳсулотлар бозори каби таснифланиши мақсадга мувофиқ. Турли хил озиқ-овқат 
бозорлари тўлов қобилиятига бўлган талабнинг паст даражадан юқори даражасигача фарқ қилади. 
Бозорда сотиладиган маҳсулотга қараб эса озиқ-овқат бозорлари нон ва нон маҳсулотлари, гўшт, сут, 
сабзавот, мева ва бошқа бозорларга бўлиб таснифланиши тавсия этилади.  

Озиқ-овқат бозорининг асосий турлари товарларни савдо орқали сотиш жараёнида амалга 
ошириладиган талаб ва таклиф муносабатларидир. Бу ишлаб чиқаришдаги таркибий силжишларни 
келтириб чиқарадиган, нархлар даражаси ва динамикасига таъсир этувчи, агробизнес секторлари 
ўртасида капиталнинг ошиб боришига ёрдам берадиган восита ҳисобланади. Шунга асосланган ҳолда 
озиқ-овқат товарлари бозори алоҳида элементларнинг ўзаро алоқавий тизими 2-расмга асосан тавсия 
этилади. 

 
2-расм. Озиқ-овқат товарлари бозорининг алохида элементларининг ўзаро боғлиқлик схемаси  

(муаллиф ишланмаси) 
Бизнинг фикримизча, озиқ-овқат товарлари бозори уни бошқа турли товарлар бозорларидан 

ажратиб турадиган бир қатор характерли иқтисодий хусусиятларга эга. Иқтисодий адабиётларни 
ўрганиш натижаларини умумлаштириш асосида озиқ-овқат бозорининг қуйидаги ўзига хос 
хусусиятларини ажратиб кўрсатиш мумкин: 

етказиб бериш ҳажмида бошқаришнинг чекланганлиги; 
беқарорлик ва нотекис таъминот; 
таъминотнинг паст эгилувчанлиги; 
талабнинг паст эгилувчанлиги; 
юқори саноат хавфлари; 
талабнинг узлуксизлиги; 
бошқа бозорларга нисбатан юқори харажатлар; 
бошқа бозорлар билан таққослаганда юқори рақобат; 
минтақавий тафовутлар, уларни бартараф этишнинг қийинлиги; 
маданий анъаналарнинг ишлаб чиқариш таркибига таъсири.  
Юқоридагилардан келиб чиққан ҳолда, озиқ-овқат товарлари бозорида давлат сиёсати бошқа 

товарлар бозорига нисбатан мутлақо бошқача тарзда қурилиши мақсадга мувофиқдир. 
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ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ РЕГИОНАЛЬНОГО ПРОМЫШЛЕННОГО МАРКЕТИНГА В 
УСЛОВИЯХ РАЗВИТИЯ РЕСУРСОДЕФИЦИТНОГО РЕГИОНА 
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Аннотация. Мақолада ҳудудий саноат маркетингининг назарий жиҳатлари ресурслар 

етишмайдиган минтақани ривожлантириш шароитида кўриб чиқилади. Шунингдек, саноат 
талабларини бошқаришдан иборат саноат маркетингини бошқариш моҳияти бўйича тавсиялар 
берилган. 

Калит сўзлар: маркетинг, саноат маркетинги, корхона, иқтисодий ривожланиш, талаб 
даражаси, ишлаб чиқарувчи 
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Аннотация. В статье рассматриваются теоретические аспекты регионального 
промышленного маркетинга в условиях развития ресурсодефицитного региона. Также даются 
рекомендации по сущности управления промышленным маркетингом заключаемым в управлении 
промышленным спросом.  

Ключевые слова: маркетинг, промышленный маркетинг, предприятии, развитие экономики, 
уровень спроса, производитель 

Abstract. The theoretical aspects of region industry marketing in resoursedeficit conditions are given 
in this article. Also, there are some recommendations on monitoring by industry management which meet their 
requiremets in the article. 

Key words: marketing, industry marketing, interprise, development of economy, level of demand, 
producer 

 
В современных условиях наиболее важным компонентом экономического развития 

значительного количества регионов является промышленность. Разработка промышленного 
маркетинга для предприятий является первостепенной задачей экономического развития и служит 
основой деятельности промышленных предприятий. 

Промышленный маркетинг имеет множество типов и видов. В каждом конкретном случае выбор 
зависит от сложившейся ситуации и ожидаемых результатов. 

Каждый тип и вид промышленного маркетинга предполагает использование специфических 
приемов организации и осуществления рыночной деятельности. 

Исходя из анализа отечественной и зарубежной литературы [1,2,7], можно выделить три 
основных этапа, отражающих эволюцию концепции промышленного маркетинга в процессе развития 
рыночных отношений. 

Первый этап характеризовался доминирующей ролью промышленного производителя. 
Промышленные предприятия производили продукцию производственного назначения и поставляли ее 
на рынок, ориентируясь, главным образом, на свои технологические возможности и ресурсную 
обеспеченность производства. Поведение производителя товаров промышленного назначения в 
условиях рынка сводится к постоянному увеличению производства промышленной продукции с 
максимальным использованием возможностей предприятия для увеличения прибыли от реализации, 
постоянному совершенствованию производства и изысканию возможностей снижения себестоимости 
изготовления товаров промышленного назначения для увеличения прибыли от реализации за счет 
увеличения спроса на производимую продукцию. 

Первый этап характеризовался незначительной конкуренцией и незначительными требованиями 
к качеству, сбытовая деятельность промышленных предприятий не требовала каких – либо активных 
действий по продвижению продукции, поэтому концепцию промышленного маркетинга, на этом этапе 
можно определить как «концепцию пассивного сбыта». 

На втором этапе происходил рост промышленного производства в странах с развитой 
экономикой, усиление конкуренции и насыщение промышленного рынка. На таком рынке 
промышленные производители не могли диктовать свои условия промышленным потребителям, у 
которых появилась возможность выбора товара из большого числа альтернативных предложений, как 
следствие, повысилась роль сбытовых подразделений промышленных предприятий, сформировалась 
«концепции активного сбыта». 

Для третьего этапа характерны научно-технический прогресс, всеобщая конкуренция 
промышленных производителей функционально однородных групп товаров промышленного 
назначения. Вместе с тем, нужно продавать товар, удовлетворяющий в большей степени потребностям 
промышленного покупателя, чем аналогичный, производимый конкурентом. Для этого необходимо 
комплексное и всестороннее изучение промышленного рынка, исследование текущих и 
потенциальных запросов промышленных и конечных потребителей и формирование на этой основе 
комплексного подхода к промышленному маркетингу, направляемого на расширение функций 
маркетинга, что определило формирование в этот период эволюции «концепции активного 
воздействия маркетинга» на промышленное производство. 

В отечественной и зарубежной литературе сущность промышленного маркетинга отражается в 
создании для клиентов потребительской стоимости товаров и услуг, которые направлены на 
удовлетворение потребностей организаций и достижение их целей [5,С21]. Эта идея и составляет 
известную концепцию промышленного маркетинга. 

Важнейшей особенностью промышленного маркетинга, характеризующей его масштаб в рамках 
национальной экономики, является его место в экономическом механизме страны, увязывающем три 
крупных экономических блока отраслей народного хозяйства: добывающих отраслей 
промышленности, обрабатывающей промышленности и потребляющих (использующих) отраслей. 

Особенно актуален промышленный маркетинг на региональном и межрегиональном рынках, где 
в результате приватизации и разукрупнения промышленности в период формирования рыночных 
отношений появилось множество не связанных субъектов хозяйствования, ориентация производства 
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которых на изготовление конечной продукции была невыполнима или требовала значительных 
инвестиций. 

Промышленный маркетинг в этом разрезе выступает не только как коммуникатор, но и как 
инструмент, позволяющий оценить эффективность коммуникаций и развивать их в сторону 
повышения взаимовыгодности (прибыльности), что в конечном счете повысит эффективность 
регионального производства. 

В настоящее время национальная экономика зависит от уровня развития экономики регионов, 
т.к. основная хозяйственная деятельность осуществляется в регионах. Л.П. Кураков определил переход 
к рыночной экономике в регионе как сложный социально-экономический и общественно-
политический процесс, который необходимо рассматривать как единое целое [6, с. 130].  

Для повышения конкурентоспособности промышленности регионов во внутреннем рынке и 
мировых глобализационных процессах необходимо создание системы управления промышленным 
маркетингом, максимально использующей ресурсно-производственный потенциал региональных 
промышленных предприятий. 

Поэтому при функционировании региональной системы управления возникает объективная 
необходимость исходить из требований действующих специфических факторов. 

Исходя из анализа отечественной и зарубежной литературы, можно выделить основные факторы, 
влияющие на региональные особенности системы управления промышленным маркетингом в регионе 
[1,2,3,7]. 

К факторам, отражающим промышленную среду региона, относятся: технические, 
технологические, кадровые, пространственные, факторы организационной структуры и 
информационные. 

Каждый из указанных факторов представляет собой совокупность возможностей достижения 
целей системы управления промышленным маркетингом в регионе. 

Следующая группа факторов, влияющих на региональные особенности системы управления 
промышленным маркетингом, включает параметры макро и микросреды региона, которые образуют 
маркетинговую среду региона. В контексте настоящей работы нами были выделены: уровень 
отраслевой дифференциации и специализации производства; темпы научно-технического прогресса; 
демографическая ситуация, складывающаяся на региональном рынке и в производственной сфере; 
политико-правовая ситуация, регламентирующая систему управления промышленным маркетингом; 
экономическая ситуация, определяющая условия воспроизводства; состояние социально-культурной 
сферы общественной жизни; экологическая ситуация в регионе. 

Все названные факторы макросреды находятся в постоянной сложной взаимосвязи, усиливая и 
ослабляя друг друга в зависимости от возникающей в регионе конкретной ситуации. Поэтому задачей 
системы управления промышленным маркетингом является формирование и поддержание в 
актуальном состоянии информационной базы, позволяющей оценивать складывающуюся ситуацию и 
прогнозировать тенденции ее изменения. 

Основными факторами микросреды являются: число и характер сегментов рынка, 
обслуживаемых системой управления промышленным маркетингом в регионе, число поставщиков 
материальных ресурсов; наличие и характер поставщиков кадровых ресурсов; наличие и характер 
поставщиков информационных ресурсов; наличие и характер поставщиков пространственных 
ресурсов; наличие и характер элементов производственной сферы; наличие и характер каналов 
распределения; острота конкуренции на реальных и потенциальных региональных промышленных 
рынках. 

Совокупное воздействие макро и микросреды формирует набор основных элементов системы 
управления промышленным маркетингом в регионе, характеризующих ее предназначение и роль в 
промышленном комплексе региона. 

Рассматривая в совокупности действия перечисленных выше факторов, видится основное 
предназначение системы управления промышленным маркетингом в регионе, которые включают в 
себя следующие положения промышленного маркетинга как: 

- форма соединения ресурсов промышленного производства, промышленного потенциала в 
единый процесс рыночной ориентации производства товаров промышленного назначения в регионе; 

- задача принятия основных решений в процессе ведения производственной деятельности, 
определяющих курс деятельности промышленных предприятий в регионе; 

- инновационная функция, вводящая в обиход новые продукты, новые производственные 
технологии и новые формы организации промышленного производства в регионе; 

- оценка риска инвестиций в промышленное производство региона, определяя оптимальные 
направления деятельности промышленного предприятия с точки зрения выживаемости предприятий и 
общерегиональной эффективности в целом. 

Таким образом, сущность управления промышленным маркетингом заключается в управлении 
промышленным спросом. Управление промышленным маркетингом предполагает изучение 
желательного уровня спроса на товары промышленного назначения, анализа ситуации превышения 
реального промышленного спроса, его соответствия спросу на конечные товары, потребительского 
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поведения, ситуации превышения промышленного спроса над спросом на бытовые товары и наоборот, 
а также влияния факторов на развитие спроса на промышленные продукты, который во многом 
отличается от спроса на товары непромышленного назначения. 

Наиболее важным является то, что специфика промышленного маркетинга определяет 
ориентацию потребительского поведения внутри региональных потребителей промышленного и 
бытового назначения на результаты внутри регионального промышленного производства. 

Для достижения эффективности функционирования региональной системы управления 
промышленным маркетингом необходим учет мотивов деятельности всех групп экономических 
субъектов, а также предприятий, расположенных в регионе и входящих в национальные или 
транснациональные холдинги. 

Анализ отечественной и зарубежной литературы, показал, что в понимании категории 
управление маркетингом имеются разнополярные трактовки. Реализация промышленного маркетинга 
предусматривает системный подход, который выражается в совмещении интересов государства, 
продавца и покупателей, как основных субъектов промышленного рынка региона, включающих в себя 
совокупность процессов, связанных с принятием маркетинговых решений, с организацией выполнения 
решений и другими процессами. 
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УДК 33 
О НЕКОТОРЫХ АСПЕКТАХ РАЗВИТИЯ ВЪЕЗДНОГО ТУРИЗМА В УЗБЕКИСТАНЕ В 

ПОСТ ПАНДЕМИЧЕСКИЙ ПЕРИОД 
Ж. Жуманиязов, директор ООО «XORAZM TOUR AND TRAVELS», Ургенч 

 
Аннотация. Ушбу мақолада коронавирус тарқалиши билан боғлиқ пандемия тугаганидан сўнг, 

рақобатбардош тур маҳсулотлар яратиш орқали Ўзбекистонга хорижий сайёҳларни жалб қилиниши 
юзасидан асосланган таклифлар таҳлил қилинади. 

Калит сўзлар: туризм хизматлари, туризм менежменти тизими, тур пакет, туристик йиғим, 
таништирув сайёҳатлари, туризм инфратузилмаси, тур оператор 

Аннотация. В данной статье анализируются обоснованные предложения, 
предусматрывающие привлечения иностранных туристов в Узбекистан путем создания 
конкурентоспособных туристических продуктов после окончания пандемии, связанной с 
распространением коронавируса. 

Ключевые слова: туристические услуги, система менеджмента туризма, тур пакет, 
туристский сбор, рекламный тур, туристская инфраструктура, тур оператор 

Abstract. This article analyzes sound proposals for attracting foreign tourists to Uzbekistan by creating 
competitive tourism products after the end of the coronavirus pandemic. 

Key words: tourist services, tourism management system, tour package, tourist tax, fam tour, tourist 
infrastructure, tour operator  

 
В настоящее время во всем мире потенциальные путешественники находятся в карантине не 

имея возможности дополнительного заработка для путешествия в зарубежные страны в будущем. В 
этом случае на международном рынке туризма появляется острая конкуренция для привлечения 
иностранных туристов в постпандемический период. Для этого многие государства будут 
предпринимать активные действие по снижению стоимости авиабилетов и туристских услуг [1].  

Туристический сектор переживает значительный и неожиданный спад спроса из-за 
распространения пандемии коронавируса. В этот сложный период важным фактором развития туризма 
является либерализация государственной политики в сфере туризма и пассажирских авиаперевозок, 
что положительно влияет на увеличение пассажиропотока между странами [2]. Также, Э.Линден 
отмечает цикличность динамики авиаперевозок в регионе, акцентируя внимание на тесную 
корреляцию между ВВП и объемами авиаперевозок [3].  

Соответственно, необходимо предпринимать меры для привлечения иностранных туристов в 
Узбекистан в постпандемический период в условиях жесткой конкуренции на рынке международного 
туризма, так как поставлены задачи по «ускоренному развитию индустрии туризма, повышение ее роли 
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и вклада в экономику, диверсификация и улучшение качества туристских услуг, расширение 
туристской инфраструктуры [4]», которые приведены в приложении №1 «Стратегия действий по пяти 
направлениям развития Республики Узбекистан №4749 от 7 февраля 2017 года. 

ООО «XORAZM TOUR AND TRAVELS» (принимающий тур оператор в Узбекистане) 
предлагает следующие меры по снижению стоимости тур продукта и авиабилетов для туристов, 
приезжающих в Узбекистан. 

В частности, предлагаем предоставит скидки на авиабилеты для туристских групп (10 +) при 
условии предоставление путевки – ваучера у туроператора Узбекистана на примере рейсов Москва – 
Ургенч и Самарканд – Москва [5]. 

При условии нижеследующей системы скидок на авиаперелеты необходимо утвердить три 
пакета по путевкам – ваучерам. 

Пакет "эконом" 15 – 20% скидки на международные авиабилеты и 10% на местные перелеты, 
при покупки минимального количество услуг (проживание, транспортное и экскурсионное 
обслуживания). 

Пакет "турист" 20 – 25% скидки на международные авиабилеты и 10% на внутренние перелеты, 
при покупке услуг (проживание, транспортное и экскурсионное обслуживания, входные билеты в 
музеи, ужины – полупансион). 

Пакет "VIP" 25 – 30% скидки на международные авиабилеты и 10% на внутренние перелеты, при 
покупке услуг (проживание, транспортное и экскурсионное обслуживания, входные билеты в музеи, 
обеды и ужины – полный пансион).  

Данная система скидок должна быть предоставлено при условии покупки тура минимум на 6 
дней / 5 ночей.  

Таким образом мы достигнем нескольких целей, которые способствуют реализации основных 
направлений государственной политики в сфере туризма [1]. 

1. Полная прозрачность финансовой деятельности тур компаний.  
2. Задействоваеы все сферы туризма (чем больше гость купит услуги наземное обслуживание, 

тем больше получит скидки на авиабилеты). 
3. Увеличение налоговых сборов. 
4. Ежегодное увеличение потока гостей от 10 до 25% минимум. 
5. Развитие новых туристических направлений (10% на местные перелеты). 
6. Туристам будет выгодно бронировать гостиницы и другие услуги через тур компании 

Узбекистана (которые платят налоги) чем через агрегаты онлайн бронирование типа booking.com и др., 
которые взимают до 15% оплаты и не платят налоги в бюджет Узбекистана. 

7. Создание дополнительных рабочих мест. 
8. Развития системы менеджмента туризма [6]. 
На вопрос откуда и кем нужно компенсировать предполагаемые убытки НАК «Узбекистон хаво 

йуллари» в связи с предоставлением вышеуказанной системы скидок, предлагаем бюджет республики 
и Внебюджетный фонд поддержки туристской сферы при Госкомтуризме Узбекистана [1]. 

Согласно статистическим данным в 2019 году Узбекистан посетили более 6 млн. гостей [7]. С 
учетом пандемии, по самым пессимистическим прогнозам поток туристов в Узбекистан в 2020 – 2022 
годах уменьшиться примерно на 50 – 70%. 

Исходя из стат. данных, 6 млн. – 2 млн. (транзитные, бизнес и.т.д) = 4 млн. гостей в 2019 году. 
Прогноз на 2020-2021 гг: 
4 млн. гостей – 70 % = 1 млн. 200 тыс. гостей. 
Предположительно средняя сумма туристического сбора составит  
1.2 млн. гостей * 22300 (10% от суммы МРЗП) * 5 ночей = 133 800 000 000 млн. сум = 13 247 524 

$ США. 
На данный момент среднестатистическая стоимость авиабилетов составляет 340 – 360 $ на рейсы 

Москва – Ургенч и Самарканд – Москва [8]. 
При предоставлении скидок в среднем 25% на авиабилеты на вышеуказанные рейсы, сумма 

скидки составит 90 долл. США / 1 чел. Компенсируя НАК «Узбекистон Хаво йуллари» из бюджета или 
из суммы туристического сбора мы увеличим количество гостей на 147 194 человек.  

То есть, 13 247 524 $ (средняя сумма туристического сбора в долларах США) / 90 $ (сумма скидки 
на вышеуказанные рейсы) = 147 194 билетов (количество туристов). 

При этом, известно несколько статей расходов туриста в период пребывание в стране: 
1. Примерно 500 $ c человека (6 дней / 5 ночей) – стоимость тур пакета [9]. 
2. Расходы на личные нужды (покупка сувениров и т.п.) – 100-150 $. 
В итоге, 600 $ (расходы туриста в стране) * 147 194 гостей = 88 316 400 долл. США = 

891 995 640 000 сум. 
Средний процент налоговых поступлений и различных сборов от всех участников 

туристического рынка составит примерно 17.5% от оборота: 
17.5 % налога от 88 316 400 долл. США = 15 455 370 долл. США = 156 099 237 000 сум. также, 

сумма в размере 13 247 524 долл. США, которые были использованы для предоставления скидки на 
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авиабилеты, будет обратно оплачен, так как в страну будет приезжать 147 194 дополнительных 
туристов и будут платить туристический сбор [10]. 

В итоге 
15 455 370 долл. США (налоги) + 13 247 524 долл. США (тур сбор) = 28 702 894 долл. США.  
То есть, от внедрение вышеуказанной системы скидок при расходе из бюджета 13 247 524 долл. 

США, бюджет получит только от налогов и тур сборов 28 702 894 долл. США. Соответственно бюджет 
получает дополнительный доход 15 455 370 долл. США = 156 099 237 000 сум. 

Таким образом сможем доказать, что представление скидки на авиабилеты для туристских групп, 
приезжающих в Узбекистан, не снижает доходы НАК «Узбекистан Хаво Йуллари» и налоговые 
поступление в бюджет страны. Наоборот, стимулирует рост потока иностранных туристов в 
Узбекистан и способствует увеличению налогов в бюджет. 

Соответственно появляется возможность восстановления въездного туризма в пост 
пандемический период, возобновления работы субъектов тур индустрии и создание новых рабочих 
мест при поддержке правительства [11].  

Вышеуказанные предложения дадут подспудно (по умолчанию) толчок развитию других сфер 
экономики и народного хозяйство (сельское, логистическое, ремесла, торговля и т.д.), которые тесно 
связаны с туризмом. 

Кроме того, при грамотном менеджменте деятельности НАК «Узбекистан Хаво Йуллари», 
появляется возможность организации дополнительных рейсов, так как предоставления скидок 
туристским группам привлекает по больше туристов из разных стран мира и способствует реализации 
мер, предпринимаемых правительством Узбекистана по введению режима «Открытое небо» в 
аэропортах страны [12].  

В частности, исходя из географических расположений потенциальных стран, из которых 
приезжают туристы в Узбекистан, в перспективе предлагаем организовать рейсы в город Ургенч из 
городов Лондон, Франкфурт, Мадрид, Стамбул, Рига, Волгоград, Самара, Екатеринбург и др. Потому 
что, эти города находятся ближе к Ургенчу, чем к Ташкенту. 

Из практики опытных зарубежных и отечественных тур компаний сможем наблюдать усилия по 
организации туров в Узбекистан по маршруту Ургенч – Хива – Бухара – Самарканд (Ташкент) или 
обратно. В этом случае, географические расположение исторических городов Узбекистана дает 
возможность организовать туры с доступными конкурентоспособными ценами (примерно 400 – 500 $ 
/ 1 чел.).  

Закономерно в 2018 и 2019 годах наблюдали рост потока иностранных туристов из государств 
Западной Европы (Италия, Франция), из которых организованы чартерные рейсы в город Ургенч [13]. 

Стоимость классического тур маршрута, которого отечественные тур компании предлагают 
иностранным туристам (Ташкент – Ургенч – Хива – Бухара – Самарканд – Ташкент) дороже примерно 
на 200 $ / 1 чел., что не дает возможность создать конкурентоспособный тур продукт на мировом 
туристском рынке [5]. 

Также, для снижения стоимости авиабилетов из аэропорта Ургенч, предлагаем организовать 
покупки авиатопливо из города Дашогуз (Туркменистан) для нужд указанного аэропорта. Расстояние 
между этими городами всего 70 км и не требует больших транспортных расходов.  

По имеющимся данным, стоимость авиатопливо в Туркменистане дешевле, в связи с чем 
авиарейсы нескольких авиакомпаний России совершают пересадку именно в аэропорту Ашгабад. 

В случае предоставления авиатопливо по низким ценам, аэропорт Ургенча имеет возможность 
привлечения иностранных авиакомпаний и становится логистическим узлом соединяющим крупные 
города Запада с Востоком. Соответственно это стимулирует рост потока иностранных туристов в 
страну и способствует реализации основных задач Концепции развития сферы туризма в 
Республике Узбекистан [14]. 

Для продвижения тур маршрутов, тур компании Узбекистана (а также во всем мире) практикуют 
организацию ознакомительных туров в стране для представителей иностранных тур агентств и 
компаний в качестве рекламного тура [15]. В этом случае, иностранные партнеры берут на себя 
расходы на международные авиабилеты, наземные расходы (гостиницы, транспорт, питание, 
экскурсия) покрывается принимающей стороной (отечественные тур компании). 

Стоимость авиабилетов НАК «Узбекистан Хаво Йуллари» не привлекательны для 
представителей зарубежных тур агентств и тур компаний, что затрудняет привлекать их в рекламные 
туры в Узбекистан.  

Для решения вышеуказанной проблемы, предлагаем предоставить представителям зарубежных 
тур агентств и компаний 50% скидок от стоимости авиабилетов, так как в последующем именно они 
будут предлагать тур в Узбекистан для своих клиентов. 

Например, 15 – 20 авиабилетов со скидками 50% для каждого тур оператора Узбекистана в год 
для организации рекламного тура в стране с привлечением иностранных партнеров. 

Реализация вышеуказанных предложений стимулирует работу отечественных тур компаний, 
которые являются основными разработчиками тур маршрутов и создателями тур продукта в 
Узбекистане. 
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УЎК: 338.48 (575.1) 
УЙ-ЖОЙ КОММУНАЛ ХИЗМАТЛАРИ СОҲАСИДАГИ ТРЕНДЛАР ВА СОҲА 

ФАОЛИЯТИНИ БОШҚАРИШ САМАРАДОРЛИГИ ИСТИҚБОЛЛАРИ 
Н.Қ. Жўраева, тадқиқотчи, Фарғона политехника институти, Фарғона  

 
Аннотация. Мақолада мамлакатимиз уй-жой коммунал хизматлар бозори фаолиятининг асосий 

кўрсаткичлари таҳлил қилинган, уй-жой коммунал соҳаси ва унга таъсир этувчи омил 
кўрсаткичларининг 2020-2024 йилларда ўзгариши прогноз қилинди ҳамда тадқиқот давомида 
хизматларни “ишлаб чиқариш-истемол” жараёни иштирокчиларининг самарали алоқалари ҳисобига 
хизматлар сифатини оширишни таъминлаш йўналишидаги уй-жой коммунал хизматлари ҳаётийлик 
даври модели ишлаб чиқилди ва ушбу моделни амалиётда қўллаш тавсия этилади. 

Калит сўзлар: уй-жой фонди, уй-жой коммунал хўжалиги соҳаси, уй-жой коммунал хўжалиги 
бозори, уй-жой коммунал хизматлари, регрессия, корреляцион-регрессион таҳлил 

Аннотация. В статье проанализированы основные показатели деятельности рынка жилищно-
коммунальных услуг, осуществлен прогноз изменения сектора жилищно-коммунального хозяйства и 
влияющих на него факторов в 2020-2024 годах, в ходе исследования разработана модель 
жизнеспособности жилищно-коммунального хозяйства в направлении обеспечения качества 
предоставляемых услуг. 

Ключевые слова: жилищный фонд, жилищно - коммунальное хозяйство, рынок жилищно - 
коммунальных услуг, регрессионный анализ, корреляционно-регрессионный анализ 

Abstract. The article analyzes the main performance indicators of the housing and communal services 
market, forecasts changes in the housing and communal services sector and factors affecting it in 2020-2024, 
and develops a model for the viability of housing and communal services in the direction of ensuring the quality 
of services provided. 

Keywords: housing stock, housing and communal services, housing and communal services market, 
regression analysis, correlation and regression analysis 

 
Жаҳоннинг ривожланган мамлакатлари тажрибасидан маълумки, уй-жой коммунал хизматлари 

соҳаси хизматлар соҳасининг бошқа тармоқларидан ўзига хос хусусиятлари ҳамда ижтимоий-
иқтисодий муносабатлар иштирокчиларнинг турли туманлиги билан фарқланади. Чунки соҳа бир 
томондан бозор муносабатлари асосида истеъмолчиларга ҳаётий муҳим хизматларни яратиш ва 
етказиб бериш билан шуғулланса, иккинчи томондан, яратилган хизматлар истеъмолчиларнинг 
ижтимоий эҳтиёжларини қондириш асосида уларнинг меҳнат қилиш қобилиятини қайта тиклаш 
хусусиятига эга. 

Сўнгги йилларда мамлакатимизда уй-жой коммунал хизматлари соҳасида амалга оширилаётган 
ислоҳотлар натижасида соҳа корхоналари бир бутун тизим таркибига бирлаштирилиб, улар томонидан 
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аҳолига сифатли хизматларни етказиб берилиши ислоҳотларнинг асосий мақсади сифатида 
белгиланган. 

Уй-жой коммунал хизматлари соҳаси билан боғлиқ статистик маълумотлар кўринишидаги 
кўрсаткичларнинг бир-бири билан боғланиш даражасини ҳисобга олган ҳолда мамлакатимизда соҳада 
амалга оширилаётган жараёнларни эконометрик моделлар ёрдамида трендлар кўринишига келтириш 
мумкин ва бу трендлар жараёнларнинг келгуси давр учун йўналишлари ва прогнозларини аниқлаш 
имконини беради. 

Кўрилаётган соҳа бўйича мавжуд статистик маълумотлар таҳлили қуйидаги 5 та кўрсаткични 
бир-бири билан ўзаро боғлаш мумкинлигини ва бу боғланишларда корреляция мавжудлигини 
кўрсатади (1-жадвал). 

1-жадвал 
Уй-жой коммунал хизматлар бозори фаолиятининг асосий кўрсаткичлари  

(Ўзбекистон Республикаси Давлат статистика қўмитасининг расмий маълумотлари)  

№ Кўрсаткичлар 
Йиллар 

2013 
йил 

2014 
йил 

2015 
йил 

2016 
йил 

2017 
йил 

2018 
йил 

2019 
йил 

1. 
Яшаш ва овқатланиш бўйича хизматлар 
ҳажми, млрд.сўм 

590,1 729,1 890,6 3038,7 3649,6 4673,3 5933,6 

2. 
Кўчмас мулкка киритилган 
инвестициялар ҳажми, млрд. сўм 

211,1 268,1 204,6 416,1 1356,8 1132,8 1597,3 

3. 
Уй-жой фондининг умумий майдони, 
млн. м2 

457,9 466,2 477,1 490,8 507,5 533,3 536,8 

4. 
Аҳоли жон бошига ўртача тўғри 
келадиган реал умумий даромадлар 
ҳажми, минг сўм 

3142,1 3601,3 3998,1 5503,5 6227,8 7300,2 8963,7 

5. 
Аҳоли жон бошига ўртача тўғри 
келадиган хизматлар ҳажми, минг сўм 

1847,4 2211,9 2509,0 3047,3 3668,3 4578,5 5768,2 

Эконометрик таҳлил учун 2013-2019 йиллар (7 йил) давомидаги кўрсаткичларнинг вақтли қатори 
олинди, чунки расмий статистик кўрсаткичлар тизимида таҳлил этилаётган кўрсаткичларнинг ушбу 
давр оралиғидаги кўрсаткичлари тўлиқ ҳолатда мавжуд. 

Жадвалда келтирилган яшаш ва овқатланиш бўйича хизматлар ҳажмини натижавий омил, 
кўчмас мулкка киритилган инвестициялар ҳажми, уй-жой фондининг умумий майдони, аҳоли жон 
бошига ўртача тўғри келадиган реал умумий даромадлар ҳажми ҳамда аҳоли жон бошига ўртача тўғри 
келадиган хизматлар ҳажмини таъсир этувчи омил сифатида белгиланди.  

Вақтли қаторларнинг номавсумий компонентли бир ўлчамли қаторлари тренд моделини тузиш 
бир неча босқичда амалга оширилади: 

1. Вақтли қаторларни априор (тажрибага асосланмаган) таҳлил қилиш. 
2. Тадқиқ этилаётган вақтли қаторда тренднинг мавжудлиги тўғрисидаги тахмин (гипотеза)ни 

текшириб кўриш. 
3. Аниқланаётган моделнинг асосий ўзгариш хусусияти ҳамда параметрларини аниқлаш. 
4. Тасодифий иштирокчи (компонент)ларни таҳлил қилиш. 
5. Умумлашган моделни шакллантириш. 
Тренд таҳлилининг кейинги босқичида тренд мавжудлиги тўғрисидаги гипотеза текшириб 

кўрилади. Кўрилаётган вақтли қатор кўрсаткичларида тенденция мавжудлигини текшириш учун 
математик аппаратнинг қуввати ва мураккаблиги бўйича фарқланувчи кўплаб мезонлар мавжуд. Бу 
мезонлар уй-жой коммунал хизматлар соҳаси асосий кўрсаткичларининг вақт давомида 
ривожланишидаги умумий тенденцияни ҳамда турлар бўйича тенденция –ўртача ва дисперсион 
тенденцияни белгилашга имкон беради. 

Трендда тенденциянинг мавжудлигини аниқлашга имкон берувчи методлардан бири бу 
кумулятив Т-мезондир. Бу усул ўз асосида Yi қатор даражаларининг Y ўртачанинг ўртача даражасидан 
оғишларнинг тўпланган суммалари ва шу оғишлар ўртасидаги нисбат билан ҳисоблаб чиқиладиган 
статистик тавсифини ҳисоблаш ва таҳлилини қамраб олади. Биз таҳлил қилаётган вақтли қаторларда 
Т-мезон асосида текшириладиган тенденция бўлмаслиги мумкин, деган гипотеза илгари сурилмоқда. 
Уй-жой коммунал хизматлар соҳаси кўрсаткичлари вақтли қаторлари бўйича олинган маълумотлар 
асосида тренднинг бўлмаслиги ҳақидаги гипотеза рад этилади, демак, биз ўрганаётган вақтли 
қаторларда умумий тенденциялар мавжуд. 

Яшаш ва овқатланиш бўйича хизматлар ҳажмини вектор функциясининг юқори чўққиси, яъни 
натижавий омил сифатида танлаб олган ҳолда, унга таъсир этувчи омил кўрсаткичларини Иқтисодий 
тараққиёт ва камбағалликни қисқартириш вазирлиги Фарғона вилояти бошқармасининг етакчи 
экспертлари хулосаси асосида танланган қуйидаги кўрсаткичлар танланди: 

Х1 – кўчмас мулкка киритилган инвестициялар ҳажми; 
Х2 – уй-жой фондининг умумий майдони; 
Х3 – аҳоли жон бошига тўғри келувчи реал умумий даромадлар ҳажми; 
Х4 – аҳоли жон бошига ўртача тўғри келадиган хизматлар ҳажми. 
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Ажратиб олинган асосий эндоген ва экзоген омилларнинг боғланиши асосида юз бераётган 
ўзгариш трендларини аниқлаш мақсадида юқоридаги вақтли қатор кўринишидаги маълумотларни 
EViews10 дастуридан фойдаланган ҳолда таҳлил қилинди (3-жадвал). 

2-жадвал 
Яшаш ва овқатланиш бўйича хизматлар ҳажми ва унинг ўзгаришига таъсир этувчи омил 

кўрсаткичлари, млрд.сўм  
(муаллиф томонидан ишлаб чиқилган)  

Йиллар 

Яшаш ва 
овқатланиш 

бўйича 
хизматлар 

ҳажми, млрд. 
сўм (Y) 

Кўчмас мулкка 
киритилган 

инвестициялар 
ҳажми, млрд. сўм 

(X1) 

Уй-жой 
фондининг 

умумий 
майдони, млн. 

м2 (X2) 

Аҳоли жон 
бошига тўғри 

келадиган реал 
умумий 

даромадлар 
ҳажми, минг 

сўм (X3) 

Аҳоли жон 
бошига ўртача 

тўғри 
келадиган 
хизматлар 

ҳажми, минг 
сўм (X4) 

2013 590,1 211,1 457,9 3142,1 1847,4 
2014 729,1 268,1 466,2 3601,3 2211,9 
2015 890,6 204,6 477,1 3998,1 2509,0 
2016 3038,7 416,1 490,8 5503,5 3047,3 
2017 3649,6 1356,8 507,5 6227,8 3668,3 

2018 4673,3 1132,8 533,3 7300,2 4578,5 
2019 5933,6 1597,3 536,8 8963,7 5768,2 

3-жадвал 
Омилларнинг боғланиш хусусиятлари ва тузилган омилли модель сифатининг асосий кўрсаткичлари 

(Муаллиф томонидан EViews10 дастурида ҳисоблаш асосида ишлаб чиқилган) 

Dependent Variable:                                     Яшаш ва овқатланиш бўйича хизматлар ҳажми, Y 
Method: Least Squares   
Date: 10/05/20   Time: 11:32   
Sample: 2013 2019   
Included observations: 7   

     
Variable Coefficient Std. Error t-Statistic Prob. 

Кўчмас мулкка киритилган инвестициялар ҳажми 
Х1 

0.160354 0.432184 0.371032 0.7462 

Уй-жой фондининг умумий майдони Х2 6.597474 1.513171 0.436003 0.7054 
Аҳоли жон бошига ўртача тўғри келадиган реал 
умумий даромадлар ҳажми Х3 

1.635886 0.434377 3.766049 0.0638 

Аҳоли жон бошига ўртача тўғри келадиган 
хизматлар ҳажми Х4 

-1.199322 0.586348 -2.045410 0.1775 

Тасодифий омиллар таъсирини эътиборга олувчи 
қиймат С 

-5606.493 6347.180 -0.883305 0.4703 

     
R-squared 0.995543     Mean dependent var 2786.429 
Adjusted R-squared 0.986629     S.D. dependent var 2118.345 
S.E. of regression 244.9548     Akaike info criterion 14.01583 
Sum squared resid 120005.7     Schwarz criterion 13.97720 
Log likelihood -76.88676     Hannan-Quinn criter. 13.53830 
F-statistic 111.6793     Durbin-Watson stat 1.783101 
Prob(F-statistic) 0.008894    

     
Дастурий пакет асосида амалга оширилган таҳлил натижавий омилнинг таъсир этувчи омиллар 

билан кўпликдаги корреляцияси r=0,9977 га, детерминация коэффициенти R2=0,9955 га тенг 
эканлигини кўрсатмоқда. Бу эса таъсир этувчи омиллар билан натижавий омилнинг юқори зичликда 
корреляцияга эга эканлигини ва ҳисобланган кўрсаткичлар билан реал кўрсаткичлар орасидаги фарқ 
сифатидаги қолдиқларнинг ҳам зич боғланганлигини кўрсатади. 

Жадвалдаги кўрсаткичлар тузилган эконометрик моделнинг сифат хусусиятлари ҳамда 
кўрсаткичларнинг боғланиш сифати юқори даражада эканлигини кўрсатмоқда. Жумладан, Фишер 
мезони аҳамияти боғлиқ бўлган VAR, Акиакейк ахборот мезони, Шварц мезони, Ханнан-Куин мезони 
меъёрий оралиқларда жойлашган, фақат Дарбин-Уотсон мезони оптимал оралиқ бўлган 2 дан бир оз 
кичик. Бунга сабаб сифатида таъсир этувчи омиллар таркибидаги айрим омилларнинг моҳият 
жиҳатидан бир-бирини тўлдиришини кўрсатиб ўтиш мумкин. 

Дастурий пакетдан фойдаланган ҳолда аниқланган тренд моделлари асосида 2020-2024 йилларда 
уй-жой коммунал хизматлари соҳаси ривожланишининг истиқболдаги кўрсаткичлари ҳамда уларни 
ҳисоблаш учун энг қулай моделлар рўйхати келтирилди (4-жадвал). 

Яшаш ва овқатланиш хизматлари ҳажмининг ўзгариши (Y) энг юқори таъсир этувчи омилларга 
боғлиқлиги аниқланди ва ушбу омиллар таъсирида натижавий омилнинг кўрилаётган даврдаги 
ўзгариш трендлари -+2 статистик хатолик доирасида EViews10 дастурида ишлаб чиқилди.  
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4-жадвал 
Уй-жой коммунал соҳаси ва унга таъсир этувчи омил кўрсаткичларининг 2020-2024 йилларда ўзгариш 

прогноз кўрсаткичлари  
(Тадқиқот натижалари асосида муаллиф томонидан ишлаб чиқилган)  

Кўрсаткич номи Модель 
Йиллар 

2020 2021 2022 2023 2024 
Яшаш ва 
овқатланиш 
бўйича хизматлар 
ҳажми, млрд. сўм 

  6634,6 7596,3 8558,1 9519,8 10481,5 

Кўчмас мулкка 
киритилган 
инвестициялар 
ҳажми, млрд. сўм 

 1746,7 1998,2 2249,6 2501,0 2752,5 

Уй-жой 
фондининг 
умумий майдони, 
млн. м2 

 553,0 567,3 581,6 596,0 610,3 

Аҳоли жон 
бошига ўртача 
тўғри келадиган 
реал умумий 
даромадлар 
ҳажми, минг сўм 

 9404,1 10371,7 11339,3 12306,9 13274,5 

Аҳоли жон 
бошига ўртача 
тўғри келадиган 
хизматлар ҳажми, 
минг сўм 

 5897,9 6528,5 7159,0 7789,5 8420,1 

Аниқланган маълумотлардан фойдаланган ҳолда уй-жой коммунал ва овқатланиш хизматлари 
соҳасида яратилган хизматлар ҳажми унга таъсир этувчи омиллар таъсирида ўзгаришини кўп омилли 
эконометрик модели тузилди. Унга кўра ушбу жараённи ифодаловчи  

                     (1) 
(1)-регрессия тенгламаси тузилди. 
(1)-регрессия тенгламаси параметрларини аҳамиятлилиги Стьюдент мезони бўйича 

текширилади. Ушбу параметрлар аҳамиятлилиги бўйича tx1=0,37<tжад=2,18 бўлгани учун a1 параметрни 
прогнознинг сифатини баҳоловчи ўртача мутлақ фоиз хатоси (Mean Absolute Percentage Error) 
MAPE<11 ва Тейл прогноз аниқлигининг муқобил ўлчови (Theil inequaliti Coefficient) TIC≤1 мезонлари 
бўйича текширилади.  

Аниқланган маълумотлардан фойдаланган ҳолда миллий иқтисодиётнинг хизматлар соҳасида 
яратилган хизматлар ҳажми унга таъсир этувчи омиллар таъсирида ўзгаришини кўп омилли 
эконометрик модели тузилди. Унга кўра ушбу жараённи ифодаловчи  

                      (1) 
(1)-регрессия тенгламаси тузилди. Тузилган моделнинг ишончлилиги ва адекватлигини бир неча 
мезонлар асосида текшириб, натижалар аниқлигига ишонч ҳосил қилиш лозим. Аниқланган трендда 
автокорреляция паст даражадалиги ва бошқа мезонлар бўйича ҳам талабга жавоб берганлигидан 
юқорида аниқланган (1) - регрессия тенгламаси ишончли деб топилди ва адекватлиги исботланди. 

Кўп омилли эконометрик моделдан фойдаланган ҳолда уй-жой коммунал ва овқатланиш 
хизматлари ҳажмининг ўрта муддатда, яъни 2010-2024 йилларда ўзгариши қийматларини графикда 
кўриниши ифодаланди (2-расм). 

 
2-расм. Хизматлар ҳажмининг прогноз кўрсаткичлари (млрд.сўм)  
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Тузилган моделдаги ўзгарувчилар коэффициентлари асосида ҳар бир омил қийматининг 
қўшилган бир бирлиги ҳисобига натижавий омил қийматининг қанчага ўзгаришини баҳолашимиз 
мумкин бўлади. Жумладан, яшаш ва овқатланиш хизматлари ҳажмини қўшимча 1 млрд. сўмлик кўчмас 
мулкка киритилган инвестициялар хизматлар 160 млн. сўмга, уй-жой фонди умумий майдонининг 1 
млн. м2 га ортиши 6,6 млрд. сўмга, аҳоли жон бошига тўғри келадиган реал умумий даромадларнинг 
1000 сўмга ортиши 1,636 млрд. сўмга ортишига ҳамда аҳоли жон бошига ўртача тўғри келадиган 
хизматлар ҳажмининг 1000 сўмга ортиши натижавий кўрсаткични 1,2 млрд. сўмга пасайишига олиб 
келади. 

Юқоридаги омилли боғланишлар асосида уй-жой коммунал хизматлари соҳасининг ривожланишида 
энг муҳим деб топилган омил кўрсаткичларининг натижавий кўрсаткич ҳисобланган уй-жой коммунал 
хизматлари соҳаси томонидан кўрсатилган ялпи хизматлар ҳажмига таъсири асосидаги ривожланиш 
сценарийси ишлаб чиқилди. 

Асосий эндоген омилга таъсир этувчи экзоген омилларнинг вақт омили билан боғланган келгуси 
5 йилдаги прогноз кўрсаткичлари ҳам яқин келажакда барқарор ўсиш тенденциясига эгалигини ҳамда 
тузилган ўзгариш қонуниятлари (трендлари) моделлари адекватлигини кўришимиз мумкин.  

Уй-жой коммунал хизматлар соҳасида фаолият самарадорлигининг таъминланиши жараёнларни 
ташкил этилиши кетма-кетлиги ҳамда жараёнда иштирок этувчи субъектлар ўртасидаги 
муносабатларнинг тўғри ташкил этилишига кўп жиҳатдан боғлиқ. 

Тадқиқот давомида хизматларни “ишлаб чиқариш-истеъмол” жараёни иштирокчиларининг 
самарали алоқалари ҳисобига хизматлар сифатини оширишни таъминлаш йўналишидаги уй-жой 
коммунал хизматлари ҳаётийлик даври модели ишлаб чиқилди ва ушбу моделни амалиётда қўллаш 
тавсия этилади (3-расм). 

Уй-жой коммунал хизматлари ҳаётийлик даври модели соҳадаги ишлаб чиқариш ва истеъмол 
жараёнидаги ёпиқ муносабатларни ўз ичига олади. Ушбу модель бўйича ҳаётийлик даври 
истеъмолчиларнинг хизматларга бўлган эҳтиёжининг мунтазам мониторингига асосланган “хизматлар 
маркетинги” жараёни билан бошланади ва аниқланган эҳтиёж “хизматларни лойиҳалаш” жараёнини 
ташкил этиш учун асос ҳисобланади. 

“Хизматларнинг техник таъминоти” босқичида хизматларни амалга ошириш учун зарур бўлган 
воситаларни танлаб олиш билан кейинги “хизмат кўрсатиш жараёнини ишлаб чиқиш” босқичида 
хизматларни амалга ошириш жараёнида танланган воситалардан фойдаланиш кетма-кетлиги 
шакллантирилади.  

“Хизматларни шакллантириш” босқичида зарурий воситаларни белгиланган кетма-кетликда 
жараёнга киритиш орқали хизматлар яратилади ҳамда “Хизматларнинг истеъмолчи талабларига 
мослиги назорати” босқичида яратилган хизматларнинг сифати режалаштирилган сифат даражасига 
таққослаш асосида назорат қилинади. “Хизматларнинг ташкилий таъминоти” босқичида хизматларни 
яратиш жараёнида қатнашувчи ижрочилар танлаб олинса, “Истеъмолчини хизматлар қабул қилиш 
жараёнига киритиш” босқичида истеъмолчилар хизматларни қабул қилишга тайёрланади. 
“Хизматларни истеъмолчи томонидан қабул қилиниши” босқичи истеъмолчининг бевосита жараёнга 
кирганлигини белгилайди. 

 
 3-расм. Уй-жой коммунал хизматлар ҳаётийлик даври модели  

(Муаллиф тадқиқотлари асосида ишлаб чиқилган) 

“Хизматларни такомиллаштириш бўйича тадбирлар ишлаб чиқиш” босқичида хизматлар сифати 
ва хусусиятларини ўрганиб чиққан ҳолда уларни такомиллаштириш бўйича тадқиқотлар ўтказилади 
ҳамда тадбирлар ишлаб чиқилади. Аввалги босқичдаги ишлаб чиқилган тадбирлар “Хизматларни 
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такомиллаштириш бўйича тадбирларнинг мунтазам қўлланилиши” босқичида жорий этиб борилади ва 
шу билан хизматларнинг ҳаётийлик даври кейинги такрорий айланиш жараёнига ўтади. 

Ишлаб чиқилган модель асосида уй-жой коммунал хизматларини яратиш ва истеъмолга етказиб 
беришни ташкил этиш жараён иштирокчилари ўртасидаги муносабатларни самарали ташкил этиш, 
хизматларни бошқаришнинг ижтимоий-иқтисодий самарадорлигини ошириш ҳамда хизматлар 
сифатини ошириш имконияти кенгаяди. 
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УДК 657.3  

РОЛЬ УЧЁТА И КОНТРОЛЯ СТРОИТЕЛЬНЫХ МАТЕРИАЛОВ В СТРОИТЕЛЬНОЙ 
ОРГАНИЗАЦИИ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО ТРАНСПОРТА ТРЕСТА «МОСТОСТРОЙ» 

К.Э. Игамбердиева, старший преподаватель, Ташкентский государственный транспортный 
университет, Ташкент 

 
Аннотация. Мақолада қурилиш материаллар ҳисоби ва назоратининг темир йўл траспорти 

қурилиш ташкилоти “Кўприкқурилиш” трестида моҳияти, мазмуни, вазифалари келтирилган.  
Калит сўзлари: қурилиш-монтаж ишлари, маҳсус темирбетон блоклари, ички пудратчи, 

қурилиш материаллар ҳисоби, корхонанинг ахборот тизими, ҳисоб сиёсати 
Аннотация. В статье рассматриваются сущность, содержание, задачи учета и контроля 

строительных материалов и его роль в строительной организации железнодорожного транспорта 
треста «Мостострой». 

Ключевые слова: строительно-монтажные работы, специальные железобетонные блоки, 
субподрядчики, учет строительных материалов, управленческий учёт, информационная система 
предприятия, учетная политика 
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Abstract. The article deals with the essence, content, tasks of accounting and control of construction 
materials and its role in the construction organization of railway transport of the Mostostroy trust. 

Key words: construction and installation works, special reinforced concrete blocks, subcontractors, 
construction materials accounting, management accounting, enterprise information system, accounting policy 
 

За истекшие два года Кабинетом Министров Республики Узбекистан реализованы комплексные 
меры по выполнению задач, определенных Стратегией действий по пяти приоритетным направлениям 
развития Республики Узбекистан на 2017 — 2021 годы. В третьем направлении «Стратегия действий 
по пяти приоритетным направлениям развития Республики Узбекистан в 2017-2021 годах – «Развитие 
и либерализация экономики», предусматриваются также расширение внешнеэкономических связей, 
внедрение современных технологий для производства экспортоориентированной продукции и 
материалов и развитие транспортно-логистической инфраструктуры [1]. Трест и его структурные 
подразделения имеют следующие специфичные особенности производственной и финансово-
хозяйственной деятельности, вызванные технологическими спецификациями циклов, как 
строительство мостов, тоннелей и метрополитена, так и промышленного производство специальных 
железобетонных изделий и конструкций, бетона и каркасов арматурных для строительства указанных 
объектов. По этим особенностям, строительство мостов и метрополитена организовываются вахтовым 
методом, со всеми из последнего, вытекающими производственными и трудовыми отношениями, с 
возмещением затрат заказчиком. Выполнение объемов строительно-монтажных работ по 
генеральному подряду производится собственными силами подрядных предприятий Треста и силами 
привлеченных субподрядных организаций, как из своей системы, так и со стороны.  

 Механизированные виды работ выполняются, как собственными специализированными 
техническими средствами Треста и его структурных подразделений. В строительстве мостов и 
метрополитена применяются собственные продукции- специальные железобетонные изделия и 
конструкции, особые марки строительного бетона, индивидуальные каркасы арматурных изделий, 
изготовленных на промышленных цехах обособленных мостостроительных отрядов Треста. Не 
производимые мостостроительными отрядами виды специальных железобетонных изделий и 
конструкций выпускаются на вновь созданных специализированных промышленных предприятиях 
Треста.  
Приобретение в централизованном порядке: 

а) остродефицитных, дорогостоящих, импортных специальных строительных материалов;  
б) цемента и металла по фондам правительства, ГСМ по фондам АО «Ўзбекистон темир 

йўллари»;  
в) приспособлений, устройств (строительный инвентарь), оборудования промышленного и 

строительного назначения (технологическая линия, транспорт, машина, механизм, комплекса 
оборудований, компрессор, средства малой механизации и т.д.).  

Предусмотренный в НСБУ №4 порядок включения заготовительно-складских и транспортных 
расходов в себестоимость приобретенного товара на момент их прихода на склад, не применяется к 
основным строительным материалам, из-за возмещения этих расходов в «Ведомости потребности 
ресурсов» в твердых процентах к прямой их стоимости по цене поставщика.  

Обеспечение строительства «материалами заказчика», промышленного выпуска специальных 
строительных конструкций, строительного бетона и каркасов арматурных «давальческим сырьям».  

Постановлениями правительства, на реализацию отдельных проектов по строительству мостов и 
метрополитена, предоставлены налоговые преференции по налогу на добавленную стоимость с разной 
структурой их применения, касательно, участников реализации проектов (всех участников, участников 
или подрядчиков из системы АО «Узбекистон темир йуллари», только генподрядчика и 
субподрядчиков).  

Вышеизложенные особенности и специфики производства способствуют возникновении в 
деятельности Треста и его структурных предприятий вопросов, ситуаций и обстоятельств, по 
решениям которых в нормативных актах не имеется ответа или будут неточные и неясные ответы  

Таблица 1 
Динамика основных показатей треста “Мостострой”* 

Показатели  
2019 год 

план 
2019 год 

отчёт 
Изменения в 2019 году 

абс(-/+)  % 

Выполнение строительно-
монтажных работ, штук 

145 187 42 28,9 

Изготовление специальных 
железобетонных блоков, штук 

2990 3574 584  18,5 

Установка технологического 
оборудования, штук 

132 143 11  8,3 

Оказания платных услуг, тыс. 
сум 

16594,1 17755,6 1161,5 7,0 

*источник. Данные треста “Мостострой” за 2018 год 

http://lex.uz/docs/3107042#3109624
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Ни один нормативно правовой акт не может охватить всего круга вопросов, возникающих на 
практике, а также в связи с возможным наличием нечеткостей и неопределенностей, как в финансовом, 
так и в налоговом законодательстве, у хозяйствующего субъекта возникнут случаи, когда он 
затрудняется в правильном выборе варианта трактовки нормативных документов. В следующей 
таблице 1 дана динамика основных показатей треста “Мостострой”.  

В диаграмме 1 наглядно видна доля основных показатей треста “Мостострой” в 2019 году. 

 
Диаграмма 1. Доля основных показателей треста “Мостострой” в 2019 году 

Суть анализа материальных ценностей напрямую связана с его задачами. Анализ фокусируется 
на уровне доступности предприятия с прямыми материальными ресурсами, эффективном 
использовании строительных материалов, важности надлежащего управления богатством в росте 
производства и выявлении, и создании внутренних возможностей для экономии материальных 
ресурсов. 

По данным складского и аналитического учета определяется средний запас каждого вида 
материалов, сравнивается с нормативным, устанавливаются отклонения, их причины, принимаются 
меры по сокращению или пополнению запаса, необходимого для ритмичной работы предприятия. 
Опережающие темпы роста объема продажи продукции по сравнению с темпами роста 
производственных запасов приводят к ускорению оборачиваемости оборотных средств, к их 
высвобождению из хозяйственного оборота. Чем медленнее производственные запасы оборачиваются 
в процессе функционирования предприятия, тем больше требуется хозяйственных средств для 
продолжения производственно-хозяйственной деятельности предприятия. Для улучшения 
бухгалтерского учёта строительных материальных запасов необходимо:  

− формирование фактической себестоимости запасов;  
− правильное и своевременное документальное оформление операций и обеспечение 

достоверных данных по заготовлению, поступлению и отпуску запасов;  
− контроль за сохранностью запасов в местах их хранения и на всех этапах их движения;  
− своевременное выявление ненужных и излишних запасов с целью их возможной продажи или 

выявления иных возможностей вовлечения их в оборот. 
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Аннотация. Ушбу мақолада соҳага доир адабиётлар таҳлил қилиниб, минтақада туризмни 

стратегик ривожлантиришнинг ташкилий-иқтисодий жиҳатлари муаллиф томонидан таклиф 
қилинган. Шунингдек, мамлакатимизнинг Оролбўйи минтақасида туризмни стратегик 
ривожлантиришнинг ташкилий-иқтисодий жиҳатлари очиб берилган. 

Калит сўзлар: туризм, стратегия, ташкилий-иқтисодий жиҳатлар, Оролбўйи минтақаси, 
туризм инфратузилмаси 



                        XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMАSI –12/2020  88 

Аннотация. В данной статье анализируются литературы данной области и предлагаются 
организационные и экономические аспекты стратегического развития туризма в регионе. А также, 
раскрыты организационно-экономические аспекты стратегического развития туризма в 
Приаральском регионе страны 

Ключевые слова: туризм, стратегия, организационно-экономические аспекты, регион 
Приаралья, туристическая инфраструктура 

Abstract. This article analyzes the literature in the field, proposes the organizational and economic 
aspects of the strategic development of tourism in the region. The organizational and economic aspects of the 
strategic development of tourism in the Aral Sea region of the country are also revealed.  

Key words: tourism, strategy, organizational and economic aspects, Aral Sea region, tourism 
infrastructure 
  

Туризм бугунги кунда маҳаллий бюджет даромадларини манбаи, аҳоли бандлигини ва турмуш 
даражасини ошириш воситаси, ижтимоий- маданий муҳитни ривожлантириш ҳамда ёшларни 
ватанпарварлик руҳида тарбиялашнинг муҳим жиҳати сифатида асосий феноменга айланди. Туристик 
хизматлар амалий жиҳатдан ҳудудий характер касб қилиб, минтақада туристик маҳсулотга талаб ва 
таклифни шаклланишининг ўзига хос хусусиятларига боғлиқ бўлади. Минтақада туризмни ташкилий-
иқтисодий шароитларини самарали ривожланишини таъминлаш, давлат сиёсатининг минтақавий 
туризмни тартибга солиш бўйича белгилган вазифаларини ечиш билан эришилади.  

Минтақаларда туризмни ривожланатиришнинг ташкилий ва иқтисодий жиҳатлар, кўпгина 
тадқиқотлар МДҲ ва мамлакатимиз олимлари томонидан амалга оширилган. Жумладан, 
Л.В.Васильева [1] томонидан минтақада туризмни барқарор ривожланишини таъминлайдиган 
ташкилий ва иқтисодий механизмларини шакллантиришнинг муҳим тамойиллари очиб берилган. 
Г.Л.Белов [2] ўз тадқиқотларида минтақада туризмни мақсадли-дастурли бошқарувини 
ривожлантиришнинг самарали ташкилий-иқтисодий механизмларини назарий ва методологик 
асосларини ёритиб берган. Д.Т.Ахобадзе [3] ишларида ҳудудларда туризм ва реакреация 
ривожлантиришнинг стратегик устуворликларини амалга оширишнинг ташкилий-иқтисодий 
механизмлари тадқиқ қилинган.  

Мамлакатимиз иқтисодчи олимлари И.С.Тухлиев, Ғ.Х.Қудратов ва М.Қ.Пардаевлар[4] 
томонидан миллий, минтақавий ва маҳаллий даражаларда туристик фаолият натижаларини иқтисодий 
баҳолаш масалалари атрофлича таҳлил қилинган. Б.С.Бердиёров [5] Ўзбекистонда экологик 
туризмнинг ривожланиш шарт-шароитлари ва ташкилий-иқтисодий механизмларини баҳолашни 
ёритган бўлса, М.Т.Алимова [6] ҳудудий туризм бозорини самарали ривожлантиришнинг ташкилий-
иқтисодий механизмларини очиб берган. Шунингдек, Ж.Н.Абиев [7] ҳудуднинг ўзига хос 
хусусиятларидан келиб чиқиб, туризмни ривожлантириш учун бир қанча ташкилий-иқтисодий 
механизмлардан фойдаланиш зарурлигини асослаган бўлса, Ш.Рузиев [8] томонидан минтақаларда 
тарихий-маданий туризмни ташкилий-иқтисодий механизмининг илмий-назарий асослари, 
тамойиллари ва концепцияси ишлаб чиқилган.  

Юқори қайд қилиб ўтилган олимлар томонидан туризмни ривожлантириш масалалари ёритиб 
берилган бўлсада, мамлакатимизнинг минтақаларида туризмни стратегик ривожлантиришнинг 
ташкилий-иқтисодий жиҳатлари атрофлича тадқиқ қилинмаган.  

Туризм соҳаси ривожланган давлатлар тажрибаси кўрсатишича, туризмни ривожлантириш учун, 
узоқ муддатли тенденцияларни ҳисобга олган ҳолда, тегишли инфратузилма ҳамда бир қатор зарур 
шарт-шароитлар яратилиши керак. Минтақада туризмни ривожлантиришнинг ташкилий-иқтисодий 
шарт-шароитларини самарали таъминлаш энг аввало соҳада давлат сиёсати олдида турган 
вазифаларини ечиш йўли билан эришилади. Тадқиқотларимиз жараёнида, соҳага оид адабиётларни 
таҳлил қилиб, минтақада туризмни стратегик ривожлантиришнинг ташкилий-иқтисодий жиҳатлари 
қуйидагича таклиф қилинди (1-расм).  

1-расмга мувофиқ, тадқиқотларимиз жараёнида мамлакатимизнинг Оролбўйи минтақасида 
туризмни стратегик ривожлантиришнинг ташкилий-иқтисодий жиҳатлари кўриб чиқилди. Тадқиқот 
объекти сифатида Оролбўйи минтақасида жойлашган Қорақалпоғистон Республикаси ва Хоразм 
вилоятлари бўлиб, назарий ва услубий-асослари сифатида Ўзбекистон Республикаси Президентининг 
қарор ва фармонлари, Вазирлар Маҳкамасининг қарорлари олинди.  

Шу нуқтаи назардан олиб қараганда, мамлакатимизнинг Оролбўйи минтақалари ҳисобланган 
Қорақалпоғистон Республикаси ва Хоразм вилоятида туризмни стратегик ривожлантиришнинг 
ташкилий-иқтисодий жиҳатлари сифатида қуйидаги чора-тадбирлар белгиланган:  

Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2016 йил 2 декабрдаги ПҚ-2666 сонли «Ўзбекистон 
Республикаси туризмни ривожлантириш Давлат Қўмитаси фаолиятини ташкил этиш тўғрисида»ги 
қарорига мувофиқ [9], Ўзбекистон Республикаси Туризмни ривожлантириш Давлат Қўмитасининг 
Қорақалпоғистон Республикаси, Андижон, Жиззах, Қашқадарё, Навоий, Наманган, Сирдарё, 
Сурхондарё ва Фарғона вилоятлари бўйича ҳудудий бошқармалари, Бухоро, Самарқанд, Тошкент, 
Хоразм вилоятлари бўйича, туризмни ривожлантириш департаментлари ташкил қилинган. 
Қорақалпоғистон Республикаси туризмни ривожлантиришнинг ҳудудий бошқармаси ҳамда Хоразм 
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вилояти туризмни ривожлантириш департаментларига минтақанинг туристик салоҳиятини ошириш, 
туризм субъектлари фаолиятини тартибга солиш, туризм соҳасидаги дастурлар ва лойиҳаларни амалга 
оширилишини мониторинг қилиш ва бошқа вазифалари юклатилган;  

 
1- расм. Минтақада туризмни стратегик ривожлантиришнинг ташкилий-иқтисодий жиҳатлари 

Шунингдек, Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2017 йил 12 июлдаги “Туризм соҳасини 
ривожлантиришда маҳаллий ижро этувчи ҳокимият органларининг масъулиятини янада ошириш чора-
тадбирлари тўғрисида”ги ПҚ-3129-сонли қарорига мувофиқ, Хоразм вилояти ҳокимининг туризмни 
ривожлантириш масалалари бўйича ўринбосари лавозими жорий қилинган. Туризмни ривожлантириш 
масалалари бўйича ҳоким ўринбосарининг асосий вазифаси ҳудудда туризм соҳасида давлат сиёсатини 
амалга ошириш, туризм бўйича қабул қилинган концепция ва дастурларнинг ижросини таъминлашга 
қаратилган тадбирларни белгилаш ҳамда туризм соҳасида маҳаллий давлат ҳокимияти органлари 
ваколатларига тааллуқли масалалар бўйича хужжатларни ишлаб чиқиш, тасдиқлаш ва амалга ошириш 
киради; 

Ўзбекистон Республикаси Президентининг “2017-2021 йилларда Хоразм вилояти ва Хива 
шаҳрининг туризм салоҳиятини комплекс ривожлантириш Дастури тўғрисида”ги қарори қабул 
қилинган [10] бўлиб, мазкур Дастурни амалга ошириш учун 11 226,0 млн.сўм ажратилган. Дастур 
Хоразм вилояти ва Хива шаҳрининг туризм инфратузилмасини ривожлантириш, туризм йўналишлари 
ва хизматларини такомиллаштириш, ҳудуднинг туризм салоҳиятини тарғиб қилиш, туристлар учун 
ёндаш инфратузилма объектлари ҳолатини яхшилаш, туризм соҳасида мутахассисларни тайёрлаш, 
қайта тайёрлаш ва малакасини ошириш каби чора-тадбирларни амалга ошириш белгиланган;  

Ўзбекистон Республикаси Президентининг “Ички туризмни жадал ривожлантиришни 
таъминлаш чора-тадбирлари тўғрисида”ги қарорига мувофиқ [11], Қорақалпоғистон 
Республикасининг Элликқалъа тумани Акчакўл қишлоғида археологик, медицина ва соғломлаштириш 
туризми, Беруний туманининг Олтинсой қишлоғида экотуризм, агротуризм, тарихий ва зиёрат 
туризмни ҳамда Хоразм вилояти Боғот туманинг Деҳқонобод ва Миришкор қишлоқларида 
гастрономик туризмни, Урганч тумани Чолиш посёлкасида экотуризм, гастрономик туризмни, 
Янгиариқ, Янгибозор туманларида тарихий туризм, экотуризм ва агротуризмни ривожлантириш каби 
чора-тадбирлар белгиланган; 

Ўзбекистон Республикаси Президентининг “Туризм тармоғини жадал ривожлантиришга оид 
чора-тадбирлар тўғрисида” қарорига [12] мувофиқ, мамлакатимизда туризм соҳасини ривожлантириш, 
шу жумладан, бугунги кун стандартлари ва талабларига жавоб берадиган замонавий меҳмонхоналар 
қуриш бўйича инвестиция лойиҳаларини амалга оширишни жадаллаштириш назарда тутилган. 
Жумладан, 2019-2021 йилларда Қорақалпоғистон Республикасида жами 119 та, Хоразм вилоятида 165 
та меҳмонхона қурилиши белгиланган. 2019-2020 йилларда Қорақалпоғистон Республикасининг 
Нукус шаҳрида ташаббускорлар томонидан лойиҳа қиймати 10000 минг АҚШ доллари ва 86800 млн. 
сўмлик бўлган жами 8 та меҳмонхона қурилиб, 218 та ишчи ўрни яратилиши режалаштирилган. 2019-
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2020 йилларда Хоразм вилоятининг Урганч шаҳри, Боғот, Гурлан, Ҳазарасп, Урганч, Янгиариқ ва Хива 
туманларида ташаббускорлар томонидан лойиҳа қийматлари жами 37000 АҚШ доллари ва 274950 млн. 
сўмлик бўлган 48 та меҳмонхона қурилиб, уларда 1161 та ишчи ўрни очилиши режалаштирилган. 
Ундан ташқари мазкур қарорда мамлакатимиз минтақаларидаги маданият объектлари ва 
муассасаларини замонавий ахборот технолгияларини кенг татбиқ қилиниши назарда тутилган. 
Хусусан, Қорақалпоғистон Республикасида И.В.Савицкий номидаги Қорақалпоғистон давлат санъат 
музейи, Қорақалпоғистон Республикаси тарихи ва маданияти давлат музейи, Мўйноқ экология музейи, 
Бердақ номидаги Қорақалпоғистон давлат мусиқали театри ҳамда Хоразм вилоятидаги “Ичан-қалъа” 
комплекси, Ўзбекистон замонавий санъат музейи, Хоразм тарихи ва адабиёти музейи, Хоразм вилояти 
мусиқали драма театрлари шулар жумласига киради.  

Оролбўйи минтақасида ижтимоий-иқтисодий ва экологик вазиятни ҳамда аҳолининг турмуш 
шароитларини яхшилашга, Орол денгизининг экологик фалокати оқибатларини юмшатиш бўйича 
инвестиция лойиҳаларини ўз вақтида ва самарали рўёбга чиқаришга йўналтирилган чора-тадбирларни 
амалга ошириш мақсадида Ўзбекистон Республикаси Президентининг “2017-2021 йилларда Оролбўйи 
минтақасини ривожлантириш Давлат Дастури тўғрисида”ги қарори [13] қабул қилинган. Мазкур 
дастурга мувофиқ, Қорақалпоғистон Республикасида 2017-2020 йилларда ёпиқ қўриқланадиган 
ҳудудни ўзи ичига оладиган лойиҳа қиймати 10,0 млрд. сўм бўлган “Орол воҳаси” туристик 
мажмуасини ҳамда Орол денгизига яқин ҳудудлар, Қуйи Амударё биосфераси, “Судочье” кўли, 
Қўнғирот ўрмон ов хўжалиги, “Казакдарё” Давлат ўрмон ов хўжаликларида маҳаллий ҳудуд аҳолисини 
жалб қилган ҳолда туристлар учун стационар ва мавсумий жойлаштириш воситалари тармоғини, янги 
маршрутларини ташкил қилувчи туризм инфратузилма объектларини барпо этишга 10,0 млрд.сўм 
миқдоридаги лойиҳа амалга оширилиши назарда тутилган; 

Қорақалпоғистон Республикасининг Мўйноқ тумани табиий ресурсларга бойлиги, географик 
жойлашуви, улкан туризм салоҳияти, маданий мерос объектлари ва улкан меҳнат ресурслари билан 
ўзига хос хусусиятга эга бўлган ҳудуд ҳисобланади. Сўнгги йилларда Қорақалпоғистон 
Республикасининг Мўйноқ туманини ижтимоий-иқтисодий ривожлантириш, маҳаллий аҳолига қулай 
яшаш шароит яратиш борасида бир қатор ишлар амалга оширилмоқда. Жумладан, Ўзбекистон 
Республикаси Вазирлар Маҳкамасининг 2019 йил 16 январдаги 37-сонли “Қорақалпоғистон 
Республикасининг Мўйноқ туманини ижтимоий-иқтисодий ривожлантириш чора-тадбирлари 
тўғрисида”ги қарорига мувофиқ, “2019-2021 йилларда Қорақалпоғистон Республикасининг Мўйноқ 
туманини жадал комплекс ижтимоий-иқтисодий ривожлантириш” дастури қабул қилинган. Мазкур 
дастурда 2019-2021 йилларда Мўйноқ туманида туризм соҳасини ривожлантириш чора-тадбирлари ўз 
аксини топган. Асосан, туманнинг туристик потенциалини очиб берувчи босма ва электрон 
материалларни ишлаб чиқиш, туманнинг туристик салоҳиятини халқаро кўргазмаларда тарғиб қилиш, 
туманнинг турли ҳудудларида камида 20 та “селфи объект”ларини, “ҳунармандлар аллеяси”ни ташкил 
этиш, тумандаги аэропортни реконструкция қилиш, туманда “Балиқчилар қишлоғи”ни ташкил қилиш 
каби чора-тадбирларни амалга ошириш учун жами 638500 млн.сўм сарфланиши белгиланган; 

Ўзбекистон Республикаси Вазирлар Маҳкамасининг “2019-2020 йилларда Хоразм вилоятида 
туризм соҳасини ривожлантириш бўйича қўшимча чора-тадбирлар тўғрисида”ги қарорига [14] 
мувофиқ, Хоразм воҳасини туризм салоҳиятини янада ривожлантириш, сайёҳларни вилоятнинг ноёб 
тарихий-маданий ва меъморий мерос объектлари билан кенг таништириш учун қулай шарт-шароитлар 
яратиш, туристлар оқимини янада кўпайтириш, ҳудудда замонавий талабларга мувофиқ 
кўрсатиладиган туризм, меҳмонхона ва транспорт хизматлари турларини кенгайтириш ҳамда 
сифатини яхшилаш устувор вазифалар сифатида белгиланган. Мазкур қарорнинг ўзига хос бўлган 
жиҳатларидан бири Урганч шаҳридаги Шовот канали бўйида -“Шовот” кичик туризм зонасини ҳамда 
Хива шаҳридаги “Ғовук кўл” кичик туризм зонасини ташкил этиш ҳамда уларда замонавий туризм 
мажмуалари, яъни маданий-соғломлаштириш, савдо кўнгилочар ва туризм аҳамиятига эга бўлган 
бошқа объектларни қуриш, шунингдек, замонавий муҳандислик инфратузилма объектларини ташкил 
қилиш чора-тадбирлар белгиланган; 

Қорақалпоғистон Республикасининг туризм салоҳиятидан самарали фойдаланиш ва туризм 
инфратузилмасини жадал ривожлантириш мақсадида Ўзбекистон Республикаси Бош вазирининг 
ўринбосари томонидан 2019 йил 14 октябрда тасдиқланган “Қорақалпоғистон Республикасида туризм 
соҳасини 2019-2021 йилларда жадал ривожлантириш” бўйича чора-тадбирлар режаси тасдиқланган;  

Ўзбекистон Республикаси Президентининг “Ўзбекистон Республикасида туризм соҳасини янада 
ривожлантириш чора-тадбирлари тўғрисидаги” 5781-сон Фармонига [15] ҳамда Ўзбекистон 
Республикаси Вазирлар Маҳкамасининг “Оилавий меҳмон уйлари фаолиятини ташкил этиш 
тўғрисида” ги қарорларига [16] мувофиқ, фуқаролар йиғинлари ҳудудларида 20 тадан кам бўлмаган 
оилавий меҳмон уйлари ташкил этилганда ва туристлар учун камида беш хил хизмат турлари (яшаш 
ва/ёки овқатланиш бўйича хизматлардан ташқари) кўрсатилган тақдирда уларга «Туризм маҳалласи», 
«Туризм қишлоғи» ёки «Туризм овули» мақомини бериш назарда тутилган. Шундан келиб чиққан 
ҳолда Қорақалпоғистон Республикасининг Элликқалъа, Мўйноқ, Чимбой туманлари, Хоразм 
вилоятининг Урганч, Янгиариқ, Боғот ва Хива туманлардаги фуқаролар йиғинларига “Туризм 
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маҳалласи”, “Туризм овули” ва “Туризм қишлоғи” мақомини бериш мақсадида 2020 йил “Обод 
қишлоқ” давлат дастурига киритилган.  

Туризмни стратегик ривожлантиришнинг ташкилий-иқтисодий жиҳатлари бўйича юқорида қайд 
қилиб ўтилган чора-тадбирларнинг амалга оширилиши Оролбўйи минтақасида туризм 
инфратузилмасини ривожлантириш, туристлар оқимини кўпайтириш, аҳоли турмуш фаровонлигини 
ошириш, янги иш ўринларини очиш ва маҳаллий бюджет даромадларини кўпайтиришда, хорижий ва 
маҳаллий инвестцияларни жалб қилишда ҳамда экспорт салоҳиятини оширишда муҳим аҳамият касб 
этади. 
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УЎК: 334.723:658.115 (575.1) 
КОРПОРАТИВ БОШҚАРУВ АСОСИДАГИ КОРХОНАЛАР ФАОЛИЯТИНИ БОШҚАРИШ 

САМАРАДОРЛИГИНИ БАҲОЛАШ 
Э.А. Муминова, и.ф.н., доцент, Фарғона политехника институти, Фарғона  

 
Аннотация. Мақолада “Корпоратив бошқарув” тушунчаси, унинг фаолиятини замонавий 

иқтисодиётидаги ижтимоий аҳамиятини инобатга олган ҳолда аниқлаштирилган. Илмий мақолада 
корхоналарда корпоратив бошқарув самарадорлигини баҳолашнинг корхонанинг бозор қиймати ва 
молиявий ҳолатини таҳлил қилиш асосида бошқарув самарадорлигини баҳолаш натижаларини олишга 
асосланган турли миқдорий усуллари асосланган ҳамда Корпоратив бошқариш самарадорлигини 
баҳолаш бўйича олиб борилаётган тадқиқот ишларини назарий жиҳатдан ўрганиш асосида 
Корпоратив бошқарув самарадорлигини баҳолаш усуллари такомиллаштирилган.  

Калит сўзлар: корпоратив бошқарув, менежмент, корпоратив бошқарув самарадорлиги, бозор 
қийматини баҳолаш, акциядорлик жамиятлари, корпорациялар, ташкилий-иқтисодий механизм 

Аннотация. В статье дается определение понятия “Корпоративное управление” с учетом его 
социальной значимости в современной экономике. В научной статье рассмотрены методы оценки 
эффективности корпоративного управления, основанные на различных количественных методах 
оценки эффективности корпоративного управления, основанных на результатах оценки 
эффективности управления, основанных на анализе рыночной стоимости и финансового состояния 
предприятия, а также на теоретическом исследовании выполненных научно-исследовательских 
работ. 
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Ключевые слова: корпоративное управление, менеджмент, эффективность корпоративного 
управления, оценка рыночной стоимости, биржевые общества, корпорации, организационно-
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Abstract. The article defines the concept of “Corporate management” taking into account its social 
significance in the modern economy. The scientific article considers methods for evaluating the effectiveness 
of corporate management based on various quantitative methods for evaluating the effectiveness of corporate 
management, based on the results of evaluating the effectiveness of management, based on the analysis of the 
market value and financial condition of the enterprise, as well as on a theoretical study of the research work 
performed. 

Keywords: Corporate management, management, corporate management efficiency, market value 
assessment, stock exchange companies, corporations, organizational and economic mechanism 

 
Кириш 
Жаҳонда корпоратив бошқарув асосидаги корхоналар фаолиятини бошқарув механизмлари 

самарадорлигини ошириш борасида кенг кўламдаги илмий тадқиқот ишлари олиб борилган. Хусусан, 
корпоратив бошқарув самарадорлигига таъсир этувчи омилларни аниқлаш асосида эконометрик 
моделлар яратилган ҳамда ушбу моделлар ёрдамида корпоратив бошқарув самарадорлиги баҳоланган. 
Корпоратив бошқарувда ички ва ташқи механизмларнинг амал қилиш тартиби, корпоратив маданиятни 
шакллантириш, корпоратив низоларни келтириб чиқарувчи сабабларни аниқлаш, мулкдорлар ҳамда 
бошқа шахслар манфаатларини ҳимоя қилиш, мулк эгалари билан менежерлар ўртасидаги 
муносабатлар масалалари, корпоратив бошқарув жараёнидаги томонлар қизиқишларини ўрганиш 
ҳамда банкротлик эҳтимолини баҳолаш, корпоратив бошқарувда назорат механизмларини янада 
такомиллаштириш асосий илмий тенденциялардан бири ҳисобланади. 

Ўзбекистонда амалга оширилаётган жадал ислоҳотлар шароитида корпоратив бошқарув 
асосидаги корхоналар фаолиятини бошқарув механизмини такомиллаштириш ва самарадорлигини 
оширишга алоҳида эътибор қаратилмоқда. 2017-2021 йилларда Ўзбекистон Республикасини 
ривожлантиришнинг бешта устувор йўналиши бўйича Ҳаракатлар стратегиясида «таркибий 
ўзгартиришларни чуқурлаштириш, миллий иқтисодиётнинг етакчи тармоқларини модернизация ва 
диверсификация қилиш ҳисобига унинг рақобатбардошлигини ошириш» бўйича муҳим вазифалар 
белгилаб берилган [1].  

Бу каби устувор вазифаларнинг муваффақиятли ҳал этилиши республикамизда корпоратив 
бошқарув асосидаги корхоналар фаолиятини бошқарув механизмини такомиллаштириш ва 
самарадорлигини оширишни тақозо этади. Шу жиҳатдан, корпоратив бошқарув асосидаги корхоналар 
фаолиятини бошқарув механизми самарадорлигини оширишга қаратилган таклиф ва тавсиялар ишлаб 
чиқиш долзарб масала ҳисобланади.  

Мавзуга оид адабиётлар таҳлили 
Корпоратив бошқарувни тадқиқ этишнинг методологик асосларини кўриб чиқишда, авваламбор, 

сўнгги йилларда тадқиқотчи олимлар томонидан корпоратив бошқарув соҳаси доирасида ўтказилган 
тадқиқотларни таҳлил қилиш асосида соҳа фаолиятининг бугунги кундаги долзарблиги ва амалий 
аҳамияти нечоғлик юқори эканлигини кўрсатади. 

Мутахассис ва олимлар корпоратив бошқарув тушунчасига турли томондан ёндашадилар [2]. 
Айрим тадқиқотчилар кўпроқ эътиборни корпоратив бошқарувни ташкил этишнинг турли 
моделларига қаратсалар, бошқалари корпоратив бошқарувни фақатгина акциядорлик тузилмаларида 
мулк эгалари билан менежмент ўртасидаги муносабатларга боғлайдилар.  

«Корпоратив бошқарув» тушунчаси ўзида комплекс қоида ва рағбатларни мужассам этиб, улар 
ёрдамида акциядорлар корхона раҳбарияти фаолиятини назорат қилади ва фойдани ошириш ҳамда 
корпорация қийматини ошириш мақсадида менежментга таъсир кўрсатади [3].  

Республикамиз олимларидан А.А. Хашимовнинг фикрича, «корпоратив бошқарув – асосий 
манфаатдор шахсларнинг компанияни самарали бошқаришни ташкил этишдаги манфаатларини 
бирлаштирувчи ташкилий, ҳуқуқий ва иқтисодий чора–тадбирлар мажмуи» [4]. 

Россиялик олимлардан И.Ю.Бочарова корпоратив бошқарув бўйича фикрни ривожлантириб, 
қуйидагича фикр билдиради: “корпоратив бошқарув компания фаолияти билан боғлиқ қизиқиш 
уйғотувчи корпоратив муносабатлар субъектлари ўртасидаги муносабатларда пайдо бўлувчи 
акциядорлар ҳолати ва акциядорлик жамияти хатти–харакатларига таъсир этувчи ташкилий–
иқтисодий ва бошқарув муносабатлари тизимидир” [5]. 

Бошқа россиялик олим И.В.Белинов корпоратив бошқарувни муносабатлар тизими сифатида 
ўрганган: «корпоратив бошқарув – корпоратив муносабатлар қатнашчилари қизиқишлари ҳамда 
компания самарали фаолияти, унинг ижтимоий мақсад ва умумий қизиқишларга мослигини 
таъминлашдаги масалаларни ҳал этиш бўйича компания эгалари (мулкдорлари) ва унинг менежерлари, 
ҳар хил акциядорлик гуруҳлари ва яхлит компания ҳамда бошқа қизиқувчи томонлар ўртасидаги ўзаро 
муносабатлар тизимидир» [6]. Шу билан бирга, бу каби қатнашувчи томонлар ўртасидаги 
муносабатлар тизими сифатида қаралган корпоратив бошқарув борасида бошқача фикрлар ҳам 
мавжуд.  
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Ю.А. Голикова тадқиқотларида корпоратив бошқарувни ташкилий тузилма нуқтаи назаридан 
аниқлаган: “корпоратив бошқарув бизнеснинг ташкилий–ҳуқуқий томонларини бошқариш, ташкилий 
тузилмани муқобиллаштириш, қабул қилинган мақсадга мувофиқ компаниянинг ички ва фирмалараро 
муносабатларини ҳосил қилишдир” [7].  

А.Коупланд, Д.Коллер ва Р.Мурринглар фикрига кўра, корхоналар барча манфаатдор томонларга 
тақдим этадиган молиявий ҳисоботлар уларнинг асосий воситаси корпоратив бошқарув мониторинг 
тизимлари акциядорлик жамиятининг ахборот шаффофлигига асосланади, бу эса корпоратив бошқарув 
самарадорлиги энг муҳим омилларидан бири ҳисобланади. Бироқ, мазкур ишларда бошқарувнинг 
алоҳида жиҳатлари ёки ресурсларни бошқариш масалалари кўриб чиқилган. Шунинг учун, мамлакатда 
иқтисодиётни модернизациялаш шароитида корпорацияларда бошқарувнинг мос тизимини 
шакллантиришни ва тегишли илмий-услубий таълимотнинг ишлаб чиқилишини талаб қилади. Бу 
йирик корпоратив тузилмаларни бошқариш муаммоларини комплекс тадқиқ этиш, корпоратив 
бошқарув ҳамда илғор технологиялар ва миллий корпорацияларнинг фаолият кўрсатиш шароитлари, 
мамлакатнинг муайян ижтимоий-иқтисодий шароитларига мослаштирилган замонавий менежмент 
усулларини қўллаш асосида корпорацияларни бошқариш методологиясини такомиллаштириш бўйича 
илмий-услубий тавсиялар ишлаб чиқиш заруратини келтириб чиқаради. Шу сабабли қарор қабул 
қилувчи шахснинг стратегик бошқарув қарорлари чуқур таҳлил қилиниши ва баҳоланиши зарур. 

Таҳлил ва натижалар 
Ўзбекистонда корпоратив бошқарув тизимини ривожлантиришга оид ислоҳотларнинг кейинги 

босқичи, асосан, миллий корпоратив бошқарув тизимида замонавий корпоратив бошқарув 
услубларини жорий қилиш, шунингдек, акциядорлик жамиятлари фаолиятининг самарадорлигини 
тубдан ошириш, уларга хорижий инвестицияларни кенг жалб этиш, уларнинг очиқлиги ва 
жозибадорлигини таъминлаш, корхоналарни стратегик бошқаришда акциядорлар ролини кучайтириш 
учун қулай шароитлар яратиш каби чора-тадбирларни амалга оширишга қаратилди. 

Бугунги кунга қадар Ўзбекистонда корпоратив бошқарув стандартларини жорий қилиш ва унинг 
самарадорлигини оширишга барча корхоналарда ҳам етарлича эътибор қаратилаётгани йўқ. Бу 
ҳолатнинг сабаби, қуйидагилардан иборат: 

– корхоналар корпоратив бошқарув стандартларини жорий қилиш заруратидан хабардор эмас; 
– акциядорлик қонунчилиги соҳасидаги норматив-ҳуқуқий база мукаммал эмас; 
– корпоратив бошқарув самарадорлигини баҳолаш мезонларини қўллаш қийин. 
Бундан ташқари, корпоратив бошқарув самарадорлигини баҳолашнинг илмий асосланган 

аппарати йўқ эканлиги корпоратив стандартларга риоя қилиш заруратини тушунишни 
қийинлаштиради. 

Маҳаллий ва хорижий олимларнинг тадқиқотларини ҳар томонлама ўрганиш шуни кўрсатадики, 
бошқарув қарорларининг иқтисодий самарадорлигини баҳолаш масалалари иккинчи даражали бўлиб 
қолган, ваҳоланки бошқарув иқтисодий самарадорлигини баҳолашнинг анъанавий усулларини 
маҳаллий корпорацияларга нисбатан амалда қўллаб бўлмайди. Шундай экан, ушбу мураккаб 
муаммонинг ечимини топишга бағишланган илмий тадқиқотлар долзарблиги жуда юқори ҳисобланади 
[8]. 

Ҳозирги пайтда корпоратив бошқарув самарадорлигини баҳолаш услубиятларининг иккита 
гуруҳи мавжуд: бошқарув ва иқтисодий услубиятлар. 

Бошқарув мезонларидан фойдаланган ҳолда корпоратив бошқарув самарадорлигини баҳолаш 
усуллари асосан турли рейтинглар билан ифодаланади. 

Корпоратив бошқарув самарадорлигини баҳолашнинг ушбу усуллари мулкдорларнинг 
манфаатларини дифференциация қилишга имкон бермайди ва таҳлил қилинаётган корхона 
фаолиятини баҳолашнинг иқтисодий механизмларини аниқлаштирмайди. 

Иқтисодий мезонлардан фойдаланган ҳолда корпоратив бошқарув самарадорлигини баҳолаш 
усуллари: 

• корхонанинг берилган вақт оралиғида банкротга учраш эҳтимолини башорат қилишнинг 
статистик асосланган моделлари; 

• корхоналарни рейтинглашнинг ранг услубиятлари; 
• корхоналарни рангга ажратишнинг тармоқ усуллари; 
• кредитлаш мақсадида корхона рейтингини аниқлаш услубияти. 
Бу усулларнинг камчилиги шундаки, улар иқтисодий фойдани баҳолашга асосланади. Улар 

мулкдорларнинг корхона ишидан манфаатдорлигини, мисол учун, корхона фаолияти устидан назорат 
ўрнатиш манфаати, бошқарув қарорларига таъсир этиш имконияти ва ҳ.к.ни ҳисобга олмайди. 

Шунингдек, замонавий амалиётда корхонада корпоратив бошқарув самарадорлигини 
баҳолашнинг корхонанинг бозор қиймати ва молиявий ҳолатини таҳлил қилиш асосида бошқарув 
самарадорлигини баҳолаш натижаларини олишга асосланган турли миқдорий усуллари ҳам қўлланади 
(1-расм): 

Корхонанинг молиявий ҳолатини таҳлил қилиш икки босқичда амалга оширилади:  
– банкротга учраш эҳтимоли баҳоланади (Альтманнинг икки омилли модели орқали)  
– корхонанинг молиявий барқарорлиги баҳоланади (Таффлер модели).  
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Альтманнинг икки омилли модели компаниянинг банкротлик даражасини баҳолайди, 
Таффлернинг кўп омилли модели эса компаниянинг тўлов лаёқати моделини тузади [9]. 

 
1-расм. Корхонани бошқариш самарадорлигини баҳолашнинг миқдорий усуллари  

(муаллиф томонидан ишлаб чиқилган) 

Натижада барча ҳисоблаб чиқилган кўрсаткичлар таққосланади ва корхонанинг молиявий ҳолати 
ҳақида хулоса чиқарилади. Ушбу усулнинг камчилиги шундаки, молиявий қийинчиликка эга бўлган 
компаниялар қандай қилиб бўлмасин, ўз ҳисоботларини эълон қилишни тўхтатиб туради, чунки узоқ 
вақт давомида тўғри маълумотлар олиб бўлмайди. Ҳисоботларда чоп этиладиган маълумотлар 
ишончли бўлмаслиги мумкин, бу эса шунга олиб келадики, корхона фаолиятининг айрим 
кўрсаткичлари унинг тўлов лаёқатига эга эмаслигидан далолат берган бир пайтда бошқа кўрсаткичлар 
унинг фаолияти барқарор эканлиги ҳақида мулоҳаза юритишга асос бўлади. Корхонада корпоратив 
бошқарув самарадорлигини баҳолашнинг иккинчи услубиёти унинг бозор қийматини таҳлил қилишга 
асосланади. Даромадни капиталлаштириш усули корхонанинг жорий даромадларини 
капиталлаштириш коэффициентига бўлиш йўли билан аниқлашга асосланади. Асосий камчилик – бу 
усулни қўллаш учун зарурий ва мажбурий шарт корхона келажакда келтирадиган даромадлар жорий 
даромадлар билан бир хил даражада қолишини тахмин қилиш ҳисобланади. Акцияларнинг курс 
қийматини баҳолаш усули ҳозирги ва олдинги даврлардаги акциялар курс қийматини таққослашдан 
иборат. Бу ерда асосий камчилик – бошланғич маълумотлар йўқлиги ҳисобланади, чунки биржаларда 
тор доирадаги маҳаллий компанияларнинг акциялари котировка қилинади. 

Шундай қилиб, хориждан ўзлаштирилган ва маҳаллий шароитларда қўлланаётган корпоратив 
бошқарув самарадорлигини баҳолашнинг барча усуллари доим ҳам самарали бўлавермайди. 
Корпоратив бошқарувнинг иқтисодий самарадорлигини баҳолашга янгича ёндашувлар яратишга 
асосланган тамомила бошқа усул талаб қилинади. Бу вазифани Нортон ва Каплан мувозанатланган 
кўрсаткичлар тизими усули ёрдамида ҳал этиш мумкин, чунки унда миқдорий ҳисоб-китобларни сифат 
баҳолари билан тўлдиришга қаратилган ҳаракат амалга оширилган. Улар корпорациянинг умумий 
стратегияси билан боғлиқ бўлган бошқарув самарадорлигининг барча ошкора ва яширин омилларини 
баҳолашга ёрдам бериши мумкин. Бу усулларнинг асосий камчилиги шундаки, уларни самарали 
қўллаш учун корхона ўзининг муфассал кўрсаткичлар тизимини мустақил равишда ишлаб чиқиши ва 
уни қўшимча қиймат яратиш бутун занжири бўйлаб барча бўлинмаларда жорий қилиши зарур. 
Кўрсаткичлар тизимини танлашга субъектив фикрнинг таъсир омили усулнинг бошқа бир заиф 
нуқтаси ҳисобланади. 

Бундан ташқари, самарадорликни ички ва ташқи турларга ҳам ажратиш мумкин. Ички 
самарадорлик корхонада мақбул тежамкорлик тизимини жорий этиш ёки юқори сифат омили асосида 
мавжуд ресурслардан оқилона фойдалана олишдир. Бу ўринда самарадорлик ишлаб чиқариш 
натижалари билан биргаликда бошқарув тизими самарадорлиги, меҳнат унумдорлиги, сотув 
самарадорлиги каби кўрсаткичларни қамраб олади. 

Ташқи самарадорлик эса асосан, корхонада замонавий менежмент усуллари татбиқи 
натижаларини акс эттиради. 

Корпоратив бошқариш самарадорлигини баҳолаш бўйича олиб борилаётган тадқиқот ишларини 
назарий жиҳатдан ўрганиш шу хулосага олиб келадики, бу масалада бир қанча ёндашув ҳамда усуллар 
ишлаб чиқилган [10]. Уларни ўрганиш шуни кўрсатадики, асосан, баҳолашни амалга оширишда сифат 
ҳам миқдор каби усулларга ажратилади (2-расм).  

Сифат гуруҳига, асосан, солиштирма (таққослаш) ва корпоратив бошқарувнинг хавф-хатарини 
баҳолаш усуллари киритилади. 

Миқдор гуруҳларига эса асосан, корпорация хўжалик фаолияти кўрсаткичларини таҳлил 
қилишда қўлланиладиган усуллар киритилади. 

Ушбу усуллар моҳиятига қисқача тўхталиб ўтамиз. Корпоратив бошқарув самарадорлигини 
баҳолашнинг таққослаш усули ҳар хил мамлакатларда ҳар хил шароитларда фаолият юритувчи 
корпоратив бошқарув механизмлари амал қилиш ҳолатини ўзаро солиштиришни назарда тутади. Бу 
каби ёндашувлар ноанъанавий саналиб, турли мамлакатларда (ҳаттоки, бир мамлакат миқёсида ҳам) 
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корпоратив бошқарув ҳолатини ўзаро таққослашга имконият яратади. Ушбу баҳолашни амалга 
оширишда кўп ҳолларда корпоратив бошқарув бўйича мамлакатда ҳуқуқий асосларнинг 
ривожланганлиги, уни бажариш даражаси, фонд бозорлари ривожланганлик даражаси (капиталлашув 
таққосланади), банкротлик механизми каби корпоратив бошқарувнинг ташқи механизм элементлари 
экспертлар баҳоси усулини қўллаш орқали баҳоланади. Корпоратив бошқарув ички механизмларини 
баҳолашда эса Директорлар кенгаши фаолияти (ташқи ва ички директорлар сони тақсимоти, Кенгаш 
аъзолари сони, Директорлар кенгаши томонидан менежерлар фаолиятини баҳолаш услуби ва бошқа 
кўрсаткичлар) ва менежерларни рағбатлантириш тизими (ҳақ тўлаш тизими менежер ва мулкдорлар 
қизиқишларини қай даражада ошириши билан баҳоланади) ҳолатлари баҳоланади. 

 
2-расм. Корпоратив бошқарув самарадорлиги усуллари 

(Муаллиф томонидан ишлаб чиқилган) 

Корпоратив бошқарув самарадорлигини баҳолаш муаммосини ҳал этишда бошқача ёндашувга, 
яъни корпорация молия-хўжалик фаолияти самарадорлигини бу корпоратив бошқарув пировард 
натижаси самарадорлиги тасдиғи ҳамдир, деган ёндашувга асосланилади. 

Хулоса ва таклифлар 
Юқорида белгиланган вазифалар ва амалий натижалар асосида қуйидаги таклиф ва тавсиялар 

ишлаб чиқилди: 
1. «Корпоратив бошқарув» тушунчаси, унинг фаолиятининг замонавий иқтисодиётидаги 

ижтимоий аҳамиятини инобатга олган ҳолда аниқлаштирилган. Тадқиқотда таъкидланганидек, 
ҳозирги кунда «корпоратив бошқарув» тушунчасининг аниқ ва тўлиқ таърифи йўқ. Турли хил 
ёндашувларнинг борлиги, корпоратив бошқарувнинг ноаниқ талқин қилинишига ва тадқиқотчилар ва 
амалиётчиларни бироз чалкаштириб юборилишига ҳамда кенг тарқалиш йўлида баҳс - мулоҳазалар 
юзага келишига сабаб бўлмоқда; 

2. Республикамиз иқтисодиёти шароитида самарали корпоратив муносабатлари етарлича 
бўлмаган ҳамда фонд бозори, банкротлик институти, ёлланма бошқарувчилар институти талаб 
даражасида шакллантирилмаган корпоратив муносабатлар таркибий тузилмаси бўлмаган, унинг пул 
маблағлари билан самарали рағбатлантириш механизми ишлаб чиқилмаган, корпорациялар 
менежерлари фаолиятини фақатгина Директорлар кенгаши (Кузатув кенгаши ) каби битта механизм 
билан назорат қилиниши ҳолатида бу каби услубларни такомиллаштириш ва уни мослаштириш талаб 
этилади. 

3. Корпоратив бошқарув самарадорлигини унинг бозор қиймати асосида баҳолаш корпорация 
акция тўловига лаёқатлилигини кафолатловчи фонд бозорлари самарали фаолият юритишидагина 
мумкин бўлади. 

4. Корпоратив бошқарув самарадорлигини унинг бозор қиймати асосида баҳолаш корпорация 
акция тўловига лаёқатлилигини кафолатловчи фонд бозорлари самарали фаолият юритишидагина 
мумкин бўлади. 
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УЎК 33 
МИНТАҚАДА САНОАТ ИШЛАБ ЧИҚАРИШНИНГ БАҲОЛАШ ОМИЛЛАРИ 
Т.М. Таджиев, мустақил тадқиқотчи, Қорақалпоқ давлат университети, Нукус 

 
Аннотация. Ушбу мақолада минтақада саноат ишлаб чиқаришини ривожлантириш, саноат 

салоҳиятидан тўла ва мақсадга мувофиқ фойдаланишнинг муҳим омилларини аниқлаш ва босқичма-
босқич амалиётга жорий этиш ўрганилган. Минтақа саноатини ривожлантириш омилларини 
баҳолаш мезонлари ишлаб чиқилган. 

Калитли сўзлар: саноат салоҳияти, ишлаб чиқариш, омиллар, баҳолаш мезонлари 
Аннотация. В данной статье рассматривается развитие промышленного производства в 

регионе, выявление важных факторов для полного и целевого использования промышленного 
потенциала и их постепенная реализация. Разработаны критерии оценки факторов промышленного 
развития региона. 

Ключевые слова: производственный потенциал, производство, факторы, критерии оценки 
Abstract. This article discusses the development of industrial production in the region, identifying 

important factors for the full and targeted use of industrial potential and their gradual implementation. 
Criteria for evaluating factors of industrial development of the region have been developed. 

Keywords: production potential, production, factors, evaluation criteria 
 
Кириш. Ҳозирги вақтда ҳудудларни комплекс ривожлантиришни таъминлаш, минтақаларнинг 

мавжуд табиий хомашё, ишлаб чиқариш ва меҳнат салоҳиятидан оқилона фойдаланиш, ишлаб 
чиқариш кучларини оптимал жойлаштириш ҳамда аҳолининг турмуш даражаси ва сифатини ошириб 
бориш, шу мақсадларда бошқарув самарадорлигини оширишга имкон берувчи институционал 
асосларни такомиллаштириб боришни тақозо этади. Шунинг учун ҳам, бундай муаммоларни ҳал 
қилиш миқдор ва сифат жиҳатидан янгича ёндашувларни, яъни минтақа иқтисодий тизимини оптимал 
тартибга солишда замонавий эконометрик моделларни қўллаш зарурлигини кўрсатади.  

Жаҳон амалиётида минтақавий иқтисодий тизимни оптимал тартибга солишнинг 
механизмларини такомиллаштириш бўйича бир қатор муаммоларнинг илмий ечимини таъминлаш 
юзасидан мақсадли илмий изланишлар ташкил қилинган бўлиб, жумладан: мамлакат иқтисодиётини 
модернизация ва диверсификация қилиш, минтақалар рақобатбардошлигини ошириш, изчил 
иқтисодий ўсиш суръатларини таъминлаш, бу жараённи оптимал бошқариш ва тартибга солишни 
такомиллаштириш, минтақанинг иқтисодий ривожланишини прогнозлашнинг усулларини ва уларни 
татбиқ этишнинг асосий принципларини ишлаб чиқиш, минтақа иқтисодий тизимини устувор 
йўналишларини оптимал тартибга солишни кўп омилли иқтисодий - математик моделлари ишлаб 
чиқиш механизмларини такомиллаштиришга алоҳида эътибор қаратиш лозим. 

Асосий қисм. Минтақада саноат ишлаб чиқаришини ривожлантириш, саноат салоҳиятидан тўла 
ва мақсадга мувофиқ фойдаланиш муҳим омилларни аниқлашни ҳамда босқичма-босқич амалиётга 
жорий этишни тақозо этади. Унда жаҳон иқтисодиёти ривожланишидаги тенденцияларни ҳисобга 
олиш, ички талаб ва имкониятларга реал баҳо бериш муҳим аҳамиятга эга [1]. 

Кўпгина илмий тадқиқотларда саноат салоҳиятини ошириш омиллари сифатида қуйидаги 
омилларга эътибор қаратилган [2]: 
✓ саноат салоҳиятини ҳамда саноат мажмуасининг қиёсий устунлигини аниқлаш, ишлаб 

чиқариш қувватларининг технологик даражасини баҳолаш; 
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✓ саноат ишлаб чиқаришининг диверсификациялашганлик даражаси, юқори қўшилган 
қийматда тармоқнинг улуши ва қайта ишловчи саноат ишлаб чиқаришнинг улуши; 
✓ ишлаб чиқаришнинг инновацион-инвестицион қобилиятини баҳолаш, хомашё ресурслари 

билан таъминланганлик даражаси, юқори малакали кадрлар билан таъминланганлик ҳамда маркетинг 
ҳолати ва бошқалар. 

О.В.Баканач ва К.В.Гауссларнинг фикрича [3] - "саноат салоҳияти" саноат корхоналарининг 
рақобатбардош маҳсулотлар ишлаб чиқариш ва яратишга бўлган ялпи қобилиятларидир. 
Муаллифларнинг қайд этишича, саноат салоҳияти ривожланишининг энг муҳим йўналишлари бу 
унинг янгиланиши, технологик модернизация, тармоқларнинг жадал ривожланиши, нисбатан илғор ва 
технологик муносабатлардир. 

И.Х.Цогоевга кўра, "саноат салоҳияти" саноат ташкилотларининг ресурслардан фойдаланиш 
натижадорлигининг мумкин бўлган максимал имкониятларини ифодаловчи умумлашган миқдорий 
баҳосидир. Саноат салоҳияти ахамиятли даражада ялпи қўшилган қийматни шакллантириш жараёнида 
иштирок этувчи барча ресурслардан максимал даражада фойдаланиш имкониятидир [4]. 

Ҳудуднинг қиёсий устунлигини белгиловчи ва ҳудуд саноатини ривожлантиришда етакчилик 
қиладиган омилларга эътибор қаратган [5]. 

Ўтказилган тадқиқотлар ва қилинган таҳлиллар асосида минтақада саноат ишлаб чиқариш 
омилларини таснифий белгилари аниқланди ва гуруҳланди (1-жадвал). 

Тадқиқотларимизга кўра, минтақа саноати ривожланишидаги тенденциялар ва устувор 
йўналишлар қуйидаги вазифаларни ҳал этишни талаб этади:  

- минтақа ҳудудларида ишлаб чиқариш, ижтимоий ва бозор инфратузилмаси объектларини 
ривожлантириш; 

- маҳаллий саноат корхоналари маҳсулотларининг республика ва минтақавий бозорлардаги 
салмоғини ошириш; 

- кичик ва ўрта корхоналарни саноат маҳсулотлари ишлаб чиқаришга кенг жалб этиш ва бу 
соҳадаги имтиёзлар тизимини такомиллаштириш; 

- минерал хом-ашё, тоғ-кон захиралари мавжуд ҳудудларни янги саноат технологиялари асосида 
ўзлаштириш;  

- меҳнат ресурсларига бой ҳудудларда меҳнат сиғими юқори бўлган саноат ишлаб чиқариш 
турларини шакллантириш ва ривожлантириш; 

- мамлакатнинг ички ва ташқи бозордаги қиёсий афзалликларидан оқилона фойдаланиш асосида 
ҳудуд саноатининг ихтисослашув даражасини ошириш; 

- “технопарк”, ўсиш нуқталари, кичик ва эркин иқтисодий зоналарнинг шаклланиши ва минтақа 
саноат корхоналарининг халқаро савдо-саноат компаниялари билан интеграциялашуви учун қулай 
шарт-шароитларни барпо этиш ва ҳ.к. 

Бундай омиллардан фойдаланиш ҳудудлардаги саноат тараққиёти даражалари ўртасидаги 
тафовутларнинг қисқаришига, минтақани комплекс ижтимоий-иқтисодий ривожланишига ижобий 
таъсир кўрсатади [6]. 
 Бугунги кунда саноат ривожланишини давлат томонидан марказлашган ҳолда тартибга солиш 
куйидаги йўналишларда олиб борилмоқда:  

- умумдавлат аҳамиятидаги саноат корхоналари фаолиятини молиялаштиришга ёрдам кўрсатиш;  
- саноатнинг устувор йўналишларига давлат-хусусий шерикчилиги тамойилларини қўллаш;  
- бюджет-солиқ, молия-кредит, валюта, суғурта сиёсатлари орқали тартибга солиш; 
- давлат буюртмаси ва баҳоларини белгилаш; 
- хом-ашё ресурслари ва бутловчи кисмларни сотиб олишга хорижий валютада квота ажратиш 

ва бошқалар. 
Шу билан бирга, минтақа саноат ривожланишини мувофиқлаштиришнинг ташкилий-

институционал омилларига қуйидагилар кириши мумкин: 
- саноат корхоналарини минтақа ҳудудларида жойлаштириш ва ривожлантириш бўйича 

экспертлар гуруҳи хулосаларини шакллантириш; 
- маҳаллий ҳокимият ташаббуси билан хорижий мамлакатларда кўргазма ва ярмаркаларни 

ташкил этиш, савдо уйларини очиш; 
- минтақа чегарадош ҳудудларида эркин савдо зоналари, саноат паркларини ташкил этиш; 
- минтақада кичик ва ўрта бизнес вакилларини жалб қилган ҳолда саноат ишлаб 

чиқарувчиларнинг нодавлат марказлари, фондлари, уюшма, иттифоқ ва бошқаларни ташкил этиш; 
- хорижий фондлар ва халқаро ташкилотлар билан хамкорликда минтақа саноат корхоналари 

маҳсулотларини ташқи бозорга чиқариш ва экспортга йўналтирилган ишлаб чиқариш кластерларини 
ташкил этиш. 

Ушбу омиллар саноат ривожланишини таминлашда иқтисодий механизмлардан кенгроқ 
фойдаланишни кўзда тутади. Бу механизмлардан самарали фойдаланиш республика ва минтақа 
миқёсида саноат ишлаб чиқарувчилари учун қулай макроиқтисодий муҳитнинг шаклланишига олиб 
келади [7]. Республика даражасида минтақалар ижтимоий-иқтисодий ривожланишини 
мувофиқлаштириш учун иқтисодий жиҳатдан орқада қолаётган минтақалардаги саноат корхоналарига 
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кредит ва умумреспублика солиғидан имтиёзлар жорий этиш, ушбу минтақаларга хорижий 
инвестициялар кириб келишини рағбатлантириш муҳим аҳамиятга эга. 

1-жадвал 
Минтақада саноат ишлаб чиқариш омилларини таснифий белгилари 

Кўрсаткичлар Ў/б Омилларнинг мазмун-моҳияти 
   

1. Техник иқтисодий омиллар 

1.1. Аҳоли жон бошига саноат асосий фондларининг 
қиймати 

Сўм Ҳудуд саноатининг асосий фондлар билан 
таъминланганлик даражаси 

1.2. Саноат асосий фондларининг эскириш даражаси % Ишлаб чиқариш ресурсларининг ҳолати 
1.3. Фонд қайтими - Асосий ишлаб чиқариш фондларидан 

фойдаланиш самарадорлиги 
2. Молиявий омиллар 

2.1. Умумий саноат корхоналари сонида рентабелли 
саноат корхоналарининг улуши 

% Ҳудуд саноатининг самарадорлик даражаси 

2.2. Асосий ишлаб чиқариш фондларининг 1 сўмига 
саноат корхоналарининг молиявий натижалари 

Сўм Саноатнинг ривожланиши учун молиявий 
имконият даражаси 

2.3. Саноат корхоналари активларининг рентабеллиги % Саноат корхоналарининг активларидан 
фойдаланиш самарадорлиги 

3.Аҳоли бандлиги омиллари 
3.1. Иктисодиётда умумий бандлар сонида ишлаб 
чикариш-саноат ходимларининг улуши 

% Саноатнинг кадр ресурси 

3.2. Саноат ходимларининг умумий сонида олий 
маълумотли мутахассисларнинг улуши 

% Саноатнинг юқори малакали ишчи кадрлар 
ресурси 

3.3. Умумий бандлар сонида ўрта маълумотли 
мутахасиссларнинг улуши 

% Саноатнинг интеллектуал ресурси 

4. Инфратузилмавий омиллар 

4.1. Умумий фойдаланадиган темир йўлларнинг 
тигизлиги, 1000 км2 ҳудудга километр 

Км 

Транспорт инфратузилмасининг зичлиги 
4.2. Қаттиқ, қопламали автомобиль йўлларининг 
тиғизлиги, 1000 км2 ҳудудга йўл километри 

Км 

4.3. Эркин майдонга эга бўлган индустриал ва 
технопарклар, саноат зоналари, тайёр инфратузилма 
объектлари (газ, электр энергия, сув, канализация) 

Га Ҳудуднинг инфратузилма ва янги ишлаб 
чиқаришларнинг жойлашуви учун зарурий 
бўлган маъмурий – ҳуқуқий шароитлар билан 
таъминланганлиги 

5. Инвестицион омиллар 

5.1. Ахоли жон бошига тўғри келадиган саноатнинг 
асосий капиталига инвестициялар ҳажми 

Сўм Саноатнинг ривожланиши ва 
модернизациялашувига йўналтирилаётган 
инвестициялар ҳажмини тавсифлайди 

5.2. Саноатнинг умумий инвестициялар ҳажмида 
банк инвестицияларининг улуши 

% Банк капиталини жалб қилиш самарадорлик 
даражаси 

5.3. Саноат корхоналарининг асосий капиталига 
умумий инвестициялар ҳажмидан машина, жиҳозлар 
ва транспорт воситаларига инвестициялар улуши 

% Хусусий ишлаб чиқариш активларига 
қўйилмалар улуши 

6. Инновацион омиллар 
6.1. Инновацион фаол корхоналар улуши % Саноат корхоналарининг инновацион 

маҳсулотни жорий қилиш имкониятлари 
6.2. Саноат маҳсулотининг умумий ҳажмида 
инновацион маҳсулотнинг улуши 

% Саноатнинг инновацион ривожланиш даражаси 

6.3. Саноатга умумий инвестициялар ҳажмидан 
технологик инновацияларга харажатлар улуши 

% Саноатнинг устувор технологик ривожланиш 
даражаси 

6.4. Саноатда банд бўлган минг кишига тўғри 
келадиган тадқиқотлар ва лойиҳалашларда банд 
бўлган ходимлар сони 

Киши Саноатда илмий - инновацион соҳанинг 
самарадорлик даражаси 

Манба: Муаллиф ишланмаси. 
Минтақалар даражасида саноатни ривожлантириш омилларини жорий этиш қуйидаги чора-

тадбирларни амалга оширишни кўзда тутади: 
- маҳаллий бошқарув органлари идораларининг ваколатлари доирасида саноат корхоналарига 

имтиёзлар бериш; 
-  тадбиркорларни минтақадаги бозор инфратузилмалари (тижорат банклари, суғурта, лизинг 

компаниялари, инвестиция фондлари) тизими орқали рағбатлантириш; 
- саноат корхоналарини ташқи бозорга чиқишларини қўллаб-қувватлаш, маҳсулотлар 

экспортини янада оширишнинг иқтисодий механизмлари – ссуда, мукофот, грантлар бериш ва бошқа 
усуллардан фойдаланиш; 

- иқтисодий ночор ҳудудларда саноат корхоналари қуриш учун хусусий капитални жалб қилиш 
мақсадида имтиёзли кредит, солиқлардан чегирма ва бошқаларни жорий этиш; 
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- минтақада саноат тармоғини ривожлантиришнинг бюджетдан ташқари фондини тузиш, кичик 
ва ўрта бизнесни молиялаштиришга устуворлик бериш. 

Таҳлиллар асосида минтақа саноатини ривожлантириш омилларини баҳолаш мезонлари ишлаб 
чиқилди (2-жадвал). 

 2-жадвал 
Минтақа саноатини ривожлантириш омилларини баҳолаш мезонлари 

 Кўрсаткичлар номи Даражаси Балл 
   Шкаласи 
1. Ҳудуднинг жойлашган майдони Қулай Ўртача Ноқулай 3 2 1 
2. Ҳудуднинг стратегии – географик жойлашуви: ҳудуднинг 

чегарадош минтақалари ва ундан жаҳон бозорларига ва очик 
денгизга чиқиш имкониятлари (қуруқлик, сувлик ва х.к.), салмоқли 
ҳажмдаги ички бозорларнинг мавжудлиги 

Қулай Ўртача Ноқулай 3 2 1 

3. Ҳудуднинг табиий шароити, иқлими ва иқтисодий салоҳиятининг 
умумий тавсифи 

Қулай Ўртача Ноқулай 3 2 1 

4. Ҳудуднинг минерал хомашё салоҳияти ва хомашё ресурслари 
билан таъминланганлик даражаси (йирик очилган, очилиши 
кутилаётган конлари, мавжуд қазилма бойликлари, ер ресурслари, 
сув ресурслари) 

Юқори Ўртача Паст 3 2 1 

5. Ҳудуддаги демографик ҳолат ва турмуш даражаси (ишчи кучининг 
сифати ва микдори, ўсиб бораётган ва олий маълумотли аҳоли сони 
ва ҳ.к.) 

Юқори Ўртача Паст 3 2 1 

6. Ҳудудда бозор ва ишлаб чикариш инфратузилмаларининг 
ривожланганлик даражаси (банк, суғурта, кредит уюшмалари, 
хизмат кўрсатиш объектларининг жойлашуви, электр, транспорт ва 
коммуникация тизимларнинг ривожланганлик даражаси, 
йўлларнинг фойдаланиш имкониятлари, ичимлик суви, табиий газ 
ва ҳ.к.) 

Юқори Ўртача Паст 3 2 1 

7. Ҳудудда замонавий технологиялар асосида чуқур қайта ишлаш 
имконияти мавжуд бўлган мева ва сабзавотлар, гўшт-сут 
махсулотлари етиштиришда йирик табиий-иқтисодий 
ресурсларнинг мавжудлиги 

Юқори Ўртача Паст 3 2 1 

8. Ноёб, қимматли хом-ашё турлари ва конларининг мавжудлиги Мавжуд Мавжуд эмас 2 1 
9. Ҳудудда анъанавий ишлаб чиқариш тажрибаларининг 

шаклланганлик даражаси 
Юқори Ўртача Паст 3 2 1 

10. Ҳудуднинг саноат ишлаб чиқариш имкониятларини чекловчи 
омиллар (экологик, ичимлик ва техник сув ресурсларига бўлган 
эҳтиёж даражаси, ишлаб чикариш корхоналарининг рационал 
жойлашуви ва б.) 

Юқори Ўртача Паст 3 2 1 

11. Ҳудуднинг ташки муҳит таҳлили (қўшни давлатлардаги сиёсий 
вазият, чегарадаги ҳамкорлик муносабатларини ташкил этилганлик 
даражаси, иқлим ўзгаришлари, меҳнат миграциясининг ўсиши, 
транспорт тизими ва муаммолари, минтақавий омиллар) 

Юқори Ўртача Паст 3 2 1 

12. Ҳудуднинг салоҳиятли бошқа манбалари ва имкониятлари [8]. Юқори Ўртача Паст 3 2 1 
Манба: Муаллиф ишланмаси. 

Ҳар бир омил бўйича кўрсаткичлар тизими аниқланиб, уларни даражаси уч балли мезон 
ёрдамида баҳоланади.  

Энг асосий омиллар сифатида ҳудуднинг стратегик - географик жойлашуви, ҳудуднинг табиий 
шароити, иқлими ва иқтисодий салоҳиятининг умумий тавсифи, ҳудуднинг минерал хом ашё 
салоҳияти ва хом ашё ресурслари билан таъминланганлик даражаси, ҳудуддаги демографик холат ва 
турмуш даражаси, ҳудудда бозор ва ишлаб чиқариш инфратузилмаларининг ривожланганлик 
даражаси, ҳудудда замонавий технологиялар асосида чуқур қайта ишлаш имконияти, ноёб, қимматли 
хом-ашё турлари ва қонларининг мавжудлиги, ҳудудда анъанавий ишлаб чиқариш тажрибаларининг 
шаклланганлик даражаси, ҳудуднинг саноат ишлаб чиқариш имкониятларини чекловчи омиллар, 
ҳудуднинг ташқи муҳит таҳлили, ҳудуднинг салоҳиятли бошқа манбалари ва имкониятлари белгилаб 
берилган. 

Хулоса. Қорақолпоғистон Республикаси саноатини ривожлантириш омилларини баҳолаш 
механизмларини ишлаб чиқиш минтақада саноатни устувор тармоқларини аниқлашга ёрдам беради. 
Шунингдек, саноатни ривожлантириш стратегиясини ишлаб чиқиш ва эконометрик моделлар 
ёрдамида прогнозлаш кўрсаткичларини аниқлаш ушбу омиллар ва мезонлар асосида амалга ошириш 
минтақа саноатини янада ривожланишига имкон яратади. 
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АМИР ТЕМУРНИНГ ИҚТИСОДИЙ ҚАРАШЛАРИ ВА ХИЗМАТ КЎРСАТИШ БОРАСИДАГИ 
ИҚТИСОДИЙ СИЁСАТИНИНГ АСОСИЙ ЙЎНАЛИШЛАРИ 

Л.Н. Халикова, и.ф.н., доц., Самарқанд иқтисодиёт ва сервис институти, Самарқанд 
 

Аннотация. Амир Темур давлати иқтисодий сиёсатида аҳолини ижтимоий ҳимоя қилиш муҳим 
ўрин эгаллаган. Амир Темур давлат тузуми тарихини ўрганиш шуни кўрсатдики, унинг замонида 
соҳибқироннинг бевосита раҳнамолигида ижобий ҳимоялашнинг кенг қамровли тизими амал қилган. 

Калит сўзлар: иқтисодий сиёсат, ижтимоий ҳимоя, давлат тузуми, жамият 
Аннотация. Из исторических источников известно, что Амир Тимур для строительства 

могущественного государства и справедливого общества, эффективно использовал морально-
материальную систему стимулирования населения. Процветание огромного государства при Амире 
Тимуре, возможно, было в результате продуманной экономической политики, многие положения 
которой актуальны и в настоящее время. 

Ключевые слова: экономическая политика, социальная защита, государственная система, 
общество 

Abstract. From historical sources we know that Amir Timur for the construction of the powerful state 
and a just society effectively used moral and material stimulation system to population. Prosperity of the huge 
state at Amir Timur period may have been as a result of the sound economic policy, many provisions of which 
are relevant in the present time. 

Key words: economic policy, social protection, state system, society 
Кириш 

Амир Темур моддий ва маънавий рағбатлантиришда жамиятни, жамоани, шахсни ҳаракатга 
келтирувчи улкан куч деб қаради ва ундан давлатни, иқтисодиётни бошқаришда дастуру амал сифатида 
фойдаланди.  

Моддий рағбатлантириш тизимидан кенг фойдаланиш туфайли Амир Темур амирлар, саййидлар, 
уламолар, сипоҳларни ўз атрофига бирлаштиришга эришди, мамлакатда тинчлик, барқарорликни 
вужудга келтирди. Эгаллаган вазифаси ва бажарган хизматига қараб, маошни даражама-даража 
ошириш тизими ҳозирги замонда амал қилаётган тариф сеткасини эслатади. Амир Темур айниқса, 
қўшинларнинг жанговорлик руҳини кўтариш, мухолиф кучлар устидан ғалаба қилиш, кўзланган 
мақсадга тезроқ эришиш учун моддий манфаатдорлик тамойилидан усталик билан фойдаланган. 
Сипоҳийларнинг ойлик ҳақлари вақтида берилган. Рум юришида эса сипоҳийларнинг руҳини кўтариш 
мақсадида етти йиллик озуқаларини бирданига берган. Мамлакат ички ва ташқи сиёсатида 
барқарорликни таъминлашда, раиятнинг турли қатламлари орасида бирликни вужудга келтиришда, 
турли элат ва миллатларни марказлашган давлат атрофида бирлаштиришда моддий рағбатлантириш 
тамойилига амал қилиш катта натижаларга олиб келди. Дастури амал бўлиб хизмат қилган бу 
тамойилнинг турли қирраларини соҳибқироннинг қуйидаги сўз ва амалий ишларида кўриш мумкин:  

-хайри -эҳсон ишларим билан одамлар кўнглидан жой олдим;  
-амирларим ва сипоҳийларимни мартаба ва унвонлар, зару-зеварлар билан хушнуд этдим. 

Дирҳам ва динорларни улардан дариғ тутмадим;  
-саййидлар, уламо, шайхлар ва бошка диний арбобларга суюрғол белгилаб, ҳар бирининг 

вазифасини тайин қилдим; 
-ҳар эл ва ҳар мамлакатнинг улуғларини, бошлиқ оқсоқолларини қадрладим, уларга совға-

саломлар бериб хизматларидан фойдаландим;  
-аҳли мажлис бўлмиш саййидлар, олимлар, фозил кишилар, ҳакимлар, табиблар, мунажжимлар, 

қиссахонлар, хабарчилар, тарихчиларга ўз қўлларига қараб суюрғол, вазифа ва маош белгиласинлар 
деб буюрдим.  

-раъият, ҳар бир диёр аҳолисининг аҳволидан огоҳ бўлиб турдим.  
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Амир Темур мамлакатнинг сиёсий бирлигини мустаҳкамлащда, жаҳонгирликда янги зафарларга 
эришишда, ягона марказлашган давлатни вужудга келтиришда, фан ва маданиятни ҳамда 
иқтисодиётни ривожлантиришда маънавий рағбатлантиришни буюк ҳаракатлантирувчи куч деб билди 
ҳамда моддий ва маънавий рағбатлантиришдан бир-бирини тўлдирувчи омил сифатида фойдаланди.  

Асосий кисм 
Ғалабалар ва ютуқларга илҳомлантирувчи куч сифатида маънавий рағбатлантиришнинг Амир 

Темур услуби биз учун тарихий сабоқдир. Унинг энг яхши томонларидан фойдаланиш, мазмунан ва 
шаклан кенгайтириш ва чуқурлаштириш жамиятимизнинг тараққиёт ва ривожида беқиёс аҳамият касб 
этишини инобатга олиб, Амир Темурнинг маънавий рағбатлантириш услубларини мухлисларнинг 
ўзларига ҳавола қилишни лозим топдик:  

-лашкарни, раиятни атрофимга бирлаштириш учун мурувват, меҳрибонлик қилдим.  
-ширин сўз ва очиқ юз билан уларни ўзимга ром этдим;  
-қилган бир хизматини ўн баробар қилиб тақдирлаб, дилларини хушнуд қилдим;  
Амирларим ва сипоҳларимни мартаба ва унвонлар билан хушнуд этдим;  
-ҳар эл ва ҳар мамлакатнинг бошлиқ оқсоқолларини қадрладим;  
-фуқаро ва қўл остимдагиларга раҳмдиллик қилдим. Золимлардан мазлумлар ҳаққини олдим; 
-раият аҳволидан огоҳ бўлдим, улуғларини оға қаторида, кичикларини фарзанд ўрнида кўрдим; 
-ким менга дўстлик қилган бўлса, давлату неъмат мартабасига эришганимда унутмадим, 

ҳақларини адо этдим; 
-менда бирон кимсанинг ҳақи бўлса ҳақини ҳеч вақт унутмадим. Бирон кимса билан танишган 

бўлсам, уни ҳеч вақт назаримдан четга қолдирмадим.  
-cаййидлар, уламою машоих, оқилу донолар, муҳаддислар, хабарчилар (тарихчилар)ни 

танланган, эътиборли одамлар ҳисоблар, иззату ҳурматларини жойига қўйдим; 
-қайси бири кўзга кўринарли бирор хизмат кўрсатар экан, инъомлар бериб, бошқалардан айрича 

ҳурматладим, сўнгра кўрсатган хизматига яраша мартабасини янада кўтарар эдим.  
Амир Темур давлати иқтисодий сиёсатида аҳолини ижтимоий ҳимоя қилиш муҳим ўрин 

эгаллаган.  
Амир Темур давлат тузуми тарихини ўрганиш шуни кўрсатдики, унинг замонида 

соҳибқироннинг бевосита раҳнамолигида ижобий ҳимоялашнинг кенг қамровли тизими амал қилган.  
Агар илгарилари ижтимоий ҳимоялаш ислом дини аҳлоқ қоида-тузукларига мувофиқ ихтиёрий 

ҳайри-эҳсон шаклида устуворлик қилган бўлса, Амир Темур даврида аҳолини ижтимоий 
ҳимоялашнинг давлат тизими ҳам вужудга келиб, иқтисодий сиёсатнинг устувор йўналишига 
айланган.  

Амир Темур марказлашган давлат вужудга келтириш жараёнида раиятнинг мол-мулкини талон-
тарож қилишдан ҳимоя қилди. Ички ва ташқи босқинчи, талончи, қароқчиларнинг йўли тўсилди.  

Ҳамма замонларда ҳам шу жумладан, Амир Темур замонида ҳам аҳолини адолату-инсофдан 
чекинган, имону инсофни нафс балосига алмаштирган амалдорлар, ҳокимлар, беклар, қозилар, 
ясовуллар, закотчилар ва шунга ўхшашлардан ҳимоя қилиш талаб қилинган. Сипоҳийлар томонидан 
ҳам қонун қоидани бузиш ва кези келганда аҳоли мулкини талон-тарожлик, зўравонлик билан тортиб 
олиш ҳолатлари содир бўлган.  

Амир Темур ўғри, қароқчи, зўравонларни “ясо” асосида жазолаган, фасодчи, бузуқи, нафси ёмон 
кишиларни мамлакатдан ҳайдаб чиқарган. “Ҳокимлар, сипоҳ ва раиятдан қайси бирининг халққа жабр-
зулм етказганини эшитсам, уларга нисбатан дарҳол адолату инсоф юзасидан чора кўрдим” (“Темур 
Тузуклари”) 56 бет. Раиятга золимлар томонидан етказилган ашёвий ва жисмоний зарарлар, шариатга 
мувофиқ одамлар ўртасида муҳокама қилинар, исботлангандан кейин зарарлар тўланар ва шариат 
қоидаларига мувофиқ жазолари белгиланарди.  

Йўлларни кўриқлаш, ўткинчи савдогарлар, мусофирларнинг мол-мулки ва бошқа нарсаларини 
манзилдан-манзилга етказиб кўйиш учун йўлни кузатувчилар, зобитлар тайинланган эди. Агар йўл 
устида бирортасининг нарсаси йўқолса, ўзи ўлдирилса ёки бошқа кор-ҳол юз берса, булар учун жавоб 
бериш уларнинг зиммасига юкланарди.  

Агар доруғалар (шаҳар ҳокими) ва ҳокимлар халққа жабр-зулм қилиб, уларнинг иқтисодий 
аҳволи хароб ҳолга келтирилса, кимки бировнинг молини зўрлик билан тортиб олган бўлса, 
мазлумнинг моли қайтариб эгасига топширтирилган, гуноҳкорлар эса дарра уриш ёки жарима солиш 
билан жазоланган, агар у сипоҳий бўлса уни тутиб мазлум қўлига топширганлар.  

Аҳолининг кам таъминланган табакаларини ижтимоий ҳимоялаш ва қўллаб-қувватлаш борасида 
ҳам изчил иқтисодий сиёсат олиб борилган.  

Ишсизлик ўша замонларнинг ҳам катта ижтимоий иллати ҳисобланган. Натурал хўжалик 
ҳукмронлик қилган замонда меҳнат бозори жуда суст ривожланган эди, шунинг учун ишсизлик 
гадолар сонининг кўпайишида намоён бўларди.  

Амир Темур гадоликка мамлакатни хунук кўрсатувчи омил деб қаради ва бу ижтимоий 
иллатнинг иқтисодий заминини йуқотмасдан унинг олдини олиш мумкин эмаслигини аниқ таҳлил 
қилган ҳолда ижтимоий ҳимоя қилишнинг турли усулларидан фойдаланди.  
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Биринчи навбатда аҳолининг ижтимоий жиҳатдан ночор табақалари-ожизлар, шол, кўр, чўлоқ, 
қарилик сабаби билан ишлай олмайдиганлар нафақа билан таъминланди. Баъзи маълумотларга 
қараганда хазинанинг ўн фоизи шу мақсадга сарфланган.  

Иккинчи навбатда қилинган иш шу бўлдики, меҳнатга қобилиятли, билагида кучи бор фақиру-
мискинлар, гадоларни иш ва ҳунар билан таъминлаш чора-тадбирлари амалга оширилди. “Яна 
буюрдимки, ҳар мамлакатнинг гадоларига вазифа юклаб иш берсинлар, токи шу йўл билан гадолик 
расми йўқотилсин” (“Тузуклар”, 95 бет). 

Гадоликни касб қилиб олганларни, нафақа олиб кам гадолик қилувчиларни мамлакат ҳудудидан 
ҳайдаб юборишга жазо чоралари кўрилган. Дангаса ва текинхўрларга нисбатан ижтимоий фикр - 
нафрат ва муросасизлик кайфияти уйғотилган. 

Амир Темур давлати ижтимоий ҳимоя тизимининг энг муҳим хусусияти шундан иборатки, унда 
аҳолининг турли қатламларига қатъий табақалаштирилган тарзда ёндашилган. Ижтимоий ҳимоя 
давлатнинг моддий ёрдамига муҳтож бўлган жамият аъзоларига йўналтирилган. Амир Темур замонида 
жамиятимизда кам учрайдиган ижтимоий ҳимоянинг камёб усулидан фойдаланилган. Агар фуқародан 
бирининг уй-жойи бузилиб, тузатишга қурби етмаса, керакли ускуналар етказилиб берилиб, уй эгасига 
ёрдам кўрсатилган.  

Ижтимоий ҳимояга табақалаштирилган ҳолда ёндашилган деганимизнинг иккинчи бир исботи 
шуки, қайси бир сипоҳий хизматда юриб қарилик ёшига етса, у улуфадан (маошнинг тури) маҳрум 
этилмаган ва мартабасидан туширилмаган. Аҳолини ижтимоий ҳимоялаш масалалари, албатта, ҳар бир 
мамлакат ва элатларнинг миллий анъаналари ва урф-одатларига таянган ҳолда амалга оширилган. 
Аҳолини ижтимоий ҳимоялаш тизимида маҳалла-гузарлар алоҳида роль ўйнаган. 

Хулоса 
  Ҳамма замонларда, шу жумладан, Амир Темур замонида ҳам маориф, соғлиқни сақлаш, 
мусофирларга ёрдам кўрсатиш, сув чиқариш, кўприклар қуриш давлатнинг ёрдамига муҳтож бўлган. 
Амир Темур аҳолини ижтимоий ҳимоялаш сиёсатида ҳар бир шаҳарда масжидлар, мадрасалар, 
хонақолар (дарвишлар, қаландарлар, ғариб, мискинлар тўхтайдиган, истиқомат қиладиган жой) 
қурилган, йўловчи мусофирлар учун йўл устига работлар бино қилинган, дарёлар устига кўприклар 
қурилган.  

Соҳибқирон томонидан амалга оширилган аҳолини ижтимоий ҳимоялaш, айниқса, энг ҳимоясиз 
ва муҳтож табақаларини қўллаб-қувватлаш сиёсати қуйидаги мақсадларни амалга оширишга хизмат 
қилган: 

❖ биринчидан, жамиятда барқарорлик ва иноқлик кайфиятини вужудга келтирган;  
❖ иккинчидан, фан, маданият, мамлакат ишлаб чиқарувчи кучларини ривожланишига 

рағбатлантирувчи омил бўлиб хизмат қилган;  
❖ учинчидан, аҳолини ижтимоий ҳимоялаш Амир Темурнинг "мамлакатни обод, 

раъиятни рози" қилишдан иборат иқтисодий сиёсатининг узвий қисмини амалга оширишга эришилган; 
❖ тўртинчидан, Амир Темур давлати довруғи бутун жаҳонга тарқалишига сабаб бўлган ва 

у халқаро аҳамият касб этган. 
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ҚИШЛОҚ ХЎЖАЛИГИ ИШЛАБ ЧИҚАРИШДА ҚЎШИЛГАН ҚИЙМАТ ЯРАТУВЧИ 
ЗАНЖИРЛАРНИ РИВОЖЛАНТИРИШ МАСАЛАЛАРИ 

Г.Дж. Халматжанова, и.ф.н., доцент, Фарғона давлат университети, Фарғона 
 

Аннотация. Мақолада кластер усулида етиштирилган хом ашёни қайта ишлаш, уни тайёр 
маҳсулот кўринишида истеъмолчига етказиб бериш имконияти таҳлил қилинади. 

Калит сўзлар: кластер, қишлоқ хўжалиги, қўшилган қиймат занжири, мева-сабзавотчилик, 
узумчилик, бозор механизмлари, қайта ишлаш, экспорт 

Аннотация. В статье анализируется возможность переработки сырья, выращенного 
кластерным способом, доставки его потребителю в виде готовой продукции. 

Ключевые слова: кластер, сельское хозяйство, цепочка добавленной стоимости, 
плодоовощеводство, виноградарство, рыночные механизмы, переработка, экспорт  

Abstract. The article analyzes the possibility of processing raw materials grown by the cluster method, 
delivering them to the consumer in the form of finished products. 

Key words: cluster, agriculture, value chain, horticulture, viticulture, market mechanisms, processing, 
export 
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Иқтисодиётни эркинлаштириш шароитида, мева-сабзавотчилик маҳсулотлари ишлаб 
чиқаришнинг жорий ҳолати ва унинг ўзгариши нафақат аҳоли озиқ-овқат таъминоти масалалари, 
иқтисодиётнинг реал секторининг ўсишига бевосита ва саноат тармоғини муҳим хом ашё 
маҳсулотлари билан таъминлаш орқали ҳам, билвосита таъсирини кўрсатади ва иқтисодиёт 
тараққиётига ўз ҳиссасини қўшиб боради. 

Сўнгги йилларда қишлоқ хўжалигини ислоҳ қилиш ва соҳага бозор механизмларини жорий 
қилиш борасида изчил чора-тадбирлар амалга оширилмоқда. 

Хусусан, қишлоқ хўжалигида ишлаб чиқаришнинг кластер усули йўлга қўйилди, кластерларга 
ажратилган қишлоқ хўжалиги майдонларининг ҳажми экин турлари бўйича пахта-тўқимачиликда – 67 
фоизни, чорвачиликда – 8 фоизни, мева-сабзавотчиликда – 7,5 фоизни ташкил этмоқда. 

Кластер усулида етиштирилган хом ашёни қайта ишлаш уни тайёр маҳсулот кўринишида 
истеъмолчига етказиб бериш имконини бермоқда. 

Бугунги кунда республикамизда етиштирилаётган 80 турдан ортиқ қишлоқ хўжалиги 
маҳсулотлари дунёнинг 66 та мамлакатига экспорт қилинмоқда. 2010 йилда экспортнинг 11,3 фоизи 
пахта толаси ҳиссасига тўғри келган бўлса, 2018 йилга келиб ушбу кўрсаткич 1,6 фоизгача камайди. 

Шу билан бирга, соҳада айниқса мева-сабзавотчилик ва узумчиликни ривожлантиришда 
самарали бозор механизмлари тизимли йўлга қўйилмаганлиги, илмий ёндашувнинг етарли эмаслиги 
тармоқнинг мавжуд имкониятларидан тўлиқ фойдаланилмаслигига олиб келмоқда. 

Ҳисоб-китобларга кўра, 1 гектар майдонда етиштирилган пахта хом ашёсига нисбатан узумдан 
7 баравар, гилосдан 6 баравар, ёнғоқдан 5 баравар кўп даромад олиш имконияти мавжуд. 

Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2019 йил 23 октябрдаги “Ўзбекистон Республикаси 
қишлоқ хўжалигини ривожлантиришнинг 2020-2030 йилларга мўлжалланган стратегиясини тасдиқлаш 
тўғрисида”ги ПФ-5853-сон Фармони ижросини таъминлаш, мева-сабзавот ва узумчилик соҳасида 
юқори қўшилган қийматли маҳсулотлар ишлаб чиқариш, экспорт ҳажмини ошириш, фойдаланишдан 
чиққан ва лалми ерларни ўзлаштириш, пахта, ғалладан қисқартирилаётган майдонларга экспортбоп 
қишлоқ хўжалик экинлари экишни кўпайтириш, шунингдек, боғ, токзор ва иссиқхоналар 
имкониятларидан самарали фойдаланишни йўлга қўйиш мақсадида: 

Ўзбекистон Республикаси Президентининг “Мева-сабзавотчилик ва узумчилик тармоғини янада 
ривожлантириш, соҳада қўшилган қиймат занжирини яратишга доир қўшимча чора-тадбирлар 
тўғриси”даги 2019 йил 11 декабрда қарори чиқди. 

Қарорда Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2019 йил 14 мартдаги “Мева-сабзавотчилик 
соҳасида қишлоқ хўжалиги кооперациясини ривожлантириш чора-тадбирлари тўғрисида”ги ПҚ-4239-
сон қарорига асосан: 

Жиззах, Самарқанд, Тошкент ва Фарғона вилоятларининг 8 та туманида жами 41 та мева-
сабзавотчилик йўналишидаги қишлоқ хўжалиги бирлашмалари ташкил этилганлиги; 

Ўзбекистон Республикаси Бандлик ва меҳнат муносабатлари вазирлиги, Ўзбекистон фермер, 
деҳқон хўжаликлари ва томорқа ер эгалари кенгаши томонидан кам таъминланган оилалар бандлигини 
таъминлаш мақсадида халқаро молия институтлари маблағларини жалб этган ҳолда 2020 йилда 
Фарғона, Андижон ва Наманган вилоятларининг 22 та туманида 31 та, 2021 йилда республика бўйича 
100 та қишлоқ хўжалиги бирлашмалари ташкил этилиши маълумот учун қабул қилинишлиги 
белгиланди. 

Хужжатда Ўзбекистон Республикаси Қишлоқ хўжалиги вазирлиги, Иқтисодиёт ва саноат 
вазирлиги, Бандлик ва меҳнат муносабатлари вазирлиги, Ўзбекистон фермер, деҳқон хўжаликлари ва 
томорқа ер эгалари кенгашининг мева-сабзавот ва узум маҳсулотларини етиштириш, қайта ишлаш ва 
экспорт қилишда кластер ва кооперация тизимини ривожлантиришнинг янги механизмларини жорий 
этиш тўғрисидаги таклифларига розилик берилишини топширилган. 

Шундай тартиб жорий этилиши назарда тутилганки, унга мувофиқ: 
- мева-сабзавот ва узум маҳсулотларини етиштириш, қайта ишлаш ва экспорт қилиш бўйича 

кластерларни (кейинги ўринларда – мева-сабзавот кластери) ташкил этиш ташаббускор, тегишлича 
Қорақалпоғистон Республикаси Вазирлар Кенгаши ва вилоятлар ҳокимликлари ҳамда Ўзбекистон 
Республикаси Қишлоқ хўжалиги вазирлиги ўртасида тузиладиган уч томонлама келишув (кейинги 
ўринларда – уч томонлама келишув) асосида амалга оширилади; 

- мева-сабзавот кластерини ташкил этиш бўйича ташаббускорлар, қоида тариқасида, қайта 
ишловчи ва экспорт қилувчи ташкилотлар орасидан, уларнинг тажрибаси ва имкониятларидан келиб 
чиқиб танлаб олинади, бунда биринчи навбатда маҳсулотларни сақлаш ва қайта ишлаш бўйича тўлиқ 
ишлатилмаётган қувватларни ишга тушириш назарда тутилади; 

- мева-сабзавот ва узум маҳсулотлари етиштирувчиларни мева-сабзавот кластерларига 
бириктириш улар билан қайта ишловчи ва экспорт қилувчи ташкилотлар ҳамда туман ҳокимлиги 
ўртасида ихтиёрийлик асосида тузиладиган маҳсулот етказиб бериш шартномалари орқали амалга 
оширилади; 

- мева-сабзавот кластери иштирокчилари – маҳсулот етиштирувчи, қайта ишловчи ва экспорт 
қилувчи ташкилотлар ўртасидаги муносабатлар маҳсулот етказиб бериш шартномалари орқали 
тартибга солинади; 
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- маҳсулот етказиб бериш шартномалари Қорақалпоғистон Республикаси Вазирлар Кенгаши ва 
вилоятлар ҳокимлари томонидан қайта ишловчи ва экспорт қилувчи ташкилотларнинг таклифлари 
асосида қабул қилинадиган мева-сабзавот ва узум маҳсулотларини жойлаштириш тўғрисидаги 
қарорлар ва уч томонлама келишув шартлари асосида тузилади ҳамда туман қишлоқ хўжалиги бўлими 
томонидан рўйхатдан ўтказилади; 

- маҳсулот етказиб бериш шартномалари фуқаролик қонун ҳужжатлари талаблари асосида 
тузилади, уларда шу жумладан маҳсулот нархини ҳақиқий харажатдан келиб чиқиб аниқлаш, харид 
қилинадиган маҳсулот учун олдиндан ажратиладиган аванс маблағлари ҳисобига маҳсулот 
етиштирувчиларни уруғ, кўчат, минерал ўғитлар, ёнилғи-мойлаш материаллари ва бошқа ресурслар 
билан таъминлаш, агротехника ва агрокимё хизматлари кўрсатиш, янги инновацион технологияларни 
қўллаш бўйича тавсиялар бериш, ахборот-маслаҳат хизматлари кўрсатиш назарда тутилади. 

Қарорда Қорақалпоғистон Республикаси Вазирлар Кенгаши ва вилоятлар ҳокимликлари бир ой 
муддатда Ўзбекистон Республикаси Қишлоқ хўжалиги вазирлиги, Ер ресурслари, геодезия, 
картография ва давлат кадастри давлат қўмитаси билан биргаликда мева-сабзавотчиликка 
ихтисослашган 55 та туманнинг барчасидаги мавжуд боғ ва токзорларни тўлиқ хатловдан ўтказиши 
белгилаб берилди. Ўтказилган хатлов натижаларига кўра самарасиз боғ ва токзорларни янгилаш 
юзасидан ҳар бир туман кесимида манзилли рўйхатларни шакллантириш ва тасдиқлаш, бунда 2020 йил 
давомида яроқсиз боғ ва токзорларни, 2021-2025 йилларда эса кам ҳосилли, эскирган ва самарасиз боғ 
ва токзорларни янгилаш назарда тутилиши белгиланди. 

Янги боғ ва токзорларни барпо этишда улар олдиндан аниқ мева-сабзавот кластерига ёки қишлоқ 
хўжалиги бирлашмасига бириктирилиши, иқтисодий жиҳатдан самарадорлигини назарда тутган ҳолда 
амалга оширилишини таъминлаш зарур. 

Ҳужжатда Ўзбекистон Республикаси Қишлоқ хўжалиги вазирлиги, Боғдорчилик ва иссиқхона 
хўжалигини ривожлантириш агентлиги, Узумчилик ва виночиликни ривожлантириш агентлиги ҳамда 
Ўзбекистон фермер, деҳқон хўжаликлари ва томорқа ер эгалари кенгаши қишлоқ хўжалигида 
фойдаланилмаётган очиқ ер майдонлари, ҳосилдорлиги паст бўлган пахта ва ғалладан бўшаган 
майдонлар, шунингдек, яроқсиз деб топилган боғ ва токзорлар жойлашган ерларда интенсив боғ ва 
токзорлар барпо этиш, иссиқхоналар қуриш ҳамда уларни аҳолига лизинг ва кредит шартлари асосида, 
шу жумладан, тижорат банклари ва лизинг компаниялари орқали бериш, кейинчалик улар негизида 
қишлоқ хўжалиги бирлашмалари ва мева-сабзавот кластерлари тузиш ишларини ташкил қилиш 
белгиланган. 

Қарорда, қишлоқ хўжалиги бирлашмалари аъзолари ва мева-сабзавот кластерлари 
иштирокчилари ўртасида кооперация алоқаларини рағбатлантириш уларни молиявий қўллаб-
қувватлаш орқали амалга оширилади, бунда маҳсулот етиштирувчиларни уч томонлама келишув 
иштирокчиси бўлган қайта ишловчи ва экспорт қилувчи ташкилотлар орқали айланма маблағлар билан 
таъминлаш, янги боғ, токзор ва иссиқхоналар барпо этиш, маҳсулотларни сақлаш ва қайта ишлаш 
объектларини яратиш учун тижорат банклари томонидан ажратиладиган 20 миллиард сўмгача 
миқдордаги кредитлар бўйича Тадбиркорлик фаолиятини қўллаб-қувватлаш давлат жамғармаси 
ҳисобидан фоиз ставкасининг Ўзбекистон Республикаси Марказий банки қайта молиялаш ставкасидан 
ошадиган, лекин 8 фоиз пунктидан кўп бўлмаган қисмига компенсация ёки кредит суммасининг 50 
фоизи миқдорида кафиллик тақдим этилади. 

Ҳозирги пайтда узумчиликка ихтисослашган фермер хўжаликларида ҳам токзорларни 
таъмирлаш, янги узум навлари билан тўлдириб боришга катта эътибор қаратилмоқда. 

Интенсив боғ ва токзорлар ташкил этиш лойиҳаларини молиялаштиришда иштирок этадиган 
тижорат банкларига ушбу лойиҳалар учун кредитлар ажратишда боғ ва токзорлар ҳосилга киргунга 
қадар (турига кўра) асосий қарз бўйича имтиёзли давр белгилаш тартибини жорий этиш тавсия этилган. 

Қарорда Ўзбекистон Республикаси Инвестициялар ва ташқи савдо вазирлиги, Қишлоқ хўжалиги 
вазирлиги тижорат банклари билан биргаликда: 

мева-сабзавот ва узум маҳсулотларини етиштириш, қайта ишлаш ва экспорт қилиш тизимини 
молиявий қўллаб-қувватлаш учун халқаро молия институтларининг маблағлари кенг жалб қилинади. 
Халқаро молия институтларининг жалб қилинган маблағларини Қорақалпоғистон Республикаси ва 
вилоятлар кесимида маҳсулот етиштирувчилар, қайта ишловчи ва экспорт қилувчи ташкилотларга 
манзилли етиб боришини таъминланиши қайд этилган. 

Мазкур хужжатда қуйидагилар, Ўзбекистон Республикаси Қишлоқ хўжалиги вазирлиги 
ҳузуридаги Боғдорчилик ва иссиқхона хўжалигини ривожлантириш агентлиги қошидаги Боғдорчилик 
ва иссиқхона хўжалигини ривожлантириш жамғармаси ҳамда Узумчилик ва виночиликни 
ривожлантириш агентлигининг Узум етиштирувчилар ва вино тайёрловчиларни қўллаб-қувватлаш 
жамғармаси ҳисобидан – қишлоқ хўжалиги бирлашмалари аъзолари ва мева-сабзавот кластерлари 
иштирокчиларига маҳаллий шароитда етиштирилган интенсив кўчатлар (пакана ва ярим пакана) ҳамда 
пайвандтагларни сотиб олиш харажатларининг бир қисмини қоплаш учун субсидиялар ажратилади. 

Ўзбекистон Республикаси Қишлоқ хўжалиги вазирлиги ҳузуридаги Узумчилик ва виночиликни 
ривожлантириш агентлигининг Узум етиштирувчилар ва вино тайёрловчиларни қўллаб-қувватлаш 
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жамғармаси ҳисобидан – узумчилик йўналишидаги инвестиция лойиҳаларини молиялаштириш учун 
тижорат банклари томонидан ажратиладиган кредитлар бўйича кафиллик тақдим этилади. 

Ўзбекистон Республикаси Бандлик ва меҳнат муносабатлари вазирлиги ҳузуридаги Бандликка 
кўмаклашиш давлат жамғармаси ҳисобидан – кам таъминланган оилалар бандлигини таъминлаш 
мақсадида ташкил этиладиган қишлоқ хўжалиги бирлашмалари аъзоларига субсидиялар ажратишга 
рухсат берилган. 

Ўзбекистон Республикаси Қишлоқ хўжалиги вазирлиги, Бандлик ва меҳнат муносабатлари 
вазирлиги Молия вазирлиги билан биргаликда бир ой муддатда мазкур бандда назарда тутилган 
молиявий ёрдам турларини ажратишнинг аниқ механизмини белгилаш мақсадида ушбу жамғармалар 
фаолиятини тартибга солувчи ҳукумат қарорларига ўзгартириш ва қўшимчалар киритиш юзасидан 
таклифларни Вазирлар Маҳкамасига киритилиши топширилган. 

Қарорда Ўзбекистон Республикаси Ўрмон хўжалиги давлат қўмитасининг 2020-2021 йилларда 
ўрмон фондининг ўзлаштирилмаган ер участкаларида янгидан барпо этилган ва ижарага берилган 
ёнғоқ мевали боғлар (писта, бодом, ёнғоқ) эгаллаган майдонларга беш йил давомида ижара тўловининг 
“ноль” ставкасини қўллаш тўғрисидаги таклифлар амалга оширилади. 

Ўзбекистон Республикаси Ўрмон хўжалиги давлат қўмитаси янги ёнғоқ мевали боғларни ташкил 
этиш ва уларда писта, бодом, ёнғоқ маҳсулотларини етиштириш бўйича инвестиция лойиҳаларини 
ишлаб чиқиш, молиялаштириш ва амалга ошириш бўйича ташаббускорларни аниқлаш, қонун 
ҳужжатларида назарда тутилган имтиёзлар ва молиявий ёрдам турларидан фойдаланишда уларга 
кўмаклашиш чораларини кўриш топширилган. 

Шунингдек, маълумот учун, мазкур қарорда назарда тутилган қўшимча молиявий қўллаб-
қувватлаш механизмларининг қўлланилганлиги маҳсулот етиштирувчилар, қайта ишловчи ва экспорт 
қилувчи ташкилотларга қонун ҳужжатларида белгиланган тартибда бошқа манбалар, шу жумладан, 
Ўзбекистон Республикасининг Давлат бюджети, вазирлик ва идоралар ҳузуридаги жамғармалар ҳамда 
оилавий тадбиркорликни қўллаб-қувватлаш дастурлари ҳисобидан молиявий кўмак берилишини 
истисно қилмайди. 

Ўзбекистон Республикаси Инвестициялар ва ташқи савдо вазирлиги, Ташқи ишлар вазирлиги, 
Қишлоқ хўжалиги вазирлиги, Транспорт вазирлиги, “Ўзстандарт” агентлиги, Вазирлар Маҳкамаси 
ҳузуридаги Ўсимликлар карантини давлат инспекцияси, “Ўзагрокимёҳимоя” АЖ, “Ўзкимёсаноат” 
АЖ: 

а) бир ой муддатда мева-сабзавот ва узум маҳсулотларининг экспорт географиясини 
кенгайтириш, экспортдаги тариф ва нотариф баръерларни камайтириш юзасидан “йўл харита”си 
ишлаб чиқилиб, тасдиқланади. Унда қуйидагилар назарда тутилади: 

мева-сабзавот ва узум маҳсулотларининг турлари бўйича ноанъанавий бозорлар, хусусан, Хитой, 
Корея, Ҳиндистон, Европа Иттифоқи давлатларига экспортни кўпайтириш; 

хорижий давлатларнинг ваколатли органлари билан импорт божлари ва акциз солиғи 
ставкаларини қўллашда имтиёз ва чегирмалар бериш тўғрисида музокаралар ўтказиш; 

темир йўл, автомобиль ва ҳаво транспортида юкларни ташишда ундириладиган тўловларни 
камайтириш; 

халқаро даражада тан олинган стандартлар талабларига мос маҳсулот етиштиришни 
кўпайтириш, мева-сабзавот ва узум маҳсулотларини ушбу стандартлар талаблари асосида қайта 
ишловчи ва экспорт қилувчи ташкилотлар қамровини кенгайтириш, экспортбоп маҳсулотларни 
халқаро талаблар асосида сертификатлаш ишларини жадаллаштириш; 

“соғломлик” сертификати бўлмаган уруғ ва кўчатларни импорт қилиш ҳамда экишни тўхтатиш; 
мева-сабзавотчиликка ихтисослашган туманларда минерал ўғитлар сотиш ва зараркунандаларга 

қарши курашиш бўйича самарали тизим ташкил этиш, уларнинг фаолиятида экологик хавфсизлик 
талабларига риоя қилинишини таъминлаш; 

б) амалга оширилган ишлар тўғрисида 2020 йил 1 декабрга қадар Ўзбекистон Республикаси 
Президенти Администрацияси ҳамда Вазирлар Маҳкамасига ахборот киритилиши топширилган. 

2020 йил 1 январдан бошлаб тажриба тариқасида: 
- тегишли ҳудудда мева-сабзавот ва узум турларини жойлаштиришда етиштириладиган маҳсулот 

ҳажми боғлар ва токзорлар тупроқларининг бир бонитет балига нисбатан ҳисобланган норматив 
ҳосилдорлиги (кейинги ўринларда – норматив ҳосилдорлик) асосида аниқлаш; 

- маҳсулот етиштирувчилар томонидан норматив ҳосилдорлик талабларига риоя этилиши улар 
иштирокида тузилган шартномалар, давлат статистика ҳисоботлари ҳамда ваколатли органларнинг 
ахборот тизимларидаги маълумотлар ёрдамида ҳудудий қишлоқ хўжалиги органлари томонидан 
мониторинг қилиш; 

- ўтказилган мониторинг натижалари ҳар йили камида бир марта халқ депутатлари туман 
Кенгашларида муҳокама қилиш. 

Ўтказилган мониторинг натижаларини умумлаштириш асосида 2021 йил 1 мартга қадар 
Вазирлар Маҳкамасига ер участкаларидан самарасиз фойдаланаётган ер участкалари эгаларига 
нисбатан халқ депутатлари туман Кенгашларининг қарорларига асосан таъсирчан чоралар кўриш 
механизмини жорий этиш тўғрисида таклифлар киритилиши топширилган. 
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Қарорда қуйидагилар: Ўзбекистон Республикаси қишлоқ хўжалиги вазири Қорақалпоғистон 
Республикаси Вазирлар Кенгаши раиси ва вилоятлар ҳокимлари билан биргаликда – мева-
сабзавотчиликка ихтисослаштирилган 55 та туманни алоҳида маҳсулот турига ихтисослаштириш, 
уларда фаолият юритадиган мева-сабзавотчилик йўналишидаги қишлоқ хўжалиги бирлашмалари ва 
мева-сабзавот кластерлари фаолиятининг самарали ташкил этилиши ҳамда 2020 йилда 26 минг гектар 
кам ҳосилли ва яроқсиз боғлар ўрнида интенсив усулда 7 минг гектарида гилос, 8 минг гектарида ёнғоқ 
ва шафтоли, 8,5 минг гектарида ўрик ва анор ҳамда 2,5 минг гектарида олхўри боғлари ташкил этиш 
белгилаб берилди. 

Ўзбекистон Республикаси бандлик ва меҳнат муносабатлари вазири ва Ўзбекистон фермер, 
деҳқон хўжаликлари ва томорқа ер эгалари кенгаши раиси – кам таъминланган оилалар бандлигини 
таъминлаш мақсадида ташкил этиладиган қишлоқ хўжалиги бирлашмалари фаолиятининг самарали 
йўлга қўйилиши, мева-сабзавот ва узум маҳсулотларини етиштиришда аҳоли томорқаларидан 
самарали фойдаланилишини таъминлаш учун Ўзбекистон Республикаси инвестициялар ва ташқи савдо 
вазири – мева-сабзавот ва узум маҳсулотларини етиштириш, қайта ишлаш ва экспорт қилиш тизимини 
молиялаштириш учун халқаро молия институтларининг маблағларини мақсадли жалб қилиш, экспорт 
қилувчи ва уларга хизмат кўрсатувчи ташкилотларни давлат томонидан қўллаб-қувватлаш тизимини 
самарали ташкил этиш, Ўзбекистон Республикаси Ўрмон хўжалиги давлат қўмитаси раиси – ёнғоқ 
мевали боғлар ташкил этиш, уларда писта, бодом, ёнғоқ сингари маҳсулотлар етиштириш ва экспорт 
қилиш ҳажмини кенгайтириш, Ўзбекистон Республикаси Қишлоқ хўжалиги вазирлиги ҳузуридаги 
Боғдорчилик ва иссиқхона хўжалигини ривожлантириш агентлиги директори ҳамда Узумчилик ва 
виночиликни ривожлантириш агентлиги директори – яроқсиз боғ, иссиқхона ва токзорлар жойлашган 
ерларда янгидан интенсив боғ ва токзорлар барпо этиш, иссиқхоналар қуриш, кейинчалик бир ҳудудда 
ижарага олинган экин майдонлари негизида қишлоқ хўжалиги бирлашмалари ва мева-сабзавот 
кластерларини ташкил этиши, Ўзбекистон Республикаси молия вазирининг ўринбосари – мазкур 
қарорда назарда тутилган молиявий ёрдам турларини ўз вақтида ва манзилли тақдим этишда 
Тадбиркорлик фаолиятини қўллаб-қувватлаш давлат жамғармасини зарур молиявий ресурслар билан 
таъминлаш, Ўзбекистон Республикаси қишлоқ хўжалиги вазирининг ўринбосари – тўқсонбости 
усулида етиштириладиган ва эртаки экинларнинг ўз вақтида экилиши, уларда белгиланган турдаги ва 
ҳажмдаги маҳсулотларнинг тўлиқ етиштирилиши белгиланди. 

2020 йилда ташкил этиладиган мева-сабзавот кластерлари фаолиятини манзилли қўллаб-
қувватлаш чора-тадбирлари тўғрисидаги, Интенсив боғ ва токзорлар барпо этиш, иссиқхоналар қуриш 
ҳамда уларни аҳолига лизинг ва кредит шартлари асосида бериш тартиби тўғрисидаги низомни 
тасдиқлаш ҳақидаги, Иқтисодий жиҳатдан самарасиз, кам ҳосил берадиган боғ ва токзорларни яроқсиз 
деб топиш тартиби тўғрисидаги низомни тасдиқлаш ҳақидаги ҳукумат қарорларини қабул қилиниши 
топширилган. 

Хулоса ўрнида таъкидлаш лозимки, қишлоқ хўжалиги ишлаб чиқаришда қўшилган қиймат 
яратувчи занжирларни ривожлантириш Давлат дастурида кўзда тутилган юқоридаги чора-
тадбирларнинг амалга оширилиши мева-сабзавот маҳсулотларини юқори сифатларда хорижга етказиб 
берилишини таъминлайди. Бундан ташқари, қишлоқ инфратузилмаси ва унинг таркибига кирувчи 
муассасаларнинг фаолиятини ривожлантириш ҳамда агросаноат мажмуалари билан боғлиқ 
вазифаларини янада жонлантириш долзарб бўлиб турибди. Бозор ва ишлаб чиқариш инфратузилмаси 
субъектларининг қишлоқ хўжалиги маҳсулоти етиштирувчилар билан ўзаро муносабатини 
шакллантириши лозим.  

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР РЎЙХАТИ: 
1. Ўзбекистон Республикаси Президенти Шавкат Мирзиёевнинг Олий Мажлисга Мурожаатномаси 2018 

йил 28 декабрь. 
2. Ўзбекистон Республикаси Президенти Шавкат Мирзиёевнинг Олий Мажлисга Мурожаатномаси. 

Тошкент. 2020 йил 24 январь. 
3. Ўзбекистон Республикаси Президентининг “Ўзбекистон Республикаси қишлоқ хўжалигини 

ривожлантиришнинг 2020-2030 йилларга мўлжалланган стратегиясини тасдиқлаш тўғрисида”ги ПФ-5853-сон 
Фармони. Тошкент. 2019 йил 23 октябрь. 

4. Ўзбекистон Республикаси Президентининг “Мева-сабзавотчилик ва узумчилик тармоғини янада 
ривожлантириш, соҳада қўшилган қиймат занжирини яратишга доир қўшимча чора-тадбирлар тўғрисида”ги 
Қарори. Тошкент. 2019 йил 11 декабрь. 

5. Ўзбекистон Республикаси Президентининг “Мева-сабзавотчилик соҳасида қишлоқ хўжалиги 
кооперациясини ривожлантириш чора-тадбирлари тўғрисида”ги ПҚ-4239-сон Қарори. Тошкент. 2019 йил 14 
март.  

 
УЎК 33 

ТЎҚИМАЧИЛИК САНОАТИДА ИНННОВАЦИОН КЛАСТЕРЛАРНИ БОШҚАРИШНИНГ 
АСОСИЙ ЙЎНАЛИШЛАРИ 

К. Хонкелдиева, тадқиқотчи, Фарғона давлат университети, Фарғона 
 

Аннотация. Мақолада инновацион кластерларни бошқаришнинг трансакцион харажатларни 
камайтириш, кенг кўламли илмий-тадқиқот ва тажриба-конструкторлик ишларини олиб бориш учун 
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молиявий ресурсларни жалб этиш, куч ва ҳаракатларни муҳим фаолият соҳалари ва йўналишларига 
қаратиш, янги бозорларга чиқиш истиқболлари бўйича вужудга келадиган имкониятлардан 
фойдаланиш асосида амалга ошириш йуллари тадқиқ этилган. 

Калит сўзлар: инновацион кластерлар, молиявий ресурслар, интеграция, баҳолаш, инновацион 
кластерлар турлари, миллий иқтисодиёт 

Аннотация. В статье исследованы пути управления инновационным кластером на основе 
снижения транзакционных издержек, привлечения финансовых ресурсов для проведения масштабных 
научно-исследовательских и опытно-конструкторских работ, акцентирования внимания на 
направлениях и направлениях жизнедеятельности сил и действий, использования возможностей, 
возникающих на перспективах выхода на новые рынки. 

Ключевые слова: инновационные кластеры, финансовые ресурсы, интеграция, оценка, типы 
инновационных кластеров, национальная экономика 

Abstract. The article examines the ways to manage an innovation cluster by reducing transaction costs, 
attracting financial resources for large-scale research and development, focusing on the directions and 
directions of the life of forces and actions, and using the opportunities that arise in the prospects of entering 
new markets. 

Keywords: innovation clusters, financial resources, integration, evaluation, types of innovation clusters, 
national economy 

 
Бугунги кунда иқтисодий субъектларнинг бозордаги кучлар таъсири ва кучайиб бораётган 

рақобатга нисбатан жавоби ташкилотлар ўртасидаги ўзаро алоқалар асосига қурилган тармоқли 
тузилмаларни ташкил этиш бўлиб бормоқда. Иқтисодий интеграция бугунги кунда иқтисодий 
тарққиётнинг ажралмас элементи ҳисобланади. Корхона ва ташкилотлар ўртасида интеграция 
иқтисодий субъектлар томонидан мақсадли равишда йўлга қўйилмоқда. Улар буни трансакцион 
харажатларни камайтириш, кенг кўламли илмий-тадқиқот ва тажриба-конструкторлик ишларини олиб 
бориш учун молиявий ресурсларни жалб этиш, куч ва ҳаракатларни муҳим фаолият соҳалари ва 
йўналишларига қаратиш, янги бозорларга чиқиш истиқболлари бўйича вужудга келадиган 
имкониятлардан фойдаланиш асосида амалга оширадилар. Ахборот технологияларининг тезкор 
суръатларда ривожланиши корхоналарга ахборот алмашиш бўйича янги коммуникацион имкониятлар 
очиб берди ва бу ҳол тармоқ орқали ўзаро алоқалар жараёнини анча тезлаштирмоқда.  

М.Ю.Шерешеванинг фикрига кўра, “интеграциянинг устун томони манфаатлар ҳамоҳанглиги, 
рискнинг камайиши, ахборот оқимларининг қисқариши натижасида эришиладиган салмоқли 
даражадаги тежамкорлик билан боғлиқ” [1,2]. Бунда муаллиф синергетик натижаларга асосланган 
интеграция жараёнлари ривожланишининг чизиқли эмаслигини интеграциянинг асосий устун жиҳати, 
дея эътироф этади [3]. Зеро бу жиҳат иқтисодий субъектларга бозорлардаги кучлар нисбатининг улар 
фойдасига ўзгариши ҳисобига юқори даражадаги рақобатбардошликни таъминлаш имконини беради. 
Институционал назария иқтисодий субъектлар харажатларининг солиштирма таҳлилини ўтказиш 
асосида ички ва ташқи шароитларни ҳисобга олган ҳолда интеграциянинг ташкилий шаклини танлаш 
кераклигини асослаб беради. Бунда корхоналарнинг ихтиёрий равишда тармоқ тузилмаларга 
бирлашишини кўпчилик муаллифлар квазиинтеграция деб атайдилар ва бундай ҳамкорликнинг асосий 
хусусияти сифатида бирлашувнинг норасмий характер касб этишини эътироф этадилар. Бундай 
бирлашув юридик жиҳатдан мустақил бўлган компаниялар активлари устидан назорат бўлмаганда, 
уларни бошқариш устидан назоратни амалга оширишга асосланади. Инвестицион ва инновацион 
жараёнларнинг ўзига хос жиҳатлари таҳлили шундан гувоҳлик берадики, “тармоқли корхоналараро 
интеграция” холдинг тузилмаларга қараганда нисбатан юқори даражадаги инновацион фаоллик 
намойиш этади. Бу ҳолат “алоҳида компанияларнинг ўзлари учун амалга ошириш имконсиз бўлган 
инновацион лойиҳаларни ўз бизнеслари устидан назоратни қўлдан бой бермаган ҳолда” амалга 
ошириш имкониятининг юзага келиши билан изоҳланади.  

Бугунги кунда иқтисодий субъектлар инновацион фаолият соҳасида турли интеграция 
шаклларида ҳамкорлик ва кучларни бирлаштиришга интилмоқда. Ушбу интеграция шакллари орасида 
энг самаралиси инновацион кластерлар ҳисобланади.  

Иқтисодий таҳлил ва синтез объектлари майдонида кластерлар стратегиясини асослаш учун 
Г.Б.Клейнернинг кластерлар стратегиясини синтез қилиш усулидан фойдаланган. Биз қуйида 
иқтисодий субъектлар ўртасидаги интеграция шакли сифатида кластерларнинг қуйидаги ўзига хос 
жиҳатларини, уларни ўрганиш бўйича иқтисодий ёндашувларни таҳлил қиламиз [4]. 

1. Кластерлар мустақил ташкилотлар, саноат мажмуалари ва тармоқ бирлашмалари ўртасидаги 
оралиқ “бўғин” сифатида қатор ўзига хос хусусиятларга эга бўлиб, улар барча юқорида кўрсатилган 
тизимларнинг хусусиятларини ўзида жамлайди. Бу эса кластерларни иқтисодиётни инновацион 
ривожлантириш бўйича янгича ёндашувларни ишлаб чиқиш жараёнларига таъсир кўрсатишга қодир 
интеграциялашган ташкилотлар гуруҳи сифатида баҳолашга асос бўлади. Шу нуқтаи назардан, 
кластерга иқтисодий субъектларга, яъни кластер иштирокчилари (давлат тузилмалари, молия 
ташкилотлари, инновацион инфратузилмалар объектлари, саноат корхоналари, илмий-тадқиқот 
ташкилотлари, олий ўқув юртлари, кичик бизнес) инновацион фаолиятининг узлуксиз ва жадал тарзда 



                        XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMАSI –12/2020  108 

ривожланиб боришини таъминловчи саноат корхоналарини инновацион ривожлантириш соҳасидаги 
бошқарув лойиҳаси сифатида қараш мумкин ва бунда турли иштирокчилар (бу иштирокчилар таркиби 
кластернинг шаклланиш босқичларига қараб ўзгариши мумкин) ўртасида интеграциялашув жараёни 
сифатида кластернинг ўзига хос жиҳатлари эътиборга олинади.  

2. Кластерларнинг тармоқли тузилмалар сифатида вужудга келишининг кўп жиҳатлилиги ва 
турлича мазмун-моҳият касб этиши сабабли институционал-эволюцион иқтисодий назария, замонавий 
фирма назарияси, тизимли иқтисодий парадигма ва стратегик ёндашув синтези натижасида миллий 
иқтисодиётда кластерлар шаклланиши ва ривожланишининг янги методологик асосларини ишлаб 
чиқиш зарурати юзага келади. Кластерларни шакллантиришда муҳим жиҳат ундаги иштирокчилар 
иқтисодий манфаатларининг уйғунлигидир, зеро иштирокчилар замонавий неоинституционал назария 
нуқтаи назаридан асослар талаб қилади. Неоинституционал назарияда институционал муҳитни таҳлил 
қилиш ва уни ҳисобга олишга ҳаракат қилинади. Институционал муҳит иқтисодий агентлар учун 
ҳаракатлар майдонини ва институционал келишувларни чегараловчи ўйин қоидалари мажмуи 
сифатида талқин этилади. Институционал келишувлар ишлаб чиқариш ва битимларни 
(транзакцияларни) самарали қўллаб қувватлашни таъминлаш учун ушбу қоидалар доирасида 
шакллантирилган турли-туман фаолият турлари комбинацияларини билдиради” [5]. Кластер 
доирасидаги иштирокчилар ўртасидаги ўзаро муносабатларни тушуниш учун замонавий фирма 
назарияси қоидаларини қўллаш зарур. Унда фирмага шунчаки “нуқта сифатида” эмас, балки қарор 
қабул қилинадиган ва шартнома муносабатлари қуриладиган бирликлар тузилмасига эга” фирма 
сифатида қаралади. Тизимли иқтисодий парадигма ва стратегик ёндашув “кластерларга нисбатан янги 
стратегик жараён схемалари ва тартибларини қўллаш кераклигини” асослаш имконини беради [6,7]. 

3. Кластерлар “юмшоқ” бошқарув шакли сифатида иқтисодий субъектлар инновацион 
фаоллигини сифатли даражада ошириш имконини беради ва тармоқлар ўртасидаги технологик 
алоқаларни мустаҳкамлаш асосида миллий иқтисодиётнинг узлуксиз инновацион ривожланишини 
таъминлайди [9]. “Кластерлар рақобатбардошлигининг муҳим омили боғлиқ институтлар ва соҳалар 
тизимининг юқори даражада ривожланганлигидир” [10]. Буни ривожланган рақобат ва самарали 
давлат сиёсати таъминлаб беради. Кластерлар асосида иқтисодиётни ривожлантиришнинг афзал 
томонлари иқтисодий субъектлар фаолияти самарадорлигининг ошиши ва харажатлари камайишида, 
янги маҳсулотлар, жараёнлар ва усулларни яратишда кластер иштирокчилари томонидан инновацион 
салоҳиятдан комплекс равишда фойдаланилишида, инновацион фаолиятни сифат жиҳатдан янги 
даражада амалга ошириш натижасида келажакдаги инновацион тараққиёт учун инновацион 
капиталнинг вужудга келишида ўз ифодасини топади. 

4. Кластер шароитида инновацион салоҳият ва барча инновацион жараён иштирокчилари 
инновацион капиталининг гуруҳлашуви ва бирлашуви содир бўлади. Бу эса, ўз навбатида, саноат 
корхоналарининг илмий-тадқиқот марказлари, таълим муассасалари, давлат ташкилотлари ва 
тадбиркорлик сектори билан интеграциялашуви жараёнларининг фаоллашишига олиб келади. 
ЮНИДО (БМТнинг Саноатни ривожлантириш ташкилоти) мутахассислари томонидан ўн бир 
мамлакатнинг иқтисодиётни кластерлар асосида ривожлантириш тажрибаси ўрганиб чиқилган ва бу 
тадқиқот натижалари институтционал сиёсатнинг умумлаштирилган концепциясини ишлаб чиқиш 
имконини берган эди. Мазкур концепцияга кўра, кластерларни тармоқли тузилмалар сифатида ташкил 
этишнинг асосий шартлари қуйидагилар, дея эътироф этилади: бизнесни тармоқли ташкил этиш 
ғояларини кенг ёйиш, мавжуд корхоналарни қайта ташкил этиш, хусусий ва ижтимоий секторлар 
ўртасидаги ўзаро муносабатларни мустаҳкамлаш. Кластерлар саноатни ривожлантиришда 
ҳаракатлантирувчи куч ҳисобланади. Уларнинг асосида иштирокчилар ўртасидаги ишончли 
ҳамкорлик ва коэволюцион келишувлар ётади. Бу келишувлар интеграцион алоқалар ва инновацион 
фаолиятни тўлақонли ва тўғри мувофиқлаштириш натижасида иштирокчилар манфаатларининг рўёбга 
чиқишида ишончли мутаносибликни таъминлайди. 

Кластерларни ташкил этиш бўйича жаҳон тажрибаси мазкур технологияни республика 
иқтисодиётидаги минтақавий инновацион тизимларни ривожлантиришга қўллаш мақсадга мувофиқ 
эканлигини кўрсатади: иқтисодиёт таркибини кластерлар асосида тузиш фан, таълим, рискли 
инновациялар, экспорт фаолиятининг давлат томонидан қўллаб-қуввашни амалга ошириш имконини 
беради, шунингдек, бу интеграциялашув шароитида бизнеснинг инновацион ривожланиши учун янги 
имкониятларнинг вужудга келишига замин яратади ва корхоналарнинг ижтимоий ва экологик 
жавобгарлигининг ортиши учун шароит яратади. Амалиёт шуни кўрсатадики, инновацион 
кластерларни шакллантириш ҳисобига ҳудудлар рақобатбардошлигининг энг юқори даражасига 
эришилади.  

Инновацион кластер атамасига берилган расмий таъриф биринчи марта 2000 йилда Инновацион 
сиёсат ва технологиялар бўйича халқаро анжуманда пайдо бўлди. Айнан мана шу анжуманда 
инновацион кластерлар турлари (типологияси) таклиф этилган эди (1-жадвал). 

1-жадвалда кўрсатилган типология инновацион кластерлар белгиларини, иштирокчилар 
таркиби, қўлланиладиган технологияларнинг характери, фаолият кўрсатиш асослари нуқтаи назардан 
очиб беради, аммо типология жудаям шартли характер касб этади ва у боғлиқ ёки кесик кластерни 
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инновацион кластернинг юқори ривожланиш даражаси, дея эътироф этиладиган инновацияларга 
йўналиш олган кластерга айлантириш жараёнини очиб бериш имконини беради. 

Инновацион кластерни ташкил этиш саноат корхоналарининг илмий ва олий таълим 
муассасалари билан ўзаро алоқалари ва муносабатлари базасида, давлат тузилмалари кўмагида, 
минтақани ривожлантириш бўйича инновацион сиёсатни амалга ошириш манфаатлари йўлида амалга 
оширилади. Бундай алоқа ва муносабатлар биринчи босқичда, одатда, бир минтақадаги иқтисодий 
субъектлар ўртасида шаклланади (албатта, бу ерда гап виртуал кластерлар ҳақида бормаётган бўлса, 
зеро бу каби кластерларнинг фаолияти жуғрофий чегаралар доирасидан ташқарига чиқади ва 
инновацион ғояларни ишлаб чиқиш ва жорий қилиш босқичларини қамраб олади, аммо бунда ишлаб 
чиқариш жараёни амалда амалга оширилмайди). Кластерга кирувчи корхоналарнинг турли соҳа ва 
тармоқларга мансублигини ҳисобга олган ҳолда ушбу иқтисодий субъектлар ўртасидаги ўзаро 
муносабатларнинг нафақат ҳудуд билан боғлиқ, балки тармоқ ва соҳалар билан боғлиқ жиҳатлари 
ҳақида ҳам гапириш мумкин. Миллий иқтисодиётни ривожлантиришдаги кластерлар сиёсатини ишлаб 
чиқишда инновацион кластерлар лойиҳаларининг ҳудудий маҳаллийлаштирилиши ва инновацион 
кластерларнинг иқтисодиёт тармоқлари бўйича ўзига хослигига катта аҳамият бериш лозим.  

1-жадвал  
Инновацион кластерлар турлари (муаллиф ишланмаси) 

Инновацион 
кластер типи 

Тавсифи Муаллиф изоҳлари 

Боғлиқ ёки 
 кесик тип 

Технологик жиҳатдан ўзаро боғлиқ корхонлар 
бўғинларидан таркиб топади, баъзида ҳудудий 
жиҳатдан тарқоқ, яъни уюшмаган бўлади. Фаолияти 
типик функциялар (ресурслар қазиб олиш, қайта 
ишлаш, бойитиш, жўнатиш) мажмуи билан чекланган 
бўлади. Замонавий, аммо илғор бўлмаган 
технологиялар қўлланилади. Янги технологиялар 
ишлаб чиқаришга фойдаланишга тайёр маҳсулот 
кўринишида кириб келади 

Мазкур типни инновацион 
кластерни ташкил этишнинг 
бошланғич босқичи сифатида қабул 
қилиш мумкин, яъни бу пайтда 
илмий ташкилотлар ва давлат 
муассасалари билан барқарор 
алоқалар бўлмайди.  

Индустриал тип 

Бир типдаги маҳсулотлар ва хизматлар ишлаб 
чиқарувчи ва биргаликда иш олиб борувчи 
компаниялар гуруҳи. Янги технологиялардан 
фойдаланиш сифат бошқаруви ва ходимларни 
бошқариш билан чекланади. 

Кластер фаолият 
кўрсатишининг илмий асослари 
мавжуд эмас, ривожлантириш 
истиқболлари кўриб чиқилмайди 

Инновацион-  
индустриал тип 

Мунтазам равишда янгилаб боришни, сифатни 
яхшилашни, янги функционал имкониятларни жорий 
қилишни талаб қилувчи маҳсулотлар ва хизматлар 
ишлаб чиқарувчи ва биргаликда иш олиб борувчи 
компаниялар гуруҳи. Илмий-тадқиқот институтлари, 
таълим муассасалари билан доимий ва барқарор 
алоқалар йўлга қўйилади. 

Мазкур типдаги кластер унга 
бирлашган саноат 
корхоналарининг амалий 
фаолиятида илмий тадқиқотлар ва 
ишланмаларни амалга оширишга 
асосланади 

Проинновацион тип 

Айни дамдаги рақобатбардошлик даражасини 
ошириш мақсадида керакли билимлар ва 
технологияларни тезкор тарзда эгаллашни мақсад 
қиладиган компанияларнинг инновацион кластери  

Мазкур кластер типи ўз 
иштирокчиларининг инновацион 
салоҳиятини рўёбга чиқариш 
механизмини ошкор қилмайди 

Инновацияларга 
йўналиш олган тип 

Минтақанинг саноати, инвестицион ва ижтимоий 
ҳаётини белгиловчи компаниялар кластери.Илғор 
билимлар ва технологиялардан фойдаланувчи 
компанияларнинг динамик гуруҳини ташкил этади, 
бутун дунёдан истеъдодли меҳнат ресурсларини жалб 
этади, венчур капитал истеъмолчиси ва яратувчиси 
ҳисобланади, университетлар ва бошқа илмий 
муассасалар илмий тадқиқотларини белгилаб беради 
ва йўналтиради 

Мазкур кластер типи миллий 
рақобатбардошликни таъминлашга 
қодир, ўз иштирокчиларининг 
инновацион ривожланишига 
комплекс ёндашишни кўзда тутади. 
Инновацион кластер 
ривожланишининг энг юқори 
даражаси сифатида эътироф 
этилади 

Бу ўзига хослик кластерларни ҳудудларнинг инновацион ривожланиш стратегияси 
инструментларига ҳамда тармоқлар сиёсати инструментларига айлантиради. Инновацион кластердаги 
иқтисодий субъектлар фаолиятининг мазмун-моҳияти ва кластер таркибининг сон ва сифат жиҳатдан 
ўзгариши жараёнларининг динамиклиги, кластер иштирокчилари таркибининг ҳудудий 
чегараларининг ва уларнинг маълум иқтисодиёт тармоғига мансублигининг ўзгариши нуқтаи 
назардан, инновацион кластерни ҳудуд тараққиёти, саноат корхоналари ва турли кластер 
иштирокчилари гуруҳларининг ривожланиши учун маълум афзалликлар яратувчи катта бир тизим 
сифатида тавсифлаш мумкин (2-жадвал). 

Шундай қилиб, инновацион кластерларнинг бўлиши ҳудуд иқтисодий сиёсатининг 
мазмун-моҳиятини ўзгартиради ва бунда ҳаракатлар алоҳида бир корхоналарни қўллаб қувватлашга 
эмас, балки, иқтисодиёт субъектлари ва давлат институтлари ўртасида ўзаро муносабатлар тизимини 
ривожлантиришга қаратилади. Ҳудудий сиёсат ушбу стратегик мақсадларни амалга оширишда амалий 
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натижа берадиган механизм сифатида инновацион кластерларни ташкил этиш асосида ҳудуднинг 
рақобат устунлигини яратишга қаратилган бўлиши лозим.  

2-жадвал  
Иқтисодиёт тармоқларини ривожлантиришга хизмат кўрсатувчи инфратузилмани шакллантиришда 

инновацион кластер ташкил этишнинг афзалликлари (муаллиф ишланмаси)  

Афзалликлар Ҳудуд учун Саноат корхоналари учун 
Кластернинг бошқа 

иштирокчилари учун 
1. Иқтисодий 
афзалликлар 

Ҳудуд инвестицион 
жозибадорлигининг 

ўсиши, солиқ тўловчилар 
ва солиқ солиш 

базасининг ортиши 

Трансакцион 
харажатларнинг қисқариши, 

рискли инновацион 
лойиҳаларни 

инвестициялаш, маркетинг 
тадқиқотларини биргаликда 

молиялаштириш 

Трансакцион харажатларнинг 
қисқариши, молиявий 

ресурслардан фойдаланиш 
имкониятининг ошиши, 

ИТТКИ учун харажатларнинг 
камайиши, савдолар 
ҳажмининг ортиши 

2. Ижтимоий 
афзалликлар 

Иш ўринлари сонининг 
ортиши, касбий таълим 

тизими 
самарадорлигининг 

ошиши, аҳоли турмуш 
даражасининг ўсиши 

Малакали кадрлар сонининг 
ортиши, янги билимларнинг 

пайдо бўлиши, ижтимоий 
дастур ва лойиҳаларнинг 

амалга оширилиши 

Ихтироларни инновацияларга 
самарали жорий этишни 
таъминловчи барқарор 
алоқалар тармоғининг 

шаклланиши 

3. Структуравий 
афзалликлар 

Иқтисодиётни таркибий 
қайта қуриш учун 

шароитларнинг вужудга 
келиши, инновацион 
салоҳиятнинг ўсиши 

Кластер ишлаб чиқариш 
кўлами самарасини вужудга 

келтиради, ушбу эффект 
асоси эса инновацион ядро 

ҳисобланади. 

Бошқа иштирокчиларнинг 
инновацион салоҳиятидан 

фойдаланиш ва инновацион 
ғоялар учун шароит 

ҳозирлайди 
 

Инновацион кластер сиёсати ҳудуднинг инновацион ривожланишига қаратилган бош режани 
ифода этадики, унда нафақат минтақадаги янги ва муҳим аҳамиятга эга технологиялар атрофида 
шакллантирилган бошланғич тармоқлар конфигурация, балки мавжуд ресурслар, инфратузилмалар ва 
бозор шароитларини ҳисобга олиб ишлаб чиқилган истиқболли ишлаб чиқариш ва технологиялар 
схемаси ҳам ўз аксини топиши зарур. 

Кўриниб турибдики, инновацион кластер динамик тизим бўлиб, синергетик натижадан 
фойдаланиш асосида ўз тараққиётини таъминлайди. Кластер сиёсати инновацион маҳсулотлар ишлаб 
чиқариш бўйича минтақадаги алоқаларнинг бошланғич ҳолатини белгилаб олишга ёрдам беради. 
Кластер сиёсати ҳудудда илмий-тадқиқот базаларининг ривожланиши учун шароит яратган ва унинг 
инновацион салоҳиятини ўстирган ҳолда маълум босқичларда технологик олға силжиш характерини 
белгилаб бериши лозим. Инновацион кластерларни ривожлантиришнинг устувор йўналишларидан 
бири ички ва ташқи бозорда илғор технологияларни юзага чиқара оладиган инновацион бизнесни 
шакллантириш бўлиши керак; инновацион кластерни ташкил этишнинг асосида саноат 
корхоналарининг инновацион фаолиятини ривожлантириш ётади. Саноат корхоналари эса инновация 
инфратузилмаларининг яратилиши ва самарали фаолият юритиши натижасида кластер иштирокчилари 
томонидан инновацион жараёнларнинг амалга оширилишида технологик асосни таъминлайди. 
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KUZGI BUG‘DOYNI SUG‘ORISHDA POLIMER- POLIMER KOMPLEKSLARINI QO‘LLASH 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada dimetilolkarbamid va kаrboksimetilsellyuloza asosida polimer- polimer 
komplekslar sintezi va uni qishloq xo’jaligida qo’llаsh bo’yicha natijalar keltirilgan. Polimer- polimer 
komplekslarning tuproq unumdorligi va lalmi erlarda bug’doy etishtirishda hosildorlik va suv sarfiga 
bo’g’liqligi o’rganilgan. 

Kalit so’zlar: dimetilolkarbamid, kаrboksimetilsellyuloza, polimer- polimer kompleks, sintez, tuproq 
unumdorligi, lalmi, bug’doy, hosildorlik 

Аннотация. В данной статье представлены результаты синтеза полимер-полимерных 
комплексов на основе диметилолмочевины и карбоксиметилцеллюлозы и его применение в сельском 
хозяйстве. Исследована зависимость полимер-полимерных комплексов от плодородия и 
продуктивности почвы и потребления воды при возделывании пшеницы на засушливых землях. 

Ключевые слова: диметилолмочевина, карбоксиметилцеллюлоза, полимер-полимерный 
комплекс, синтез, плодородие почвы, неорошаемый, пшеница, урожайность 

Abstract: This article presents the results of the synthesis of polymer-polymer complexes based on 
dimethylol urea and corboxymethylcellulose and its application in agriculture. The dependence of polymer-
polymer complexes on soil fertility and productivity and water consumption in wheat cultivation on dry lands 
has been studied. 

Keywords: dimethylol urea, corboxymethylcellulose, polymer-polymer complex, synthesis of soil 
fertility, lalmi, wheat, yield 

 
Bugungi kunda dunyo bo‘yicha suv resurslarini tejash, asrab- avaylash, undan oqilona foydalanish, 

qishloq xo‘jaligi ekinlarini sug‘orishda suv tejamkor texnologiyalarni yaratish, bunda sug‘orma 
maydonlarning meliorativ holatini yaxshilash va hosildorlikni o‘sishini ta’minlash muhim masalalardan biri 
hisoblanadi. Shu jihatdan, tuproq strukturasini yaxshilash hamda sug‘orma suv infil’tratsiyasini kamaytirish 
maqsadida arzon polimer materiallardan foydalanish muhim axamiyat kasb etadi. Bu borada, jumladan Osiyo, 
AQSh, Braziliya, Avstraliya, Xindiston, Isroil va boshqa mamlakatlarda tomchilatib sug‘orish, tuproq ostidan 
sug‘orish usullariga nisbatan iqtisodiy jihatdan ancha arzon bo‘lgan egatlab sug‘orishda texnik vositalar 
yordamida suv tejamkor, samarali uslublarini ishlab chiqish, yer va suvdan foydalanish aspektlari 
mahsuldorligini ta’minlashga alohida e’tibor qaratilgan [1,2].  

Bir qator olimlar tomonidan tabiiy va sintetik polimerlar asosida polimer- polimer komplekslar 
yaratilgan bo‘lib, ular asosan qishloq xo‘jaligi ekinlarini sug‘orishda suv tejamkorligiga erishish va mineral 
o‘g‘itlar sarfini kamaytirishga xizmat qiladi. Yuqoridagi maqsadlar natijasida qishloq xo‘jaligi ekinlarining 
hosildorligi oshishiga erishiladi. Muxamedov G.I. va boshqa olimlar tomonidan karboksimetilsellyuloza va 
uning hosillalari asosida interpolimer komplekslari sintez qilinib, suv iqtisodiga erishilgan. Bunda asosan 
tadqiqot ishlari qishloq xo‘jaligi ekinlaridan biri bo‘lgan- g‘o‘zada sinab ko‘rilgan va ijobiy natijaga erishilgan 
[3-5]. 

Ushbu tadqiqot ishining maqsadi, qishloq xo‘jaligi ekinlarini sug‘orishda suv tejalishi, mineral o‘g‘itlar 
samarasiz sarfini kamaytirish, hosildorlik va yer resurslarining oshirilishini ta’minlaydigan samarali polimer- 
polimer kompleksilarini sintez qilishdan iborat. 

Tadqiqot ob’ekti sifatida dimetilolkarbamid va karboksimetitsellyuloza asosida olingan polimer-
polimer kompleksi hisoblanadi. 

Polimer- polimer kompleksini hosil qilishda 1 massa qism formal’degidga 2 massa qism karbamidning 
o‘zaro polikondensatsiyalanish reaksiyasi asosida dimetilolkarbamid hosil qilib, unga 1:3 massa nisbatda 
karboksimetitsellyuloza qo‘shiladi. Olingan aralashma quritish shkafida quritilib, maydalaniladi. Polimer–
polimer kompleks asosidagi modifikatsiyani tuproqdagi suv sarfini kamaytiruvchi va suv o‘tkazuvchanligiga 
nisbatan polikompleks tarkibi aniqlangan. Polimer-polimer kompleks tarkibi karboksimetitsellyuloza hamda 
dimetilolkarbamid smoladan iborat 1-rasmda karboksimetitsellyuloza ishtirokida mochevina va 
formal’degidning matritsali polikondensatsiya sxemasi keltirilgan. 

Boshlang‘ich aralashma matritsasida avvaliga suvda shishgan kompozit, ya’ni gel’ hosil bo‘ladi (1-rasm 
(a)). Matritsali reaksiya natijasida polikompleks- dimetilolkarbamid + karboksimetitsellyuloza hamda 
karboksimetitsellyuloza orttirmasi hosil bo‘ladi (1-rasm (b)). Vaqt o‘tishi bilan polimer–polimer kompleks 
to‘yinadi va erkin matritsa qismlari yo‘qolib, reaksiya tizimida faqat shishgan polimer–polimer kompleks 
qoladi (1-rasm (v)). Keyingi polikondensatsiya natijasida polimer–polimer kompleks va 
karboksimetiltsellyuloza orttirmasi qoladi (1- rasm (g)). 



                        XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMАSI –12/2020  112 

 
Rasm 1. Karboksimetitsellyuloza ishtirokida dimetilolkarbamid matritsali polikondensatsiya sxemasi: 

a-bir tekisda konsentratsiyalashgan matritsa aralashmasi; 6 – gel’ hosil bo‘lishi (ya’ni 
dimetilolkarbamid + +karboksimetitsellyuloza hamda karboksimetitsellyuloza orttirmasi); v-

stexiometrik polimer- polimer kompleks dimetilolkarbamid+karboksimetiltsellyuloza; g-kompozit, 
polimer–polimer kompleks va dimetilolkarbamid orttirmasi. 

Matritsali reaksiya tarkibi jarayonning qaysi etapida to‘xtatilganiga bog‘liq, ya’ni reaksiya tizimida 
matritsa boshlang‘ich nisbati va DMK miqdori xisobga olinadi, shuningdek pH reaksion muhiti ham katta 
ahamiyatga ega. Shunga ko‘ra, nisbatni o‘zgartirib turli bir turdagi polimerlardan turli kompozitsion 
materiallar hosil qilish mumkin. 

Olingan polimer- polimer kompleksini lalmi dehqonchilik uchun mo‘ljallangan yerlarga kuzgi 
shudgorlashdan oldin tuproq yuzasiga 1 gektar maydonga 60 kgdan sepildi. Shudgorlashdan keyin ham xuddi 
shu miqdorda sepildi. Nazorat ekin sifatida kuzgi bug‘doy tanlandi. 

Tadqiqot natijasida polimer- polimer kompleks solingan va solinmagan dala hosildorligi va suv sarfi 
o‘zaro taqqoslandi. Natijalar quyidagi jadvalda keltirilgan. 

1-jadval 
Bug‘doy hosildorligi natijalari hamda bir birlik mahsulotga sarflangan suv miqdori 

Variantlar Tajriba Yig‘ma sug‘orish me’yori, mm Hosildorlik,s/ga Suv sarfi, mm/s 
D 1 221,5 20,15 6,05 
E Nazorat №1 205 16,25 9 
D 1 235,3 19,4 6,5 
E Nazorat №1 285 15,5 9,4 

Bundan tashqari tadqiqot ishi davomida polimer–polimer kompleks asosidagi tuproq usti va tuproq osti 
qatlamlarida suv taqsimlanishi bo‘yicha o‘tkazilgan dala tajriba natijalari matematik model xisob–kitoblari 
bilan ham taqqoslandi.  

Shunday qilib, tadqiqotlar natijalari shuni ko‘rsatadiki, polikomplekslarni bug‘doy sug‘orilishida 
qo‘llash bugungi suv tanqisligi sezilarli vaziyatda maqsadga muvofiqdir. Ushbu tadbirlar sug‘orish 
me’yorlarini keskin kamaytiradi, yerning meliorativ holatini yaxshilaydi, hosildorlikning o‘sishiga sabab 
bo‘ladi. Ayniqsa, polimer–polimer kompleks asosidagi fil’tratsiyaga qarshi modifikatsiya orqali bug‘doy 
sug‘orilishi, suv iqtisodi, hosildorlikni o‘sishida katta natijalar berishini hisobga olgan holda, polimer–polimer 
kompleks asosidagi tuproq osti suv taqsimlagich orqali bug‘doy sug‘orilishiga nisbatan bir oz murakkabroq, 
ko‘proq mehnat talab qilishi sababli 4 yilda bir marta hosil qilinadigan polimer–polimer kompleks asosidagi 
tuproq osti suv taqsimlagichni qo‘llash tavsiya qilinadi. Tuproqdan namlik bug‘lanishini o‘rganish jarayonida 
xulosa qilish mumkinki, tuproq yuza qismiga polimer–polimer kompleks aralashmasini sepish tuproqda 
polikompleks hosil qiladi. U tuproqning quyi qismlarini qurib qolishdan saqlaydi va tuproqdan bug‘lanish 
sezilarli darajada kamayadi.  

Nazorat maydonida sug‘orishdan keyingi 3 kunda tuproqdagi namlik 4% ga pasayadi. Polimer–polimer 
kompleks aralashmasi sepilgan tuproq qurigan sari tuproq yuzasi va tuproq ostining kappilyar birligi yo‘qoladi, 
tuproqdan namlik bug‘lanish darajasi keskin kamayadi va natijada sug‘orishlar orasidagi davr 6–7 kunga 
uzayadi. 
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МАЪДАНЛИ ЎҒИТЛАР МЕЪЁРЛАРИ ВА СУҒОРИШ ТАРТИБЛАРИНИ КУЗГИ 
ЖАВДАРНИНГ МАҲСУЛДОРЛИГИГА ТАЪСИРИ 
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Аннотация. Андижон вилоятининг оч тусли бўз тупроқлари шароитида кузги жавдарнинг 
“Вахшская–116” навидан юқори ва сифатли дон ҳосили олишда маъданли ўғитлар меъёрлари ҳамда 
суғориш тартибига бўлган талаби ўрганиб чиқилди. 

Калит сўзлар: кузги жавдар, маъданли ўғитлар, суғориш тартиби, ЧДНС, кўчат қалинлиги, дон 
ҳосилдорлиги 

Аннотация. В условиях светло-серых почв Андижанской области изучены нормы минеральных 
удобрений и требования к поливу для получения высококачественного зерна озимой ржи «Вахшская-
116». 

Ключевые слова: озимая рожь, минеральные удобрения, режим полива, ППВ, густота всходов, 
урожай зерна 

Abstract. In the conditions of light gray soils of the Andijan region, the norms of mineral fertilizers and 
the requirements for irrigation were studied to obtain high-quality grain of the winter rye "Vakhsh-116". 

Key words: winter rye, mineral fertilizers, irrigation regime, LFMC, seedling density, grain yield 
 

КИРИШ. Кейинги йилларда мамлакатимиз қишлоқ хўжалигини ислоҳ қилиш, хусусан соҳада 
давлат бошқаруви тизимини такомиллаштириш, бозор муносабатларини кенг жорий қилиш, қишлоқ 
хўжалиги маҳсулотларини етиштирувчи, қайта ишловчи ва сотувчи субъектлар ўртасидаги 
муносабатларнинг ҳуқуқий асосини мустаҳкамлаш, соҳага инвестицияларни жалб қилиш, 
ресурстежамкор технологияларни жорий этиш ҳамда қишлоқ ҳўжалиги маҳсулотлари ишлаб 
чиқарувчиларни замонавий техникалар билан таъминлаш, айниқса, дончилик соҳасини 
ривожлантириш, турларини кўпайтириш ва манфаатдорликни ошириш борасида кенг қамровли ишлар 
амалга оширилмоқда. 

Ушбу чора тадбирларни амалиётга жорий этилиши натижасида кузги донли экинлар қаторига 
кузги жавдар экинини киритиш ва экин майдонларини кенгайтириш, аҳолига озиқ-овқат маҳсулоти 
сифатида кенг тарғиб этиш борасида кенг қамровли ишлар олиб борилмоқда. 

Жавдар – буғдой ўсимлигига нисбатан совуққа ва қурғоқчиликка бардошли донли экиндир. Бу 
барча донли экинлар ўсиши қийин бўлган тупроқ шароитларда ҳам ўсиб-ривожланиш хусусиятига 
эгадир. Жавдарнинг қурғоқчиликка бардошлилиги унинг юқори даражада ривожланган илдиз 
тизимига боғлиқдир. Жавдар ўсимлиги буғдой ўсимлигига нисбатан 20-30% камроқ сув истеъмол 
қилади. Тарихдан маълумки, жавдар ва буғдой дон етиштиришда донли ўсимликларнинг ўсиб 
ривожланиши қийин бўлган шароитларда биргаликда қўшиб экилган ва бу комбинация фанда 
“Маслин” деб номланган (https://archive.gramene.org/species/secale/rye_intro.html). 

Кузда экилган бошоқли дон экинларининг тўлиқ униб чиқиши жуда кўп омилларга, худуднинг 
географик жойлашув ўрни, навнинг ботаник ва биологик ҳусусиятлари, экиш муддатлари ва 
меъёрлари, тупроқ намлиги, маъданли ўғитлар билан озиқланиш даражаси, ҳарорат ва бошқа 
омилларга боғлиқдир. 

Кузда суткалик ўртача ҳаво ҳарорати +5 0С га тушган даврдан бошлаб ўсимлик тиним даврига, 
яъни қишлашга киради. Аммо, жавдар ўсимлиги тиним даврига кириши билан, ўсув даври эрта 
баҳоргача тўхтаб қолмасдан, ҳаво ҳарорати кўтарилганда, ўсишни давом эттиради, пасайганда 
ўсишдан тўхтайди. 

Кузги жавдар уруғларининг униб чиқиши учун ўзининг қуруқ массасига нисбатан 50–70% сув 
қабул қилиши керак. Униб чиқиши учун самарали ҳарорат йиғиндиси 50 0С етарли бўлганда уруғлар 
экилгандан кейин 5–8 кунда униб чиқади (Р.О.Орипов, Н.Х.Халилов, 2007). 

Юқоридаги фикрларни инобатга олган ҳолда, биз ҳам Андижон вилоятининг оч тусли бўз 
тупроқлари шароитида кузги жавдар уруғини униб чиқишига, кўчат қалинлигига ва дон 
ҳосилдорлигига маъданли ўғитлар меъёрлари ҳамда суғориш тартибларининг таъсири бўйича 
кузатишлар олиб борилди. 
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ТАДҚИҚОТ ОЛИБ БОРИШ УСУЛИ ВА УСЛУБИЯТИ 
Илмий тадқиқот ишлари 2016–2019 йиллар мобайнида Пахта селекцияси, уруғчилиги ва 

етиштириш агротехнологиялари илмий–тадқиқот институти (ПСУЕАИТИ) Андижон илмий–тажриба 
станциясининг оч тусли бўз тупроқлари шароитида олиб борилди.  

Тажриба 6 та вариант 4 такрорланишда бир ярусда жойлаштирилди. Тажриба даласида эгат 
кенглиги 70 см, узунлиги 100 м. Ҳар бир булакчалар майдони 560 м2, ҳисобга олинадиган майдон 280 
м2. Тажрибаларнинг умумий майдони 1,4 га. Тажриба 3 йил давомида 1:1 (ғўза:ғалла) қисқа ротацияли 
алмашлаб экиш тизимида олиб борилди. Тажрибада кузги жавдарнинг Давлат реестрига киритилган 
“Вахшская–116” нави экилди. 

Кузги жавдарни озиқлантиришда, азотли ўғитлардан аммиакли селитра (N–34%), фосфорли 
ўғитлардан суперфос (Р2О5–12–14%), калийли ўғитлардан калий хлор тузи (К2О–50%) ишлатилди. 
Тажрибадаги кузги жавдарга фосфорли ўғитлар йиллик меъёрининг 70% ва калийли ўғитларнинг 100% 
миқдори кузда, шудгор остига, фосфорли ўғитлар қолган 30% миқдорини тўплаш даврида азотли ўғит 
билан 1–озиқлантиришда берилди, 2–озиқлантириш эса найчалаш даврида азотли ўғитлар билан 
ўтказилди. 

1-жадвал 
Тажриба тизими 

№ Суғориш тартиби ЧДНСга нисбатан, % Маъданли ўғитларнинг йиллик меъёри, кг/га 
1 

70–70–60 
NPK: 100–50–80 

2 NPK: 150–75–120 
3 NPK: 200–100–160 
4 

70–80–70 
NPK: 100–50–80 

5 NPK: 150–75–120 
6 NPK: 200–100–160 

Дала тажрибаларини жойлаштириш, ҳисоблашлар ва кузатишлар «Методы агрохимических, 
агрофизических и микробиологических исследований в поливных хлопковых районах», «Дала 
тажрибаларини ўтказиш услублари» (ЎзПИТИ) услубий қўлланмалари асосида олиб борилган. 
Олинган натижаларнинг статистик таҳлили Microsoft Excel дастури ва Б.А.Доспехов услубий 
қўлланмаси ҳамда иқтисодий самарадорлик Н.А.Баранов усули асосида бажарилган. 

ТАДҚИҚОТ НАТИЖАЛАРИ 
2016–2017 йил амал даври мобайнида кузги жавдар кўчатларининг униб чиқиши, кўчат 

қалинлиги, умумий ва маҳсулдор поялар салмоғи ҳамда дон ҳосилдорлиги бўйича олинган 
маълумотларни кўрсатишича, қўлланилган маъданли ўғитлар меъёрлари ҳамда суғориш 
тартибларининг таъсири вариантлар ўртасида сезиларли бўлганлиги кузатилди. 

Олинган маълумотлар таҳлил қилинганида, суғориш олди тупроқ намлиги ЧДНС га нисбатан 
70–70–60% бўлганда суғорилиб, маъданли ўғитлар N100P50K80 кг/га меъёрларда қўлланилиши 
белгиланган назорат 1–вариантда 1 м2 да униб чиққан кўчатлар сони 384,6 донани кўрсатган бўлса, 
маъданли ўғитлар N150P75K120 ва N200P100K160 кг/га меъёрларда қўлланилган 2–3 вариантларда бу 
кўрсаткич 400,2–407,7 донани ташкил этиб, назорат вариантига нисбатан 15,6–23,1 дона кўчат кўп 
униб чиққанлиги аниқланди. 

Тажрибадаги иккинчи суғориш тартибида ҳам (суғориш олди тупроқ намлиги ЧДНС га нисбатан 
70–80–70%) юқоридаги қонуният сақланганлиги кузатилиб, бунда маъданли ўғитлар N100P50K80 кг/га 
меъёрларда қўлланилиши белгиланган назорат 4–вариантда 1 м2 да униб чиққан кўчатлар сони 407,4 
донага тенг бўлган бўлса, маъданли ўғитлар меъёрлари N150P75K120 ва N200P100K160 кг/га оширилган 
холда қўлланилган 5–6 вариантларда униб чиққан кўчатлар сони 430,6–438,9 донани кўрсатиб, назорат 
вариантига нисбатан 23,2–31,5 донагача кўчат кўп униб чиққанлиги қайд этилди. 

Олинган маълумотлардан кўриниб турибдики, маъданли ўғитлар (N150P75K120 ва N200P100K160 
кг/га) меъёрларининг ортиб бориши кўчатларнинг униб чиқишига ижобий таъсир этиб, назорат 
вариантларга нисбатан суғориш олди тупроқ намлиги ЧДНСга нисбатан 70–70–60% суғориш 
тартибида 15,6 м2/донадан 23,1 м2/донагача, суғориш олди тупроқ намлиги ЧДНСга нисбатан 70–80–
70% суғориш тартибида эса 23,2–31,5 донагача кўчатлар кўп униб чиққанлиги аниқланди. 

Кузги жавдарнинг қишлаб чиқиши билан, амал даври охиригача бўлган давр оралиғи 
ўсимликнинг яшовчанлиги ҳисобланади. Яшовчанлик бир қанча омилларга: тупроқ–иқлим шароитига, 
озиқланиш даражасига, экиш муддатлари ва меъёрларига, суғоришга, навнинг биологик хусусиятига 
боғлиқ ҳолда турлича бўлади.  

Кузги жавдар униб чиқишдан тупланишгача 67 0С самарали ҳарорат йиғиндисини талаб қилади. 
Ҳарорат 10–12 0С да тупланиш жадал давом этади, 4–5 0С да тўхтайди. Кузги ғалла экинлари орасида 
кузги жавдар қишга энг чидамлилиги билан ажралиб туради ва –25 –30 0С совуққа ҳам бардош бера 
олади. Тупланиш тугунида ҳарорат –18 –20 0С совуқ бўлганда ҳам ўсимлик ҳаётчанлигини сақлайди 
(Р.О.Орипов, Н.Х.Халилов 2007). 

2016–2017 йил вегетация даври давомида ўтказган тажрибадан олинган маълумотларда ҳам 
юқоридаги фикрлар маълум даражада ўз исботини топди. 

Жумладан, суғориш олди тупроқ намлиги ЧДНС га нисбатан 70–70–60% бўлганда суғорилиб, 
маъданли ўғитларнинг N100P50K80 кг/га меъёрлари қўлланилган назорат 1–вариантда қиш даврида 
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кўчатларнинг нобуд бўлиши 1 м2 да ўртача 6,4 фоизни кўрсатиб, қишдан чиққан кўчатлар сони 360,0 
донани ташкил этган бўлса, ушбу суғориш тартибида суғорилиб, маъданли ўғитларнинг N150P75K120 ва 
N200P100K160 кг/га меъёрлари қўлланилган 2–3 вариантларда кўчатларнинг нобуд бўлиш кўрсаткичи 1 
м2 да ўртача 5,8–5,4 фоизга тенг бўлиб, қишдан чиққан кўчатлар сони 377,0–385,7 донани ташкил этган 
холда, кўчатларнинг нобуд бўлиши назорат вариантига нисбатан 0,6–1,0 фоизга кам бўлганлиги 
кузатилди. 

Иккинчи суғориш тартиби (суғориш олди тупроқ намлиги ЧДНС га нисбатан 70–80–70%)да ҳам 
юқоридаги қонуниятлар кузатилиб, маъданли ўғитларнинг N100P50K80 кг/га меъёрлари қўлланилган 
назорат 4–вариантда қиш даврида кўчатларнинг нобуд бўлиши 1 м2 да ўртача 6,0 фоизни кўрсатиб, 
қишдан чиққан кўчатлар сони 383,0 донага тенг бўлган бўлса, ушбу суғориш тартибида суғорилиб, 
маъданли ўғитларнинг N150P75K120 ва N200P100K160 кг/га меъёрлари қўлланилган 5–6 вариантларда бу 
кўрсаткич 1 м2 да ўртача 5,5–5,0 фоизга тенг бўлиб, қишдан чиққан кўчатлар сони 406,9–417,0 донани 
ташкил этганлиги кузатилиб, қиш даврида кўчатларнинг нобуд бўлиши назорат вариантига нисбатан 
0,5–1,0 фоизга кам нобуд бўлганлиги аниқланди. 

Аммо, амал даври охирида вариантлар кесимида хақиқий кўчат қалинлиги ўрганилганида, 
туплаш фазасидан пишиш даври охиригача ўтган вақт ичида кўчатларни ҳар–хил агротехник ва бошқа 
омиллар таъсирида нобуд бўлганлиги кузатилди. 

Жумладан, суғориш олди тупроқ намлиги ЧДНС га нисбатан 70–70–60% бўлганда суғорилиб, 
маъданли ўғитларнинг N100P50K80 кг/га меъёри қўлланилган 1–вариантда амал даври охирига келиб, 
хақиқий кўчат қалинлиги 339,1 м2/донани, нобуд бўлган кўчатлар 5,8 фоизни ташкил этган бўлса, 
маъданли ўғитлар меъёри оширилиб, яъни N150P75K120 ва N200P100K160 кг/га миқдорларда қўлланилган 2–
3 вариантларда амал даври охирига келиб, хақиқий кўчат қалинлиги ҳисобланганида 360,0–369,5 
м2/донани, нобуд бўлган кўчатлар сони эса 4,5–4,2 фоизни кўрсатиб, назорат вариантига нисбатан 
нобуд бўлган кўчатлар 1,3–1,6 фоизга кам бўлганлиги аниқланди. 

 
1-расм. Маъданли ўғитлар меъёрлари ва суғориш тартибларини жавдар кўчатларнинг униб чиқиши ва 

кўчат қалинлигига таъсири, 2016–2017 йй. 

Иккинчи суғориш тартибида ҳам юқоридаги қонуниятлар ўз аксини топганлиги кузатилиб, 
суғориш олди тупроқ намлиги ЧДНС га нисбатан 70–80–70% бўлганида суғорилиб, маъданли 
ўғитларнинг N100P50K80 кг/га меъёрлари қўлланилган 4–назорат вариантда амал даври охирига келиб 
ҳақиқий кўчат қалинлиги 362,3 м2/донани, нобуд бўлган кўчатлар 5,4 фоизга тенг бўлган бўлса, ушбу 
суғориш тартибида суғорилиб, маъданли ўғитлар N150P75K120 ва N200P100K160 кг/га миқдорида 
қўлланилган 5–6 вариантларда хақиқий кўчат қалинлиги амал даври охирига бориб 391,5–402,8 
донани, нобуд бўлган кўчатлар эса 3,8–3,4 фоизни кўрсатиб, назорат вариантига нисбатан кўчатлар 
1,6–2,0 фоизга кам нобуд бўлганлиги қайд этилди. 

Олинган маълумотлардан кўриниб турибдики, маъданли ўғитлар меъёрлари ҳамда суғоришлар 
сонининг ортиб бориши кўчатларнинг униб чиқиши ва ҳақиқий кўчат қалинлигига таъсири сезиларли 
бўлганлиги аниқланган. 

Кузги жавдарнинг тупланиши бошқа кузги дон экинлари каби асосий кўрсаткичлардан бири 
ҳисобланади. Кузги жавдарнинг тупланиши кузда учинчи ва тўртинчи баргларнинг ҳосил бўлиши 
билан бошланади. Кузги жавдар асосан кузда тупланади, айрим ҳолларда (кеч экилганда) баҳорда ҳам 
тупланишини давом эттириши мумкин. Тупланиш ва найчалаш кузги жавдарга нисбатан тез ўтади, 
аммо бошоқлаш ва гуллаш чўзилади. 

Тупланиш кузги жавдарда 35–40 кун давом этади. Бу даврда кузги жавдар яровизация 
стадиясини ўтайди ва у 0–20С да 20–70 кун давом этади. Ҳаво ҳарорати 100С бўлса яровизация 
стадиясининг давомийлиги ошади. 

Ўсимликдаги ҳамма поялар сони умумий поя деб юритилади. Бошоқ ҳосил қилган ва тўлиқ дон 
олган поялар маҳсулдор поялар ёки маҳсулдор тупланиш деб айтилади. 

Тажрибадан олинган натижалар шуни кўрсатадики, кузги жавдарнинг ўсиб ривожланишида, 
суғориш тартибини ҳамда маъданли ўғитларнинг таъсири сезиларли бўлди. 

Жумладан, 2016–2017 йил вегетация даврида ўтказилган тажрибадан олинган маълумотларга 
қараганда, суғориш олди тупроқ намлиги ЧДНСга нисбатан 70–70–60% бўлганда суғорилиб, маъданли 



                        XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMАSI –12/2020  116 

ўғитлар N100P50K80 кг/га меъёрда қўлланилган назорат 1–вариантда кузги жавдарнинг бўйи амал даври 
охири (1.06) га бориб ўртача 72,5 см, умумий поялар сони 518,8 м2/донани, маҳсулдор поялар сони эса 
419,2 м2/донани кўрсатиб, умумий пояга нисбатан маҳсулдор пояларнинг улуши 80,8 фоизни ташкил 
этган бўлса, ушбу суғориш тартибида суғорилиб, маъданли ўғитларнинг N150P75K120 ва N200P100K160 кг/га 
меъёрлари қўлланилган 2–3 вариантларда, ўсимликнинг бўйи амал даври охирига бориб, тегишли 
равишда 86,2–92,7 см. ни, умумий поялар сони 601,2–646,6 м2/донани, маҳсулдор поялар сони эса 
506,2–552,2 м2/донани ташкил этган ҳолда умумий пояга нисбатан маҳсулдор пояларнинг улуши 84,2–
85,4 фоиз эканлиги аниқланиб, назорат вариантига нисбатан ўсимликнинг бўйи 13,7–20,2 см га, 
умумий поялар сони 82,4–127,8 м2/донага, маҳсулдор поялар сони эса 87,0–133,0 м2/донага, умумий 
пояга нисбатан маҳсулдор пояларнинг улуши 3,4–4,6 фоизга юқори натижа олинганлиги аниқланди. 

2–жадвал 
Маъданли ўғитлар меъёрлари ва суғориш тартибларини кузги жавдар ўсимликнинг бўйи, умумий ва 

маҳсулдор поялар сонига таъсири, 2016–2017 йй. 

№ 

Суғориш 
тартиби 
ЧДНСга 

нисбатан, % 

Маъданли 
ўғитларнинг йиллик 

меъёри, кг/га 

Ўсимлик 
бўйи, см 

Умумий 
поялар сони, 

м2/дона 

Шундан 
маҳсулдор 

поялар сони, 
м2/дона 

1.06 

1 
70–70–60 

NPK: 100–50–80 72,5 518,8 419,2 
2 NPK: 150–75–120 86,2 601,2 506,2 
3 NPK: 200–100–160 92,7 646,6 552,2 
4 

70–80–70 
NPK: 100–50–80 73,8 565,2 461,2 

5 NPK: 150–75–120 91,5 673,3 575,0 
6 NPK: 200–100–160 100,2 733,1 639,2 

Иккинчи суғориш тартибида ҳам юқоридаги қонуниятлар сақланганлиги кузатилиб, бунда 
суғориш олди тупроқ намлиги ЧДНС га нисбатан 70–80–70% бўлганда суғорилиб, маъданли 
ўғитларнинг N100P50K80 кг/га меъёрлари қўлланилган назорат 4–вариантларда амал даври охирига 
бориб, ўсимликнинг бўйи 73,8 см. ни, умумий поялар сони 565,2 м2/донани, шундан маҳсулдор поялар 
сони 461,2 м2/донани кўрсатиб, умумий пояга нисбатан маҳсулдор пояларнинг улуши 81,6 фоизга тенг 
бўлган бўлса, ушбу суғориш тартибида суғорилиб, маъданли ўғитлар N150P75K120 ва N200P100K160 кг/га 
меъёрларда қўлланилган 5–6 вариантларда вегетация даври охирига бориб, ўсимликнинг бўйи ўртача 
91,5–100,2 см, умумий поялар сони 673,3–733,1 м2/донага, маҳсулдор поялар сони эса 575,0–639,0 
м2/донага, умумий пояга нисбатан маҳсулдор пояларнинг улуши 85,4–87,2 фоизга тенг бўлиб, назорат 
вариантига нисбатан ўсимликнинг бўйи 17,7–26,4 см га, умумий поялар сони 108,1–167,9 м2/донага, 
маҳсулдор поялар сони эса мос равишда 113,8–178,1 м2/донага, умумий пояга нисбатан маҳсулдор 
пояларнинг улуши эса 3,8–5,6 фоизга юқори эканлиги қайд этилди. 

2017–2018 ва 2018–2019 йилларда олиб борилган изланишларимизда ҳам юқоридаги 
қонуниятлар сақланиб қолганлиги кузатилиб, кузги жавдар поясининг бўйига ҳамда умумий ва 
маҳсулдор поялар сонига маъданли ўғитлар меъёрлари ҳамда суғориш тартибларининг таъсири 
сезиларли бўлганлиги аниқланди. 

Андижон вилоятининг оч тусли бўз тупроқлари шароитида кузги жавдарнинг “Вахшская–116” 
навини маъданли ўғитлар меъёрлари ҳамда суғориш тартибларига бўлган талаби ўрганиб чиқилди. 

Тажриба вариантларидан олинган натижаларга кўра, суғориш олди тупроқ намлиги ЧДНС га 
нисбатан 70–70–60% бўлганда суғорилиб, маъданли ўғитлар N100P50K80 кг/га меъёрда қўлланилган 
назорат 1–вариантда дон ҳосилдорлиги уч йилда ўртача 36,0 ц/га ни ташкил этган бўлса, ушбу суғориш 
тартибида суғорилиб, маъданли ўғитларнинг N150P75K120 ва N200P100K160 кг/га меъёрлари қўлланиган (2–
3 вариантлар)да уч йилда ўртача мос равишда 42,7–46,5 ц/га дон ҳосили олиниб, назорат вариантига 
нисбатан қўшимча 6,7–10,5 ц/га дон ҳосили олинганлиги қайд этилди. 

 
2-расм. Маъданли ўғитлар меъёрлари ва суғориш тартибларини дон ва сомон ҳосилдорлигига таъсири 

Иккинчи суғориш тартиби, суғориш олди тупроқ намлиги ЧДНС га нисбатан 70–80–70% 
бўлганда суғорилиб, маъданли ўғитларнинг N100P50K80 кг/га меъёри қўлланилган назорат 4–вариантида 
уч йилда ўртача 39,7 ц/га дон ҳосили олинган бўлса, шу суғориш тартибида суғорилиб, маъданли 
ўғитлар N150P75K120 ва N200P100K160 кг/га меъёрлари қўлланилган 5–6 вариантларда дон ҳосилдорлиги уч 
йилда тегишли равишда 47,7–51,9 ц/га ни ташкил этиб, назорат вариантга нисбатан 8,0–12,2 ц/га кўп 
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дон ҳосили олинганлиги кузатилди. Келтирилган маълумотлардан кўриниб турибдики, кузги 
жавдарнинг дон ҳосилдорлигига маъданли ўғитлар меъёрлари ҳамда суғориш тартибларининг таъсири 
сезиларли бўлганлиги кузатилди. 

Хулоса ўрнида шуни айтиш мумкинки: Андижон вилоятининг оч тусли бўз тупроқлари 
шароитида кузги жавдарга вегетация даври давомида маъданли ўғитларнинг N150P75K120 ва N200P100K160 
кг/га меъёрлари қўлланилиб, суғориш олди тупроқ намлиги ЧДНС га нисбатан 70–70–60% бўлганда 
суғорилганида назорат вариантига нисбатан кўчатларнинг униб чиқиши 15,6-23,1 м2/донага, қишдан 
чиққан кўчатлар сони 17,0-25,7 м2/донага, амал даври охирида хақиқий кўчат қалинлиги 20,9-30,4 
м2/донага, умумий поялар сони 82,4-127,8 м2/донага, маҳсулдор поялар сони 87,0-133,0 м2/донага, дон 
ҳосилдорлиги эса 6,7–10,5 ц/га, суғориш олди тупроқ намлиги ЧДНС га нисбатан 70–80–70% бўлганда 
суғорилганида эса назорат вариантига нисбатан кўчатларнинг униб чиқиши 23,2-31,5 м2/донага, 
қишдан чиққан кўчатлар сони 24,0-34,0 м2/донага, амал даври охирида хақиқий кўчат қалинлиги 29,2-
40,5 м2/донага, умумий поялар сони 108,1-167,9 м2/донага, маҳсулдор поялар сони 113,8-178,0 
м2/донага юқори бўлгани ҳолда, 8,0–12,2 ц/га қўшимча дон ҳосили олишга эришилди. 
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Аннотация. Ушбу мақолада Сирдарё вилоятининг кам ва ўртача шўрланган тупроқ шароитида 

ғўза навларини суғориш меъёрларининг ғўзанинг ўсиши, ривожланишига ва пахта ҳосилдорлигига 
таъсири бўйича маълумотлар келтирилган. 

Калит сўзлар: тупроқ шўрланиши, сизот сувлари сатҳи, тупроқ намлиги, суғориш меъёри, 
мавсумий суғориш, ғўза навларининг ўсиши, ривожланиши, пахта ҳосилдорилиги 

Аннотация. В статье приведены результаты полевых исследований, проведенных на слабых и 
малозасоленных почвах Сырдарьинской области по поливу культивируемых разных сортов 
хлопчатника фиксированными поливными нормами и влияние их на рост, развитие и урожайность. 

Ключевые слова: засоление почвы, уровень воды в почве, влажность почвы, норма орошения, 
сезонное орошение, выращивание, развитие сортов хлопчатника, урожайность хлопчатника 

Abstract. To the article the results of the field researches, conducted on weak and in littlesalt soils of 
the Syr-darya area on watering of the cultivated different sorts of cotton plant by the fixed watering norms and 
influence of them on a height, development and productivity, are driven. 

Key words: Soil salinization, soil water level, soil moisture, irrigation norm, seasonal irrigation, growth 
of cotton varieties, development of cotton, cotton fertility 

 
Бугунги кунда дунё бўйича 33 млн. гектар майдонда ғўза етиштирилиб, 25 млн. тоннадан зиёд 

пахта ҳосили олинмоқда. Бу экинларни суғоришда кўп сув ва бир қанча агротехник тадбирлар талаб 
қилинади. Мавжуд сувларнинг 2,0 фоизга яқини чучук сув ресурслари бўлиб, чучук сувларнинг 20 
фоизи ер ости сувларига, 1 фоизи эса дарё ва кўлларга тўғри келади. Шу боисдан жаҳон миқёсда 
экинларни суғоришда сув тежовчи технологияларни такомиллаштириш долзарб масала бўлиб 
ҳисобланади. Қишлоқ хўжалигида чучук сув тақчиллиги шароитида экинларни илмий асосланган 
ҳолда тупроқ унумдорлигини сақлаш ва ошириб боришда 45 мамлакатда йилига 12 млн.тонна 
ноанъанавий агрорудалар қазиб олиниб, улардан халқ хўжалигининг турли соҳаларида, қишлоқ 
хўжалиги соҳасида кенг миқёсда фойдаланиб келинмоқда.  

Жаҳон бўйича суғориладиган қишлоқ хўжалик ерларида тупроқлар шўрланишига қарши 
курашиш учун тезкор мониторинг олиб бориш технологияларини ишлаб чиқиш муҳим масалалардан 
ҳисобланади. Бугунги кунда дунё бўйича жами 1,5 миллиард гектар экин ерларида етиштириладиган 
озиқ-овқат маҳсулотларининг 40%и жами экин майдонларининг фақат 20%ини ташкил қилган 300 
миллион гектар суғориладиган ерларда етиштирилиб, унинг 30%га яқин майдони табиий-антропоген 
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омиллар сабабли турли даражада шўрланишга учраганлиги бутунжаҳон озиқ-овқат ташкилоти ФАО 
томонидан алоҳида таъкидланган [1]. 

Жаҳонда суғориладиган ерларнинг аксарият қисми қуруқ ва ярим қуруқ иқлим минтақаларида 
жойлашган бўлиб, Африка, Осиё, Австралия, Европа ва Лотин Америкасида тупроқлар 
шўрланишининг салбий таъсири сабабли унумдорлик ва экинлар ҳосилдорлигининг пасайиши 397 
миллион гектар ерларда кузатилган. Тупроқлар шўрланишидан Австралияда 20% суғориладиган ерлар 
зарарланган бўлса, бу кўрсаткич Мисрда 30%, Эронда 50%, Ҳиндистон ва Покистонда 55%ни ташкил 
қилади. Шу жумладан, Орол ҳавзасига кирувчи Марказий Осиёда мавжуд суғориладиган ерларнинг 
ярмидан ортиғи турли даражада шўрланганлиги минтақада кенг кўламли тадқиқотлар олиб бориш 
зарурлигини кўрсатиб, Бутунжаҳон банки томонидан алоҳида эътироф этилган [2]. 

Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2017 йил 27 ноябрдаги ПҚ-3405-сон “2018-2019 
йиллар даврида ирригацияни ривожлантириш ва суғориладиган ерларнинг мелиоратив ҳолатини 
яхшилаш давлат дастури тўғрисида”ги, Ўзбекистон Республикаси Вазирлар Маҳкамасининг 2018 йил 
2 февралдаги 74-сон “2018 йилда экин майдонларини кафолатли сув билан таъминлаш ва сув 
танқислигини салбий оқибатларини олдини олишга қаратилган кечиктириб бўлмайдиган чора-
тадбирлар тўғрисида”ги қарорлари ва 2017 йил 7 февралдаги ПФ-4947-сон “2017-2021 йилларда 
Ўзбекистон Республикасини ривожлантиришнинг бешта устувор йўналиши бўйича Ҳаракатлар 
стратегияси”да ҳамда бошқа меъёрий ҳуқуқий хужжатларда белгиланган вазифаларни амалга 
оширишда шўрланишга мойил бўлган ерларда янги, истиқболли ва районлашган ғўза навларидан 
сифатли ва юқори ҳосил етиштириш бугунги куннинг долзарб масалаларидан бири ҳисобланади [3]. 

Суғориладиган ерларда қишлоқ хўжалик экинларидан мўл ҳосил етиштиришда шудгорлашнинг 
аҳамияти катта бўлиб, вақтида сифатли даражада ўтказилган шудгор келгуси йил ҳосили учун пухта 
замин яратади. Сифатли шудгорланган майдонларда бегона ўтларни, зараркунанда ҳашаротлар, 
касалликларнинг камайиши кузатилиб, намлик яхши сақланади ҳамда эрта баҳорда тупроқни экишга 
тайёрлаш, экиш каби агротехника тадбирларини ўз вақтида ва самарали ўтказишда муҳим аҳамият касб 
этади. Натижада экилган уруғликлар тўлиқ ундириб олинади ҳамда ниҳоллар яхши ўсиб ривожланиб, 
мўл ҳосил тўплайди ва барвақт пишиб етилади, шунинг билан бирга тупроқ ҳажм масса 0,01–0,03 г/см3 
камайиб, тупроқнинг ғоваклиги эса 0,4–1,2 фоизгача, тупроқнинг сув ўтказувчанлиги эса 5,8–24,6 м3/га 
гача ортган [5,6,7,8]. 

Дала тажрибалари Пахта селекцияси, уруғчилигини етиштириш агротехнологиялари илмий 
тадқиқот институтида қабул қилинган “Методы агрохимических, агрофизических и 
микробиологических исследований в поливных хлопковых районах” (ПСУЕАИТИ, 1963 й.), 
“Методика полевых опытов с хлопчатником” (ПСУЕАИТИ, 1981 й. ва Дала тажрибаларини ўтказиш, 
(Тошкент, 2007 й.) услубий қўлланмалари асосида олиб борилди [4]. 

Сирдарё вилояти геоморфологик нуқтаи назардан турли рельефларда жойлашган, рельефдаги 
нотекислик тупроқнинг ҳар хил даражадаги шўрланишини келтириб чиқаради. Тупроқ грунтлари 
қатлами кўл-пролювиал ва кўл-лёссимон ётқизиқлардан ташкил топган. Грунтлар кучсиз даражада 
дренажлашган. Худудда тарқалган тупроқлар ўрта ва кучли даражада шўрланган. Сирдарёнинг I-II 
қайир усти террасаси баландлик ва пастликлар алмашинишидан иборат бўлган кенг тўлқинсимон 
рельефдан иборат. III- қайир усти террасаси турли қатламли қум, шағал, чағиртош, қумоқ ва лойлар 
билан тўшалган, қалинлиги 20-30 м. бўлган лёссимон қумоқлардан ташкил топган. 

Тупроқ грунтлари зичлашмаган, сув ўтказувчанлиги яхши ва ҳар хил даражада шўрланган. 
Тупроқ грунтларининг дренажлашганлиги қониқарли, гидрогеологик шароитлари ўта мураккаб, бу 
мураккаблик худуднинг геоморфологик литологик тузилиши ва сунъий суғориш билан боғлиқ 
ерлардан фойдаланишнинг сифати ва ўзига хос хусусиятлари билан белгиланади. Ер ости сувларининг 
асосий манбалари бўлиб, турли катта-кичикликдаги суғориш тармоқлари ва суғориладиган далалардан 
шимилиб кетаётган сувлар, шунингдек, Туркистон тоғ тизмаларидан оқиб тушаётган ер ости сувлари 
ҳисобланади, улар сизот сувлари балансида асосий ўринни эгалайди. 

Тажриба Сирдарё вилояти Гулистон туманининг ПСУЕАИТИнинг Сирдарё тажриба 
станциясининг участкасида ўтлоқлашиб бораётган оч тусли бўз тупроқлар шароитида кучсиз ва ўртача 
шўрланган далаларда экилган ғўза навларини парваришлаш эскидан суғорилиб, деҳқончилик қилиб 
келинаётган минтақалардаги қўлланилаётган агротехник жараёнлар асосида амалга оширилди. 
Тупроқнинг ҳажм оғирлигини ўрганиш мақсадида 1 метргача ҳар 10 см қатламларда ўрганилди. 2012 
йил амал даври бошида таҳлиллар натижаларига кўра кучсиз шўрланган далада 0-30 см қатламда 1,25 
г/см3, 0-50 см да-1,30 г/см3 ва 0-100 см да -1,37 г/см3 ни ташкил этган бўлса, амал даври оҳирига келиб, 
юқоридагиларга мос ҳолда 1,30; 1,33 ва 1,38 г/см3 ни ташкил этди ёки амал даври бошига нисбатан 
0,01-0,05 г/см3 гача, ўртача шўрланган далада 0-30 см қатламда 1,26 г/см3, 0-50 см да-1,31 г/см3 ва 0-
100 см да-1,38 г/см3 ни ташкил этган бўлса, амал даври оҳирига келиб, юқоридагиларга мос ҳолда 1,31; 
1,34 ва 1,39 г/см3 ни ташкил этди ёки амал даври бошига нисбатан 0,02-0,06 г/см3 гача зичланганлиги 
кузатилди. 

Кучсиз шўрланган далада тупроқнинг сув ўтказувчанлиги биринчи соатда 424 м3/га бўлган бўлса, 
кейинги соатларда 268; 205; 115; 81 ва 42 м3/га ни ташкил қилди ва 6 соатда 1135 м3/га ни, амал даври 
охирига келиб, бу кўрсаткич сезиларли даражада камайиб борди ва 935 м3/га ни, ўртача шўрланган 
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далада биринчи соатда 384 м3/га бўлган бўлса, кейинги соатларда 252; 192; 102; 72 ва 36 м3/га ни 
ташкил қилди ва 6 соатда 1038 м3/га ни, амал даври охирида 935 м3/га ни ташкил қилган бўлса, 2014 
йил кучсиз шўрланган далада биринчи соатда 516 м3/га бўлган бўлса, кейинги соатларда 305; 224; 120; 
90 ва 53 м3/га ни ташкил қилди ва 6 соатда 1308 м3/га ни, амал даври охирига келиб, бу кўрсаткич 
сезиларли даражада камайиб борди ва 1113 м3/га ни, ўртача шўрланган далада биринчи соатда 501 м3/га 
бўлган бўлса, кейинги соатларда 297; 220; 116; 88 ва 51 м3/га ни ташкил қилди ва 6 соатда 1273 м3/га 
ни, амал даври охирида 1061 м3/га ни ташкил қилганлиги аниқланди. Шундай қилиб, кузатув давомида 
мавсум охирига келиб, кучсиз шўрланган далада 1113 м3/га, ўртача шўрланган далада 1061 м3/га 
ташкил қилди. С.В.Нестерев бўйича кузатилган майдонлардаги тупроқнинг сув ўтказувчанлиги кучсиз 
сув ўтказувчанлик хусусиятига эга бўлган тупроқлар синфига кириши қайд этилади. Умуман олганда, 
тажриба даласи тупроқларининг асосий илдиз кўп жойлашган қавати (0-50 см) ўсимликнинг ўсиши ва 
ривожланишига қулай шароит бўлганлиги кузатилди.  

Кучсиз шўрланган далада кузга келиб, хлор-иони миқдори 0,023 % ни ташкил этади ва тупроқни 
кучсиз шўрланган, умумий ишқор 0,015 фоизга, сульфат 0,557 фоиз, кальций 0,120 фоизни, магний 
0,046 фоизни ва қуруқ қолдиқ 0,848 фоизни, ўртача шўрланган далада юқоридагиларга мос ҳолда 0,031 
фоизни ўртача шўрланган, 0,016; 0,712; 0,166; 0,047 ва 1,077 фоизни ташкил этганлиги кузатилди ёки 
кузга келиб, кучсиз ва ўртача шўрланган далаларда хлорид-иони 0,01-0,02 фоизга, умумий ишқор 0,01-
0,02 фоизга, сульфат 0,01-0,02 фоизга, кальций 0,01-0,02 фоизга, магний 0,01-0,02 фоизга ва қуруқ 
қолдиқ 0,01-0,02 фоизга ошганлиги аниқланди. 

Шунингдек баҳор ойида кучсиз шўрланган далада сизот сувлари таркибидаги тузлар миқдори 
хлор-иони-1,48 г/л, умумий ишқор-0,32 г/л, сульфат-5,33 г/л, кальций-0,542 г/л, магний-0,489, натрий 
+калий 1,681 г/л ва қуруқ қолдиқ миқдори 11,75 г/л ни ташкил этган бўлса, ўртача шўрланганда 
юқоридагиларга мос ҳолда 2,24; 0,51; 5,81; 0,684; 0,489; 2,243 ва 12,87 г/л ёки кучсиз шўрланган далага 
нисбатан ўртача шўрланганда хлор-иони-0,76 г/л; умумий ишқор-0,19 г/л, сульфат-0,48 г/л, кальций-
0,142 г/л, магний-0,045, натрий+калий 0,562 г/л ва қуруқ қолдиқ миқдори 1,12 г/л юқорилиги 
кузатилган бўлса, 2014 йилда кучсиз шўрланган далада сизот сувлари таркибидаги тузлар миқдори 
хлор-иони-1,49 г/л, умумий ишқор-0,33 г/л, сульфат-5,30 г/л, кальций-0,538 г/л, магний-0,449, натрий 
+калий 1,678 г/л ва қуруқ қолдиқ миқдори 11,71 г/л ни ташкил этган бўлса, ўртача шўрланганда 
юқоридагиларга мос ҳолда 1,55; 0,38; 5,37; 0,556; 0,461; 1,694 ва 11,89 г/л ёки кучсиз шўрланган далага 
нисбатан ўртача шўрланганда хлор-иони-0,05 г/л; умумий ишқор-0,06 г/л, сульфат-0,07 г/л, кальций-
0,018 г/л, магний-0,012, натрий+калий 0,016 г/л ва қуруқ қолдиқ миқдори 0,18 г/л юқорилиги 
кузатилди. 

Кучсиз шўрланган далада энг юқори кўрсаткич Бухоро-102 навида кўсаклар сони 11,7 дона, 
шундан очилгани 1,4 донани ташкил этди, Андижон-37 навида юқоридагиларга мос ҳолда 10,5 ва 3,8 
дона, Наврўз навида 9,7 ва 2,5 донани, энг паст кўрсаткич Парвоз навида 6,0 дона, шундан очилгани 
2,0 донани ёки, Бухоро-102, Андижон-37 ва Наврўз навларига нисбатан 4,5-5,7 донага кўсаклар ва 1,4-
1,8 донага кам очилгани кузатилди. 

Тупроқ таркибидаги озиқа элементлари миқдорини аниқлаш учун 0-30 см ва 30-50 см 
қатламларида намуналар олиниб аниқланди. Тупроқ таркибидаги озиқа элементлари миқдори амал 
даври бошида, яъни баҳор пайтида олинган намуналарда 2012 йил чиринди миқдори 0-30 см қатламда 
1,350 фоиз, 30-50 см да 0,635 фоизни, азот-0,105; 0,084 фоизни, фосфор-0,265; 0,243 фоизни ташкил 
этган бўлса, нитратли азот 12,4; 3,7 мг/кг, харакатчан фосфор-38,8; 20,9 мг/кг ташкил этган. 2013 йил 
чиринди миқдори 0-30 см қатламда 0,761 фоиз, 30-50 см да 0,686 фоизни, азот-0,070; 0,061 фоизни, 
фосфор-0,117; 0,098 фоизни ташкил этган бўлса, нитратли азот 2,69; 1,77 мг/кг, харакатчан фосфор-
10,3; 7,4 мг/кг ташкил этганлиги кузатилди. 

2012 йил кучсиз шўрланган далада суғориш олдидан тупроқ намлигини дала нам сиғимига 
нисбатан 70-70-60 фоиз тартибда сақлаб туриш учун ғўзани амал даврида 2 маротаба суғориш талаб 
этилди. Ҳар суғоришда гектарига 967-1094 кубометр сув сарф этилди. Мавсумий суғориш меъёри эса 
2061 м3/га ни ташкил этган бўлса ўртача шўрланган тупроқ намлигини ЧДНСга нисбатан 70-70-60 фоиз 
тартибда ғўзани амал даврида 2 маротаба суғорилди ва ҳар бир суғоришда 1128-1024 м3/га, мавсум 
давомида эса 2152 м3/га сув сарфланди. 

2013 йилда кучсиз шўрланган далада ғўза навлари ўртача бир дона кўсакдаги пахта вазни бўйича 
энг юқори кўрсаткич районлашган Бухоро-8 навида 7,4 граммни, Бухоро-102, Бархаёт, Парвоз, 
Андижон-37 ва Султон навлари 6,1-7,2 граммни ташкил этган, энг паст кўрсаткични янги ЎзПИТИ-
201 навида 5,0 граммни ёки Бухоро-8 навига нисбатан 2,4 грамм паст бўлганлиги кузатилди. Ўртача 
шўрланган далада ғўза навлари ўртача бир дона кўсакдаги пахта вазни бўйича энг юқори кўрсаткич 
районлашган Бухоро-102 навида 5,6 граммни, ЎзПИТИ-2601, Парвоз ва С-6524 навлари 4,7 граммни 
ташкил этган, энг паст кўрсаткични янги ЎзПИТИ-201 навида 3,8 граммни ёки Бухоро-102 навига 
нисбатан 1,8 грамм пастлиги аниқланди. 

Ғўза навларини шўрланишга, сувсизликка чидамлилигини аниқлашда ўтлоқлашиб бораётган оч 
тусли бўз тупроқлар шароитида кучсиз шўрланган далада тупроқ намлиги ЧДНС га нисбатан 70-70-
60% суғориш тартибида қўл рефрактометр орқали аниқлаб, 2 маротаба суғорилиб, ҳар бир суғоришда 
1012-1125 м3/га, мавсум давомида 2137 м3/га сув сарф этилганда энг юқори пахта ҳосилдорлиги 
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Бухоро-102 навида 32,6 ц/га, Бухоро-8 навида-31,4 ц/га, Парвоз навида-30,3 ц/га ни ташкил этиб, андоза 
(Ан-боёвут-2) навига нисбатан Бухоро-102 навидан 6,5 ц/га, Бухоро-8 навидан 5,3 ц/га ва Парвоз 
навидан 4,2 ц/га, ўртача шўрланган далада тупроқ намлиги ЧДНС га нисбатан 70-70-60% суғориш 
тартибида 2 маротаба суғорилиб, ҳар бир суғоришда 1125-1215 м3/га, мавсум давомида 22340 м3/га сув 
сарф этилганда Бухоро-102 навида 12,1 ц/га, Бухоро-8 навида-10,3 ц/га, С-6524 навида-10,6 ц/га пахта 
ҳосили териб олинди ёки андоза (Ан-боёвут-2) навига нисбатан Бухоро-102 навидан 2,8 ц/га, Бухоро-8 
навидан 1,0 ц/га ва С-6524 навидан 1,3 ц/га қўшимча пахта ҳосил олишга эришилди. 

Хулоса: Сирдарё вилоятининг суғориладиган гидроморф тупроқларининг шўрланишга мойил 
бўлган ерларда ғўза навларини ЧДНСга нисбатан тупроқ намлиги 70-70-70% сақланган ҳолда 
гектарига N-200; Р-140; К-100 кг/га маъдан ўғитлар билан 1210-2340 м3/га мавсумий суғориш 
меъёрлари билан суғориш тавсия этилади. 
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ТУРЛИ ЭКИШ МУДДАТАЛАРИГА БОҒЛИҚ ҲОЛДА ЧИЛПИШНИНГ ҒЎЗА 
ҲОСИЛДОРЛИГИГА ТАЪСИРИ 

Б. Ибрагимов, мустақил тадқиқотчи, ПСУЕАИТИ, Тошкент 
 

Аннотация. Фарғона вилояти шароитида Бухоро-8, Султон ва С-8290 ғўза навлари олтита 
муддатда экилиб, 11-12, 12-13, 13-14 ҳосил шохларида қўлда ва сожеан препарати билан ғўзанинг ўсув 
даврида кимёвий усулда чилпиш ўтказилди. Энг юқори ҳосилдорлик Бухоро-8 ғўза навини 20-25 апрелда 
экиб, 12-13 ҳосил шохида чилпиш ўтказилган вариантдан олинганлиги мақолада келтирилган.  

Калит сўзлар: пахта, чилпиш, ҳосилдорлик, экиш муддатлари 
Аннотация. В условиях Ферганской области посевы хлопка Бухара-8, Султан и С-8290 были 

посажены в шесть сроков, а на ветвях 11-12, 12-13, 13-14 проводилась ручная чеканка и препарат 
сожеан в период вегетации хлопчатника. В статье отмечается, что наивысшая урожайность была 
получена из варианта, когда сорт хлопка Бухара-8 был посажен 20-25 апреля и проведена чеканка при 
12-13 плодовых стеблей. 

Ключевые слова: хлопок, чеканка, урожайность, сроки посева 
Abstract. In the condition of Fergana province, sowing cotton varieties Bukhara-8, Sultan and C-8290 

in six different dates, and making plant topping in 11-12, 12-13, 13-14 fruiting branches by applying hand 
plant topping and chemical plant topping, the highest seed-lint yield of cotton variety Bukhara-8 were obtained 
by sowing in 20-25 April and conducting plant topping in 12-13 fruiting branches were shown in article.  

Key words: cotton, minting, yield, sowing time 
 

Маълумки, ҳар қандай етиштирилаётган экинларнинг асоси ҳосил олиш ҳисобланса, унда 
бажариладиган ҳар бир агротехник тадбирларнинг асосий вазифаси ҳосилдорликни оширишга 
қаратилган бўлади. Шу ўринда айтиб ўтиш керакки, ғўзани парваришлашда унинг экиш муддатларига, 
кўчат қалинлигига ва чилпиш агротадбирлари инсон томонидан бажарилиб, улар ўз муддатида олиб 
борилганда кутиладиган ҳосилдан ортиқроқ ҳосил олишга эришиш мумкин. Чилпиш агротадбири 
амалга оширилганда ғўзанинг бўйига ўсиши тўхтаб, тупроқдан олинадиган озуқалар ҳосил 
элементларга тақсимланади ва кўсаклар салмоғининг ошиши ва кўпроқ ғўза тупларида сақланиб 
қолиниши эвазига ҳосилдорликнинг ошишига олиб келади. 

Самарқанд вилояти шароитида О.Ш.Юзбашян, Ф.Х.Хамраевлар томонидан олиб борган 
тадқиқотларда ғўзага Пикс препарати билан кимёвий ишлов берилганда қўлда чилпиш ўтказилганга 
нисбатан кўсаклар сони 1,4 донага, ҳосилдорлик эса 2,4 ц/га ошганлиги аниқланган [3]. 

Ғўза ўсимлигининг ётиб қолишига чилпишнинг таъсирини ўрганиб чиққанида, ўсимликнинг 
энгашиб қолишига сабаб, ўсимлик бўйи кўсаклар миқдори ва уларнинг ўсимликда жойлашуви таъсир 
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қилиши аниқланган. Чилпиш ўтказилган ўсимликларнинг чилпиш ўтказилмаган ўсимликларга 
нисбатан 2-3 баробар кам энгашганлиги ва асосий пояси бақувват бўлган, кўсаклари пастда жойлашиш 
имконини берувчи агротехникани қўллаб чилпиш ўтказиш, пояларнинг ётиб қолишини сезиларли 
камайтириш ёки батамом бартараф этиш мумкинлигини исботлаган [4]. 

Шу нуқтаи-назардан изланишларда кечпишар, ўртапишар ва эртапишар ғўза навларида турли 
экиш муддатларига боғлиқ ҳолда чилпиш агротадбирларининг ғўза ҳосилдорлигига таъсирини 
ўрганиш бўйича изланишлар олиб борилди. 

Тадқиқотларни олиб боришда ЎзПИТИда қабул қилинган «Методика полевых опытов с 
хлопчатником» (1981), “Дала тажрибаларини ўтказиш услублари” (2007) қўлланмаларидан 
фойдаланилди [1].Ҳосилдорлик бўйича олинган маълумотлар эса Б.Доспеховнинг «Методика полевого 
опыта» (1979) қўлланмаси асосида таҳлил қилинди [2]. 

Фарғона вилояти шароитида 2018-2019 йиллар давомида олиб борилган тадқиқот натижаларига 
кўра, Бухоро-8 ғўза навида энг юқори ҳосилдорлик 2018-йил чигит 20-апрелда экилиб, 12-13 ҳосил 
шохида чилпиш ўтказилган вариантда олинган бўлса, 2019-йилда чигит 25-апрелда экилиб 12-13 ҳосил 
шохида чилпиш ўтказилган вариантдан олинди ва ҳосилдорлик мос равишда 33,0-39,8 ц/га ни ташкил 
этди. Ушбу ғўза навида энг кам ҳосил тадқиқот ўтказилган ҳар эккала йилда ҳам чигит 10-апрелда 
экилиб, 13-14 ҳосил шохида чилпиш ўтказилган вариантдан олинди ва бу олдинги кўрсатилган 
вариантга нисбатан 4,8-4,4 ц/га ҳосилнинг паст бўлганлиги аниқланди.  

 
1-расм. Ғўза навларида экиш муддатларига боғлиқ ҳолда чилпишнинг пахта ҳосилига таъсири 
Султон ғўза навида ҳам энг юқори ҳосил 20-25 апрелда чигит экиб 12-13 ва 11-12 ҳосил шохида 

чилпиш ўтказилган вариантлардан олинганлиги ва 2018-2019 йиллар бўйича ҳосилдорлик ўртача 31,7-
34,9 ц/га ни ташкил этганлиги кузатилди. Такидлаб ўтиш керакки, 2018-йилда энг юқори ҳосил чигит 
20-апрелда экилганда олинган бўлса, 2019-йилда чигит 25-апрелда экилган вариантдан олиганлиги 
маълум бўлди. Буни шундай изохлаш мумкинки, йилнинг иқлим шароитига қараб чигит экишни 
табақалаштириб экиш ҳосибига юқори ҳосил олишга эришиш мумкин. Қолаверса, ушбу ғўза навида 
ҳам чигит эрта муддатларда, яъни 10-апрелда экилганда тажриба ўтказилган ҳар иккала йилда кам 
ҳосил олинганлиги диққатга сазовор бўлди. Чигит 10-апрелда экилган вариантда 2018-йил 20-апрелда 
экилган вариантга нисбатан 4,3 ц/га ҳосил камайганлиги кузатилган бўлса, 2019-йил -25 апрель 
кунлари чигит экилган вариантга нисбатан 2,2 ц/га ҳосилнинг камайганлиги аниқланди (1-расм).  

Шунингдек, эртапишар С-8290 ғўза навида энг юқори ҳосил 2018-йил чигит 30-апрелда экилиб, 
11-12 ҳосил шохида чилпиш ўтказилган вариантда олинган бўлса, 2019-йилда чигит 25-апрелда экилиб 
11-12 ҳосил шохида чилпиш ўтказилган вариантдан олинди ва ҳосилдорлик мос равишда 30,2-33,8 ц/га 
ни ташкил этди. Ушбу ғўза навида энг кам ҳосил тадқиқот ўтказилган ҳар иккала йилда ҳам чигит 10-
апрелда экилиб, 13-14 ҳосил шохида чилпиш ўтказилган вариантдан олинди ва мос равишда 25,8-30,8 
ц/га ташкил этди.  

 Олинган маълумотлардан кўриниб турибдики, Бухоро-8 ва Султон ғўза навлари 20-25 апрелда 
экилиб 12-13 ҳосил шохида чилпиш ўтказилганда энг юқори ҳосилдорликка эришилган бўлса, С-8290 
ғўза навида эса юқори ҳосилдорлик чигит 30-апрелда экилиб 11-12 ҳосил шохида чилпиш ўтказилган 
вариантлардан олинди. 

Юқорида келтирилган маълумотлардан шуни хулоса қилиш мумкинки, ғўза навларининг 
морфобиологик хусусиятларга кўра, экиш муддатларига боғлиқ ҳолда чилпиш тадбирини 
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табақалаштириб ўтказиш эвазига, белгиланган ҳосилдан максимал даражада ҳосил олишга эришиш 
имкониятини беради.  
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Аннотация. Мазкур моқолада Республикамизнинг турли иқлим шароитларида етиштирилган 
узумнинг кишмишбоп навини замонавий совутиш омборларида сақлаш жараёнида улар таркибидаги 
кимёвий моддалар (қуруқ моддалар, нитрат ва рН) кўрсаткичларини териб олинган давридагига 
нисбатан ўзгаришининг илмий ва амалий таҳлиллар натижалари келтирилган. 

Калит сўзлар: узум нави, кишмишбоп, замонавий совутиш омбори, сақлаш, кимёвий таркиби, 
қуруқ моддалар, нитрат, рН кўрсаткичлари 

Аннотация. В данной статье приводятся научно-практические данные о изменениях 
химического состава (сухие вещества, нитраты и рН) винограда, выращенных сортов винограда при 
различных условиях Республики, в зависимости от периода сбора и условий процесса хранения в 
современных холодильных камерах.  

Ключевые слова: сорт винограда, изюм, современное охлаждение, хранение, химический состав, 
сухое вещество, нитрат, pH  

Abstract. This article provides scientific and practical data on changes in the chemical composition 
(dry substances, nitrates and pH) of grapes from the collection period to the storage process in modern cold 
storage chambers of grown Toifi grapes under various conditions in the Republic 

Key words: grape variety, raisins, modern cooling, storage, chemical composition, dry matter, nitrate, 
pH 

 
Кириш. Қишлоқ хўжалигида ислоҳотларни чуқурлаштириш, қишлоқ хўжалиги маҳсулотларини 

етиштириш ҳажмини кенгайтириш ва озиқ-овқат таъминотини янада кенгайтириш Республикамиз 
сиёсатининг устувор йўналишларидан бири ҳисобланади. Республикамиз Президентининг 2019 йил 
29-июль ПҚ-4406-сонли “Қишлоқ хўжалиги маҳсулотларини чуқур қайта ишлаш ва озиқ-овқат 
саноатини янада ривожлантириш бўйича қўшимча чора-тадбирлар тўғрисида”ги қарорида 
Республикамиздаги мавжуд ерларда етиштирилаётган қишлоқ хўжалиги экинлари, жумладан мева-
сабзавот ва узум маҳсулотларининг ялпи ҳосилини ошириш, ҳосилдорлиги кам ва рентабеллиги паст 
бўлган майдонлардаги экин турларини серҳосил ва экспортбоп навларга алмаштириш бўйича бир 
қатор чора тадбирлар белгилаб берилган [1].  

Шундай серҳосил ва сердаромад экинлардан бири узумдир. Узум жуда қадимий маданий 
ўсимликлардан бири ҳисобланади. Статистик маълумотларга қараганда, бугун Республикамизда 
етиштирилаётган узумзорлар 82 минг 540 гектар, шундан 37 минг 785 гектарида хўраки, 30 минг 640 
гектарида кишмишбоп, 14 минг 116 гектарида винобоп навлар етиштирилмоқда [1]. 

Маълумки, етиштирилган узумлар истеъмолчигача етиб бориши турли хил усулларда амалга 
оширилади, яъни улар янги узилган, сақланган ёки қайта ишланган маҳсулотлар қўринишида олиб 
борилади. Бугунги бозор иқтисоди даврида маркетинг таҳлилларига қараганда истеъмолчи кимёвий 
таркиби максимал даражада сақланиб қоладиган кўринишдаги янги узилган ҳолда истеъмол қилишни 
маъқул кўради [3.4]. 

Истеъмолчига маҳсулотларни етиштириш усулларини ҳар бири ўзига ҳос қулайлик ва 
камчиликларга эга. Узумни янги узилган юқори сифатли ҳолда етказиш усулларидан бири, замонавий 
совутгичли сақлаш омборлари орқали амалга оширилди. Бугун Республикамизда барча мева ва 
сабзавотлар каби узумни замонавий совутгичларда сақлаш долзарб масала ҳисобланиб, узумни 
замонавий совутгич омборларида сақлаш ва сақлаш жараёнида кимёвий таркибини ўзгариши билан 
боғлиқ бўлган илмий-тадқиқот натижалари етарлича ўрганилмаган. 

Биз томонимиздан олиб борилган илмий-тадқиқотлар АҚШ нинг USAID халқаро агентлиги ва 
Тошкент давлат аграр университети ҳамкорлигида бажарилаётган ҳалқаро лойиҳа доирасида 
бажарилган бўлиб, илмий тадқиқот лойиҳаси вазифаларидан бири, Республикамизни Тошкент вилояти 
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Паркент тумани, Самарқанд вилоятининг Ургут тумани ва Бухоро вилоятининг Олот туманларида 
олиб борилди. 

Тадқиқот услуби ва материаллари. Олиб борилган тадқиқотлар доирасидаги объект сифатида 
узумнинг кишмишбоп нави танлаб олинган бўлиб, унда кишмишбоп узумининг пишиб етилган 
давридаги кимёвий таркиби, яъни узумни пишиб етилганлик даражасини аниқловчи кўрсаткичлардан 
бири куруқ моддалари ва унинг товарлик хусусиятларини белгиловчи, бундан ташқари маҳсулот 
сақланувчанлигига катта таъсир кўрсатувчи нитрат миқдори аниқланди. Узум таркибидаги қуруқ 
моддалар миқдори рефрактометр асбоби ёрдамида, “Халқаро метрология ва сертификация” кенгаши 
томонидан қабул қилинган ISO 2113-2013 ГОСТи бўйича [5,6], нитрат миқдори эса нитратор ёрдамида 
“Шарбат ва нектарлар таркибидаги нитрат моддаларини аниқлаш” Р 52474-2005 ГОСТи бўйича 
аниқланган [5,6]. Олиб борилган кузатувлар натижасида узумнинг кишмишбоп навини турли иқлим 
шароитларда, яъни Паркент тумани денгиз сатҳидан 1100-1200 метр, Самарқанд тумани 779 метр, Олот 
тумани 225 метр баландликдаги узум навларининг етиштириш тавсия этилди.  

                  
1-расм.  Кишмишпоб узум навларини қуритилган кўриниши 

Тажрибада узумни узиш давридаги ва замонавий совутиш омборларида 90-95 кун муддатда 
сақлангандан кейинги ҳолатининг кимёвий таркиби ўрганилди. Ўрганилган илмий-тадқиқотлар 
натижалари қуйидаги жадвалда келтирилган. 

Тадқиқот натижалари ва уларнинг муҳокамаси. Ўтказилган илмий-тадқиқотлар 
натижаларининг жадвалда келтирилган маълумотларига кўра узумнинг кишмишбоп навининг кимёвий 
таркиби етиштириш худуди, денгиз сатҳи ва сақлаш муддатига қараб ўзгариши бўйича қуйидаги 
маълумотлар олинди. Тошкент вилоятининг 16 сентябрида териб олиб 9 декабргача замонавий 
совутгичли омборларда сақлангандаги ҳолатда: узум таркибидаги қуруқ моддалар миқдори 18,5 дан 
16,3% гача; нитрат миқдори 65 дан 56% гача; рН миқдори 3.95 дан 3,7 гача, Самарқанд вилоятида 23 
сентябрда териб олиниб 13 декабргача сақланган узумнинг кимёвий таркибида қуруқ моддалар 19,8 
дан 18,9% гача, нитрат 62 дан 56% гача, рН 3.70 дан 3.35 гача, Бухоро вилоятида 21 сентиябрда териб 
олиниб 12 декабргача сақланган узумнинг кимёвий таркибидаги: қуруқ моддалар 18,2 дан 16,5% гача, 
нитрат 76 дан 65% гача, рН 4.2 дан 3.9 гача пасайиши кузатилган. 

1-жадвал 
Узумнинг кишмишбоп навини сақлаш жараёнида кимёвий таркибини ўзгариш ҳолати 

Нави 
Кимёвий 
таркиби 

Тошкент вилояти Самарқанд вилояти Бухоро вилояти 
Узум 

терилган 
сана 

16.09.20 

Совутгичдан 
олинган 

сана 
09.12.20 

Узум 
терилган 

сана 
23.09.20 

Совутгичдан 
олинган сана 

13.12.20 

Узум 
терилган 

сана 
21.09.20 

Совутгичдан 
олинган 

сана 
12.12.20 

 
кишмишбоп 

КМ, % 18.5 16.3 19,8 18.9 18,2 16.5 
Нитрат,% 65 56 62 53 76 65 

рН 3.95 3.7 3.70 3.35 4.2 3.9 

Хулоса. Республикамизнинг турли иқлим шароитларида етиштирилган узумнинг кишмишбоп 
навлари таркибидаги қуруқ моддалар миқдорининг юқори кўрсаткичи 19,8%, нитрат 76%, рН 
кўрсаткичи эса 4.2 миқдорда эканлиги аниқланиб, узумни омборларида узоқ муддатли сақлаш 
жараёнида аниқланган кимёвий таркибидаги барча кўрсаткичлар пасайиши кузатилган. 
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МАККАЖЎХОРИНИНГ ЭСДАЛИК-80 НАВИ УРУҒЛИК СИФАТИГА ТУП ҚАЛИНЛИГИ ВА 

АЗОТЛИ ЎҒИТ МЕЪЁРЛАРИНИНГ ТАЪСИРИ 
Х.К.Назаров, қ.х.ф.н., доцент, ТошДАУ, Тошкент 

 
Аннотация. Маккажўхорининг Эсдалик 80 нави учун энг мақбул 70 минг/га қалинликда экилиши 

ва N150 кг/га меъёрида азотли ўғитлар билан озиқлантирилганда юқори навдорлик ва экинбоплик 
сифатларига эга уруғларни етиштириш имкониятлари яратилиши тўғрисидаги маълумотлар 
келтирилган. 

Калит сўзлар: уруғ, униб чиқиш қуввати, унувчанлик, 1000 та дон вазни, нав, бирламчи 
уруғчилик, кўчат қалинлиги, азотли ўғитлар ва бошқ. 

Аннотация. Установлено, что выращивание кукурузы нового сорта Эсдалик 80 при густоте 
стояния растений 70 тыс/га и внесение азотных удобрений в норме N150 кг/га обеспечивает получения 
семян с наилучшими сортовыми и семенными качествами.  

Ключевые слова: качество семян, энергия прорастания, всхожесть семян, урожайность, масса 
1000 зерен, сорт, густота стояния, азотные удобрения, густота стояния и т.д. 

Abstract. It has been established that the cultivation of corn of the new Esdalik 80 variety at a plant 
density of 70 thousand / ha and the application of nitrogen fertilizers at a rate of N150 kg / ha provides seeds 
with the best varietal and seed qualities. 

Key words: seed quality, germination energy, seed germination, yield, weight of 1000 grains, variety, 
standing density, nitrogen fertilizers, standing density, etc. 

 

Кириш. Маккажўхори озиқ-овқат, чорвачиликда ем-хашак, енгил-саноатда хом-ашё сифатида 
катта аҳамиятга эга экин турларидан бири бўлиб, жаҳон деҳқончилигида қишлоқ хўжалик экинлари 
орасида экиладиган майдони бўйича учинчи ва ҳосилдорлиги бўйича донли экинлар орасида биринчи 
ўринни эгаллайди. Маккажўхорининг барча қисмлари тўғридан-тўғри (дон, барг-поя массаси), 
шунингдек унинг қайта ишлашдаги чиқинди маҳсулотлари ҳам (кепак, ёрма, кунжара ва ҳоказо) 
ишлатилади. Маккажўхори шунингдек озиқ-овқат, чорвачиликда ва енгил-саноатда хом-ашё сифатида 
катта аҳамиятга эга [3]. 

Ўзбекистон Республикаси Президенти Ш.Мирзиёвнинг “Ўзбекистон Республикасида уруғчилик 
тизимини тубдан такомиллаштириш тўғрисида” 2018 йил 27 апрелдаги ПҚ-3683 сонли қарорида 
келтирилишича, нав ва уруғлик назорати озиқ-овқат хавфсизлигини таъминлашнинг муҳим омили 
ҳисобланади. Шу туфайли, Республикамизда аграр соҳани ривожлантиришнинг келажаги ҳақида сўз 
юритганда, ер ва сув ресурслари чекланганлигини ҳисобга олиб, бу борада ягона тўғри йўл – қишлоқ 
хўжалигини интенсив асосда ривожлантириш, ерларнинг мелиоратив ҳолатини тубдан яхшилаш, 
селекция ва уруғчилик ишларини кенгайтириш, юксак самарали замонавий агротехнологияларни 
жорий этиш ва сувдан оқилона фойдаланиш асосида экинлардан юқори ва сифатли ҳосил 
етиштиришдан иборат [1]. 

Қишлоқ хўжалигини янада ривожлантириш, хусусан аҳолини озиқ-овқат ва бошқа қишлоқ 
хўжалиги маҳсулотлари ҳамда саноатни хом-ашёга бўлган эҳтиёжини қондириш бўйича катта ишлар 
амалга оширилмоқда. Шунингдек, чорвачилик ва паррандачиликни тўйимли озуқа билан доимий 
таъминлаш, мавжуд навларни уруғини йўқолиб кетмаслиги мақсадида унинг бирламчи уруғчилигида 
олиб борилаётган ишларни давом эттириш, уруғлари билан уруғчилик хўжаликларини таъминлаш 
бугунги куннинг долзарб масалаларидан бири ҳисобланади.  

Жумладан, ҳозирда селекционерлар томонидан маккажўхорининг тезпишар, дон ва яшил масса 
ҳосилдорлиги юқори нав ва дурагайларини яратилиши ҳамда ҳар бир ҳудуднинг тупроқ-иқлим 
шароитларига мос навларни тўғри жойлаштириш, ҳар бир нав ва дурагайларнинг уруғлик сифатларига 
агротехник (ер тайёрлаш, экиш схемаси ва муддати ҳамда азотли ўғит меъёрлари) каби тадбирларнинг 
таъсирини ўрганиш асосида юқори навдорлик ва экинбоплик сифатларига эга уруғлик материални 
етиштириш катта аҳамиятга эга [4]. 

Материаллар ва услублар: Тадқиқотлар 2016-2018 йилларда Маккажўхори селекцияси ва 
уруғчилиги илмий тажриба станциясида олиб борилди. Тажриба объекти бўлиб маккажўхорининг 
Эсдалик 80 нави тадқиқ қилинди. Тажрибаларда маккажўхори делянкалар катталиги 50,4 м2 тўрт 
қайтариқда 60,70,80 минг/га кўчат қалинлигида экилди. Шунингдек, азотли ўғитлар 3-меъёри N120 - st, 
N150 ва N180 кг/га ўрганилди. Стандарт сифатида Фон Р90 К60 ва st 60 минг туп/га ўсимлик 
жойлаштирилган вариант олинди. Тажриба натижаларини ҳисоблаш ва таҳлил қилишда, 
маккажўхорининг янги тезпишар нав ва дурагайларнинг ўсув даври давомийлиги ва биометрик 
ўлчовлар ЎзПИТИ томонидан ишлаб чиқилган (2007) ўсимликларнинг морфобиологик хусусиятлари 
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ва қимматли белги хусусиятларини баҳолаш “Методика полевых опытов с кукурузой” 
(Днепропетровск. 1984) услублари асосида, олинган натижаларнинг математик таҳлили 
Б.А.Доспеховнинг (М. 1985) дисперсион таҳлил қилиш қўлланмаси асосида ва SPSS дастуридан 
фойдаланилди [2]. Уруғликнинг сифат кўрсаткичлари “Семена с/х культур, методы определения 
всхожести” Давлат Стандартлари (ГОСТ 12038-84) асосида баҳоланди [5]. 
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Натижалар ва уларнинг таҳлили. Тажрибаларда навнинг асосий дон ҳосилини таъминловчи 
рўвак чиқариш ва попук даврининг узоқ давом этиш қонуниятлари бир неча омилларга боғлиқлиги 
аниқланди. Биринчиси, тажриба даласида ўсимлик кўчат қалинлигини меъёрдан ошиб бориши ёруғлик 
ва қуёш иссиқлигидан етарлича фойдалана олмайди. Иккинчиси, азотли ўғитни меъёрдан ошиб 
бориши маккажўхори ўсимлигида барг массасини кўпайишига, сут пишиш ва мум пишиш фазасини 
узоқ бўлишига сабабчи бўлади. Бу эса дон пишиш даврига таъсир кўрсатади.  

Тажриба натижаларига кўра: Эсдалик 80 навининг майсалари ўсимликларнинг униб чиқишида 
тажрибадаги вариантлар ўртасида катта фарқ кузатилмади. Тажриба давомида, ўсимлик кўчат 
қалинлиги назорат вариант бўлган st 60 минг тупдан 80 минг тупгача зичлаштириш: ниҳолларнинг 
униб чиққишидан ҳосилни йиғиштириб олишгача бўлган даврда ўсимликлар сонини сақланиб қолиши 
ўртача 1,0-1,6 % камайишига олиб келди. 

Тажрибада кўчат қалинлигини энг кўп сақланиши, ўсимликларни st 60 минг/га туп ва N120 кг/га 
ўғит меъёри билан озиқлантирилган вариантда кузатилди. Олинган якуний натижаларга асосланиб 
маккажўхорини Эсдалик 80 нави ўсимликлари гектарига 80 минг/ туп қалинликда ҳамда азотли ўғит 
меъёри N180 кг/га бўлган фонда кўчатларнинг нимжон бўлишига, қатор орасига ишлов беришда (қўлда 
ва меҳанизация ёрдамида) синиши, шамол таъсирида ётиб қолиши кўчат қалинлиги 
сақланувчанлигини сезиларли камайишига олиб келади.  

Тадқиқотларимизда ўсимликлар туп қалинлиги кўпайиши ўсимликлар баландлигига турлича 
таъсир кўрсатиши ҳам кузатилди. Маккажўхори ўсимлигининг ўсиш тезлиги, унинг турли 
ривожланиш фенофазаларидаги тадқиқот натижалари таҳлил қилинганда: 1-фон азотли ўғит N120 кг/га 
ва кўчат қалинлиги st 60 минг/гадан – 80 минг/га оширилганда ўсимлик баландлиги ўртача 315-328 см, 
2-фон азотли ўғит N150 кг/га ва кўчат қалинлиги st 60 минг/га – 80 минг/гада ўсимлик баландлиги 318-
333 см ҳамда 3-фон азотли ўғит N180 кг/га ва кўчат қалинлиги st 60 минг/гадан – 80 минг/га ошиши 
ўсимлик баландлигини ўртача 321-338 см га узун бўлиши аниқланди. Олинган маълумотлар асосида 
маккажўхорини Эсдалик 80 навида 70 минг/га туп қалинлигидаги вариант ҳамда 3-фон N150 кг/га 
меъёрида озиқлантирилиши энг мақбул ўсимлик баландлигига эришишни таъминлади. 

Шунингдек, маккажўхорининг Эсдалик 80 навини етиштиришда: туп қалинлиги ва азотли ўғит 
меъёрининг ўсимликларнинг ўсиши, ривожланиши ва ҳосилдорлиги ва уруғлик сифатларига 
таъсирини ўрганиш натижалари шуни кўрсатадики, бу омиллар навнинг ўсув даври давомийлигига ҳам 
таъсир кўрсатиши мумкин. Масалан, бу давр давомийлиги вариантлар бўйича 124-135 кунни ташкил 
этган бўлса, бу кўрсаткич st 60 минг/га туп ўсимлик жойлаштирилган вариантда ва N120 кг/га 
берилишига боғлиқ равишда 124-131 кунни ташкил қилди. Яъни, азотли ўғит меъёрларининг N150 кг/га 

- N180 кг/га ошишида ўсимликлар вегетация даврининг узайиши кузатилди. Бундай қонуният туп 
қалинлиги 70 ва 80 минг/га жойлаштирилган вариантларда ҳам сақланиб қолди. Яъни олинган 
натижалар туп қалинлигидан қатъий назар азотли ўғит меъёрининг ошиши ўсимликлар ўсув даврининг 
ошишига олиб келиши тўғрисида хулоса қилиш имконини беради.  

Тажрибаларда олинган дон ҳосилдорлиги натижаларининг кўрсатишича, бу кўрсаткич бўйича 
энг юқори кўрсаткич ўсимликларни ўртача 70 минг/га жойлаштирилган вариантда олинди. Масалан, 
биринчи N120 бўлган фонда ва майдон бирлиги 60 st минг туп ўсимликлар бўлган вариантда бу 
кўрсаткич гектаридан 52,6 центрни ташкил этган бўлса, гектарида 70 минг ўсимлик жойлаштирилган 
вариантда ҳосилдорлик ўртача 56,1 ц/га, гектарида 80 минг ўсимлик жойлашган вариантда эса 48,1 ц/га 
ташкил қилди. Ўсимликларни турли меъёрларда азотли ўғитлар билан озиқлантирилган иккинчи N150, 

учинчи N180 фонда ва вариантларда ҳам туп қалинлигига боғлиқ равишда аналогик натижалар олиниб 
бунга мувофиқ равишда 56.4 ц/га, 60.8 ц/га ва 53.8 ц/га ҳамда 51.5ц/га, 55.1ц/га ва 47.2 ц/га 
ҳосилдорликни ташкил этди. Натижада, ҳосилдорлик бўйича энг мақбул кўрсаткич: кўчат қалинлиги 
70 минг/га вариантда ва азотли ўғит меъёри N150Р90К60 меъёрида маъданли ўғитлар билан 
озиқлантирилганда олинди.  

Тадқиқотлар турли хил туп қалинлиги ва азотли ўғит меъёрларида етиштирилган 
маккажўхорининг Эсдалик-80 навининг сўта ўлчамларига, яъни сўта узунлиги ҳамда эни диаметри 
катталигига ўз таъсирини кўрсатиши ҳам аниқланди. Масалан, назорат вариантида гектарида ўртача st 
60 минг туп ўсимлик жойлаштирилган вариантда ва N120 бўлган 1- фонда сўтанинг узунлиги 27,8 смни 
ташкил этган бўлса, гектарида 70 минг ўсимлик жойлашган вариантда бу кўрсаткич 25,3 смни, майдон 
бирлигида 80 минг/га ўсимлик жойлаштирилган вариантда эса 22,9 смни ташкил қилди. Яъни, ҳар бир 
майдон бирлигида туп қалинлигини ошиши билан сўта узунлигининг камайишига таъсир кўрсатди. 
Азотли ўғит меъёрларининг оширилиши билан ўсимликда шаклланадиган сўта узунлигини ошиши 
кузатилди. Бу қонуният ҳар хил (N120-N150-N180) меъёрида озиқлантирилганда ҳам сақланиб қолди. Сўта 
узунлиги бўйича энг кам кўрсаткичлар майдон бирлигида 80 минг/га туп ўсимлик жойлаштирилган 
вариантда кузатилди. Маккажўхорини ҳар хил меъёрларда азотли ўғитлар билан озиқлантирилган 
иккинчи ва учинчи фонларда ва вариантларда ҳам худди шундай натижалар такрорланди.  

Асосий дон ҳосилини таъминлайдиган битта сўтадаги мавжуд жами донлар сонига азотли ўғит 
меъёрлари ва кўчат қалинлигини таъсирини таҳлил қилганимизда, биринчи фонда азотли ўғит N120 
кг/га ва ўсимлик кўчат қалинлиги st 60 минг/га – 80 минг/га ошганда битта сўтадаги мавжуд жами 
донлар 60-93 та дон камайган бўлса, иккинчи фонда азотли ўғит N150 кг/га дон ҳосилдорлиги 63–95 та 
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дон ва учинчи фонда N180 кг/га дон ҳосилдорлиги 55-88 тагача дон сонини камайишини кўришимиз 
мумкин. Тажриба давомида азотли ўғит ва кўчат қалинлигининг меъёридан ошиб бориши сўтадаги 
донлар сонини ҳосил бўлишига сезиларли салбий таъсир кўрсатди. Ўртача уч йиллик тажриба 
натижаларида кўриниб турибдики, Эсдалик 80 навининг дон ҳосилдорлиги азотли ўғит N180 кг/га ва 
кўчат қалинлиги 80 минг/га бўлган вариантда энг кам бўлиши аниқланди. 

Тадқиқотларимиз давомида, Эсдалик 80 навининг 1000 та дон вазнига азотли ўғит меъёрлари ва 
кўчат қалинлигини таъсири ҳам ўрганилди. Натижаларни тахлилида: азотли ўғит N120 кг/га ва азотли 
ўғит N150 кг/га бўлган 1-2 фонларда кўчат қалинлиги 60-70 минг/га оширилганда сўталардаги донлар 
йирик бўлиб, 1000 та уруғ вазни ҳам сезиларли ошиб борди, ўсимлик кўчат қалинлиги 80 минг/га ва 
азотли ўғит N180 кг/га бўлган фонда бу икки кўрсаткич сезиларли пасаяди. Азотли ўғит меъёрини ошиб 
бориши, 1000 та уруғ вазнига фақат 60-70 минг/га кўчат қалинлиги бўлган вариантларда ижобий таъсир 
кўрсатиши кузатилди. Хулоса қиладиган бўлсак, Эсдалик 80 навининг 1000 та уруғнинг юқори вазнига 
эришиш учун кўчат қалинлиги 70 минг/га ва азотли ўғит меъёри N150 кг/га бўлиши энг мақбул вариант 
деб топилди. 

Шунингдек, лаборатория шароитида маккажўхорининг Эсдалик 80 нави уруғларни кўкариш 
кучи ва унувчанлигини таҳлили шуни кўрсатдики: азотли ўғит меъёри N180 кг/га бўлган фонда ва кўчат 
қалинлиги 80 минг/га вариантда етиштирилган уруғларнинг унувчанлиги ва кўкариш кучи жуда паст 
бўлиши аниқланди (жадвал-1,2).  

Хулоса. Ўсимликларни 70 минг/га туп жойлаштириш ва уларни N150 кг/га меъёрда азотли ўғитлар 
билан озиқлантирилиши маккажўхорининг Эсдалик 80 навида юқори навдорлик ва экинбоплик 
сифатларига эга уруғларни етиштириш имконини яратади.  
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ҚИММАТЛИ ХЎЖАЛИК БЕЛГИЛАРИ ТАЛАБЛАРИГА МУВОФИҚ МОСЛАНУВЧАН 
ЯНГИ ҒЎЗА НАВЛАРИНИ ЯРАТИШ  
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Аннотация. Ушбу мақолада Хоразм вилоятининг тупроқ–иқлим шароитларига мос тезпишар, 
серҳосил, касаллик ва зараркунандаларга чидамли, IV–V тип тола берадиган, ҳар хил экстремал 
шароитларга мослашаоладиган янги навларни яратиш ва ишлаб чиқаришга жорий этиш ҳақида 
маълумотлар келтирилган. 

Калит сўзлар: тупроқ, иқлим, пахта, тола, нав, жорий этиш 
Аннотация. В данной статье приведены сведения о создании и внедрении новых сортов 

хлопчатника дающие IV-V типы волокна, устойчивых к заболеваниям и вредителям, приспособленных 
к различным экстремальным условиям в почвенно-климатических условиях Хорезмской области. 

Ключевые слова: почва, климат, хлопок, волокно, сорт, внедрение 
Abstract. This article provides information on the creation and introduction of new varieties of cotton 

yielding IV-V typical fibers, resistant to diseases and pests, adapted to various extreme conditions in the soil 
and climatic conditions of the Khorezm region. 

Key words: soil, climate, cotton, fiber, variety, introduction 
 

Бугунги кунда дунёда етиштирилаётган пахта толасини 90 фоизи маданий G.hirsutum L.тури 
ҳиссасига тўғри келади. Ғўза селекциясида муҳим муаммолардан бири серҳосил, тезпишар, юқори тола 
чиқими ва сифатига эга навларни яратиш ва улардан ишлаб чиқаришда кенг фойдаланиш ҳисобланади 
[1]. 

Республикамизда рентабелли, рақобатбардош, тола сифати дунё пахта толаси талабларига жавоб 
берадиган ғўза навларини яратиш бўйича кенг миқёсда илмий тадқиқотлар олиб борилмоқда. 
Бинобарин, иқлимнинг глобал ўзгариши, касаллик қўзғатувчисининг янги ирқларини юзага келиши ва 
зараркунанда ҳашаротлар ғўзанинг ноқулай омилларга чидамли янги навларини яратиши зарурияти 
мавжудлигини кўрсатади [2]. 
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Қишлоқ хўжалиги ишлаб чиқаришини жадал ривожланиши уруғлик сифат кўрсаткичларига 
бевосита боғлиқдир. Чунки, юқори сифатли уруғлик етиштириш, пахта ҳосилдорлиги ва тола сифати 
юқори бўлиши гаровидир. Селекционер олимлар томонидан яратилган ғўза навларининг уруғлик 
сифатини олдиндан ўрганиш, уни ошириш йўлларини излаб топиш, сўнгра ишлаб чиқаришга жорий 
этиш, юқори сифатли уруғлик чигит тайёрлашнинг муҳим ва ишончли омили бўлиб қолмоқда [3]. 

Шулардан келиб чиқиб, ЎзР ФА Генетика ва ўсимликлар экспериментал биологияси институти 
ҳамда Хоразм Маъмун академияси олимлари ҳамкорлигида янги “ХУРМА” ғўза нави яратилди. 
Шунингдек, ушбу навга Ўзбекистон Республикаси Интеллектуал мулк агентлигининг патенти олинди. 
Патент рақами: № NAP 00261. Рўйхатга олинган санаси: 18.11.2016 йил. 

Ушбу нав ўзининг хўжалик қимматли белгилари ва эртапишарлиги жиҳатидан ҳозирда Хоразм 
вилоятида экилаётган навлар билан рақобатбардошлиги туфайли уни экишга катта талаб ва эҳтиёж 
сезилмоқда.  

Изланишларимиздан асосий мақсад Хоразм вилоятининг тупроқ–иқлим шароитларига мос 
тезпишар, серҳосил, касаллик ва зараркунандаларга чидамли, IV–V тип тола берадиган, ҳар хил 
экстремал шароитларга мослашаоладиган янги навларни яратиш ва ишлаб чиқаришга жорий этишдан 
иборатдир. 

Тадқиқот ишларини бажариш давомида жорий йилда мақбул муддатларда якка танлов ва 
оилавий терим асосида 2016 йилда Хоразм Маъмун академияси экспериментал тажриба далаларига 
ғўзанинг янги “ХУРМА” нави экилди.  

1-жадвал 
Ғўзанинг “ХУРМА” нави қимматли хўжалик белгилари  

(Хоразм – 127 назорат навига нисбатан қиёсий солиштириш) 

Ғўзанинг қимматли 
хўжалик белгилари 

Хоразм–127 нави 
(назорат) 

ўртача 

“ХУРМА” нави 

Ўртача 

Хоразм -127 навга 
нисбатан 

“ХУРМА”навининг 
фарқи 

I II III I II III 

Ғўза кўсагининг 
йириклиги, гр. 

5,7 6,3 6,0 6,0 5,8 6,0 6,0 5,9 -0,1 

Тола узунлиги, мм. 32,4 33,6 33,2 33,1 35,1 34,4 33,9 34,5 +1,4 
Тола чикиши, % 34,6 35,3 35,1 35,0 35,8 36,0 36,6 36,2 +1,2 
Тола индекси, гр. 7,38 6,69 8,12 7,39 8,0 8,3 8,3 8,2 +0,81 
1000 дона чигит 
оғирлиги, гр. 

105,8 107,4 114,5 109,2 111 104 114 110 +0,8 

Якка танловлар териб олингандан кейин 2016 йил октябрь ойидан бошлаб уларни кўсак 
оғирликлари, битта ўсимлик пахта ҳосили оғирлиги, 1000 дона чигит оғирлиги, тола узунлиги, тола 
чиқими таҳлиллари олиб борилди. Тола узунлиги 34-35 мм гача бўлган якка танловлардан 855 тагача 
намуна ажратиб олинди. 

Ғўзанинг “ХУРМА” нави бўйича ўтказилган лаборатория таҳлиллари шуни кўрсатадики (1-
жадвал), ўрганилаётган навда кўсак оғирлиги бўйича назорат навдан деярли фарқ кузатилмади, тола 
узунлиги бўйича эса назорат навга нисбатан анча юқорилиги аниқланади, яъни “ХУРМА” навининг 
тола узунлиги 34,5 мм, Хоразм -127 навининг узунлиги эса 33,1 мм. га тенг бўлди (“ХУРМА” навида – 
36,2% , “Хоразм-127” навида 35,0%). Тола индекси бўйича “ХУРМА” нави – 8,2 г, “Хоразм-127” нави 
7,39 г ни ташкил қилди. 1000 дона чигит оғирлиги бўйича эса фарқлар деярли кузатилмади, яъни 
“ХУРМА” нави – 110 г., “Хоразм-127” нави 109,2 г. ни ташкил қилди. 

Хулоса ўрнида шуни айтиш мумкинки, ғўзанинг “ХУРМА” нави толани қайта ишлаш саноати 
тизими учун энг даромадли навлардан бири эканлигини инобатга олган ҳолда, сўнги йилларда 
Республикамизда жорий этилаётган кластер корхоналарининг кенг майдонларида экиш, шунгдек, 
ғўзанинг ишлаб чиқариш ва саноат талабларига мос янги навларини яратиш учун селекция ишларида 
“ХУРМА” навидан бошланғич ашё сифатида фойдаланиш тавсия этилади. 
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Аннотация. Мазкур мақолада республикамиздаги тоғ олди ва чўл, яйлов ва пичанзорларни 
ҳолати, яйлов ерларнинг сифат ва миқдор кўрсаткичлари тўғрисидаги қисқача маълумотлар таҳлили 
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баён қилинган. Деградацияга учраган тоғ олди ва чўл яйловларини ҳолатини яхшилашга ва улардан 
самарали фойдаланишга қаратилган таклиф ва тавсиялар берилган. 

Калит сўзлар: тоғ олди ва чўл яйловлари, пичанзорлар, деградация жараёнлари,“Яйлов 
харитаси”, яйловларни тақсимлаш, чорва молларини алмашлаб боқиш, яйловлардан самарали 
фойдаланиш йўллари 

Аннотация. В данной статье дается краткий анализ состояния предгорий и пустынных 
пастбищ и сенокосов в стране, качества и количества пастбищ. Были сделаны предложения и 
рекомендации по улучшению состояния и эффективному использованию деградированных горных 
склонов и пустынных пастбищ. 

Ключевые слова: предгорья и пустынные пастбища, сенокосы, процессы деградации, «Карта 
пастбищ», распределение пастбищ, ротация скота, способы эффективного использования пастбищ 

Abstract. This article provides a brief analysis of the status of foothills and desert pastures and hayfields 
in the country, the quality and quantity of pastures. Suggestions and recommendations have been made to 
improve the condition and efficient use of degraded mountain fronts and desert pastures. 

Keywords: Foothills and desert pastures, hayfields, degradation processes, "Pasture map", distribution 
of pastures, livestock rotation, ways of efficient use of pastures 

 
Кириш. Ўзбекистонда яйлов ва пичанзорларнинг умумий майдони 21 миллион 102 минг 

гектарни ёки умумий майдоннинг 46,5 фоизини ташкил этиб, 17 млн. 415 минг гектари чўл ҳудудида, 
3 млн. 687 минг гектари тоғ ва тоғ олди ҳудудларида жойлашган. Яйлов ва пичанзорларнинг 
3 млн. 282 минг гектари ўрмон хўжаликларига доимий фойдаланиш ҳуқуқи билан, 194 минг гектари 
саноат ва мудофаа мақсадларига доимий фойдаланиш ҳуқуқи билан, 9 млн. 393 минг гектари қишлоқ 
хўжалиги корхонларига ижара асосида ажратиб берилган. Қолган 8 млн. 233 минг гектари, шундан 
1 млн. 635 минг гектари вақтинча тарқатилмасдан, 6 млн. 598 минг гектари йиллар давомида давлат 
заҳирасида фойдаланилмасдан турибди [8]. 

Мавзунинг долзарблиги. Бугунги кунда республикамиз чўл яйловларининг деярли 50-70% 
турли даражада деградацияга учраган бўлиб, сўнгги йилларда уларнинг ўртача маҳсулдорлиги 21% га 
камайди. Яйловларда тартибсиз мол боқилиши натижасидаги яйловлар регрессияси ва 
ҳосилдорлигининг пасайиши Қорақолпоғистон Республикаси, Бухоро ва Навоий вилоятларида 42-43 
фоизни ташкил этиши улар ҳолатини барқарорлаштиришга хизмат қиладиган амалий тадбирлар ишлаб 
чиқиш зарурлигини белгилайди [6]. 

Мамлакатимиз озиқ-овқат хавфсизлигини таъминлашга салмоқли ҳисса қўшаётган деҳқон 
хўжаликларида республикадаги барча чорва молларининг 87 фоизини ташкил этади. Аммо улар ўз 
чорва молларини боқиш учун яйловлардан доимий фойдаланиш имконига эга эмас. Бу эса чорва 
молларини боқиш тартибига риоя қилмаслик, яйловлар деградацияси, ер тури унумдорлиги ва чорва 
моллари маҳсулдорлиги пасайишига, аҳоли даромади камайишига ва табиий атроф-муҳит сифати 
ёмонлашувига олиб келди. 

Яйлов чорвачилиги жаҳоннинг кўпчилик мамлакатларида қишлоқ хўжалигининг муҳим тармоғи 
ҳисобланиб, яйловларнинг катта қисми табиий ем-хашак ресурси сифатида фойдаланилади, 
ҳудудларнинг ижтимоий-иқтисодий ривожланишига сезиларли даражада таъсир кўрсатади. 

Жаҳонда яйловлар майдони ер ресурсларининг 23 фоизини ташкил этади, бироқ уларга 
антропоген босимнинг кучайиши чўлланишни жадаллаштирмоқда. Ҳозирги пайтда чўлланиш 9 млн. 
км2 ни қамраб олган ва яна 30 млн. км2 майдонга хавф туғдирмоқда [6]. Ерлар деградацияси, чўлланиш 
ва биохилма-хилликнинг йўқолиши яйловларни тиклаш ва сақлаш бўйича инсоният олдида турган бир 
қатор муаммоларни келтириб чиқарди. 

Сўнгги маълумотлар натижаларига кўра 2001-2009 йилларда ердан фойдаланиш ва ўсимликлар 
қопламининг ўзгаришлари туфайли ҳуддудда деградацияга учраган майдонларни йиллик йўқотиш 
ҳажми тахминан 6 млрд. АҚШ долларини ташкил қилади. Бу асосан, яйловларнинг деградация (4,6 
млрд. АҚШ доллар), чўлланиш (0,8), ўрмонлар кесилиши (0,3) ва ҳайдалган ерлар консервацияси (0,1) 
билан боғликдир. Деградацияга учраган ерларни тиклашда сарфланадиган ҳаражат 30 йиллик 
қашшоқликка сарфланадиган ҳаражатдан 5 маротаба кам бўлиб, бу ушбу ерларни тиклашга 
сарфланадиган ҳар бир доллар 5 доллар унум келтиришини билдиради [6]. Бу эса яйловлар 
деградациясига қарши чора-тадбирлар кўриш зарурлигини асословчи жуда юқори иқтисодий 
кўрсаткич ҳисобланади. 

Тадқиқот объекти ва услублари. Тадқиқот объекти сифатида Ўзбекистон яйлов ерлари хизмат 
қилди. Тадқиқот услуби асосини ер тузиш соҳасида қўлланилаётган умумқабул қилинган услублар [1, 
5, 7] ва қиёсий-таҳлилий услублар ташкил этади. 

Тадқиқот натижалари ва уларнинг муҳокамаси. Мамлакатимизда қадимдан яйловлар 
чорвачиликда ривожланган бўлсада, яйловларни ўрганиш ва хариталашнинг илмий асослари ХХ-
асрнинг иккинчи чорагидан бошланган. Жумладан, 1932 йилда республикада иккинчи чорагидан 
бошланган. Сурхондарё, Қашқадарё ва Самарқанд вилоятларининг чорвачилик хўжаликлари 
яйловлари инвентаризация қилинган ва 1936 йилда Қ.З.Зокиров томонидан “Нишон” хўжалигининг 
“Яйлов харитаси” тузилган. 1938-1947 йилларда республиканинг бир қатор вилоятлари, жумладан, 
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Бухоро, Жиззах ва Тошкент вилоятлари ҳамда Қорақалпоғистон Республикасининг (Устюрт платоси) 
яйловлари Қоракўлчилик илмий-тадқиқот институти томонидан кенг равишда ўрганилган ва уларнинг 
хариталари ишлаб чиқилган. 

Афсуски, сўнгги 30 йил мобайнида яйлов ерларини лойиҳалаш ва замонавий хариталаш 
ишларининг илмий тадқиқот ва амалий ишлари тўхтаб қолди. Республикамизда деградацияга учраган 
яйлов ерлар ва ундаги озуқабоп ўсимликлар фитомелиорация усули билан ҳолатини яхшилаш бўйича 
илмий изланишлар олиб бориш орқали чора-тадбирлар ва тавсиялар ишлаб чиқилмаган. Яйлов ерлар 
бўйича республика ва халқаро миқёсдаги лойиҳалар ва геоботаник ишлар эътибордан четда қолди. 

Республикамиздаги яйлов ерлари ҳажмининг ўзгаришини таҳлил қиладиган бўлсак, илк бор 
республика ер фонди шакллантирилган пайтда яйлов 1959 йилнинг 1 январь ҳолатига кўра [6], 
мамлакатимизда 29 617,3 минг гектар табиий яйлов ва пичанзорлар мавжуд бўлган. Ушбу ҳолатни 2019 
йил маълумотларига қиёсий солиштирилганда [3], умумий фоиз улушига нисбатан майдони 28,75%га 
ортганлиги ва аксинча, 8 515,3 гектарга камайганлиги аниқланди (Жадвал). 

Жадвал 
Ўзбекистондаги яйловларнинг тақсимланиши (1959 ва 2019 йиллар бўйича тафовути) 

Яйлов номи 
1959 йилх 2019 йилхх 

Майдони, минг га % Майдони, минг га % 
Чўл 24680,3 83 17415,0 82,53 

Адир 3048,6 10,3   
Тоғ 1478,2 5,0 3687,0 17,47 

Юқори тоғ 410,2 1,7   

Жами 29617,3 
100 

(пичанзорлардан 
ташқари) 

21102,0 
100 

(пичанзорлардан 
ташқари) 

Изоҳ:  х – 1959 йил Ер фонди маълумоти [6]; 
хх – Ер ресурслари тўғрисида Миллий ҳисобот, Давергеодезкадастр қўмитаси, 2019. 

1991 йилга келиб мамлакатимизда жами яйлов ва пичанзорлар қарийб 23,0 млн (23 475 минг га) 
гектарни ташкил этган. Кейинчалик, мамлакатимизда қишлоқ хўжалиги ерларининг тақсимланиши 
бўйича олиб борилган ўзгаришлар, бундан ташқари чорва молларининг кўп ва тизимсиз боқилиши, 
яйловларни алмаштиришга барҳам берилгани ва яйловлар сифатининг қайта тикланмаётганлиги 
кейинги йилларда улар ҳажмининг қисқариб бораётганлигини кўрсатади. Агарда яйлов ва 
пичанзорларни жами қишлоқ хўжалиги ерлари таркибидаги салмоғи 1990 йили 83,6 фоиз бўлган бўлса, 
2015 йилда [2] 82,4 фоизни ташкил этган (Диаграмма). 

Мамлакатимиз яйловлари майдонининг қисқариб бориши билан бир пайтда, чорва моллари бош 
сонининг кескин тарзда ошиши кузатилмоқда. Бу ҳолат айниқса, Қорақолпоғистон Республикаси, 
Бухоро, Қашқадарё вилоятларида яққол кузатилади. Статистик маълумотларга кўра [4], яйлов ерлари 
чорвачилигида муҳим ўрин тутган Навоий ва Бухоро вилоятлари ҳудудидаги қорамоллар бош 
сонининг 1990-2006 йиллардаги ўзгариш ошганлигини кўришимиз мумкин. Масалан, Бухоро вилояти 
ҳудудида 1990 йилда 357 минг бош қорамол мавжуд бўлган бўлса, 2006 йилга келиб унинг кўрсаткичи 
657 минг тани ташкил этган. 

 
Диаграмма. Республика ҳудудида 1990-2015 йиллар давомида яйлов ва пичанзорлар ҳажмининг 

ўзгариши тренд кўрсаткичлари 

Бугунги кунда мамлакатимиз яйлов чорвачилигига катта эътибор қаратилмоқда ва мавжуд 
яйловларни қишлоқ хўжалиги ерлари фондига ўтказилиши билан яйловлар қарийб 21 миллион 
гектарни ташкил этади. Уларнинг аксарияти қарийб 80%и чўл ҳудудларида – Қорақалпоғистон 
Республикаси, Бухоро, Қашқадарё ва Навоий вилоятларида жойлашган. Яйлов чорва молларининг (қўй 
ва эчкилар) асосий қисми ҳам шу ерларда боқилади. 

Ўзбекистон Республикаси Вазирлар Маҳкамасининг 2018 йил 23 апрелдаги “Маъмурий-ҳудудий 
бирликлар чегараларини белгилаш, ер ресурсларини хатловдан ўтказиш ҳамда яйлов ва пичанзорларда 
геоботаник тадқиқотларни ўтказиш тартибини янада такомиллаштириш чорва-тадбирлари 



XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMASI –12/2020                         131 

тўғрисида”ги 299-сон қарори республикамизда яйлов ва пичанзорларда геоботаник тадқиқотларни 
амалга ошириш, яйловларнинг ҳолатини тубдан баҳолаш, ҳолати ёмонлашган ва деградацияга учраган 
майдонларни тиклаш ёки консервация қилиш тадбирларини йўлга қўйиш учун муҳим омил бўлди. 

Бу борада “Ўздаверлойиҳа” давлат илмий-лойиҳалаш институти ва унинг ҳудудий бўлинмалари 
томонидан бугунги кунга қадар 2018 йилда Бухоро вилояти Олот, Ғиждувон, Қоракўл, Пешку, 
Ромитан, Шофиркон, Жондор, Қоравулбозор туманлари, Сурхондарё вилояти Бойсун тумани ва 
Тошкент вилояти Оҳангарон ва Бўстонлик туманларида жами майдони 2 891 171 гектар ерларида 
яйлов ва пичанзорлар геоботаник тадқиқот ишлари ўтказилди. 

Бухоро вилояти ҳудудидаги 2 066 751 гектар жами яйлов ва пичанзорлар майдони аниқланиб, 
шундан 273 159 гектар (13,2%) майдони деградацияга учраганлиги кузатилди. 

Геоботаник тадқиқотлар 1:10 000 ва 1:25 000 масштабдаги қишлоқ хўжалик, ҳудудларнинг 
ортофотопланлари ва 1:50 000 масштабдаги аввалги йилларда бажарилган геоботаник хариталардан 
фойдаланилган ҳолда олиб борилди ва ушбу ишлар давом эттирилмоқда. 

Мазкур тадқиқотларни бажариш жараёнида “Яйлов ва пичанзорларда геоботаник тадқиқотлар 
ишларини ўтказиш тўғрисида”ги Низом талабларига мувофиқ хўжаликнинг табиий яйлов ва 
пичанзорларидаги ўсимлик дунёси объектлари, яйловларнинг ҳолати, хилма-хиллиги, сифати, 
тарқалиш зичлиги ўрганилди, шунингдек, ем-хашак ўсимликларининг ҳосилдорлик даражалари 
мавсумлар бўйича ҳисоблаб чиқилди. 

Тоғ яйловлари ўсимликлар билан қопланганлик ҳолатига кўра Тошкент вилояти Бўстонлиқ 
туманида – 74,1% ни, Оҳангарон туманида – 75% ни, Жиззах вилояти Фориш туманида – 75% ни, 
Сурхондарё вилояти Бойсун туманида – 76,2% ни, чўл яйловларида (Бухоро вилоятида) эса 53,31% ни 
ташкил этади. 

Чўл яйловлари ўсимликларнинг ҳосилдорлиги 1,64 ц/га ни, озуқа бирлиги кўрсаткичлари эса 0,98 
ц/га ни ташкил этади. Мазкур кўрсаткичлар тоғ яйловларида ўсимликларнинг ҳосилдорлиги ва озуқа 
бирлиги кўрсаткичлари мос равишда: Жиззах вилояти Фориш туманида 2,7 ва 1,4 ц/га ни, Сурхондарё 
вилояти Бойсун туманида – 2,7 ва 1,6 ц/га ни, Тошкент вилояти Бўстонлиқ туманида – 3,5 ва 1,9 ц/га 
ни, Оҳангарон туманида эса – 3,0 ва 2,0 ц/га ни ташкил этади. 

Сурхондарё вилояти Бойсун тумани ҳамда Жиззах вилояти Фориш тумани тоғ яйловлари 
ҳудудида 1 та шартли мол бош сони учун талаб этиладиган яйлов ва пичанзорлар майдони 16,2-24,1 
гектар атрофида бўлиши кузатилди. Тошкент вилояти Бўстонлиқ тумани тоғ яйловларида бу кўрсаткич 
18,7 дан 26,7 гектар оралиғида эканлиги қайд қилинди. Оҳангарон туманида эса 21,4-29,3 гектарни 
ташкил этади. 

Чўл яйловлари ҳудуди (Бухоро вилояти туманлари) бўйича 1 та шартли мол бош сони учун талаб 
этиладиган яйлов ва пичанзорлар майдони ўртача 47,9 гектарга, жумладан Пешкў туманида – 38,4; 
Олот туманида – 42,8; Шофиркон туманида – 43,7; Қоракўл туманида – 43,8; Ғиждувон туманида – 
48,9; Жондор туманида – 54,5; Қоровулбозор туманида – 54,8 ва ниҳоят Ромитон туманида – 
56,3 гектардан тўғри келади. 

Ўрганилган тоғ олди ва чўл яйловларининг табиий шароити – турли табиий ва хўжалик 
контурлари, орфографияси, тупроғи, метрологик шароитлари, сув билан таъминланганлик ҳолати ҳам 
аниқланди. Дала ишлари натижасида хўжалик чегараси яйлов ўсимликлари турлари, нобоп ерлар, 
топталган ерлар, тақирлар ва шўртоб ерлар аниқланиб харитага киритилди. Шунингдек, яйлов 
турларининг ҳар бири тўлиқ ёритилди ва ҳар бир яйлов ўсимликлари турларининг ҳосилдорлик 
даражасини аниқлаш учун ўсимлик турларининг сони ва сифати ҳисобга олинди. Олиб борилган 
тадқиқотларда кам учрайдиган ва ноёб ўсимлик турларидан гербарий намуналари олиниб, улар 
тарқалган ҳудудлар геоботаник хариталарда акс эттирилди. 

Шунингдек, тадқиқотлар жараёнида гидрометеорологик маълумотлар асосида мамлакатимиз 
ҳудудида ёғингарчиликнинг йиллик ўртача миқдори 100 мм дан кам, 100, 140, 180, 200, 400, 600 мм ва 
ундан кўп тушишини ҳисобга олган ҳолда, республика ҳудудидаги яйлов ерларини қишлоқ хўжалигида 
фойдаланиш учун таклиф этилган майдонлар ва уларнинг агроиқлимий харитаси ҳам ишлаб чиқилди 
[8]. 

Ушбу агроиқлимий харитада суғориладиган экин ерлари 4 306,6 минг га (шундан экин ерлар – 
3 262,2 минг га), лалми ерлар – 757,6 минг га, чўл ҳудуди яйловлари 17 414,6 минг га, тоғ олди 
яйловлари 3 595,5 минг га ҳамда яйловларни қишлоқ хўжалигида фойдаланиш учун таклиф этилаётган 
майдонлар 2 621 минг га ни, шу жумладан тоғли ерларда 757,6 минг га ни ташкил этади [8]. 

Ўзбекистон Республикаси ҳудудида йиллик ўртача атмосфера ёғинлари миқдори 400, 600 мм ва 
ундан кўп тушадиган ҳудудларда тажриба синов – пилот участкалар ташкил этилиб, сув тежамкор 
суғориш “Water-box” технологиялари ҳам қўлланилмоқда [8]. Мазкур пилот участкаларда яйловлардан 
қишлоқ хўжалиги экинларини, боғ ва узумзорларни жойлаштириш бўйича тажрибалар олиб 
борилмоқда, натижалар эса ўзнинг ижобий самарасини бермоқда. 

Ўрганилган тоғ олди ва чўл яйловларини яхшилаш ҳамда тиклаш бўйича таклиф ва 
тавсиялар: 

- Ўзбекистон Республикаси ҳудудида йиллик ўртача атмосфера ёғинлари миқдори 400, 600 мм 
ва ундан кўп тушадиган 2 621 минг га, шу жумладан тоғ олди ерларида 757,6 минг га майдонда сув 
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тежамкор суғориш технологияларидан – “Water-box” технологиясини қўллаш орқали яйловлардан 
қишлоқ хўжалиги экинларини етиштириш имконияти мавжуд; 

- инқирозга учраган яйловларни тиклаш учун озуқабоп ўсимликларни бирламчи уруғчилик 
майдонларини ташкил этиш зарур; 

- деградацияга учраган яйлов ер майдонларида яйлов ўсимликларини бойитиш, ўтлоқларда кам 
истеъмол қилинадиган ўтларни озуқа жиҳатидан қимматлироқ бўлган эспарцет, астрагал, изень, 
терескен, шувоқ, эркак ўт каби ўсимликлар билан алмаштириш тадбирларини ташкил этиш орқали 
яйловларнинг маҳсулдорлигини гектарига 8-10 ц/гача ошириш ҳамда чорва моллари сиғимини 2-3 
баробаргача кўтариш мумкин; 

- фермер хўжаликлари ва яйловдан фойдаланувчилар кооперативлари томонидан маълум 
ҳудудларни сим тўсиқлар (ёки махсус тўр тўсиқлар) билан ўраш орқали яйлов уруғчилиги ташкил этиш 
имконини беради, ўз навбатида ушбу майдонларда қишловга заҳира сифатида пичанзорлар ҳосил 
бўлади; 

- яйловларда чорва молларини тартибли алмашлаб (навбатлаб) боқиш тизимини жорий қилиш; 
- дарахт, бута ва яримбута ўсимликларни аҳоли томонидан ёқилғи ва бошқа мақсадларда 

фойдаланмаслик учун аҳолига туман ҳокимликлари ва мутасадди ташкилотлар раҳбарлари 
иштирокида амалий семинар ва тушунтириш ишларини олиб бориш ҳамда бошқа ёқилғи манбалари 
(газбалон ва бошқ.) билан таъминлаш; 

- чорва моллари меъёрини яйловларда тенг тақсимлаш, чорва бош сонини ошиб кетишига йўл 
қўймаслик; 

- аҳолидан узоқ ҳудудларда чорва молларини сақлайдиган ва чўпонлар учун махсус жойлар 
ташкил этиш; 

- фармацевтика ва бошқа мақсадларда ўсимликларни йиғиб олувчилар томонидан йиғилган 
ўсимликлар ўрнига ҳудди ўша ўсимлик турлари уруғларини экишни ташкил қилиш; 

- яйловларда тупроқ ва шамол эрозияси туфайли ўсимлик қоплами камайишининг олдини олиш 
учун эрозияга қарши ксерофит ва галофит бута ва яримбута ўсимликларни – ихота дарахтзорларини 
ташкил қилиш ишлари келгусида ўзини ижобий самарасини беради. 

Хулоса. Тоғ олди ва чўл яйловларидан самарали фойдаланиш учун 1:10 000 масштабли 
геоботаник хариталардан фойдаланиш тавсия этилади. 
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УЎТ 631.4 
САМАРҚАНД ВИЛОЯТИ ЯЙЛОВ ТУПРОҚЛАРИНИНГ МОРФОГЕНЕТИК 

ХУСУСИЯТЛАРИ 
М.И. Рузметов, б.ф.н., к.и.ҳ., “Ўздаверлойиҳа” давлат илмий-лойиҳалаш институти, Тошкент  

 
Аннотация. Ушбу мақолада Самарқанд вилояти яйлов майдонларини ишғол этган кучсиз 

ишқорсизланган тоғ жигарранг, тўқ тусли бўз ва оч тусли бўз тупроқларининг морфогенетик 
хусусиятлари қиёсий жиҳатдан таҳлил қилинган. Турли хил қалинликдаги тупроқ қатламлари 
шаклланганлиги аниқланган. 

Калит сўзлар: Самарқанд вилояти, яйловлар, кучсиз ишқорсизланган тоғ жигарранг, тўқ тусли 
бўз ва оч тусли бўз тупроқлари, морфогенетик хусусиятлар, тупроқлар унумдорлиги ва уларнинг 
шакллланиши 

Аннотация. В данной статье приведен сравнительный анализ морфогенетических свойств 
слабощелочных горно-бурых, темно-серых и светлых сероземов, занимающих пастбища 
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Самаркандской области. Было установлено, что были сформированы почвенные слои разной 
толщины. 

Ключевые слова: Самаркандская область, пастбища, слабощелочные горно-бурые, темно-
серые и светлые сероземы, морфогенетические свойства, плодородие почв и их формирование 

Abstract. This paper provides a comparative analysis of the morphogenetic properties of weakly 
alkaline mountain brown, dark serozem and light serozem soils occupying the pastures of Samarkand region. 
It was found that soil layers of different thicknesses were formed. 

Keywords: Samarkand region, pastures, weakly alkaline mountain brown, dark serozem and light 
serozem soils, morphogenetic properties, soil fertility and their formation 

 
Кириш. Ўзбекистонда яйлов ва пичанзорларнинг умумий майдони 21,1 млн гектарни ёки 

мамлакат ер майдонининг 46,5 фоизини ташкил этади. Мамлакатимизнинг тоғ олди яйловлари ўзининг 
хусусияти ва ишлаб чиқариш қобилиятига кўра энг яхши яйловлар ҳисоблансада, яйловларнинг 
маҳсулдорлик имкониятлари бугунги кунда чегараланган. Бу ҳол яйловларнинг маҳсулдорлигини 
белгиловчи омиллар, хусусан табиий намликка боғлиқ деган якдил қарашлар мавжуд. Бироқ, шуни ҳам 
эътироф этиш лозимки, яйлов ерлар табиий тупроқларнинг шаклланишида ўзига хос морфогенетик 
хусусиятларининг роли катта. Чунки, тупроқлар морфогенетик хосса-хусусиятлари яйлов ерларидан 
самарали фойдаланиш чора-тадбирларини белгилаб беради. 

Тадқиқот объекти ва услублари. Тадқиқот объекти бўлиб Самарқанд вилояти яйлов 
майдонларини ишғол этган кучсиз ишқорсизланган тоғ жигарранг, тўқ тусли бўз ва оч тусли бўз 
тупроқлар хизмат қилди. Дала, лаборатория-кимёвий таҳлиллар генетик тупроқшуносликда умумқабул 
қилинган услубларда [1] бажарилган. 

Тадқиқот натижалари ва уларнинг муҳокамаси. Қуйида Тошкент вилояти яйлов тупроқлари 
морфогенетик хусусиятлари тўғрисидаги маълумотлар қисқача қиёсий мушоҳада қилинган. 

40-кесма. Нуробод тумани “Сазағон” массиви. Лёссимон, учламчи давр делювиал ва элювиал 
ҳамда шағалли ётқизиқлардан ташкил топган, қияликлари кучли бурмаланган ўрта баландликдаги 
тоғлари геоморфологик райони. Яйлов тоғ жигарранг тупроқлари, ўрта қумоқли, шўрланмаган, ўрта 
ва кучли ювилган тупроқлар. 454-контур. N 39029`496``, Е-066035`377``. 

А2 0-4 см. Жигарранг, ўрта қумоқли, кесаксимон-донадор-чангсимон, юқори қисми юмшоқ, паст 
қисми ўрта зичлашган, майда қиррали шағаллар учрайди, тупроқ ҳайвон инлари, ҳашарот излари 
учрайди. Зич майда илдизлар кўп, кейинги қатламга ранги билан аниқ ўтади. 

А20 4-11 см. Оч қўнғир, қуруқ, ўрта қумоқли, донадор-кесаксимон, ўрта зичлашган, 
ўсимликларнинг майда ва йирик излари учрайди, ер ости ҳашротларининг майда излари учрайди, янги 
яралмалардан карбонатларнинг доғлари учрайди. Майда қиррали шағаллар учрайди. Кейинги қатламга 
сезиларли даражада ранги билан ўтади. 

В1 11-27 см. Ранги жигарранг-кулранг, қуруқ, ўрта қумоқли, катта- кесакли-донадор-чангсимон, 
ўрта зичлашган, ўсимлик майда ва йирик илдизлари, ер ости ҳашаротлари ва ҳайвонлар инлари ва 
излари учрайди, кам миқдорда қиррали майда шағаллар учрайди. Кейинги қатламга ранги билан ўтади. 

В2 27-50 см. Оч жигарранг, нам хуш, ўрта қумоқли, кесаксимон-донадор-донсимон, ўрта 
зичлашган, карбонатлар кичик доғлар шаклида учрайди. Ўсимлик илдизлари, тупроқ жониворлар 
инлари ва излари учрайди, кам миқдорда қиррали шағалли тошлар учрайди, кейинги қатламга ранги 
билан сезиларли ўтади. 

В3 50-80 см. Жигарранг-оқимтир доғлар билан, нам хуш, ўрта қумоқли, кесаксимон, ўрта 
зичлашган, карбонатлар майда кристалли тузлари тўпланган, майда шағаллар учрайди. Ўсимлик 
илдизлари ва тупроқ ҳайвон ҳамда хашарот инлари ва излари учрайди. Кейинги қатламга ранги билан 
сезиларли ўтади. 

С-80-110 см. Жигарранг, нам хуш, ўрта қумоқли, донадор-донсимон, кесакчали, ўрта зичлашган, 
карбонатларнинг тузлари учрайди. Илдизлар учрайди. 

43- кесма. Қўшробот тумани Жуманбулбул массиви. Пролювиал ва лёсс ва лёссимон 
ётқизиқлардан ташкил топган тоғ олди тўлқинсимон текислиги ҳудудларидан ташкил топган, тўқ тусли 
бўз тупроқлар, ўрта қумоқли, ўрта ювилган тупроқлар. 33а-контур жанубий қиялик 5-80. N 40 24` 338” 
Е 066-24` 501” денгиз сатҳидан 947 м. 

А2 0-7 см Тўқ бўз ранг, қуруқ, ўрта қумоқли, кесаксимон-донадор, ўрта зичлашган. Ярим чириган 
ўсимлик қолдиқлари, майда ўсимлик илдизлари ва тупроқ ҳашаротларининг инлари учрайди, кейинги 
қатламга аниқ ранги билан ўтади. 

А20 7-26 см. Сарғиш ранг, қуруқ, ўрта қумоқли, донадор-кесакчали, кам зичлашган. Тупроқ 
ҳашаротлари инлари ва ўсимликларнинг илдизлари учрайди, карбонатларнинг СО2 (конкреция) оқиш 
доғлари учрайди. Кейинги қатламга зичлиги билан сезиларли ўтади. 

В-26-56 см. Оқиш-сарғиш ранг, қуруқ, ўрта қумоқ, майда ёнғоқсимон тузилишли, юмшоқ, тупроқ 
ҳайвонлари ва ҳашаротлари инлари ва илдизлари учрайди, карбонатлар конкреция шаклида учрайди, 
ўсимликларнинг майда, йирик илдизлари учрайди. Кейинги қатламга аста-секин ранги билан ўтади.  
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В1 56-87 см. Оч-сарғиш ранг, қуруқ, ўрта қумоқ, майда ёнғоқсимон, юмшоқ, онда-сонда ўсимлик 
илдизлари учрайди. Ёмғир чувалчангининг чиқинди маҳсулотлари ва ҳашаротларнинг пилла шаклдаги 
уялари, майда қиррали шағаллар учрайди. Кейинги қатламга сезиларли ранг билан ўтади. 

В2 87-120 см. Сарғиш ранг, нам хўш, ўрта қумоқ, ёнғоқсимон- донадор, юмшоқ, майда қиррали 
шағаллар учрайди  

49-кесма. Нуробод тумани Саҳоба ота массиви. Қадимий аллювиал-пролювиал 
терассаларидаги лёсс жинсларида ҳамда тоғ олди пролювиал текисликларида ва тоғ ён бағирларидаги 
қиялик жойларидаги текислашган делювиал-пролювиал ва лёсс ётқизиқларида ривожланган оч тусли 
бўз тупроқлар. Яйлов оч тусли бўз тупроқлари, енгил қумоқли, ювилмаган ва баъзан кам ювилган 
тупроқлар. 6124-контур N 390 34` 316” Е 0650 36` 196” денгиз сатҳидан 306 м баландликда. 

А2-0-5 см. Тўқ сур тусли, қуруқ, енгил қумоқли, майда кессаксимон, юмшоқ, ўсимлик илдизлари 
билан зич қопланган, ҳашаротлар инлари учрайди. Кейинги қатламга сезиларли ранги билан ўтади. 

А20-5-24 см. Оч сур тусли, қуруқ, енгил қумоқли, майда кессаксимон, донадор, кам зичлашган, 
карбонатлар замбуруғлар (мицелла), оқ кўзанак, конкреция шаклида учрайди. Ўсимликнинг майда ва 
йирик илдизлари кўп учрайди. Тупроқ ҳайвонлари ва хашаротларнинг инлари ва излари учрайди. 
Кейинги қатламга ранги билан аниқ ўтади. 

В1 24-37 см. Сур тусли, нам хўш, енгил қумоқли, донсимон-кесакли, кам зичлашган, карбонатлар 
томирсимон, конкреция ва тупроқ ҳайвонларининг, ёмғир чувалчангларининг чиқинди маҳсулотлари 
(капролит) шаклида учрайди. Кейинги қатламга аста-секин ранги билан ўтади. 

В2 37-82 см. Тўқ сарғиш, нам хуш, енгил қумоқли, донадор-кесаксимон, ўрта зичлашган, 
карбонатларнинг СО2 конкреция, оқ кўзанак, капролит шакллари учрайди. Ўсимликлар майда ва йирик 
шакллари бор. Кейинги қатламга ранги билан сезиларли ўтади.  

В3 82-125 см. Тўқ сарғиш, нам хуш, чангли қумоқли, лёсс чангсимон, кам зичлашган, қаттиқ 
жинслашган, гипс доғлари учрайди. Карбонатларнинг конкреция, оқ кўзанак, капролит шакллари 
учрайди. Кейинги қатламга механик таркиб билан аста-секин ўтади. 

С 125-150 см. Тўқ сарғиш, нам хўш, қумли, чангсимон, кам зичлашган. 
Юқорида келтирилганидек, яйлов тупроқлар морфологик белгиларини тадрижий 

ривожланишида атмосфера ёғинларининг бевосита роли катта эканлигини кўрсатади. 
Мазкур тупроқларда рельеф қиялигига боғлиқ ҳолда, айрим жойларда юза жойлашган (0-30 см 

лик) тупроқ қатламлари мавжудлиги, асосий ҳолатларда эса 1,0-2,0 метр атрофида (айрим ҳудудларда 
тупроқли қатламлар 3-5 ва хатто 10-20 метргача етади) турли табиий унумдорликка хос бўлган табиий 
тупроқ қатламлари шаклланганлигини кузатиш мумкин. 

Ўрганилган тоғ жигарранг тупроқлар амалда шўрланмаган бўлиб, қуруқ қолдиқ миқдори 0,050-
0,012% ни ташкил этади. Шўрланиш химизмига кўра, яйловлар тупроқлари профилида асосан 
сульфатли ва хлорид-сульфатли типга мансуб. Автоморф шароитдаги ушбу тупроқларнинг муҳити 
(рН) – кучсиз ишқорий (7,52-7,97). 

Таҳлилларга кўра, ўрганилган оч тусли бўз тупроқларда физик лой миқдори 23-34 фоизни 
ташкил қилиб, улар енгил қумоқли механик таркибга мансуб тупроқлар тоифасига киради, айрим 
ҳолатларда физик лой миқдори 17,5-19,1 фоизни ташкил этгани ҳолда қуйи қатламларида қумлоқли 
механик таркибли қатламлари ҳам учрайди. Тоғ жигарранг ва тўқ тусли бўз тупроқларда физик 
лойнинг миқдори 35-37 фоизгача кўпайиб, улар асосан ўрта қумоқли механик таркибли тупроқлар 
тоифасига киради. 

Кучсиз ишқорсизланган тоғ жигарранг тупроқлар механик таркибига кўра асосан ўрта 
қумоқлардан иборат. 

Тўқ тусли бўз тупроқларда ҳам ўрта қумоқли механик таркиб устунлик қилади, баъзан тупроқ 
профилининг қуйи қисмида енгил ва қумлоқли механик таркибдан иборат тупроқлар учрайди. 

Тоғ жигарранг тупроқлари механик таркибида физик қум (>0,01 мм) заррачаларидан йирик чанг 
(0,05-0,01 мм) ва йирик қум (>0,25 мм) заррачалари устунлик қилади. Йирик чанг (0,05-0,01 мм) 
заррачалари тупроқ профилида 11,8-37,4 фоизгача ортса, йирик қум (>0,25 мм) заррачалари эса 12,4-
21,5 фоиз атрофида тебраниб туради. Бу тупроқларда физик лой (<0,01 мм) заррачалари 33,2-36,6 фоиз 
ҳисобида тупроқ профилида қайд этилгани ҳолда, ўрта чанг (0,01-0,005 мм) заррачалари – 7,2-9,5, 
майда чанг (0,005-0,001 мм) заррачасининг миқдори – 14,3-15,9 фоиз атрофида тебраниб туради. 

Тўқ тусли бўз тупроқлар механик таркибида ҳам физик қум (>0,01 мм) заррачаларидан майда 
қум (0,1-0,05 мм) ва йирик чанг (0,05-0,01 мм) заррачалари устунлик қилади. 

Тўқ тусли бўз тупроқларда майда қум (0,1-0,05 мм) заррачалари тупроқ профилида 14,5-42,6 
фоизгача ортса, йирик чанг (0,05-0,01 мм) заррачалари 23,1-45,3 фоиз атрофида тебраниб туради. Бу 
тупроқларда физик лой (<0,01 мм) заррачалари 15,9-45,3 фоиз ҳисобида тупроқ профилида ўзгариб 
туради. 

Оч тусли бўз тупроқларда эса асосан енгил қумоқлардан иборат бўлиб, майда қум (0,1-0,05 мм) 
заррачалари тупроқ профилида 9,8-36,9 фоизгача ортса, йирик чанг (0,05-0,01 мм) заррачалари 18,3-
42,9 фоизни ташкил этиб, кенг оралиқда тебраниб туради. Бу тупроқларда физик лой (<0,01 мм) 
заррачалари 17,5-33,9 фоиз ҳисобида тупроқ профилида ўзгариб туради. 
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Ўрганилган кучсиз ишқорсизланган тоғ жигарранг ва тўқ тусли бўз тупроқлар чимли қатламлари 
гумус (чиринди) миқдори билан асосан “юқори” (2,0-3,0%) ва “жуда юқори” (>3,0%) даражада 
таъминланган, чим ости ва асосан қуйи 10-110 см лик қатламлари “ўртача” (1,0-1,5%), айрим 
ҳолатларда “етарли” (1,5-2,0%) даражада таъминланганлиги аниқланди. 

Оч тусли бўз тупроқлар профилида юза чимли қатлами гумус билан “кам” (0,5-1,0%) даражада 
таъминланган гуруҳга мансуб эканлиги аниқланди. 

Углероднинг умумий азотга бўлган нисбати ҳам мутаносиб тарзда ифодаланади. Яъни, юқори ва 
жуда юқори даражада гумус билан таъминланган қатламларида унинг нисбати тоғ жигарранг 
тупроқларда 10-20 га, тўқ тусли бўз тупроқларда – 8-16 га, ва ниҳоят, оч тусли бўз тупроқларда эса 8-
9 га тенг. 

Барча ҳолатларда мазкур тупроқларнинг қуйи қатламлари томон гумус миқдорининг камайиб 
бориши ҳисобига углероднинг азотга бўлган нисбати ҳам камайиб бориш қонуниятига бўйсунади. 

Мазкур тупроқларда ҳаракатчан фосфор миқдорининг энг катта улуши чимли ва чим остки 
қатламларига тўғри келиб, мос равишда таъминланганлик даражасига кўра тоғ жигарранг ва тўқ тусли 
бўз тупроқлар “кам” (16-30 мг/кг) ва “ўртача” (31-45 мг/кг) таъминланган гуруҳга мансублиги, бироқ 
қўриқ оч тусли бўз тупроқлар эса фосфорга жуда камбағал, яъни “жуда кам” (0-15 мг/кг) гуруҳга 
мансуб эканлиги аниқланди. 

Фақат ушбу майдонларда сув тежамкор суғориш “Water-box” технологияси қўллаш орқали 
қишлоқ хўжалиги экинларини, боғ ва узумзорларни жойлаштириш ҳамда қишлоқ хўжалиги 
маҳсулотларини етиштиришда фосфорли ўғитлардан турли ўсимликларнинг талабидан келиб чиққан 
ҳолда солиш мақсадга мувофиқ. 

 Алмашинувчи калий миқдори бўйича ҳам ҳудди шундай ҳолат кузатилади. Яъни, тоғ жигарранг 
ва тўқ тусли бўз тупроқларда юқори чимли ва чим ости қатламларида мос равишда 241-265 ва 241-289 
мг/кг ни ташкил этиб, “ўртача” (201-300 мг/кг) даражада таъминланган гуруҳга мансуб эканлиги 
аниқланди. Ушбу тупроқларнинг қуйи қатламлари ҳам алмашинувчи калий билан асосий ҳолатларда 
“кам” (101-200 мг/кг) даражада таъминланган. 

Қўриқ оч тусли бўз тупроқларда алмашинувчи калий бўйича тупроқ профилининг 0-1 м қатлами 
“ўртачадан юқори” (201-300 мг/кг) кўрсаткичларда эканлиги аниқланди. Лекин, қўриқ оч тусли бўз 
тупроқларда алмашинувчи калийнинг миқдори 95-100 см дан бошлаб “кам” (101-200 мг/кг) даражада 
таъминланган гуруҳга мансуб. 

Ушбу тупроқлар сингдириш қобилиятига кўра гуруҳларга ажратиб тавсифланганда [2], 
ўрганилган тоғ жигарранг, тўқ тусли бўз ва оч тусли бўз тупроқлар “паст” (10-15 мг-экв.) ва “ўртача” 
(15-25 мг-экв.) гуруҳларга мансуб бўлиб, катионлар алмашинишига кўра, сингдириш сиғими ижобий 
ҳолатда эканлиги аниқланди. 

Ўрганилган ушбу яйлов ерларини ишғол этган тоғ жигарранг, тўқ тусли бўз ва оч тусли бўз 
тупроқлар шароитида шаклланган тупроқ юзаси қалинлигини ва уларнинг хосса-хусусиятларини 
ҳисобга олиб, мазкур яйловларда қишлоқ хўжалиги экинларини ва боғларни жойлаштириш имконияти 
мавжуд эканлигини кўрсатади. 

Хулоса, таклиф ва тавсиялар. 
1) Самарқанд вилоятининг табиий яйлов тоғ жигарранг ва тўқ тусли бўз тупроқлари 

атмосфера ёғинлари таъсирида ривожланган. Бунда турли мураккаб рельеф шароитга боғлиқ ҳолда 
турли хил қалинликдаги морфогенезисга эга бўлган, юза жойлашган (0-30 см лик) ва 1,0-2,0 метр 
қалинликдаги (айрим ҳудудларда тупроқли қатламлар 3-5 ва хатто 10-20 метргача етади) турли табиий 
унумдорликка хос бўлган тупроқли қатламлари шаклланган. 

2) Яйлов тупроқларида йирик чанг (0,05-0,01 мм) заррачаларининг кўплиги, атмосфера 
ёғинларини, хусусан намликни тупроқ аэрация зонасида яхши тутиб туриш имконини беради. 

3) Тоғ жигарранг ва тўқ тусли бўз тупроқлари сифати жиҳатидан “жуда яхши”, қўриқ оч 
тусли бўз тупроқлари эса “қониқарли” унумдорликка эга бўлган тупроқлар ҳисобланади. 

4) Самарқанд вилоятидаги денгиз сатҳидан 900 метрдан юқорида жойлашган яйловларида, 
яъни тоғ жигарранг ва тўқ тусли бўз тупроқлар шароитида атмосфера ёғинларини 400 мм дан кўп 
тушишини инобатга олиб янги инновацион сув тежамкор технологиялардан, хусусан “сув йиғиш” 
технологияларини қўллаш орқали яйловларда қишлоқ хўжалиги экинларини ва боғларни 
жойлаштириш имконияти мавжуд. Бу ҳолат мазкур ҳудудда келгусида қўшимча иш ўринларини 
ташкил этилишига замин яратади. 
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УДК 58.02 
ДИНАМИКА ИЗМЕНЕНИЯ КАЧЕСТВЕННЫХ ПОКАЗАТЕЛЕЙ ЗЕРНА ОЗИМОЙ 
ПШЕНИЦЫ ПРИ ЭФФЕКТИВНОМ ИСПОЛЬЗОВАНИИ ФАР В ИНТЕНСИВНОЙ 

ТЕХНОЛОГИИ В УСЛОВИЯХ ЗАСОЛЁННЫХ ПОЧВ РЕСПУБЛИКИ КАРАКАЛПАКСТАН 
А.А.Туреев, Каракалпакский научно-исследовательский институт естественных наук 

каракалпакского отделения Академии наук Республики Узбекистан, г.Нукус 
 

Аннотация. Ушбу мақолада ФАР-дан самарали фойдаланиш натижасида кузги буғдой 
хосилдорлигининг биологик кўрсаткичлари, дон таркибидаги клейковина ва протеин миқдори 
кўрсатилган.  

Калит сўзлар: ФАР, клейковина, оқсил, тушиш сони 
Аннотация. В данной статье приведены биологические показатели урожая озимой пшеницы, 

содержание сырой клейковины и протеина в зерне при эффективном использовании ФАР 
(фотосинтетической активной радиации). 

Ключевые слова: ФАР, клейковина, протеин, белок, число падении 
Abstract. This article presents the biological indicators of the winter wheat yield, the content of crude 

gluten and protein in the grain with the effective use of headlights. 
Key words: FAR, gluten, protein, falling number 
 
Одними из важнейших показателей качественного зерна, пригодного для хлебопечения являются 

натура зерна, количество белков, сырой клейковины. По результатам многочисленных исследований, 
проведённых в Узбекистане установлено, что количество белка в зерне колеблется в диапазоне от 9 до 
26%, а количество клейковины находится в диапазоне от 30 до 40% в зависимости от сорта, варианта 
применяемой технологии и плодородия почвы. Следует отметить, что для получения хлеба хорошего 
качества содержание белка в зерне озимой пшеницы должно быть не менее 14%. По результатам наших 
исследовании уровень содержания белка в зерне озимой пшеницы в зависимости от применяемой 
технологии составил: после люцерны - 14,1%, после сорго - 13,8%, после маша - 13,3%, на контрольном 
варианте - 11,3%. 

Анализируя качество зерна, сформированного в 2006 году следует отметить, что в варианте с 
люцерной позволило увеличить содержание сырой клейковины и протеина в зерне по отношению к 
контрольному варианту на 22 %. При варианте сорго содержание клейковины и протеина увеличилось 
на 19% по отношению к контрольному варианту. Число падения на контрольных вариантах находилось 
в пределах от 205 до 210 секунд, а с применением минеральных удобрений – от 215 до 220 секунд, что 
соответствует 1 и 2 классам товарного зерна. 

Увеличение содержания клейковины и протеина на варианте с люцерной по отношению к 
контрольному варианту составило 31%. При варианте с машем содержание клейковины и протеина 
увеличилось на 19%. 

Таблица 1 
Содержание сырой клейковины и протеина в зерне озимой пшеницы сорта Половчанка (2006 год) 

1.Вариант после 
люцерны 

(N240, P140, K100 + 
30 т/га навоз 

 
 

Повторность 
 

Содержание 
сырой 

клейковины, % 

Содержание 
протеина, % 

Качество 
сырой 

клейковины 
ИДК-4, 
ед. пр 

Группа 
качества 

 

Число 
падения 

1 29,2 14,1 69 I 220 
2 28,5 13,4 61 I 216 
3 29,0 13,9 65 I 218 
4 28,8 13,7 58 I 215 

В среднем. 28,9 13,8 63 I 217 

2.Вариант после 
сорго 

(N240, P140, K100+ 
30 т/га навоз 

1 28,5 13,8 64 I 216 
2 27,8 13,1 58 I 215 
3 28,3 13,6 62 I 218 
4 28,1 13,4 70 I 220 

В среднем 28,2 13,5 63 I 217 

3.Вариант после 
маша 

(N240, P140, K100 + 
30т/га навоз 

1 28,3 13,7 59 I 215 
2 27,6 13,0 70 I 219 
3 28,1 13,5 61 I 217 
4 27,9 13,3 64 I 218 

В среднем 28,0 13,4 63 I 217 

4.Вариант 
контроль 
(N0P0K0) 

1 23,9 11,6 82 II 205 
2 23,2 10,9 83 II 208 
3 23,7 11,4 87 II 210 
4 23,5 11,2 85 II 207 

В среднем 23,6 11,3 84 II 208 
НСР05 0,46     
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Таблица 2 
Содержание сырой клейковины и протеина в зерне озимой пшеницы сорта Половчанка (2007 год) 

 
 
 

1. Вариант после 
люцерны 

(N240, P140, K100 + 30 т/га 
навоз 

 

 
 
Повторность 
 

Содержание 
сырой 
клейковин, 
% 
 

Содержание 
протеина, % 
 

Качество 
сырой 
клейковины, 
ИДК-4, 
ед. пр 

Группа 
качест
ва 
 

Число 
падения 

1 33,2 15,2 72 I 221 
2 32,5 14,5 68 I 220 

3 33,0 15,0 65 I 217 
4 32,8 14,8 63 I 216 

В среднем. 32,9 14,9 67 I 219 

2. Вариант после сорго 
(N240, P140, K100+ 30 т/га 

навоз 

1 32,8 15,0 68 I 219 
2 32,1 14,3 67 I 215 
3 32,6 14,8 71 I 220 
4 32,4 14,6 67 I 216 

В среднем 32,5 14,7 68 I 218 

3. Вариант после маша 
(N240, P140, K100 + 30 т/га 

навоз 

1 30,2 13,8 69 I 219 
2 29,5 13,1 63 I 217 

3 30,0 13,6 65 I 217 
4 29,8 13,4 62 I 215 

В среднем м 29,9 13,5 65 I 217 

4. Вариант контроль 
(N0P0K0) 

1 25,5 11,7 88 II 210 

2 24,8 11,1 82 II 205 

3 25,3 11,5 84 II 208 

4 25,1 11,3 85 II 208 

В среднем 25, 11,4 85 II 208 

НСР05 0,46     

Число падения на контрольном вариантах находилось в пределах от 205 до 210 секунд, а с 
применением минеральных удобрений – от 215 до 221 секунд, что также соответствовало 1 и 2 классам 
товарного зерна. 

Таблица 3 
Содержание сырой клейковины и протеина в зерне озимой пшеницы, сорта Половчанка (2008 год) 

 
 
 

1.Вариант после 
люцерны 

(N240, P140, K100 + 
30т/га навоз 

 

Повторность 

Содержание 
сырой 

клейковины, 
% 

Содержание 
протеина, 

% 

Качество 
сырой 

клейковины, 
ИДК-4, ед. пр 

Группа 
качества 

 

Число 
падения 

1 29,9 14,4 65 I 219 
2 29,2 13,7 61 I 215 

3 29,7 14,2 70 I 220 
4 29,5 14,0 63 I 218 

В среднем. 29,6 14,1 65 I 218 
 
 
 

2.Вариант после 
сорго 

(N240,P140,K100+ 30т/га 
навоз 

1 29,0 14,0 65 I 218 
2 28,3 13,3 60 I 215 
3 28,8 13,8 61 I 216 
4 28,6 13,6 66 I 220 

В среднем 28,7 13,7 63 I 217 

 
 

3.Вариант после маша 
(N240, P140, K100 + 

30т/га навоз 
 

1 28,3 13,6 61 I 216 
2 27,6 12,9 62 I 217 

3 28,1 13,4 64 I 219 
4 27,9 13,2 64 I 220 

В среднем 28,0 13,3 63 I 218 

 
4.Вариант контроль 

(N0P0K0) 

1 24,0 11,5 85 II 207 

2 23,3 10,8 84 II 205 

3 23,8 11,3 87 II 210 

4 23,6 11,1 86 II 208 

В среднем 23,7 11,2 86 II 208 

НСР05 0,46 0,45    

Увеличение содержания клейковины и протеина на вариантах с машем по отношению к 
контрольному варианту 18%, на вариантах с сорго – 22%. При варианте с люцерной – 25%. Число 
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падения на контрольном находилось в пределах от 205 до 210 секунд, а с применением минеральных 
удобрений – от 215 до 220 секунд. 

В среднем за годы исследований на вариантах с машем увеличение содержания протеина 
составило 19,5% по отношению к контрольному вариантам, а сырой клейковины – 18%. При варианте 
с сорго увеличение содержание протеина и сырой клейковины в зерне составило 23,4% и 23,1% 
соответственно (по отношению к контрольному вариантам и на 5,9% и 4,2% по отношению к вариантам 
с машем). На вариантах с люцерной увеличение содержания протеина по отношению к контрольному 
вариантам составило 26,4%, по отношению к вариантам с машем по протеину 5,9%, по отношению к 
варианту с сорго – 2,1%, а по сырой клейковине – 26,0%, 6,6% и 2,3% соответственно.  

Анализируя качественные показатели зерна озимой пшеницы в период проведения 
исследований, следует отметить, что зерно наилучшего качества было сформировано в 2007 году. 
Оптимальные погодные условия позволили получить зерно с содержанием протеина от 11,4 до 14,9% 
в зависимости от применяемой технологии, а сырой клейковины – от 25,2 до 32,9% соответственно.  

В среднем за годы исследований на вариантах с машем содержание протеина и сырой 
клейковины увеличилось на 17,4% и 17,0% по отношению с контрольным вариантом, на вариантах с 
сорго - на 21,7% и 21,6% (по отношению с контрольным вариантом, а по отношению к вариантам с 
соргой – 3,7% и 3,8%.  

В среднем за годы проведения исследований масса 1000 зерен увеличивалась при переходе от 
контрольного варианта к варианту с машем на 5,5 г, при переходе от контрольного варианта к варианту 
с сорго – 6,1 г , от варианта с машем к варианту с сорго – 0,6 г, а при переходе от контрольного варианта 
к варианту с люцерной – 12,7 г, от варианта с машем к варианту с люцерной – 7,2 г, от варианта с сорго 
к варианту с люцерной – 6,6 г. 

Таблица 4 
Содержание сырой клейковины и протеина в зерне озимой пшеницы сорта Половчанка (2006-2008 гг.) 

Варианты агротехнологий Содержание сырой клейковины, %  В среднем 
 2013 г. 2014 г.  2015 г 

1.Вариант после люцерны 
(N240, P140, K100 + 30т/га навоз 

28,9 32,9 29,6 30,5 

2.Вариант после сорго 
(N240, P140, K100 + 30т/га навоз 

28,2 32,5 28,7 29,8 

3.Вариант после маша 
(N240, P140, K100 + 30т/га навоз 

28,0 29,9 28,0 28,6 

4.Вариант контроль (N0P0K0) 23,6 25,2 23,7 24,2 

 НСР05 3,28 
 Содержание протеина, % 
1.Вариант после люцерны 
(N240, P140, K100 + 30т/га навоз 

13,8 14,9 14,1 14,3 

2.Вариант после сорго 
(N240,P140,K100+ 30т/га навоз 

13,5 14,7 13,7 14,0 

3.Вариант после маша 
(N240, P140, K100 + 30т/га навоз 

13,4 13,5 13,7 13,5 

4.Вариант контроль (N0P0K0) 11,3 11,4 11,2 11,3 
   НСР05 0,83 

Таблица 5 
Содержание сырой клейковины и протеина в зерне озимой пшеницы (2006-2008 гг.) 

Варианты агротехнологий 

Содержание 
сырой клейковины, % В среднем 

 
2013 г. 2014 г.  2015 г 

1.Вариант после люцерны 
(N240, P140, K100 + 30т/га навоз 

28,9  32,9  29,6  30,5 

2.Вариант после сорго 
(N240,P140,K100+ 30т/га навоз 

28,2  32,5  28,7  29,8 

3.Вариант после маша 
(N240, P140, K100 + 30т/га навоз 

28,0  29,9  28,0  28,6 

4.Вариант контроль (N0P0K0) 23,6  25,2  23,7  24,2 

 НСР05 1,51 
Содержание протеина, % 

1.Вариант после люцерны 
(N240, P140, K100 + 30т/га навоз 

13,8  14,9  14,1  14,3 

2.Вариант после сорго 
(N240,P140,K100+ 30т/га навоз 

13,5  14,7  13,7  14,0 

3.Вариант после маша 
(N240, P140, K100 + 30т/га навоз 

13,4  13,5  13,7  13,5 

4.Вариант контроль (N0P0K0) 11,3  11,4  11,2  11,3 
   НСР05 0,37 
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Анализируя качественные показатели зерна озимой пшеницы за годы проведения исследований, 

следует отметить, что зерно более высокого качества было сформировано в 2007 году на исследуемом 
сорте. По содержанию протеина и сырой клейковины в зерне изучаемые сорта находились практически 
на одном уровне. 
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УЎК 633.11:631.4:631.82(575.171) 
КУЗГИ БУҒДОЙНИНГ ҲОСИЛ СТРУКТУРАСИ ВА ДОН СИФАТИГА МИНЕРАЛ ЎҒИТ 

МЕЪЁРЛАРИНИНГ ТАЪСИРИ 
Ж.У. Хаитбаева, катта ўқитувчи, ТИҚХММИ, Тошкент 

 
Аннотация. Хоразм вилоятининг суғориладиган ўтлоқи аллювиал тупроқлари шароитида кузги 

буғдой билан ўтказилган дала тажрибасида минерал ўғит N0P0K0, N120P85K60, N180P125K90 ва N240P170K120 

кг/га меъёрлари қўлланилганда дон сифати ва ҳосил структурасига таъсири тадқиқ қилинди. 
Калит сўзлар: кузги буғдой, минерал ўғит, хосил структураси 
Аннотация. Влияние минеральных удобрений N0P0K0, N120P85K60, N180P125K90 и N240P170K120 кг/га 

на качество зерна и структуру урожая изучали в полевом опыте с озимой пшеницей в условиях 
аллювиальных почв орошаемых лугов Хорезмской области. 

Ключевые слова: озимая пшеница, минеральные удобрения, структура посевов 
Abstract. Grain quality and yield components of winter wheat with application of mineral fertilizer at 

the rate of N0P0K0, N120P85K60, N180P125K90 andN240P170K120 kg ha-1were investigated in the experiment carried 
out on irrigated meadow alluvial soils of the Khorezm Province. 

Key words: winter wheat, mineral fertilizers,yield components,grain quality 
 

Долзарблиги. Кузги буғдой навларининг минерал ўғитларга бўлган талабчанлиги турлича 
бўлиб, бу натижада ҳосил ва унинг структурасида акс этади. Чунки қўлланилган ўғитларни тупроқнинг 
кимёвий хоссаларига бўлган таъсири ўғит меъёри ва буғдойнинг навига боғлиқ [4]. Hатижада 
қўлланиладиган минерал ўғит меъёрларини тўғри танлаб, кўзланган мўл ва сифатли дон ҳосилига 
эришиш мумкин. 

Объектлар ва услублар. Дала тажрибалари Хоразм вилоятининг суғориладиган ўтлоқи 
аллювиал тупроқлари шароитида, Пахта селекцияси, уруғчилиги ва етиштириш агротехнологиялари 
илмий текшириш институтининг Хоразм илмий тажриба станциясида 2009/10 ва 2010/11 йй. 
ўтказилди. Кузги буғдойнинг “Краснодарская-99” нави 250 кг/га меъёрда экилди. Минерал ўғитлар 
N0P0K0, N120P85K60, N180P125K90 ва N240P170K120 кг/га меъёрларда қўлланилди. Бўлинмаларни эни 5 м, 

2006год 2007год 2008год Средний

Вариант после люцерны 38,2 38,3 40 38,8

Вариант после сорго 31 32,5 33,1 32,2

Вариант после маша 30,9 32,2 31,6 31,5

Вариант контроль 25,5 27,8 24,9 26,1
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масса 1000 зерен за годы опыта. 
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узунлиги 5 м, умумий майдон 25 м2 ни ташкил этди. Фосфорли (оддий суперфосфат 10% P2O5) ва 
калийли (калий хлориди 51-60% K2O) ўғитларнинг тўлиқ йиллик меъёри кузда, буғдой экишдан олдин 
ишлатилди. Азотли ўғитлар (NH4NO3 – 34% N) нинг йиллик меъёри учга бўлиниб қўлланилди: 20 
фоизи экишдан олдин; 40 фоиздан буғдойни бахорги тупланиш ва найчалаш даврларида. Кузги 
буғдойнинг асосий ўсув даврлари Фикес шкаласи бўйича кодланди [9]. Минерал ўғитлар 
самарадорлигини аниқлашда вариантларни далада жойлаштиришда такрорлаш, блоклаш ва 
рендомлаш усулларидан фойдаланилди [2]. 

Кузги буғдой ҳосил структураси вегетация даврининг охирида аниқланди. Бу иш тажрибанинг 
барча вариант ва такрорланишларида бажарилди. Кузги буғдойда ҳар бир бўлинмадан 1 м2 дан ўсимлик 
намуналари олинди. Олинган намуналар сояда қуритилгандан сўнг 1 м2 дан чиққан бошоқли поялар 
умумий сони аниқланди. Ўнта ўсимликда: бўйи (поя+бошоқ), бошоқ узунлиги, бошоқ оғирлиги 
ўлчанди, бир бошоқдаги донлар сони ҳисобланиб, 200-та дон оғирлиги ўлчанди. Термостатда 
қуритилган намуналарда 1 м2 дан олинган поялар ва дон қобиғи оғирлиги, 200 та дон оғирлиги ўлчанди. 
Ушбу маълумотлардан фойдаланиб, дон ва сомон ҳосили, 1000-та дон оғирлиги каби кўрсаткичлар 
аниқланди. Дон ҳосилининг сифат кўрсаткичлари (ялтироқлиги, оқсил ва клейковина миқдорлари) 
учта қайтариқнинг барча вариантларида аниқланди (ТУ Уз 8-115-97). 

Натижалар тахлили. Шу муносабат билан биз изланишларимизда минерал ўғитлар 
меъёрларини кузги буғдойнинг Краснодарская-99 навида дон ҳосилини шакллантирувчи структура 
элементларига (1000 дона дон оғирлиги, бошоқ узунлиги, бошоқдаги дон сони) бўлган таъсири 
ўрганилди. 

Тажриба маълумотларига кўра, маҳсулдор поялар сони 302-681 дона/м2 оралиғида бўлиб, энг 
юқори кўрсаткич минерал ўғит N180P125K90ва N240P170K120 кг/га меъёрда қўлланилган вариантларда 
эришилган ва мос равишда 599-681 дона/м2 ни ташкил этган. 

Минерал ўғит меъёри N0P0K0 дан N240P170K120 кг/га гача ортиб бориши билан 1000-та дон 
оғирлиги купайган ва барча тадқиқ қилинган вариантлар орасидаги фарқлар статистик жихатдан 
тасдиқланган. Бунда энг юқори меъёрда ўғит (N240P170K120кг/га) ишлатилган вариантда бу кўрсаткич 
биринчи тажриба йилида 46,2 г ва изланишларнинг иккинчи йилида эса 43,6 граммни ташкил этган. 
Л.Ганджаева [1] Хоразм вилоятининг суғориладиган ўтлоқи аллювиал тупроқларида кузги буғдойнинг 
Гром, Аср, Андижон-2 ва Звезда навлари билан ўтказган изланишларида ҳам минерал ўғит меъёри 
N150P100K75 дан N200P140K100 кг/гача оширилиши 1000-та дон оғирлигига ижобий таъсир кўрсатган. 

Бошоқ узунлиги ва бошоқдаги дон сони минерал ўғит таъсирида ортган. Ўғитсиз назоратда 
бошоқ узунлиги 6,8-6,9 см ва бошоқдаги дон сони 30-33 дона бўлган бўлса, минерал ўғит турли 
меъёрларда қўлланилган вариантларда ушбу кўрсаткичлар 0,9-1,4 см ва 7-11 донага ошган ҳамда 
мутаносиб равишда 7,7-8,2 см ва 37-41 дона оралиғида бўлган.  

Тажриба йилларида доннинг ялтироқлиги, минерал ўғит меъёрига боғлиқ холда, 27,0 фоиздан 
60,3 фоизгача ўзгариб турган (1-Жадвал). Ушбу маълумотни тўғрилигини ўхшашли шароитда 
ўтказилган тажриба натижалари ҳам тасдиқлайди [3]. 

Дон ялтироқлиги бўйича энг паст кўрсаткич ўғитсиз назоратда бўлган (27,0-51,3%). Минерал 
ўғит қўллаш доннинг ялтироқлигига ижобий таъсир кўрсатган ва минерал ўғит N120P85K60 кг/га меъёрда 
ишлатилганда ушбу курсаткич 7,5-13,0 фоизга яхшиланган. Ўғит меъёри N180P125K90 ва N240P170K120 
кг/га оширилганда доннинг ялтироқлик кўрсаткичи янада яхшиланди, аммо барча тадқиқот йилларида 
ушбу вариантлар орасидаги фарқ статистик жихатдан тасдиқланмади. 

1-Жадвал 
Минерал ўғитлар меъёрларини кузги буғдой донининг сифат кўрсаткичларига таъсири 

Минерал ўғит меъёри, кг/га Ялтироқлиги, % Клейковина, % Протеин, % 
2008/2009 йй. 

N0P0K0 27,0 (6,2)с§ 14,4 (0,4)d 8,9 (0,2)с 
N120P85K60 34,5 (3,5)b 17,8 (0,5)с 9,5 (0,4)b 
N180P125K90 43,7 (2,1)a 22,4 (1,0)b 9,8 (0,2)b 
N240P170K120 50,7 (3,1)a 25,1(0,9)a 10,8(0,2)a 

2009/2010 йй.  
N0P0K0 51,3 (0,6)с 18,9 (0,8)c  9,6 (0,2)c 

N120P85K60 56,0 (1,0)b 24,0 (1,0)b 10,3 (0,2)b 
N180P125K90  58,7 (1,2)ba  27,9 (0,2)a 11,3 (0,3)a 
N240P170K120  60,3 (2,5)a 29,0(1,0)a 11,8(0,5)a 

2010/2011 йй.  

N0P0K0 40,7(1,5)с 14,1(0,2)с 8,5(0,5)d 
N120P85K60 53,7(3,2)b 23,6(1,1)b 10,1(0,2)c 
N180P125K90 57,7(0,6)a 27,5(1,3)a 10,9(0,1)b 
N240P170K120 59,3(0,6)a 28,2(0,5)a 11,7(0,1)a 

§Ҳар йил доирасида устундаги бир хил ҳарфлар билан белгиланган сонлар орасидаги фарқ статистик 
жиҳатдан тасдиқланмаган. Қавс ичидаги сонлар стандарт четланиш. 

Тадқиқ қилинган минерал ўғит меъёри ортиши билан дон таркибидаги клейковина миқдори 
кўпайган (1-Жадвал). Изланишлар давомида дондаги клейковина ўғитсиз назоратда 14,1-18,8 фоиз 
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оралигида тебранган. Минерал ўғитнинг N120P85K60 кг/га меъёри таъсирида 24,0 фоизгача, N180P125K90 
кг/га ўғит ишлатилганда 27,9 фоизгача ва ўғит меъёри N240P170K120 кг/га гача оширилганда клейковина 
миқдори 29,0 фоизгача кўпайган. Кўрсатиб ўтиш ўринлики, тажрибанинг иккинчи ва учинчи 
йилларида клейковина кўрсаткичи бўйича N180P125K90ва N240P170K120 кг/га ўғит меъёрлари орасидаги 
фарқ статистиқ жихатдан тасдиқланмаган. Бу эса ушбу иккита вариантда дондаги клейковина миқдори 
ўзаро тенглигини кўрсатади.  

Дон таркибидаги протеин миқдори, қўлланилган минерал ўғит меъёрларига тегишли равишда, 
изланишларнинг биринчи йилида 8,9-10,8%, иккинчи йилда – 9,6-11,8% ва учинчи йилда – 8,5-11,7% 
оралиғида бўлди (1-Жадвал). Барча холларда минерал ўғит қўллаш дондаги протеин миқдорини 
оширган. Бунда энг юқори кўрсаткичлар минерал ўғит N180P125K90 ва N240P170K120 кг/га меъёрда 
қўлланилганда эришилган. Уч йиллик тадқиқотнинг икки йилида дон таркибидаги протеиннинг энг 
юқори миқдори тажрибанинг тўртинчи вариантида эканлиги қайд этилган.  

Хулоса. Тадқиқ қилинган минерал ўғит меъёрлари доннинг сифатига ижобий таъсир кўрсатди. 
Доннинг ялтироқлиги (43,7-58,7%) ва дондаги клейковина (22,4-27,9%) миқдорлари бўйича энг юқори 
кўрсаткичлар ўғит N180P125K90 кг/га меъёрда ишлатилганда эришилди. Дон таркибидаги протеин (10,8-
11,8%) миқдори N240P170K120 кг/га меъёрда ўғит берилганда юқори бўлди. 

Демак, Хоразм вилоятининг суғориладиган ўтлоқи аллювиал тупроқлари шароитида кузги 
буғдойнинг Краснодарская-99 навида мўл ва сифатли дон ҳосили минерал ўғит N180P125K90 кг/га 
меъёрда қўлланилганда эришилди. 
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ПРИМЕНЕНИЕ ИНТЕРПОЛИЭЛЕКТРОЛИТНЫХ КОМПЛЕКСОВ В ЛАБОРАТОРНЫХ 
УСЛОВИЯХ КАК СРУКТУРООБРАЗОВАТЕЛЯ ПОЧВЫ 

О.Э. Хакбердиев, к.б.н., Ташкентский институт ирригации инженеров и механизации сельского 
хозяйство, Ташкент  

Д.И. Асрақулова, соискатель, Институт химии и физики полимеров АН РУз, Ташкент 
 

Аннотация. Мақолада интерполиэлектролитлар комплексларини (ИПEC) тупроқни тузувчи 
сифатида ишлатиш бўйича маълумотларнинг лаборатория таҳлили келтирилган. ИПEC-ни тупроқ 
эрозиясида тупроқнинг сув ва шамол эрозиясини олдини олиш учун истиқболли анти-эрозияга қарши 
воситалар сифатида қўллаш бўйича тадқиқотлар натижалари муҳокама қилинади. Лаборатория 
тадқиқотлари шуни кўрсатдики, ИПECлар тупроқнинг агрокимёвий ва агрофизик параметрларини, 
яъни унинг тузилишини, зичлиги ва тупроқ агрегатларининг сувга чидамлилигини сезиларли даражада 
яхшилайди, дала намлигининг максимал ҳажмини ва унумдор сув захираларини оширади. ИПEC 
ёрдамида тупроқни тузилиш механизми муҳокама қилинади. Сув ресурсларидан оқилона фойдаланиш 
учун тупроқ эрозиясида ИПEC дан фойдаланиш имкониятлари кўриб чиқилган. 

Калит сўзлар: тупроқ эрозияси, интерполиэлектролит комплекслари, тупроқнинг тузилиши, 
тупроқларнинг агрокимёвий кўрсаткичлари, сувга чидамлилиги, Хитозан Bombyx Mori, Nа-КМЦ 

Аннотация. В статье приведен лабораторный анализ данных по применению 
интерполиэлектролитных комплексов (ИПЭК) в качестве структурообразователя почвы. 
Обсуждены результаты работ по применению ИПЭК в эрозии почв в качестве перспективных 
антиэрозионных препаратов для предотвращения водной и ветряной эрозии почв. Лабораторные 
исследования показали, что ИПЭК значительно улучшают агрохимические и агрофизические 
показатели почвы, а именно, ее структуру, плотность и водопрочность почвенных агрегатов, 
увеличивают предельную полевую влагоемкость и запасы продуктивной воды. Обсужден механизм 
структурирования почвы с помощью ИПЭК. Рассмотрены возможности применения ИПЭК в эрозии 
почв с целью рационального использования водных ресурсов. 

Ключевые слова: эрозия почв, интерполиэлектролитные комплексы, структурирование почвы, 
агрохимические показатели почв, водопрочность, Хитозан Bombyx Mori, Na-КМЦ  

Abstract. The article presents a laboratory analysis of data on the use of interpolyelectrolyte complexes 
(IPEC) as a soil structurant. The results of studies on the use of IPEC in soil erosion as promising anti-erosion 
agents for preventing water and wind erosion of soils are discussed. Laboratory studies have shown that IPECs 
significantly improve the agrochemical and agrophysical parameters of the soil, namely, its structure, density 
and water resistance of soil aggregates, increase the maximum field moisture capacity and reserves of 



                        XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMАSI –12/2020  142 

productive water. The mechanism of soil structuring using IPEC is discussed. Possibilities of IPEC application 
in soil erosion for the rational use of water resources are considered. 

Key words: soil erosion, interpolyelectrolyte complexes, soil structuring, agrochemical parameters of 
soils, water resistance, Chitosan Bombyx Mori, Na-KMC 

 

Введение. Почвенная макроструктура, наряду с другими факторами, определяет водный, 
питательный, воздушный и тепловой режим почв, а также устойчивость почв к эрозии и образованию 
корки. В производственном отношении структура почвы важна тем, что она стабилизирует почву в 
состоянии высокой пористости и сравнительно низкой плотности. В литературе имеется много работ 
(П. Паганяс., Х. Махсудов., С.Мукадимов., О.Хакбердиев), посвященных вопросам агрономического 
значения почвенной структуры, факторам ее образования, разрушения и методам исследования.  

Образование комплексов полиэлектролит-полиамфолит (ППК) имеет решающее значение с 
фундаментальной и практической точек зрения (Kudaibergenov S.). IUPAC определяет, что 
полиамфолит (PA) - это особый тип полиэлектролита (PE), который имеет как катионные, так и 
анионные группы. 

Исследования на ИПЭК проводились многими российскими и зарубежными учеными. В 70-x 
годах на кафедре высокомолекулярных соединений Химического факультета МГУ разработано новое 
поколение высокоэффективных полимерных структур образователей и связующих дисперсных систем 
на основе интерполиэлектролитных комплексов (ИПЭК) (Mikheikin Ѕ., Proпiпa L., Smirnov А., Zezin 
А.., Glazunov G., Fless А.). 

Так, например, ИПЭК были успешно применены для защиты откосов земляного полотна 
железных дорог от водной и ветровой эрозии (Estuo Kokufuta). Интерполиэлектролит комплексы 
(ИПЭК) представляют собой широкий класс полимерных соединений. ИПЭК образуются между 
комплементарными макромолекулами полимеров, функциональные группы которых обладают 
сродством друг к другу. При этом между макромолекулами могут образоваться водородные и ионные 
связи. ИПЭК, образованные между противоположно заряженными полиэлектролитами за счет 
электростатического взаимодействия, называются интерполиэлектролитными комплексами. 

Все использовавшиеся до сих пор химические средства закрепления почв, грунтов и других 
дисперсных систем основаны на обработке закрепляемых поверхностей либо гидрофильными 
водорастворимыми полимерами (полиакриламид, гидролизованный полиакрилонитрил и т.п.) либо 
гидрофобными веществами (латексы, нерозин и др). Первая группа веществ взаимодействует с 
гидрофильными областями на поверхности дисперсных частиц и закрепляет их. Вторая группа веществ 
вызывает тот же эффект, но только в отношении гидрофобных участков. 

Экспериментальная часть. 
Эксперименты проводились в лабораторных условиях. Мы использовали метод Виленского для 

определения водопрочности обработанных ИПЭК почвенных единиц. Метод основан на размывании 
каждого отдельного агрегата почвы путем действия капель воды из микробюретки. По количеству 
воды в миллиметрах, прошедшей на размывание агрегата, судят о его водопрочности. Очевидно, чем 
выше прочность агрегата, тем больше расходуется воды на его размывание. Ход анализа: из воздушно-
сухой почвы отсеиваются на ситах агрегаты размером 2-3 мм и для определения водопрочности берут 
50 агрегатов. Отдельный комочек (агрегат) помещается на особый специально изготовленный сосудик.  

Результаты и их обсуждение.  
Опыты проводились по следующий схеме вариантов в лабораторных условиях на типичных 

сероземах Ташкентской области. 
Таблица 1 

Схема опыта 
№ Варианты опыта Глубина, см Частицы агрегатов 

3 мм 2 мм Количество 
агрегатов, % 

1 Контрольная (Типичный 
серозем) 

Верхний слой почвы смыта смыта смыта 

2 ИПЭК 0,1 % Верхний слой почвы 7,5 3,7 1,9 
3 ИПЭК 0,2 % Верхний слой почвы 14,8 5,5 2,4 
4 ИПЭК 0,5 % Верхний слой почвы 48,2 37,6 12,5 

 
 

Почва +ИПЭК 
формулировка 

 
... держит форму ... 

 
Агрегат 3мм 
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Выбрали 4 - чашке Петри и на каждую чашку высыпали по 100 гр. почвы и сверху почву 
обработали ИПЭК ом (0,1; 0,2; 0,5%) каждый вариант по отдельности. И оставили на сутки. После, 
отработанные почвы с ИПЭК отсеиваются на ситах агрегатом размером 2-3 мм и для определения 
водопрочности брали 50 агрегатов.  

Отдельные комочки помещаются на особый специально изготовленный сосудик. Сосудик 
состоит из двух предметных стекол, скрепляемых ребрами под углом 900 с расстоянием между ними в 
1 мм. Перед началом анализа, испытываемый агрегат помещают над щелью в центре сосудика. И в 
таком виде сосудик с агрегатом устанавливают под бюреткой на расстоянии по высоте 5 см от её 
носика. Затем открывают краник бюретки с таким расчетом, чтобы скорость вытекание воды равнялась 
2 каплям в секунду. Под воздействием капель воды агрегат почвы размывается. В этот момент краник 
бюретки закрывают и проводят отсчёт израсходованной на разрушение одного агрегата воды. Всего 
испытывается на водопрочность 50 агрегатов для каждого варианта опыта. Из 50 отсчетов выводится 
средняя величина, которая выражает количество воды пошедшей на размывание одного агрегата. 
Сероземные почвы орошаемой зоны требуют, примерно от 0,5 до 2 мл воды на размывание агрегатов 
размером 2-3 мм.  

Исследования показали, что применение ИПЭК на почву образуется устойчивый защитный 
почвенно-полимерный коричный воздуха-влагопроницаемый слой толщиной 1-3 мм с содержанием 
полимера 0,1-0,2 и 0,5% масс. Существенно, что ИПЭК не образует сплошную непроницаемую пленку, 
а склеивание дисперсных частиц поля комплексом происходит только в местах их соприкосновения. 
Через свободное пространство между частицами может свободно осуществляться фильтрация и 
аэрация нижних слоев. Таким образом ИПЭК ведет к улучшению ее структуры, уменьшает плотность 
и резко повышает водопрочность структурных агрегатов. Проблема искусственного 
оструктурирования почв имеет огромное практическое значения, особенно в условиях Центральной 
Азии. Многочисленными экспериментами доказано, что структурообразователи на основе ИПЭК 
являются безвредными для почвы, растений и животных.  

Заключение. ИПЭК успешно могут быть применены для решения экологических задач, в 
частности для предотвращения водной эрозии почв.  
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Аннотация. Мақолада Айдар-Арнасой кўллар тизими (ААКТ)ни умумий гидрологик ва 
гидрокимёвий тавсифлари келтирилган, ушбу кўллар тизимининг хозирги кундаги сув хажмлари ва 
минерализацияси қисқача тавсифланган, ушбу объектнинг экологик холатини яхшилаш бўйича 
тавсиялар келтирилган. 

Калит сўзлар: кўллар тизими, сув ресурслари, гидрологик ва гидрокимёвий режим, сув 
омборлари, сув сатхи, минерализация 

Аннотация. В статье приводятся общие характеристики гидрологического и 
гидрохимического режимов Айдар-Арнасайской озерной системы (ААОС), кратко описаны 
современные сведения об объемах и минерализации данной озерной системы, приведены рекомендации 
по сохранению этого природного объекта. 

Ключевые слова: озерная система, водные ресурсы, гидрологический и гидрохимический режим, 
водохранилище, уровень воды, минерализация 

Abstract. The article gives general characteristics of the hydrological and hydrochemical regimes of 
the Aydar-Arnasay lake system (AALS), briefly describes current information about the volumes and 
mineralization of this lake system, provides recommendations for the conservation of this natural object. 
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Aйдар-Aрнасой кўллар тизими Ўзбекистон Республикаси ҳудудидаги йирик сув объектларидан 

бири ҳисобланади. Ҳозирги кунда ушбу кўллар тизимида Ўзбекистон Республикаси ҳудудидаги барча 
сув омборларининг ҳажмий имкониятларидан кўпроқ ҳажмда сув ресурслари йиғилган. Aммо кўллар 
тизимида гидрологик ва гидрокимёвий режим беқарордир. Табиий ва антропоген таъсирлар 
натижасида кўллар тизимидаги сув режимининг кўп элементлари вақтга нисбатан ўзгариши 
кузатилмоқда, уларнинг динамикасини кузатиш имконияти эса жуда чегараланган. Картографик ва 
аналитик материалларни мавжудлигига қарамасдан ушбу жараёнларни кузатиш ва чуқур ўрганиш 
зарурияти мавжуд бўлган муаммолардан бири ҳисобланади [1-3].  

Йирик иккита морфологик платоларни қўшилишидан шаклланган кўллар ҳудуди 90 метрлик 
радар спутник съёмкалари асосида ГАТ дастурлари орқали яхши тасвирланган. Ўзаро боғлиқликда 
жойлашган тоғ ва суғориладиган Мирзачўл ҳамда Қизилқумнинг қум барханлари ҳудудни турли 
кўринишдаги табиий ландшафтлар, иқлим ва экологик хусусиятларни ўзига ҳамоханг равишда 
мужассам этган (1-расм).  

 
1-расм. Aйдар-Aрнасай кўллар тизими (ААКТ) 

Айдаркўл, Тузкон ва Юқори Арнасой кўлларини бирлаштирувчи Aйдар-Aрнасой кўллар тизими 
Чордара сум омборидан бўлган 21 км3 сув ташламаси натижасида 1969 йилда хосил бўлган. 
Ўзбекистондаги йирик кўллар тизими ҳисобланган бу кўллар тизими, Сирдарё дарёсининг ўрта 
оқимида жойлашган – Мирзачўл платоси билан Қизилқум чўлининг кесишган жойида ва жануб 
томондан Нурота тоғ кўтармалари билан чегарадош. 

Aйдар кўлидаги асосий морфологик характеристикалар 1969-1993 йиллардаги гидрологик 
жараён натижасида кўлнинг қирғоқлари шаклланишига асосий сабаб бўлган. Кўлнинг қирғоқлари 
деярли барча ерда терассаланган. Терассаларни шаклланиши қумли қирғоқларни енгил тез ювилиши 
натижасида вужудга келган. Бундан ташқари сув сатҳи режимини ўзгариши, жумладан сув сатҳининг 
тез кўтарилиши ёки пасайиши кўллар тизимининг морфологик характеристикаларини шакллантирган. 
Кўллар тизимида жуда кўп турдаги ўсимликлар дунёси шаклланган. Қумли қирғоқларни тезкорлик 
билан ўзгариши кўлларни морфологик характеристикаларига доимий аниқликлар киритиб туришни 
талаб этади. Ушбу масалани ечишда космик суръатларни яхши дешифровка қилинган 
маълумотларидан фойдаланиш мақсадга мувофиқ ҳисобланади. Демак, ўтган асрнинг 90- йилларига 
келиб кўллар тизимида гидрологик ва гидроэкологик ҳолатни ўзгаришини янги шарт шароитлари 
вужудга келди. ХХ асрда Сирдарё дарёси ҳавзасидаги дарёлар сув миқдорининг шаклланиши ўртача 
меъёрда бўлган бўлса, сув тақчиллиги ҳолатида ушбу миқдор атиги 65% ини ташкил этган. 1994-1998 
йилларда эса бу кўрсаткичнинг ўзгариши 5,7 - 3,7% атрофида бўлган. Ушбу кўллар тизимидаги 
гидрологик ва гидроэкологик режимни ўзгаришига Сирдарё дарёси ҳавзасидаги сув ресурсларини 
шаклланиши ва дарё ўзани бўйича оқиб ўтиши билан бир қаторда антропоген таъсирлар, дарёнинг 
юқори оқимида қурилган ва эксплуатация қилинаётган йирик гидроэнергетика иншооти Тўхтагул сув 
омбори сабаб бўлган. Бу иншоот ўз навбатида Сирдарё дарёсининг гидрологик ҳолатига, шу жумладан 
Aйдар-Aрнасой кўллардаги гидрологик ва гидроэкологик режимни ўзгаришига салбий таъсир 
кўрсатган. Кейинги йилларда, жумладан 1992-1996 йиллардан сўнг Сирдарё дарёсининг юқори 
оқимида жойлашган гидроэнергетика иншоотларини энергетика режимида ишлаши натижасида қиш, 
куз даврларида ва эрта баҳорда катта миқдорда сув Сирдарёга ташланиб, Сирдарё орқали Чордарадан 
Aйдар-Aрнасой кўлларига ташланмоқда, натижада ушбу кўлнинг сув сатҳи кўтарилишига ва унинг 
гидрокимёвий режимининг ўзгаришига сабаб бўлган [4-6]. 

Ҳозирги кунда Aйдар-Aрнасой кўллар тизимидаги чуқурлик ҳам деярли ўзгарган, яъни у 33,64 
метрни ташкил этади. Сув ҳавзасининг ўртача чуқурлиги 12,54 метрни ташкил этади. Ҳозирги кунда 
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Aйдар Aрнасой кўллар тизимида 240 дан ортиқ оролчалар мавжуд ва уларнинг умумий майдони 199 
км2 ни ташкил этади. 1-жадвалда Aйдар-Aрнасой кўллар тизимини морфометрик характеристикаси 
маълумотлари келтирилган. 

1-жадвал 
Aйдар-Aрнасой кўллар тизимини морфометрик характеристикаси 

Кўрсаткичлар 1978 2018 
Сувнинг абсолют сатхи, м 236,0 246,54 
Сув хавзасининг умумий майдони (ороллар билан биргаликда), км2 1881,85 3478,7 
Оролнинг йиғма майдони, км2 63,45 199,381 
Хажми, км2 13,617 41,12 
Узунлиги, км 155,22 160,36 
Ўртача эни, км 11,71 21,78 
Максимал эни, км 19,4 34,86 
Ўртача чуқурлиги, км  7,49 12,54 
Максимал чуқурлиги, км 24,7 33,64 
Қирғоқлар чизиғининг узунлиги, км 2023,43 1534,9 
Қирғоқ чизиғининг қирқим коэффициенти 5,78 3,45 

Aрнасой сув омборининг максимал сув сатҳи 249,13 метр ни ташкил этади. Бу қиймат 2019 
йилнинг сентябрь ойига келиб 247,3 метрни ташкил этди. Ушбу даврда сув омбордан суғориладиган 
майдонлар учун 158 млн.м3 сув олинган. 

Чордара сув омборидан ташланадиган қишки-бахорги сув ҳажмини йиғиш ва улардан 
кейинчалик Мирзачўлнинг суғориладиган массивларини сув билан таъминлашни ошириш мақсадида 
фойдаланиш учун Юқори Арнасой сув омбори қурилди ва 2005 йилда лойихавий эксплуатацион 
режимга киритилди. Қурилган Арнасой сув омборининг умумий хажми 605 млн. м3 ни ва 
ишлатилмайдиган хажми 130 млн. м3 ни ташкил қилади. 

2018 йил май ойини охирлари ва июнь ойларини бошларида Aйдар-Aрнасой кўлларидаги 
максимал сув сатҳи 246,24 м ни ташкил этди. Ушбу йилда сув ҳавзасининг гидрометеорологик 
режимининг муҳим аҳамиятлари шундаки, ёз -куз ойларида сув сатҳининг интенсив пасайиши 
ҳисобига ҳамда сув ҳажмини камайиши натижасида кўллар тизимидаги сув ресурсларини кескин 
шўрланишига ва экологик ҳолатини салбий ўзгаришига сабаб бўлди. 

Экология ва атроф мухит мухофазаси бўйича Давлат Қўмитаси ва ДКСК ИТМ (НИЦ МКВК) 
ходимларининг олиб борган тадқиқотларига биноан сўнгги йилларда Арнасой сув омборидаги сувнинг 
минерализацияси 1,7 – 5,2 г/л оралиғида, Тузконда 8,6 – 9,5 г/л оралиғида, Айдаркўлда эса 9,7 – 9,8 г/л 
оралиғида ўзгариб туради. Шу билан биргаликда ХХ асрнинг 80-йилларида Aйдар-Aрнасой кўллар 
тизимидаги сувни чучуклаштириб уни иқтисодиёт ва ахоли учун кенг миқёсда фойдаланишга 
қаратилган тадбирларни ишлаб чиқиш бўйича маълум даражада ишлар олиб борилган. 

Aйдар Aрнасой кўллар тизимида экологик вазиятни тиклаш ва кўллар сувларидан иқтисодиёт 
тармоқлари ва туризм мақсадларида фойдаланиш, бошқа манбалардан кўлга сув олиб келиш ва 
гидрологик вазиятни барқарор ҳолатга олиб келиш мақсадга мувофиқдир. Натижада сув 
циркуляциясини ва кўлларни гидрокимёвий режимини мақбул ҳолатда ушлаш имконияти яратилади, 
ҳамда кўллар тизими сув ресурсларидан узоқ давр мобайнида самарали фойдаланиш имконияти пайдо 
бўлади. 

Ҳозирги кунда Aйдар-Aрнасой кўллар тизими (ААКТ) Ўзбекистон ва Марказий Осиё давлатлари 
учун табиий шаклланиш жиҳатидан муҳим аҳамият касб этади. У сувда сузувчи ва сув олдида ҳаёт 
кечирувчи қушларнинг, хатто Халқаро Қизил китобга ва Ўзбекистоннинг Қизил китобига киритилган 
қуш турлари учун уй қурадиган жойига, бир жойдан иккинчи жойга учиб ўтишда тўхташ жойларига 
айланди. 

2008 йилда Aйдар-Aрнасой кўллар тизими (ААКТ) халқаро аҳамиятга эга сувли ботқоқли 
ерларнинг Рамсар рўйхатига киритилди ва шу муносабат билан ушбу кўллар тизимини сақлаш учун 
жавобгарлик кучаймоқда. 

Олиб борилган тадқиқотлар натижасида қуйидаги хулоса ва таклифларни келтириш мумкин: 
− кўлларнинг қирғоқлари деярли барча участкаларда терассаланган ва терассаларнинг 

шаклланиши сув сатҳини муҳим ҳусусиятларини ўзига қамраб олади. Aсосан сув ҳавзасининг барча 
қирғоқлари ўсимликлар билан қопланган. Кўлда катта диапазондаги намлик ва сув минерализациясига 
мослашган ўсимликлар шаклланган. Кўллар тизимини қирғоқларининг доимий ўзгариши эса 
морфологик характеристикаларига тузатишлар киритилиш зарурияти мавжуд; 

− коллектор-дренаж тармоқларида шаклланаётган ташлама сувларнинг минерализацияси Aйдар-
Aрнасой кўллар тизими сувларининг минерализациясидан кескин фарқ қилади ва жуда кичикдир. Бу 
эса ўз навбатида коллектор-дренаж тармоқларидан Aйдар-Aрнасой кўлларига ташланаётган ташлама 
сувлар, кўллар тизимининг сув ҳавзасидаги гидроэкологик ҳамда гидрокимёвий ҳолатини 
яҳшиланишига сабаб бўладиган асосий омиллардан бири бўлиб хизмат қилишидан далолат беради; 

− шамол таъсири натижасида Aйдар кўлдан Тузкон кўлига сувларнинг келиб қўшилиши 
оқибатида Тузконда сувларнинг минерализациясини ортиши кузатилмоқда; 
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− соҳа олимлари ва мутаҳассисларнинг олиб борилган тадқиқотлар натижасида маълум бўлдики 
ушбу даврдаги кўлар тизимидаги сувнинг минерализация даражаси 10 г/лдан ортиқ. Кўллар тизимида 
Aйдар кўлнинг чегарасидаги сув минерализацияси 9,8 г/л, Тузкон кўли марказида 9,5 г/л, Қли и 
Оқбулоқ коллекторларининг кўлга қўшилиш нуқтасидаги сув минерализацияси 8,8 г/л тушган; 

− сув-туз режимини барқарорлаштириш мақсадида АККТ да хар йили кафолатланган санитар сув 
ўтказишни таъминлаш. Сирдарёнинг ўрта оқимида сув ресурсларини интеграл бошқаришни қўллаш 
доирасида ААКТнинг экологик холатини талаб даражасида ушлаб туриш учун сув ресурслари 
истеъмолини асослаш керак; 

− кўллар тизимининг хар хил қисмлари учун сув-туз балансини бошқаришнинг хар хил 
вариантларини башоратлаш. Уларнинг самарадорлигини ва амалга ошириш имкониятларини бахолаш; 

− Кўлларнинг гидрокимёвий режимини стабиллаштириш учун сув ресурсларини оқиб ўтишини 
яратиш керак, натижада кўллар тизимининг сув ресурсларидан узоқ давр мобайнида самарали 
фойдаланиш имкони яратилади; 

− Ўзбекистон, Тожикистон, Қирғизистон ва Қозоғистон мутахассисларининг иштирокида бутун 
Сирдарё хавзасининг ер ва сув ресурсларидан рационал фойдаланиш бўйича илмий халқаро лойиҳа 
тайёрлаш керак, ушбу лойиҳанинг бажарилиши натижасида сувнинг хар хил функциялари орасида: 
ахолини ичимлик суви билан таъминлаш, саноат, ирригация ва гидроэнергетикани сув билан 
таъминлаш каби масалаларда ўзаро келишилади. 
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Аннотация. Мақолада ғўзанинг Gossypium L. туркумига G.hirsutum L. ва G.barbadense L. 
турларига хос тизма ва навлари иштирокида янги турлараро дурагайларини яратиш, чатишувчанлик 
даражасини ўрганиш ва Ғ1 авлод дурагайларида айрим морфо-хўжалик белгиларнинг ирсийланиши 
бўйича олинган натижалар ва уларнинг таҳлили баён этилган. Ғўзанинг турлараро дурагайларида 
барг ва кўсак шакли, ранги, битта кўсакдаги пахта вазни, тола узунлиги каби белгиларнинг G.hirsutum 
L. ва G.barbadense L. навларига хос равишда оралиқ, доминант, гетерозис ҳолатда ирсийланиши 
аниқланган.  

Калит сўзлар: турлараро дурагай, нав, тизма, ирсийланиш, доминант, гетерозис, тола 
узунлиги, морфо-хўжалик белгилар 

Аннотация. В статье описываются полученные результаты и их анализ по созданию новых 
межвидовых гибридов с участием линии и сортов, специфичных для видов хлопка Gossypium L. и G. 
barbadense L., изучается степень скрещивания и наследования некоторых морфохозяйственных 
признаков у гибридов поколения F1. Было обнаружено, что у межвидовых гибридов хлопка такие 
признаки, как форма листьев и стеблей, цвет, масса одностебельного хлопка, длина волокон, 
наследуются в промежуточном, доминантном, гетерозиготном состоянии, характерном для сортов 
G. hirsutum L. и G. barbadense L. 

Ключевые слово. межвидовой гибрид, сорт, линия, наследственность, доминант, гетерозис, 
длина волокна, морфо-хозяйственные признаки 

Abstract. The article describes the results obtained and their analysis on the creation of new 
interspecific hybrids with the participation of the line and varieties specific to the cotton species Gossypium 
L. and G. barbadense L., the degree of crossing and inheritance of some morpho-economic characteristics in 
hybrids of the F1 generation is studied. It was found that in interspecific cotton hybrids, such traits as the 
shape of leaves and stems, color, weight of single-stem cotton, fiber length, are inherited in an intermediate, 
dominant, heterozygous state characteristic of varieties G. hirsutum L. and G. barbadense L. 
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Мавзунинг долзарблиги. Республикамиз қишлоқ хўжалигини модернизация қилиш, янги босқичга 

олиб чиқиш, янги технологиялар, бугунги кун талабларига мос янги навлар яратиш, экин майдонларини 
кенгайтирмасдан ҳосилдорликни ошириб бориш вазифаси белгиланган бўлиб, ушбу долзарб вазифани 
амалга ошириш бўйича зарур қарорлар, чора тадбирлар белгиланган. Ўзбекистон Республикасини янада 
ривожлантириш бўйича Харакатлар стратегиясининг 3-устувор йўналишида ҳам «...юқори маҳсулдорликка 
эга, касаллик ва зараркунандаларга чидамли, маҳаллий ер-иқлим ва экологик шароитларга мослашган 
қишлоқ хўжалиги экинларининг янги селекция навларини яратиш ва ишлаб чиқаришга жорий этиш бўйича 
илмий-тадқиқот ишларини кенгайтириш» вазифаси билан қишлоқ хўжалигини, айниқса пахтачиликни янада 
ривожлантиришга алоҳида эътибор қаратилган. Мамлакатимизда рентабеллиги юқори, рақобатбардош, 
бугунги кундаги ишлаб чиқариш талабларига ва тола сифати дунё пахта бозори талабларига тўла жавоб 
берадиган янги ғўза навларини яратиш ва ишлаб чиқаришга жорий этиш ҳам юқоридаги долзарб 
муаммолар ечимига ижобий таъсир кўрсатади.  

 Юқорида кўрсатиб ўтилган долзарб муаммоларни ҳал этишда ғўза генетикаси ва селекциясида 
кенг қамровли тадқиқот ишларини олиб бориш, бугунги кундаги экологик муаммоларни назарда 
тутган ҳолда ғўзанинг янги навларини яратишда турли услублардан фойдаланиш, ғўзанинг Gossypium 
L. туркумига мансуб турлардан оқилона фойдаланиш, турлараро дурагайлаш асосида генетик 
жиҳатдан бойитилган манбаларни яратиш муҳим аҳамиятга эгадир. Ғўзада турлараро дурагайлаш 
услубини қўллаш юқори самара бериши, маданий турлар генотипини бошқа турлар ҳисобига бойитиш 
мумкинлиги, турлараро дурагайлаш асосида морфо-хўжалик белгиларнинг юқори даражадаги 
ўзгарувчанлигига эришиш орқали танлов имкониятларини ошириш мумкинлиги қатор олимлар 
томонидан исботланган [1,3,5]. Ғўзанинг маданий G.hirsutum L. ва G.barbadense L. турларига хос 
навларни ўзаро дурагайлаш орқали улардаги ноёб белгиларни битта генотипга йиғиш, абиотик ва 
биотик омилларга бардошли, хўжалик белгилар бўйича гетерозис ўсимликлар олиш имкониятини 
юқори эканлиги ҳам тасдиқланган [2,4].  

Юқоридагиларни назарда тутган ҳолда ғўзанинг G.hirsutum L. ва G.barbadense L. нав ва 
тизмаларни ўзаро чатиштириш асосида янги турлараро дурагайларини яратиш, дурагай ўсимликларда 
морфо-хўжалик белгиларнинг ирсийланиши ва ўзгарувчанлик қонуниятларини аниқлаш асосида ноёб 
белги ва хусусиятларга эга шаклларни ажратиб олиш ҳамда амалий селекция жараёнига тавсия этиш 
юзасидан тадқиқотлар олиб борилди ва олинган айрим натижалар таҳлили мазкур мақолада 
келтирилди.  

Тадқиқот материали ва усуллари: Тадқиқотлар манбаи сифатида ғўзанинг G.hirsutum L. 
турига мансуб Барака, CП-1303, АТМ-1 навлари ва Т-91/21 тизмасидан, G.barbadense L. турига мансуб 
Сурхон-14, Сурхон-9 навлари ҳамда улар иштирокида олинган турлараро дурагайларидан 
фойдаланилди. Лаборатория ва дала тажрибалари ўтказиш умумий қабул қилинган усулларда амалга 
оширилади. Белгиларнинг доминантлик даражаси G.M.Beil va R.E.Atkins ишларида келтирилган 
S.Wright формуласи бўйича ҳисобланди.  

Тадқиқот натижалари: Тадқиқотларда дастлабки босқичида дурагайлаш учун ота-она 
шаклларини танлашга эътибор қаратилди ва чатиштириш ишларида оналик сифатида G.hirsutum L. 
навлари ва оталик сифатида G.barbadense L. навлари олинди. Оддий чатиштириш услубидан 
фойдаланилган ҳолда ҳар бир комбинацияда 25 донадан чатиштириш ишлари олиб борилди. Олинган 
янги дурагайларда чатишувчанлик даражаси аниқланиб таҳлил этилди.  

Олинган натижаларга кўра, дурагай комбинацияларнинг чатишувчанлик даражаси бир-биридан 
кескин фарқ қилмаган ҳолда чатишувчанлик 56-64% оралиғида жойлашди. Нисбатан паст 
чатишувчанлик Ғ0 Барака х Сурхон-9 комбинациясида қайд этилди. Ғ0 СП-1303 х Сурхон-14 ва Ғ0 Т-
91/21-75 х Сурхон-9 комбинацияларининг чатишувчанлиги 64% ни ташкил этгани бўлса, Ғ0 АТМ-1 х 
Сурхон-14 комбинацияси 60% ва Ғ0 Барака х Сурхон-9 комбинацияси 56% чатишувчанликка эга бўлди. 
Чатиштириш олиб борилган барча комбинациялар бўйича дурагай чигитлар олишга эришилди. 
Кейинги тадқиқотларда олинган янги турлараро дурагайларни авлодларда морфо-хўжалик 
белгиларини ўрганиш ва юқоридаги долзарб муаммолар ечимига қаратилган ҳолда тадқиқотлар олиб 
бориш давом эттирилди.  

Олинган натижалар таҳлилига эътибор қаратадиган бўлсак, алоҳида ажралиб турувчи 
белгиларидан бўлган барги бўйича таҳлил қилинганда, ҳар иккала ота-она шаклларига мос равишда 
барг шакли кафтсимон ҳолатда, яъни кертикли эканлиги кўзга ташланди. Шунингдек, кертиклик 
даражаси G.barbadense L. навларига мос равишда бироз чуқурроқ кертикли бўлиши аниқланди. Барг 
ранги бўйича эса G.hirsutum L. навларига нисбатан яшил, оч яшил ҳолатда бўлган бўлса, G.barbadense 
L. навларининг баргларининг тўқ яшил бўлиши кузатилади. Бунга мос равишда дурагай 
ўсимликларнинг барг рангининг ирсийланишида оралиқ ҳолатда бўлиши ёки айрим дурагай 
комбинацияларда G.barbadense L. навлари барг рангининг устунлиги кузатилди. Деярли барча дурагай 
комбинацияларга хос ўсимликларнинг барг йириклиги бўйича G.barbadense L. навлари устунлигини 
кўриш мумкин, яъни дурагай комбинацияларга тегишли ўсимликларнинг барги G.hirsutum L. 
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навларига хос ўсимликлар баргларидан нисбатан йирик бўлиши ва G.barbadense L. навларига хос 
силжишни кузатиш мумкин. Бу ерда барг нисбатан йирик бўлган Сурхон-14 ва Сурхон-9 навлари 
генотипи таъсирида дурагай ўсимликларнинг баргининг йирик бўлишига олиб келди (1-расм). 

 
Барг ва кўсакнинг Ғ1 дурагайларда ирсийланиши 

Яна бир муҳим морфологик кўрсаткичлардан бири кўсак шакли ва ранги бўлиб, дурагай 
ўсимликларда кўсак йириклигининг оралиқ ёки юқори кўрсаткичга мансуб G.hirsutum L. навларига хос 
ирсийланиш аниқланган бўлсада, кўсак тузилишида G.barbadense L. навларининг устунлиги сезилди. 
Яъни дурагай ўсимликларда кўсаклар Сурхон-14 ва Сурхон-9 навлариникига хос равишда нисбатан 
узунчоқ ҳолатда бўлиши ёки учли бўлиши кузатилди. Шу билан бир қаторда кўсаклар сиртининг 
нисбатан ғадир-будир ҳолатда бўлиши, кўсак рангининг тўқ яшил тусда бўлиши аниқланиб, бу 
G.barbadense L. навларининг устунлигини кўрсатади. Демак кўсак шакли, рангининг ирсийланишида 
G.hirsutum L. ва G.barbadense L. турлари иштирокидаги Ғ1 дурагай комбинацияларда кўсак йириклиги 
бўйича кўпроқ оралиқ ва юқори кўрсаткичга эга ота-она шаклнинг доминантлиги, кўсак шакли ва 
рангининг ирсийланишида G.barbadense L. навларининг устунлиги кузатилади. 

Дурагайларнинг Ғ1 авлодида бошқа морфо-хўжалик белгилар қаторида ғўзанинг битта кўсакдаги 
пахта вазни белгиси ўрганилди. Ота-она шаклларининг битта кўсак вазни бўйича кўрсаткичи бир-
биридан кескин фарқ қилди. Оналик шаклида иштирок этаётган G.hirsutum L. навларининг кўрсаткичи 
сезиларли равишда юқори бўлиб, энг яхши натижа СП-1303 навида кузатилди, унинг белги бўйича 
натижаси 6,2 г ташкил этди. Шу ўринда Т-91/21 тизмасининг кўрсаткичи ҳам анча ижобий (6,0 г) бўлса, 
АТМ-1 ва Барака навларининг белги бўйича кўрсаткичи тегишли равишда 5,2 г; 5,6 г ташкил қилди. 
Оталик сифатида иштирок этган G.barbadense L. турига мансуб Сурхон-14 навининг битта кўсакдаги 
пахта вазни 3,2 г бўлса, Сурхон-9 навининг кўрсаткичи 3,6 г га тенг бўлди. Бундан кўринадики ота-она 
шакллари ўртасидан белги бўйича кескин фарқ мавжуд (1-жадвал). 

Улар иштирокида олинган Ғ1 дурагай комбинацияларнинг ҳам белги бўйича натижаси ота-она 
шаклларига боғлиқ равишда 5,3 граммдан 5,8 граммгача бўлган оралиқда жойлашиб, йирик кўсакли навлар 
генотипи таъсирида ижобий томонга ҳал бўлиши кузатилди. Дурагайлар орасида F1 АТМ-1 x Сурхон-9 
комбинацияси энг яхши кўрсаткичга эга бўлиб, гетерозис ҳолати қайд этилди. 

Дурагайнинг белги бўйича ўртача кўрсаткичи 5,8 граммни ташкил этиб, оналик шаклидан 0,6 г га ва 
оталик Сурхон-9 навидан 2,2 граммга юқори бўлишини кўрсатди. Ушбу дурагай комбинацияда ирсийланиш 
даражаси hp=1,75 га тенг бўлди. Бошқа дурагай комбинацияларда ҳам белги бўйича ўртача 
кўрсаткичнинг оталик Сурхон-14 ва Сурхон-9 навларига нисбатан сезиларли равишда юқори бўлиши 
кузатилди. 

1-жадвал  
Ота –она шакллари ва Ғ1 турлараро дурагайларнинг битта кўсакдаги пахта вазни кўрсаткичининг 

ирсийланиши, гр 

№ Нав ва дурагайлар 
Бир дона кўсакдаги пахта 

вазни 
 

hp 
1. СП-1303 6,2 + 0,15  
2. АТМ-1  5,2 + 0,18  
3. Т-91/21 6,0 + 0,24  
4. Сурхон-14 3,2 + 0,19  
5. Сурхон-9 3,6 + 0,16  
6. Барака 5,6 + 0,21  
7. F1СП-1303 х Сурхон-14 5,3 + 0,22 0,40 
8. F1 Барака x Сурхон-14 5,5 + 0,25 0,92 
9. F1АТМ-1 x Сурхон-9 5,8 + 0,23 1,75 
10. F1Т-91/21 x Сурхон-9 5,5 + 0,22 0,58 
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F1 Барака x Сурхон-14 дурагай комбинациясида ҳам белгининг Барака нави устунлигида ирсийланиши 
аниқланди ва дурагай комбинациянинг ўртача кўрсаткичи 5,5 граммни ҳамда ирсийланиш даражаси hp=0,92 
ни ташкил этди. Қолган икки дурагай комбинацияларда ҳам оналик шаклидаги СП-1303 ва Т-91/21 
тизмалари устунлигида ирсийланишини кўриш мумкин. Бу эса битта кўсакдаги пахта вазни 
белгисининг ирсийланишида нисбатан йирик кўсакли G.hirsutum L. навларининг устунлик қилишини 
яхши тасдиқлайди.  

Тола сифат кўрсаткичлари орасида тола узунлиги асосий ўринни эгаллайди. G.hirsutum L. ва 
G.barbadense L. турлари ўртасида белгилар бўйича кескин фарқ мавжуд бўлиб, буни тажриба 
натижалари ҳам тасдиқлади. Тажриба натижаларига кўра Сурхон-14 навининг тола узунлиги энг яхши, 
яъни 39,0 мм ни ташкил этди. G.barbadense L. турига мансуб Сурхон-9 навининг тола узунлиги 37,7 
мм га тенг бўлди. Ота-она шакллари орасида энг паст натижа Т-91/21 тизмасида кузатилиб, унинг 
натижаси 33,6 мм ни ташкил қилди. АТМ-1 ва Барака навларининг тола узунлиги ҳам кескин фарқ 
қилмаган ҳолда тегишли равишда 33,7 мм ва 33,8 мм га тенг бўлган бўлса, G.hirsutum L. навлари ичида 
нисбатан ижобий натижа СП-1303 навида эканлиги аниқланди. Тажриба натижалари ушбу белги 
бўйича G.hirsutum L. ва G.barbadense L. турларига мансуб навлар орасида кескин фарқ мавжудлигини 
тасдиқлади.  

Ушбу турларга хос навларни дурагайлаш орқали олинган Ғ1 турлараро дурагайларнинг тола 
узунлиги бўйича ирсийланиши оралиқ ҳолатда эканлигини кўрсатди. Айрим дурагай комбинацияларда 
хусусан Сурхон-14 нави билан чатиштириб олинган дурагай комбинацияларда белги бўйича паст 
кўрсаткичга G.hirsutum L. навлари томон нисбатан устунликни қайд этгани ҳолда салбий доминантлик 
кўзга ташланган бўлсада, белгиларнинг ўртача кўрсаткичи бўйича оралиқ ирсийланиш кузатилди деб 
хулоса қилиш мумкин. Чунки паст кўрсаткичга эга G.hirsutum L. навларининг натижаси узун толали 
Сурхон-14 нави билан дурагайлаш асосида ижобий томонга ҳал бўлишини кузатиш мумкин. Бу 
ҳолатни Сурхон-9 нави иштирокида олинган дурагайларда ҳам кузатиб, ушбу нав генотипи таъсирида 
дурагай ўсимликларнинг тола узунлиги яхшилангани аниқланди. Умуман олганда тола узунлиги белгиси 
бўйича оралиқ ирсийланиш кузатилди, буни дурагайларнинг ирсийланиш даражасидан ҳам кўриш мумкин. 

Дурагайлар орасида тола узунлиги бўйича энг яхши натижа F1СП-1303 х Сурхон-14 дурагай 
комбинациясида аниқланиб, унинг кўрсаткичи 36,2 мм га тенг бўлди. Нисбатан паст натижа F1 Барака 
x Сурхон-14 (34,8 мм) комбинациясида бўлган бўлса, Сурхон-9 нави билан чатиштириб олинган икки дурагай 
комбинациянинг тола узунлиги бўйича ўртача кўрсаткичи тегишли равишда 35,3 мм ва 35,7 мм бўлди. Ушбу 
натижаларга эътибор қаратадиган бўлсак дурагайларнинг тола узунлиги бўйича ўртача кўрсаткичи ота-
она шакллари оралиғида жойлашганлигини кўрсатди. Бу эса дурагайларда белгининг оралиқ ҳолатда 
ирсийланишини яхши тасдиқлайди. 

Хулоса. Турлараро дурагайларда кўсак йириклиги бўйича кўпроқ оралиқ ва юқори кўрсаткичга 
эга G.hirsutum L. навларининг доминантлигида, кўсак шакли ва рангининг ирсийланишида 
G.barbadense L. навларининг устунлигида ирсийланиши аниқланди. Тола узунлиги белгиси бўйича 
кескин фарқланувчи G.hirsutum L. ва G.barbadense L. навлари чатиштирилганда оралиқ ҳолатдаги 
ирсийланиш қайд этилиб, узун толали G.barbadense L. навлари генотипи таъсирида тола узунлигини 
яхшилаш имконияти пайдо бўлиши тасдиқланди. Дурагай комбинацияларнинг кейинги авлодларида 
ажралиш жараёни кечишини ҳисобга олсак, белги бўйича ноёб кўрсаткичга эга бўлган янги шаклларни 
ажратиб олишга имконият тўғилади.  
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Аннотация. Мақолада ичимлик сув таъминотида сув ташиш ва тарқатиш тизимларининг 

ҳозирда мавжуд бўлган турли ҳисоб усулларини ва назарияларини таҳлили келтирилган.  
Калит сўзлар: сув таъминоти, ҳисоб усули, босим исрофи, ҳалқасимон тармоқлар, 

оптималлаштириш модели 
Аннотация. В данной статье приведен анализ существующих различных теорий и методик 

расчета систем подачи и распределения воды питьевого водоснабжения.  
Ключевые слова: водоснабжение, метод расчета, потери напора, кольцевые сети, 

оптимизационная модель 
Abstract. In the given article is provided an analysis of various existing theories and methods for 

calculating water delivery and distribution systems of drinking water supply. 
Key words: water supply, calculation method, head losses, circle networks, optimization model 

 
Перед строительством любой сети водоснабжения всегда производятся расчеты процессов, 

которые будут развиваться в данной сети. Всегда данные результаты расчетов должны отражать 
реальность с той или иной точностью. Данная точность, как правило, определяется так называемой 
невязкой по водному балансу или по напорам. Появление ЭВМ и совершенствование вычислительных 
методов позволило производить данные расчеты быстрее избегая ошибок, вызванных человеческим 
фактором. 

Описывать здесь имеет смысл только системы способные рассчитать кольцевые схемы 
водоснабжения. Линейные системы водоснабжения настолько просты для расчетов, что для их расчета 
достаточно простого калькулятора или минимальных знаний Microsoft EXCEL [1] . 

Программ для расчета кольцевых сетей великое множество. 
Нам известны такие программные продукты как Eponet, Zulu, PLUMBING, а также неисчислимое 

количество (похожих и часто безымянных) программ [2]. 
Все они, тем не менее, алгоритмизируют давно разработанные ручные методы расчета 

детерминированных кольцевых схем. “Детерминированных” означает, что о сети водоснабжения 
известно все кроме расхода и напора. Самое главное, что заданы диаметры труб. Программ и моделей, 
где диаметр труб является равнозначной напорам и расходам переменной, подлежащей расчету, 
обнаружить не удалось. Рассмотрим примеры программных продуктов по расчету кольцевых систем 
водоснабжения, стоящих в списке наилучших. Как и следовало ожидать, главный упор в данной 
программе делается на продвижение дружественного интерфейса по вводу и выводу 
детерминированной информации. Более того, осуществлена программная связь с ГИС (ArcMap 8 и 
выше). Сам же расчет есть алгоритмизация известных итерационных ручных методов расчета 
кольцевых сетей водоснабжения, разработанных еще в первой половине прошлого столетия. 

И это видно из описания [3]: “Расчеты ZuluHydro работают в тесной интеграции с 
Геоинформационной системой (ГИС) и выполнены в виде модуля расширения ГИС. Сеть 
водоснабжения весьма просто и быстро заноситься в ГИС с помощью мышки или по координатам. При 
этом сразу формируется расчетная модель. Остается лишь задать расчетные параметры объектов и 
нажать кнопку выполнения расчета. Система также позволяет проводить совместный анализ данных, 
пресекать запросы к данным с подмножеством графических данных, выполнять тематическую 
раскраску по семантическим данным (по величине потерь, по скорости движения воды, по 
принадлежности к источнику и другим), экспортировать табличные данные для анализа в Microsoft 
Excel. Выделение цветом по тем или иным параметрам позволяет сразу увидеть критические места в 
водопроводной сети”. Прекрасный интерфейс осуществляет доступ к детерминированной сети 
водоснабжения и обеспечивает выброс результатов в EXCEL и не более. Цена же лицензии более чем 
значительная – 2000 долларов США. По сути, научная наполненность данного программного продукта 
— это алгоритмизация известных итерационных расчетов детерминированных кольцевых систем. 

Расчет так называемых “оптимальных” диаметров не совсем оптимален с точки зрения 
определения самого термина. В программе осуществляется поиск наилучшего варианта среди 
фиксированного числа заданных вариантов множественным перебором этих вариантов и 
определенных пользователем. Этот перебор включает в себя поиск наилучшего варианта в 
ограничениях “По скоростям или по удельным потерям”. По сути, это будет набор решений 
детерминированных задач. Это, кстати, означает, что при сложных системах водоснабжения время для 
проведения таких переборов возрастает даже не как геометрическая прогрессия, а как факториал. 
Пользователь, следовательно, сильно ограничен в поиске наиболее приемлемого для себя решения, и 
полученные результаты сильно зависят от выбора ограничений, введенных пользователем. Это также 



XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMASI –12/2020                         151 

означает, что решение всегда будет приемлемым, но субъективным. Об экономике вопрос в данной 
программе не стоит вообще. Но имитация такого экономического расчета все-таки есть. Она 
реализована в модели PLUMBING. 

Программа PLUMBING затрагивает экономический фактор, обещая подсчитать экономически 
выгодный диаметр трубопроводов. Но опять расчет сводится к перебору решений детерминированных 
задач с выбором наиболее выгодного с экономической точки зрения варианта из числа определенного 
пользователем. 

Программа "Гидравлический расчет напорных трубопроводов" предложенный Тарановым В. [4] 
позволяет рассчитать потери напора водопровода на единицу длины трубопровода (так называемый 
"гидравлический уклон"). 

Также программа, учитывая материал, из которого изготовлены трубы, определяет величину 
гидравлического сопротивления на стыковых соединениях в трубопроводах напорного типа. Но эта 
программа выполняет только гидравлический расчет трубопровода без учета совместно работающих 
сооружений системы. 

Программа для выполнения гидравлических расчетов кольцевых водопроводных сетей 
предложенный Черниковым Н.А. [5] очень проста в использовании, не требует предварительного 
потокораспределения.  

Необходимо знать только узловые нагрузки и направление движения воды. Если направление 
движение воды после расчетов отличное от предварительного, то в программе это показывается в виде 
знака "-". Это всего лишь означает сменить направление движения воды на чертеже (пересчет не 
нужен). 

Можно сразу произвести расчет на случай аварии, на каком-либо участке, не вводя снова данные 
(просто в программе после основного расчета, выбирается на каком участке мы задаем аварию, 
указываем номер этого участка). 

Строит пьезометр, с выводом графика (профиля) в WORD (нужно только соединить 
соответствующие точки, для получения графика). 

Все данные расчета сохраняются в WORDе автоматически после выхода из программы 
(создается файл в формате .PRN, который открывается с помощью WORD, как кодированный документ 
MS-DOS и получается весь расчет). 

Как видно, в данной программе пользователь сильно ограничен в поиске наиболее приемлемого 
для себя решения, и полученные результаты сильно зависят от выбора ограничений, введенных 
пользователем. Это также означает, что решение всегда будет приемлемым, но субъективным. Об 
экономике вопрос в данной программе не стоит. 

Разработанный метод позволяет рассчитывать системы подачи и распределения воды, при 
фиксированных отборах, практически любой сложности с учетом реконструкции и поэтапного 
развития, при наличии различных ограничений и условий, характеризующих данный объект, не 
прибегая к сколько-нибудь ограничительным стилизациям. При этом сконструированный метод 
отличается высокой точностью и сравнительно малой трудоемкостью. 

В самом методе реализация расчетов на компьютере осуществляется по специально 
составленной программе, которая включает в себя стандартную программу симплексного алгоритма. 
Указанная программа подготавливает исходные данные, производит оптимизационные расчеты и 
выдает результаты расчета в удобном для проектирования виде. 

Разработанная оптимизационная модель, безусловно (и возможно временно) проигрывает 
многим моделям по качеству интерфейса и его возможностям. Но возможности научной новизне, 
научной наполненности и возможностям оптимизации сетей водоснабжения (по диаметрам в том 
числе) несоизмеримо превосходит существующие в настоящее время детерминированные аналоги. 
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Аннотация. Полимер молекулалари улкан молекуляр оғирлик ва занжирнинг юқори мослашувчан 

эгилувчанлиги бўлган ажралиб турадиган хусусиятларнинг кенг синфини англатади. Айтиш мумкинки, 
бундай молекулаларнинг барча характерли хусусиятлари, шунингдек уларнинг ушбу хусусиятлар билан 
боғлиқ имкониятлари юқоридаги хусусиятларга боғлиқ. Бизнинг тез ривожланаётган 
урбанизациялашган дунёмизда полимер материалларга, механик ва физикавий хусусиятларга ва 
ўзгаришларга талаб кескин ўсди. 

Калит сўзлар: полимерлар, мослашувчанлик, қуйма, донадор маҳсулот, усул, полимеризация, 
дисперсия эмуляцияси, тўхтатиб туриш, ёпишқоқлик, молекуляр оғирлик, қўзғатувчи, эмульсия, эркин 
радикаллар 

Аннотация. Полимерные молекулы представляют собой обширный класс соединений, 
основными отличительными характеристиками которых являются большая молекулярная масса и 
высокая конформационная гибкость цепи. Можно с уверенностью сказать, что и все 
характеристические свойства таких молекул, а также связанные с этими свойствами возможности 
их применения обусловлены вышеуказанными особенностями. В нашем урбанизированном быстро 
развивающемся мире резко возрос спрос на механические и физические свойства, изменения 
полимерных материалов.  

Ключевые слова: полимеры, гибкость, литьевой, гранулированный продукт, метод, 
полимеризация, дисперсность эмуляции, суспензия, вязкость, молекулярная масса, инициатор, 
эмульсия, свободные радикалы  

Abstract. Polymer molecules represent an extensive class of compounds, the main distinguishing 
characteristics of which are the large molecular weight and high conformational flexibility of the chain. It is 
safe to say that all the characteristic properties of such molecules, as well as the possibilities of their 
application associated with these properties, are due to the above features. In our urbanized rapidly 
developing world, the demand for polymer materials, mechanical and physical properties, and changes has 
sharply increased. 

Key words: Polymers, flexibility, casting, granular product, developed, method, polymerization, 
dispersion emulation, suspension, viscosity, molecular weight, initiator эм, emulsion, free radicals 

 
В широком смысле переработку полимеров можно рассматривать как некую инженерную 

специальность, занимающуюся превращением исходных полимерных материалов в требуемые 
конечные продукты. Большинство методов, применяемых в настоящее время в технологии 
переработки полимеров, являются модифицированными аналогами методов, используемых в 
керамической и металлообрабатывающей промышленности. Действительно, нам необходимо понять 
все тонкости переработки полимеров для того, чтобы заменить обычные традиционные материалы 
другими материалами с улучшенными свойствами и внешним видом [1].  

Роль полимеров очень велика и мы должны понять необходимость их переработки. Методом 
литья под давлением производится более трети от общего объема изделий из полимерных материалов. 
В связи с высокой производительностью и относительно высокой стоимости оснастки в основном 
применяется при крупносерийном и массовом производстве изделий.  

Среди синтетических высокомолекулярных соединений особое место занимает фторсодержащие 
полимеры. Производство и потребление фторсодержащих полимеров и изделий на их основе 
постоянно расширяются в связи с возрастанием потребности в этих материалах различных отраслей 
народного хозяйства. Это обусловлено тем, что фторсодержащие полимеры обладают такими ценными 
свойствами как высокая хемо-, тепло-, термостойкость и хорошими электроизоляционными и 
механическими свойствами. В ряду фторсодержащих полимеров определенное место занимает 
поливинилиденфторид – (ПВФФ) – продукт полимеризации винилиденфторида, который образует 
весьма тонкие высокопрочные гибкие и прозрачные пленки. 

Для получения ПВДФ предложено много методов, но каждый из этих методов имеет свои 
преимущества и недостатки. В настоящее время одним из основных методов получения 
поливинилиденфторнида является суспензионная полимеризация, так как этот метод имеет ряд 
преимуществ по сравнению с другими методами. Основными достоинствами этого метода является 
простота аппаратурного оформления производства, лучший отвод тепла, протекание процесса с 
довольно высокой скоростью, образование порошкообразного и более чистого полимера [1,3]. 

В настоящее время суспензионная полимеризация принципиально отличается от эмульсионной 
полимеризации [1,2]. Одним из недостатков полимеризации в эмульсии является трудность 
коагулирования и выделения полимера из латекса. Во многих случаях при эмульсионной 
полимеризации образуются очень тонкие, медленно фильтрующиеся осадки, вследствие чего 
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отделение коагулирующих солей и остатков инициатора становится медленным, дорогостоящим и 
несовершенным процессом. С целью преодоления этих трудностей и непосредственного получения 
гранулированного продукта был разработан метод полимеризации в суспензии. Как и при 
полимеризации в эмульсии, при суспензионной полимеризации система состоит из дисперсной фазы и 
дисперсионной (суспензированной) среды. Частиц мономера при полимеризации в суспензии гораздо 
больше, чем при полимеризации в эмульсии и в начале их величина составляет 1-10 мк. 

Общим из вышеперечисленных полимерных стабилизаторов является то, что они представляют 
собой растворимые в воде высокомолекулярные органические вещества с гидрофильной - 
гидрофобными свойствами. Они концентрируются и ориентируются на границе раздела фаз мономер 
– вода таким образом, что углеводородные части стабилизаторов направлены в сторону мономера, 
полярные гидратированные группы направлены в воду и образуют вокруг глобулы гидратные слой [2].  

В результате этого снижается поверхностное натяжение и на границе раздела фаз мономер-вода, 
что облегчает дробление мономера на капли при перемещивании и предохраняет слипание частиц в 
процессе полимеризации. Наиболее известным и распространенным эмульгатором является 
поливиниловый спирт. Стабилизирующая способность поливинилового спирта зависит от содержания 
в нем ацетатных групп. Поэтому изучению свойств водных растворов поливинилового спирта (ПВС) в 
зависимости от содержания в нем ацетатных групп посвящено ряд работ [2]. 

Эмульгаторы обеспечивают устойчивость эмульсии мономера в начальной стадии 
суспензионной полимеризации, предотвращают слипание полимерно-мономерных частиц в середине 
процесса и выполняют роль эмульгаторов суспензии заключительной стадии. Кроме того, тип и 
концентрация эмульгатора в дисперсионной среде влияют на дисперсность эмульсии, а 
следовательное, и на размер частиц готового продукта. Полимерные эмульгаторы часто применяют в 
концентрации менее 0,1% по отношению к мономеру. Такие количества почти не оказывают влияния 
на свойства полимера. 

Недостаток суспензионной полимеризации - необходимость промывки и сушки гранул и 
возможность загрязнения полимера остатками эмульгатора; все же суспензионные полимеры обычно 
содержать значительно меньше примесей, чем полимеры, полученные эмульсионной полимеризацией. 
Твердые эмульгаторы - высокодисперсные порошки, применяются в количествах от десятых долей до 
одного процента по отношению к мономеру [1,3]. 

Из вышесказанного следует отметить, что суспензионная полимеризация виниловых мономеров 
является одним из самых распространенных промышленных способов производства полимеров.  

Из литературы известно [2], что в указанных растворителях растворяется ПВДФ, полученный 
даже в массе. Поэтому наши результаты не являются неожиданными, а свидетельствуют о хороших 
качествах суспензионного ПВДФ. Сравнением растворимости ПВДФ, синтезированного различными 
методами, установлено, что суспензионный ПВДФ характеризуется хорошей растворимостью по 
сравнению с ПВДФ, полученным в массе.  

Это обусловлено, по-видимому, рыхлой упаковкой макромолекул и порошкообразностью 
суспензионного ПВДФ. Изучение вязкости диметилсульфоксидных растворов полимеров показано, 
что величина характеристической вязкости и молекулярная масса полимеров зависит от типа 
применяемых эмульгаторов.  

Так, например, при прочих равных условиях синтеза (концентрация инициатора 1,0%, 
эмульгатора 0,1%, температура 40оС, водный модуль 1:3, время 6 часов) полимер с наибольшей 
молекулярной массой получается в случае применения стабилизатора – ПВП. (табл.1). 

Таблица - 1 
Зависимость [η] и молекулярной массы от типа стабилизаторов 

Стабилизаторов [ η ] Молекулярная масса 
ПВП 0,66 30650 

Фторсодержащий ПАВ 0,51 18310 
Смесь ПВА и фторсодержащего ПАВ 0,35 13710 

 
С увеличение концентрации инициатора от 0,5 до 1,5% от массы мономера при прочих равных 

условиях полимеризации [η] молекулярная масса полимеров уменьшается (табл.2). 
Таблица 2 

Зависимость [η] и молекулярной массы полимеров от концентрации инициатора 
Стабилизатор Концентрация инициатора от массы мономера, % [η] Молекулярная масса 

ПВП 
0,5 
1,0 
1,5 

0,68 
0,66 
0,50 

31579 
30650 
18310 

Это обусловлено тем, что с увеличением концентрации инициатора, наряду с ростом количества 
свободных радикалов возрастает и скорость обрыва цепей. Поэтому с увеличением концентрации 
ДИПДК выход полимера увеличивается, а молекулярная масса уменьшается. Изучение 
термостабильности ПВДФ, полученного суспензионной полимеризацией, представляет большой 
интерес в связи со специфическими особенностями фторсодержащих полимеров. 
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Экспериментальные данные показывают, что полученные образцы ПВДФ являются достаточно 
термостабильными. В вакууме термический распад начинается при 330оС. При этом за 6 часов 
нагревания потеря массы составляет всего 3-5%. Показано, что поливинилиденфторид с наибольшим 
выходом (81,0% при 40оС и 91,6% при 50оС) получается в случае применения фторсодержащего 
поверхностно-активного вещества. Полимер с высокой молекулярной массой получается в случае 
ПВП. Наиболее порошкообразный, мелко дисперсный полимер образуется в случае применения смеси 
стабилизаторов [1,2]. 

Таким образом установлено, что синтезированные образцы ПВДФ плавлятся при 165-175оС, 
температура начала разложения составляет 320-330оС. При 380оС наиболее термостабильными 
являются образцы ПВДФ, полученные в присутствии ПВП, что обусловлено различной природой 
применяемых стабилизаторов [3].  
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Аннотация. Полимерларнинг иссиқлик таъсирида деструкцияланиш жараёни ҳам эркин 
радикал механизм асосида боради ва занжир реакциялар турига киради. Масалан, азо- ва 
диазобирикмалар каучукларнинг иссиқлик таъсирида деструкцияланишини тезлатади. Каучукларнинг 
суюлтирилган эритмалари бундай моддалар иштирокида иситилса, фақат деструкция ҳодисаси 
бўлади. Агар эритмада каучукнинг концентрацияси ошса, макромолекулалар тўрсимон ҳолатга келиб, 
эритма гель ҳолатига ўтади.  

Калит сўзлар: полимер, олигомер, деформацияланиш, мустаҳкамлик, триботехник, саноат, 
нанокомпозитлар, оптимал структура, стратегия, замонавий, янги, маҳсулот, ишлаб чиқариш, 
юқори сифат, қайта ишлаш, материаллар, илғор технология, сифат кўрсаткичлар, полистирол 

Аннотация. Процесс термического разрушения полимеров также протекает по 
свободнорадикальному механизму и относится к типу цепных реакций. Например, азо- и 
диазосоединения ускоряют разрушение каучуков при нагревании. При нагревании сжиженных 
растворов каучуков в присутствии таких веществ происходит только деструктивное событие. Если 
концентрация каучука в растворе увеличивается, макромолекулы становятся решетчатыми, а 
раствор превращается в гель. 

Ключевые слова: полимер, олигомер, деформация, прочность, триботехнические, 
промышленность, нанокомпозиты, оптимальная структура, стратегия, современный, новый, 
продукт, производство, высокое качество, переработка, материалы, передовые технологии, 
показатели качества, полистирол 

Abstract. The process of thermal destruction of polymers also follows a free radical mechanism and 
belongs to the type of chain reactions. For example, azo and diazo compounds accelerate the destruction of 
rubbers by heat. When liquefied solutions of rubbers are heated in the presence of such substances, only a 
destructive event occurs. If the concentration of rubber in the solution increases, the macromolecules become 
lattice and the solution turns into a gel. 

Key words: polymer, oligomer, deformation, strength, tribotechnical, industry, nanocomposites, optimal 
structure, strategy, modern, new, product, production, high quality, processing, materials, advanced 
technologies, quality indicators, polystyrene 

 
Республика раҳбарияти ишлаб чиққан, иқтисодий инқирозга қарши дастурни амалга оширишда, 

саноат маҳсулотларининг техник параметрларини, замонавий кимё саноати материаллари ва самарали 
технологияларни қўллаш йўли билан оширишнинг илмий асосланган методлари муҳим ўрин тутади. 
Полимер матрицалар асосидаги композицион материаллар назариясини ишлаб чиқиш муаммосида 
турли таркиб ва қурилишли кичик ўлчамли зарраларнинг шаклланиш ва ўзаро таъсир механизмларини 
ва полимерли, олигомерли ва бирлашган матрицали усуллар билан олиш технологияларини тадқиқ 
этиш муҳим ўрин тутади. Юқори молекуляр боғловчилар асосидаги композитларнинг шаклланишини 
акс эттирувчи назарий моделларни системали таҳлил қилиб, компонентларнинг таркибини илмий 
асосда танлаш ва бирлаштириш, буюмларни тайёрлаш ва уларни саноатда қўллаш бўйича амалий 
тавсиялар ишлаб чиқиш мумкин. Ҳозирги кунларгача мамлакатимизнинг кимё саноатида полимер 
(бирлашган, олигомер) матрицалар асосидаги нанокомпозицион материаллар технологияларидан 
фойдаланилган эмас. Бу масалалар қўйилган муаммо миқёсида илгари ўз ечимини топмаган ва жуда 
долзарб ҳисобланади.  
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Шунинг учун кичик ўлчамли зарралар шаклланишининг физик-кимёвий ва структуравий 
жиҳатлари ва уларнинг термопластик полимерлар, боғловчи смолаларнинг олигомерлари ва уларнинг 
аралашмалари асосидаги юқори молекуляр матрицалар билан ўзаро таъсирини ўрганиш амалга 
оширилди.   

Полимерлардан фойдаланиш жараёнида улар кўпгина қайтар деформацияларга учрайди. Бу 
вақтда деструкция ҳодисаси ҳам механик-кимёвий жараённинг бир туридир. Механик куч таъсирида 
макромолекулалар парчаланиб, радикаллар ҳосил бўлади. Бундай макрорадикаллар занжир 
реакциянинг бошланишига сабаб бўлади. Улар бошқа макромолекулалар билан реакцияга киришади. 
Энди полимерларнинг иссиқлик таъсирида бўладиган деструкциясини кўриб чиқамиз. Барча 
полимерлар маълум температурагача ўз хоссаларини ўзгартирмайди. Лекин жуда юқори 
температурада полимерлар барқарорлигини йўқотиб, яъни парчаланиб, макрорадикалларга ва паст 
молекуляр моддаларга айланади. 

Баъзи полимерлар иссиқлик таъсирида парчаланиб, бошланғич мономер моддаларга айланади. 
Полимерларнинг бу хоссаси макромолекуланинг структураси ва табиатига боғлиқдир.  

Масалан, полистирол 3000С гача қиздирилса, ундан 65% стирол, полиметилметакрилатдан эса 
95% метилметакрилат олиш мумкин. Гетерозанжирли полимерлар қиздирилганда жуда мураккаб 
деструкция жараёнлари содир бўлиши мумкин. 

Масалан, найлон 3000С дан юқори температурагача қиздирилса, унинг молекуляр оғирлиги тез 
камайиб, метан, этан, пропан, бутан, этилен, бутилен ва циклопентанон каби моддалар ажралиб 
чиқади. Ҳозир бундай деструкцияларни ўрганишга катта аҳамият берилмоқда. Чунки уларнинг 
механизмини ўрганиш полимерлардан саноатда ва турмушда фойдаланиш жараёнида уларнинг 
эскириш ҳодисаларининг олдини олиш имконини беради.  

Кўп атактик полимерларда мономер қолдиқлар ўзаро а, б («бошқа- дум») боғланишга эга. 
Изотактик полимерларда асимметрик углерод фақат бир хил конфигурацияга—D ёки L шаклга 

эга бўлади. Бундай тузилиш текисликда қуйидагича ифодаланади: 

 
Синдиотактик полимерларда D ва L конфигурацияли асимметрик углеродлар макромолекула 

занжирида мунтазам навбатма-навбат алмашиниб жойлашган бўлади: 

 
Изотактик ва синдиотактик тузилишдаги полимерлар умумий — стереотартибли полимерлар 

гурухини ташкил қилади. 
Шуни ҳам айтиш керакки, барча юқори молекуляр бирикмалар ҳам мунтазам такрорланувчи бир 

хил мономер ҳалқалардан ташкил топавермайди, баъзи юқори молекуляр бирикмалар 
макромолекуласи кимёвий таркиби жиҳатидан бир-биридан фарқ қиладиган ва турли тартибда 
жойлашган элементар ҳалқалардан ташкил топган бўлади. Масалан, таркиби турлича бўлган элементар 
ҳалқаларни (мономер колдиқларини) шартли А, В ва С деб ифодаласак, бундай полимерларнинг 
структураси қуйидагича бўлади: 

 
. . . А—А —В—А—В—В—А—В—А—А—В ... 

ёки 
— А—В—В — С—А—С— С— В—А—В—В— ... 

Табиий юқори молекуляр бирикмалардан — оқсил, лигнин, нуклеин кислоталар ва баъзи 
полисахаридлар шундай тузилишга эга. Булар сополимерлардир. Полимерлар кимёсида синтетик 
сополимерлар катта аҳамиятга эга. Баъзи сополимерлар макромолекуласида элементар ҳалқалар, 
юқорида тасвирлангандек бетартиб эмас, балки яхлит узунликдаги блок тарзида жойлашган бўлади: 

 
......—А—А—А—А—В—В—В—В—АААА— .... 

Таркиби ва тузилиши жиҳатидан бир хил, аммо молекуляр массаси (полимерланиш даражаси) 
турлича бўлган макромолекулали бирикмалар полимергомологик қаторни ташкил қилади. Амалда ҳар 
қандай юқори молекуляр бирикма ўзининг турли ўлчамдаги макромолекулаларидан иборат мураккаб 
полимергомологик қаторни ҳосил қилади. Ҳозиргача уларни бир хил молекуляр массага эга бўлган 
аниқ фракцияларга ажратиш имконияти топилмаган. Шунинг учун ҳам, одатда, полимернинг 
молекуляр массаси ҳақида гап борганда унга қўшимча равишда тақсимланиш функцияси деган 
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тушунча берилади. 
Тақсимланиш функцияси 1 грамм полимердаги маълум молекуляр массага эга бўлган 

макромолекулалар миқдорини кўрсатади ва полидисперсликнинг математик ифодадаги кўрсаткичи 
ҳисобланади. 

Демак, юқори молекуляр бирикмалар кимёсидаги макромолекула тушунчаси, оддий — классик 
молекула тушунчасидан ўзининг якка молекулага юзлаб ва минглаб атомларни кимёвий боғлар 
ёрдамида бириктириб олганлиги билан фарқ қилади. Юқори молекуляр бирикмаларнинг молекуляр 
масса кўрсаткичи муайян бирикмани характерловчи доимий константа бўлмай, балки ўрта 
статистик катталикдир. Шунинг учун ҳам юқори молекуляр бирикмалар кимёсига ўртача молекуляр 
масса деган тушунча киритилади. 

Полимерлар ўз занжирларининг структуравий тузилишига кўра ҳам гуруҳларга бўлинади. 
Чизиқсимон, тармоқланган ва тўрсимон структуравий тузилишга эга бўлган полимерлар алоҳида 
аҳамиятга эга. Полимерлар иссиқлик таъсирига бўлган муносабатига қараб, термопластик ва 
термореактив полимерларга бўлинади. Улар эса ўзининг синтез қилиш реакцияларига қараб 
полимеризацион ва поликонденсацион турларга ажратилади. 

Юқори молекуляр бирикмалар бир неча усул билан ҳосил қилиниши мумкин. Бунинг учун 
дастлабки маҳсулот сифатида қуйи молекуляр табиий ва синтетик бирикмалардан фойдаланилади. 
Дастлабки маҳсулот мономерлар деб аталади. Мономерларга моноолефинлар, диенлар, ацетилен ва 
унинг ҳосилалари, баъзи циклик бирикмалар, полифункционал моддалар ҳамда бошқалар киради. 

Юқори молекуляр бирикмалар мономерлардан асосан полимерланиш ва поликонденсатлаш 
реакциялари орқали олинади. Агар полимер ҳосил қилиш реакцияси учун бир хил мономер ишлатилса, 
у ҳолда реакция гомополимерланиш ёки гомополиконденсатланиш реакцияси дейилади. Ҳосил бўлган 
юқори молекуляр бирикма гомополимер дейилиб, унинг молекулалари бир хил тузилишдаги мономер 
ҳалқаларидан ташкил топган бўлади. Бир хил мономердан ташкил топган гомополимернинг хоссалари 
кўпинча чекланган бўлади. Улар техниканинг ҳамма талабларига тўлиқ жавоб бера олмайди. Турли 
хоссаларга эга ва турли талабларга жавоб бера оладиган полимер ҳосил қилиш учун, одатда 
сополимерланиш ва сополиконденсатланиш реакцияларидан фойдаланилади. Бундай реакцияларда 
икки ва ундан ортиқ турли мономерлар иштирок этади. Бинобарин, ҳосил бўлган полимер 
молекулалари шу турли мономер ҳалқаларидан ташкил топган бўлади.  

Макромолекулада мономер ҳалқаларнинг занжир бўйлаб жойлашиш тартиби ва уларнинг 
нисбий миқдори реакция учун олинган ҳар бир мономернинг реакцияга киришиш қобилиятига, 
уларнинг ўзаро миқдорий нисбатларига ва реакция борадиган шароитга боғлиқ. 

Ҳозирги кунда полимерларни табиийлаштириш асосида ишлаб чиқариладиган маҳсулотлар 
жаҳон бозорида муҳим ўрин тутади. Чунки табиий полимерлардан олинадиган маҳсулотлар таркибини 
физик – кимёвий ва сифат кўрсаткичлари юқори баҳоланиланади.  

Шундай қилиб, технологик жараёнларни кетма - кетлиги чиқинди полимерларни қайта ишлаб 
халқ хўжалиги тармоқларида зарурий бўлган маҳсулот олиш учун маҳалий чиқиндиларни замонавий 
технологиялар асосида қайта ишлов берилиб, керакли тайёр ашёни ишлаб чиқариш технологиясини 
амалда жорий этиш мақсадга мувофиқ деб ҳисоблаймиз. 
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Аннотация. Пахта мойини ишқорий нейтраллаш ва технологик тизимни кўринишича усулда 

тозалаш жараёни нисбий равишда икки босқичда амалга оширилиб, унинг биринчи босқичида хомашё 
ўзининг таркибидаги айрим қўшимчалардан қисман тозаланилиб, ундан юқори сифатли ва озуқавий 
истеъмол мойи олинишига эришилади. 

Калит сўзлар: рафинация, ишқор, жараён, пахта чигити мағзи, оптимал ишқор эритмалари, 
фаоллаштириш, энергия ва иссиқлик, нейтрал мой, адсорбент, натрий гидроксиди, оқлаш, 
электромагнит майдони, истеъмол мойи 

Аннотация. Процесс щелочной нейтрализации и кажущейся очистки технологической 
системы хлопкового масла осуществляется в два этапа, на первом этапе происходит частичная 
очистка сырья от некоторых его добавок. 

Ключевые слова: рафинирование, щелочь, процесс, ядро семян хлопка, оптимальные щелочные 
растворы, активация, энергия и тепло, нейтральное масло, адсорбент, гидроксид натрия, 
отбеливане, электромагнитное поле, потребительское масло 
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Abstract. The process of alkaline neutralization and apparent purification of the technological system 
of the cotton neck is carried out in two stages, in the first stage of which the raw material is partially purified 
from some of its additives. 

Key words: refining, refining, alkali, process, cottonseed kernel, optimal alkaline solutions, activation, 
energy and heat, neutral oil, adsorbent, sodium hydroxide, bleach, electromagnetic field, consumer oil 

 
Республикамиз ёғ-мой саноати корхоналарида хом ашё сифатида пахта чигити мағзига 

технологик ишлов берилиб, ундан пресслаш ёки экстракциялаш усуллари билан ўсимлик мойи ишлаб 
чиқарилади. Бундай усуллар билан олинган мой таркибида турлича қўшимчалар мавжуд бўлиб, улар 
маҳсулотнинг сифатига салбий таъсир этиб, уни истеъмолга яроқсиз ҳолатга келтиради. Шу салбий 
пахта мойини истеъмол маҳсулотига ўзгартирилиш учун уни турли усуллар билан тозалашади. Ишлаб 
чиқариш миқёсида пахта мойини йўлдош органик бирикмалардан тозалаш учун ишқорий 
рафинациялаш усули қўлланилиб, бу мақсад учун натрий гидроксидининг концентрланган 
эритмаларидан фойдаланилади. Ушбу усул билан олинган истеъмол мойи чиқими ва сифат 
кўрсаткичлари билан нисбатан паст баҳоланилиб, уни технологиясини такомиллаштиришини талаб 
этади. Бундан ташқари натрий гидроксидини танқислиги ва уни четдан харид қилиниши, ушбу 
ишқорни ўрнини босувчи янгича кимёвий бирикмаларни жорий этилишини талаб қилади. Шу сабабли 
ушбу ишнинг асосий мақсади пахта мойини янгича турдаги ишқорий эритмалар билан тозалаш 
усулини жорий этиш ва уни такомиллаштиришдан иборатдир. 

Рафинацияланаётган мойнинг жадал оқартирилиши бўёқ моддаларни технологик жараёнларни 
боришда натрий алюминатидан ҳосил бўладиган алюминий оксидида адсорбцияланилиши натижасида 
амалга ошади. Янги технологик жараённи жорий этилиши натижасида, рафинациялаш жараёнида сарф 
бўладиган натрий гидроксидининг сарфи 2...2,5 маротабага камайтирилиб, технологик сарфлар 
камайтирилишига эришилди. Рафинацияланган мойнинг чиқимини ва сифат кўрсаткичларини 
оширилишига эришилди. Ишқор эритмаларини электромагнит майдонида фаоллаштирилиши 
натижасида технологик жараён такомиллаштирилиб, энергия ва иссиқлик сарфини камайтирилишига 
эришилди. 

Келтирилган технологик тизимдан кўринишича пахта мойини ишқорий усулда тозалаш жараёни 
нисбий равишда икки босқичда амалга оширилиб, унинг биринчи босқичида хом-ашё ўзининг 
таркибидаги айрим қўшимчалардан қисман тозаланилиб, ундан юқори сифатли ва озуқавий истеъмол 
мойи олинишига эришилади. 

Қўйилган мақсадни амалга ошириш учун пахта мойини ишқорий усулда тозалаш жараёни натрий 
алюминати ва натрий гидроксиди эритмаларини бирин-кетин қўлланилиши асосида тажрибаларда ва 
тадқиқотларда текширилди.  

Юқоридагиларни инобатга олиб, пахта мойини ишқорлар таъсирида тозалашнинг қуйида 
келтирилган янгича технологик тизими жорий этилади: 

 
Тавсия этилаётган бундай технологик тизим натижасида пахта мойини тозалашда 

қўлланиладиган натрий гидроксидининг маълум бир қисми анъанавий бўлмаган ва ишлаб чиқариш 
чиқиндиси ҳисобланилган натрий гидроксидининг тежалишига эришилади. 

Пахта мойини тозалашнинг янгича технологик усулини тадқиқотлар асосида текширилиши учун 
хомашё, оралиқ ва тозаланган мойларни сифатини ҳамда физик-кимёвий кўрсаткичларини баҳолаш 
учун фан соҳасида ва ишлаб чиқаришда қўлланиладиган замонавий баҳолаш усулларидан 
фойдаланилди. Тадқиқотларда турли кислота сонли қуйидаги бошланғич кўрсаткичларига эга бўлган 
пресслаш усули билан олинган пахта мойидан фойдаланилди: ранги-27 қизил бирликда 35 сариқликда 
ва 1 см. қалинликда; фосфатидлар миқдори-1,57-1,80%, эркин гиссопол моддаси миқдори -0,34-0,52%. 

Тадқиқотларимизда электромагнит майдонидан фойдаланилиб рафинацияланган мойни PU-6 
типидаги адсорбент ёрдамида оқлаш жараёнларини амалга оширганда мойни сифат кўрсаткичларини 
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оширилишига эришилди. Мойни адсорбент ёрдамида оқлашда мой таркибига адсорбент қолдиқлари 
қолмаслиги, бу оқлаш жараёнини мукамаллашганидан иборатдир.  

Натижада юкори сифатли маҳсулот олиниш учун мойни тозаланиш даражаси оширилди ва 
сарфлар камайтирилди.  

Олинадиган тайёр маҳсулот сифати ва технологик тежамкорлиги баҳоланилди. 
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Annotatsiya. Maqolada to'qimachilik va to'qimachilik sanoatining rivojlanish tarixi muhokama 

qilinadi. To’qimachilikni eng qadimgi rivojlanish manbalari, to’qimachilik namunalarining eng qadimgi 
topilmalari keltirilgan.  

Kalit so'zlar: to'qimachilik sanoati, trikotaj buyumlar, to'qimachilik materiallari, mahsulotlar 
Аннотация. В статье рассматривается история развития текстильной промышленности и 

производства текстиля. Приведены древнейшие источники развития текстиля, самые древние 
находки текстильных образцов.  

Ключевые слова: текстильная промышленность, трикотаж, текстильный материал, 
продукция  

Аbstract. The article discusses the history of development of the textile and textile industry. The earliest 
sources of textile development, the earliest finds of textile specimens are given.  

Key words: textile industry, knitwear, textile material, products 
 

Textile industry (from lat. textile — fabric, matter), one of the oldest and largest branches of light 
industry that produces various types of vegetable, animal and chemical (artificial and synthetic) fibers of textile 
fabrics, knitwear, and other products. The textile industry occupies one of the most important places in the 
production of public goods and meeting the needs of the population. The textile industry includes the following 
branches: primary processing of textile raw materials, cotton, linen, wool, silk, non-woven materials, foam and 
jute, netting, textile and haberdashery, knitting, felting and felt. Textile products are used for the production of 
clothing and footwear, as well as in other industries (for example, furniture, engineering). The production of 
textiles originated in ancient times. The cultivation of cotton and the manual manufacture of yarn and cloth 
were known in India, China, and Egypt for many centuries before our era. The textile industry was the first 
industry to enter the path of machine production. The industrial revolution in the 2nd half of the 18th century 
began with this branch [1]. Every meter of textile material produced today bears the memory and knowledge 
accumulated and accumulated over centuries and millennia, during which a person was engaged in one of the 
oldest technologies. At least six thousand years ago, before the appearance of the first chemical fibers (in the 
late 19th century), people already knew and used the four most important natural fibers: flax, cotton, wool and 
silk. Archaeological excavations prove that even at the earliest stages of development, people were able to 
grow these fibers and process them into products. Thus participating in the struggle for their existence with 
nature, adapting it to their needs. The first fiber developed and cultivated by man was flax. Five thousand years 
before the birth of Christ in the valley of the Nile river in the territory of modern Egypt, fabrics were made 
from flax. Even earlier, our ancestors were able to extract fibers from the stems of bast plants, weave them into 
similar fabrics and use them to cover their bodies. During the excavations of this settlement in Switzerland, 
strands of linen fibers, fragments of fabrics and primitive devices were found, with the help of which yarn and 
fabric were produced. For thousands of years, these materials lay under the silt in the lake water and therefore 
preserved. The second most important fiber that man mastered was wool. During the Neolithic period (the end 
of the stone age), people used wool along with flax. The inhabitants of the same ancient settlement in what is 
now Switzerland raised sheep. The earliest date associated with sheep and wool production, confirmed by 
excavations, corresponds to 4000 years BC. In the Euphrates valley (ancient Mesopotamia), sheep were raised, 
wool was spun, and primitive fabrics were woven. In ancient Babylon, woolen fabrics were made, and on the 
territory of the country of UR (mentioned in the Bible) near the Persian Gulf, archaeologists have unearthed 
an ancient mosaic depicting sheep breeding. This corresponds to about 3500 BC. The third most important 
fiber mastered by man is cotton. The first material evidence of its production dates back to 1000 BC, as 
evidenced by archaeological excavations of a settlement in India. Research shows that cotton began to be used 
in Egypt several thousand years ago. Merchants imported cotton from India to the middle East, Central Asia, 
and then to China. The word cotton itself comes from the Arabic word "quoton". One of the mysteries of the 
development of human civilization remains the question: how did people learn to grow cotton, spin it and 
weave fabrics from it at the same time on different continents (in Asia and South America, in the country of 
the ancient Incas - Peru). Even in South America, undiscovered by Europeans, the ancient Incas made cotton 
fabrics of excellent color design and quality by modern standards. Thus, these technologies were developed in 
prehistoric times on continents separated from each other by thousands of kilometers. Some scientists believe 
that this fact is an additional argument in favor of the geological theory of the movement of continents and 
speculation about the existence of another continent (Atlantis) in the Pacific ocean in prehistoric times. This 
is, of course, historical speculation, but the fact remains that in Egypt 2500 years BC they were able to make 
fabrics of the highest quality, not inferior to modern ones. Egyptian mummies of this time were wrapped in a 
cloth with a density of 540 threads per 1 inch. The best modern English fabrics of this type have a density of 
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350 threads per 1 inch. The fourth most important natural fiber is silk. Probably, the birthplace of its production 
was China. Legend has it that the Chinese Empress hen-Ling-Chi (approximately 2600 BC) was the first to 
discover this remarkable fiber. She accidentally dropped the cocoon into the hot water and saw that silk threads 
had separated from the softened cocoon. The Empress realized the possibility of using these threads. This is 
how the ancient culture of sericulture was born, based on the life of the silkworm, which feeds on the leaves 
of the white mulberry (mulberry). Whether this legend is true or not is not important. 
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ЭЛ ОҒАСИ ҚАЛЛИБЕК КАМАЛОВНИНГ ҚОРАҚАЛПОҒИСТОН МАДАНИЯТИ 
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Аннотация. Мақолада Қаллибек Камаловнинг Қорақалпоғистон Республикасига раҳбарлик 
қилган даврдаги халқ хўжалиги, иқтисодиёти ва маданияти соҳасидаги муаммоларини ҳал қилишдаги 
хизматига бугунги кун қарашидан баҳо берилади. Ўтган асрнинг 60-70 йилларидаги Республикамизда 
санъат қурилиш ва замонавий авто ва темир йул магистрали тизимига эга бўлиши халқимизнинг 
моддий маданиятининг ривожланишига таъсир кўрсатганини таъкидлайди. Қорақалпоғистон 
маданий алоқаларининг ва халқлар дўстлигининг ривожланишида бошқа республикаларда ўтказилган 
маданият ва адабиёт кунларининг аҳамияти ҳақида сўз боради. Муаллиф мақола мазмунини очиб 
беришда шу давр воқеаларини бошидан кечирган давлат ва маданият арбобларининг мемуар 
асарларидан ва архив манбаларидан фойдаланган. 

Калит сўзлар: эл оғаси, халқ таълими, университет, фан, маданият, санъат, театр 
Аннотация. В статье оценивается роль Каллибека Камалова в решении проблем народного 

хозяйства, экономики и культуры в период его руководства в Республике Каракалпакстан с 
сегодняшней точки зрения. Следует отметить, что в 60-70-х годах прошлого века в Республике имея 
сферу искусства, строительства и современной системы автомобильных и железных дорог повлияло 
на развитие материальной культуры нашего народа. Обсуждается значение Дней культуры и 
литературы проведённые в других Республиках для развития культурных связей и дружбы народов 
Каракалпакстана. При раскрытии содержания статьи автор использовал мемуары и архивные 
источники государственных и культурных деятелей, переживших события этого периода. 

Ключевые слова: глава народа, народное образование, университет, наука, культура, 
искусство, театр 

Abstract. The article assesses the role of Kallibek Kamalov in solving the problems of the national 
economy, economy and culture during his leadership in the Republic of Karakalpakstan from the current point 
of view. It should be noted that in the 60-70s of the last century, the development of art, construction and 
modern road and railway systems in the Republic influenced the development of the material culture of our 
people. The significance of the Days of culture and literature held in other Republics for the development of 
cultural ties and friendship of the peoples of Karakalpakstan is discussed.When revealing the content of the 
article, the author used memoirs and archival sources of state and cultural figures who survived the events of 
this period. 

Key words: Head of the people, national education, university, sciense, culture, art, theatre 
 
Кириш. Ўзбекистон Республикаси Президенти Шавкат Мирзиёев 2017 йил 6 ноябрь куни 

Жиззах шаҳрида бўлиб ўтган Шароф Рашидов ёдгорлигининг очилиш маросимида бўлиб ўтган 
тантанали кечада сўзлаган нутқида "Бу улуғ инсон собиқ мустабид тузум даврида турли тазийқ ва 
синовларга бардош бериб, халқимиз ва миллатимизга садоқат билан, ҳалол ва фидокорона хизмат 
қилди" [1] - деб баҳоласа, республикамизнинг Биринчи Президенти И.А.Каримов Шароф Рашидов 
яшаган даврни "Сандон билан болға ўртасига қўйилган эди" [2] - дея талқин қилиши чорак аср 
давомида зиддиятли ва оғир дамларда Қорақалпоғистон Республикасини бошқарган Қаллибек 
Камаловнинг раҳбарлик қилган даврларига берилган адолатли ва ҳаққоний баҳо эди. Бинобарин, 80-
йиллар ўртасида Собиқ Иттифоқ шароитидаги қатағонлик жараёни ўз халқига садоқат билан хизмат 
қилган давлат арбоблари турли ҳил туҳмат ва азобларга дучор этилди.  
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Ижтимоий тузум зулумларига қарамасдан меҳнаткаш халқимиз, қолаверса, жонкуяр 
раҳбарларимиз жонбозлиги сабаб амалга оширилган буюк ишлар нафақат бугунги кунда катта аҳамият 
эга, балки келажак авлод учун ҳам хизмат қилиши, шубҳасиз. Масалан: Шароф Рашидов раҳбарлик 
қилган даврда Ўзбекистонда Мирзачўл, Қарши, Жиззах, Ёзёван, Сурхон-Шеробод чўллари 
ўзлаштирилган бўлса, Қаллибек Камалов Қорақалпоғистонга раҳбарлик қилган даврларда 
Жамбасқала, Элликқалъа, Қирққиз ҳудудларида минглаб гектар ерлар очилиб, янгидан Нукус тумани, 
Қанликўл, Бўзатов ва Элликқалъа туманлари очилди. Янгидан 25 та шоличиликка ихтисослаштирилган 
хўжаликлар қурилиб, [3] - у ерларнинг барчасига асфальт йўллар ётқизилиб, мактаб ва болалар 
боғчалари барпо этилди, чўл-у биёбон ўрнида сўлим боғлар яратилди. Қаллибек Камаловнинг 
Республикамизнинг халқ хўжалиги, иқтисодиёти ва саноати соҳасида катта ютуқларга эришишида, ўз 
навбатида Марказдан ва Ўзбекистон ҳукуматидан давлат бюджетидан маблағ ажратишга эришиши ўз 
халқи келажаги учун фидоийлик ва жасоратнинг буюк намунаси бўлди.  

Қ.Камаловнинг Республикамиз маданияти ривожи йўлида қилган ишларини айтиб ўтадиган 
бўлсак 1966-1984 йилларда 170 та янги мактаб қурилди. Агар, 1965-1966 ўқув йилида 4 та касб ҳунар 
коллежи бўлиб, уларда 1600 нафар ёшлар таълим-тарбия олган бўлса, 1983-1984-йилларга келиб касб 
ҳунар коллежлари сони 45 тага, ўқувчилар сони эса 18 минга етди. 

1970-йиллар охирига келиб республикамизнинг халқ хўжалиги, иқтисодиёти, саноат, савдо, 
ижтимоий ва маданият соҳаларида хизмат этадиган тегишли билим ва малакага эга мутахассислар 
билан таъминловчи 18 та касб-ҳунар коллежлари очилиб, ўрта махсус таълим даргоҳлари сони 25 тага 
етди. 

1958 йили 11-12 январда бўлиб ўтган XVI Қорақалпоғистон областлик партия конференциясида 
Қорақалпоқ давлат институти базасида университет очиш масаласи ҳукумат вакиллари олдига тавсия 
этиб қўйилган эди [4]. Аммо, ўша даврдаги хукумат раҳбарлари бу масаланинг ечилишида жонбозлик 
кўрсатиш ўрнига, лоқайдлик билан қарашди.  

Асосий қисм: Қаллибек Камалов республикамизнинг халқ хўжалигини замонавий агротехник 
услубда ривожлантириш учун, олий маълумотга эга етук мутахассисларнинг зарур эканини хукумат 
вакиллари олдида исботлаб берди ва 1966-1967-йиллардан бошлаб педагогика институти базасида 
университет ташкил этиш ишига бел боғлади. Бу масалада Қаллибек Камалов Ш.Рашидовнинг қўллаб-
қувватлашига эришиши, Москвадаги бир неча раҳбарлар билан учрашиши ва беш йил давомида 
университет очиш масаласини ҳал этиш йўлидаги қаттиятлик ҳамда иттифоқ партия марказий 
комитети сиёсий бюросининг 9 нафар аъзосини кўндиришга эришгани ўз халқи олдидаги фидоий 
хизматининг олий намунаси бўлиб ҳисобланади [5].  

1974 йили 26 февралда университетнинг очилиши ҳақидаги қарор қабул қилингандан кейин, шу 
йилнинг декабрь ойида Қаллибек Камалов ўша даврдаги Собиқ Иттифоқ Олий ва ўрта махсус таълим 
вазири Вячеслав Петрович Елютиннинг қабулига университет таркибида янги мутахассисликлар очиш 
ва уларни ўқитишда моддий-техник базасининг аҳволини кўрсатиб бериш масаласида (пединститут 
ректори) Тажен Изимбетов билан бирга ўн биринчи марта киришини [6] эсга олади. Бизлар 1975 
йилнинг ёзида Университет бош биносининг пойдевори солинаётган пайтда 25 августгача қурилиш 
гуруҳида бўлдик, иш вақтида бизларни эрталабки нонушта, тушлик ва кечки овқат билан таъминлади. 
45 кунни якунлаб қурилишдан қайтган кунимиз №166-трест раҳбари Василий Тимофеевич 
Стефанюкнинг ва Абдулла Бекмановнинг иштирокида ҳар бир талабага 300 сўмдан пул берилди. Ўша 
пайтлари Қаллибек Камаловнинг шахсан ўзи ҳар куни қурилиш бошига келиб хабар олиб турарди 
(муаллиф). 

Қанча қийинчиликлар билан очилган университетни Хакимбек Салихов Қорақалпоғистонни 
бошқариб турган даврда 1989-йили республика қўмитаси пленумида “Қорақалпоққа университетнинг 
нима кераги бор? Бу ерга юридика факультетининг нима кераги бор? Қорақалпоқда ўқитувчилар 
етишмайди, пединститут керак” деб университетни ёпиш учун таклиф билдирган ва овозга қўяётган 
пайтида жонкуяр раҳбар Султамурат Қаниязов ва республика партия комитетининг иккинчи котиби 
Дмитрий Дмитриевич Берковларнинг қатъий қарши туришига қарамасдан, [7] уша даврдаги партия 
комитетининг котиби Хакимбек Салихов Собиқ Иттифоқ халқ таълими бўйича давлат кўмитасининг 
коллегиясига «Қорақалпоғистоннинг ижтимоий-иқтисодий ривожланиш даражаси паст. Республикага 
университетнинг кераги йўқ, ҳозир фақатгина педагог кадрлар билан таъминласак етарли … 
Университетни тарқатиб, педагогик институтга айлантиришимиз зарур. Ушбу масалаларни ҳал этиш 
учун университетга компетенциявий аттестация ўтказишингизни илтимос қиламиз» [8] деган 
мазмунда хат йўллайди. Бу каби қўпорувчилик ҳаракат ва ниятларнинг амалга ошмай қолишига ва 
университетнинг юксак малакали мутахассислар таёрлаш хизматини давом эттиришда ўша пайтдаги 
университет ректори профессор Қуўанышбай Ўтениязовнинг қатъиятлик билан қилган хизматлари 
катта аҳамиятга эга бўлди. 

Шуни ҳам айтишимиз жоизки, Қ.Камалов республикамизда нафақат университетни очиш билан 
чекланиб қолмасдан, янги фан докторларининг таёрланиши ва уларнинг илмий монографияларининг 
нашриётдан чоп этилишига катта ёрдам берди. Хаттоки докторлик диссертациясини ҳимоя 
қилганларнинг айримларига университет ёнида қурилган янги коттедж уйлар билан таъминланишига 
эришди.  
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1970 йилларда ҳозирги Қорақалпоқ давлат мусиқали театрининг янги биноси қурилаётган 
пайтда, янги типдаги бу лойихани бундан олдин Нальчик шаҳрида ишга туширилган театрнинг 
намунасини келтиради. Янги услубда қурилган театр лойиҳаси асосида Қорақалпоқ давлат мусиқали 
театрининг янги биноси қад кўтара бошлайди. Театр қуриб битказилгунга қадар Қ.Камаловнинг ўзи 
ҳар куни хабар олиб турарди. Энг сифатли қурилиш материалларини Россиядан келтириб, кўркам ва 
мустаҳкам театр қурилиб битказилишига эришилди.  

1974 йил охирларида янги бинонинг очилиши ва Қорақалпоғистоннинг автоном Республика 
статусини олгани муносабати билан қўшни давлатлар Туркманистон, Қозоғистон республикалари 
раҳбарлари иштирокида йиғилиш бўлиб ўтади. Ўша пайтда Ўзбекистон Республикаси раҳбари Шароф 
Рашидов "Бу театр, Ўзбекистондаги энг яхши, кўркам театрлар қаторига киради" [9] - деб баҳо беради. 

Қаҳрамонимизнинг республикамизда маданият ва санъатни ривожлантириш йўлида қилган 
хизматлари ҳақида, Қорақалпоғистонга хизмат кўрсатган маданият ходими, театр фахрийси, "Меҳнат 
шуҳрати" ордени соҳиби Аманияз Жузимбетов Қаллибек Камаловнинг республикамиздаги ижодкор ва 
зиёлиларга бўлган эътиборини қуйидагича таърифлайди- «У пайтлари "Ўзбекистон халқ артисти" 
унвони энг камида 45-50 ёшга тўлмаганларга берилмас эди, катта унвон ҳар бир инсонга катта вазифа 
юклайди. Қаллибек Камалов, истеъдод эгалари меҳнатларининг қадрланишини кўришсин, халқига яна 
ҳам муҳаббат билан хизмат этсин деган маънода Қуўатбай Абдиреймов, Қидирбай Сайпов, Байрам 
Матчанов, Атажон Худайшукуров, Нажиматдин Ансатбаев, Пўлат Мадреймов, Тамара Дошумова ва 
бошқа шу сингари ёшларга унвон олиб беришга эришди» [10] дея хотирлайди.  

Ҳақиқаттан ҳам Қаллибек Камалов миллий бадиий адабиётимиз вакиллари хизматини қадрлаб 
ва юксак баҳолаб қўймасдан, миллий маданиятимиз ва адабиётимизнинг бутун дунёга танилишига 
ҳисса қўшди ва бевосита бош-қош бўлди. Ўша пайтлари миллатлараро тотувлик ва халқлар дўстлигини 
мустаҳкамлашда маданият кунларини ўтказиш дастурга айланди. Бу каби маданий тадбирларни 
ўтказишда Москва, Тошкент шаҳарларидан таниқли адиблар чақиртирилди. Жумладан, Собиқ 
Иттифоқи халқ артисти, “Баҳор” ансамблининг бадиий раҳбари Тамарахоним, балетмейстер 
М.Турғунбаева, Г.Измайлова, Л.Петросова каби санъаткорларнинг республикамизга ташриф буюриши 
миллий саънатимизнинг янада ривож топишида ва тажриба орттиришида катта мактаб бўлди. Ҳаттоки 
ҳар бир номерга бир нечта эскиз тайёрланиб, улар орасидан яхшилари танлаб олиниб, уларнинг 
кийимлари Москвадаги катта театр саҳнасида тикилди [11].  

Республика раҳбарининг қўллаб-қувватлаши ва имконият яратиб бериши натижасида 1968-йили 
Хоразм вилоятида, 1969-йили февраль ойида Тошкент шаҳрида Қорақалпоғистон адабиёти ва санъати 
кунлари ўтказилиб, 1973-йил охирларида республикамиз санъаткорлари Москва шаҳридаги катта 
театрда миллий санъатимизни намойиш қилишди. 

Кейинчалик дастурга айланган бу анъана 1977- йили Башқурстанда, 1978-йили Қизил Ўрдада, 
1981-йили Татаристонда, 1982-йили Тошкент шаҳрида, 1984-йили Доғистонда Қорақалпоғистон 
адабиёти ва санъати кунлари муваффақиятли ўтказилди. Бу маданият кунларига тайёргарлик кўриш 
жараёнида чет эл мусиқа асбобларига эҳтиёж сезилди, Ўзбекистон ва Қорақалпоғистон халқ артисти 
Байрам Матчанов билан бирга Москвага бориб чет эл савдо вазири орқали 30 минг АҚШ доллари 
ўтказилиб, Япония, Франция, Англия, Германия давлатларидан мусиқа (чолғу) асбоблари келтирилди. 
1977-йили Қорақалпоқ халқининг атоқли классик шоири Бердақ таваллудининг 150 йиллигига 
бағишлаб Тошкент, Москва шаҳарларида ўтказилган тантанали маросимлар миллий 
маданиятимизнинг дунё бўйлаб таралишида муҳим аҳамият касб этди. Бердақ таваллудининг 150 
йиллигини нишонланишидан олдин Қ.Камалов бошчилигида «Бердақ номидаги давлат мукофотини 
таъсис этиш ҳақидаги» қарор қабул қилиниб, бу масала юзасидан ҳукумат раҳбарларидан розилик 
олинди. 

Шунингдек, Қ.Камаловнинг бевосита раҳбарлигида 1964-йилнинг 5-ноябрь санасида биринчи 
кўрсатувни эфирга узатган Нукус телестудияси учун 1967-йили икки қаватли бино қуриб битказилиб, 
янги студия замонавий жиҳозлар билан таъминланди. Баландлиги 152 метрлик антеннанинг қурилиши 
якунланди [12]. 1977-йилнинг 4-ноябрь санасидан бошлаб Қорақалпоғистон телевидениясида илк бор 
рангли кўрсатув намойиш этилди ва “Лотос” типидаги кўчма телестанцияга эга бўлди. 

Қорақалпоғистонннинг фидоий ва жонкуяр раҳбари “Ел юрт” ордени соҳиби Қ.Камаловнинг 
миллий маданиятимиз ва санъатимизга бўлган эътибори, ўзи раҳбарлик қилган 60-80-йиллардаги 
воқеалар акс этган («Қорақалпоғистон» 1995, «Билим» нашриёти, 2018) Хотиралар китобидан миллий 
маданиятимиз тарихи акс этган қимматли маълумотларни олсак бўлади. Бу китобдан ўрин олган ҳар 
бир бобда, ўз даврида халқимиз келажаги учун садоқат билан фаолият юритган раҳбар кадрлар 
Қ.Камаловга устозлик қилган Пиржан Сейтов, Метеке Жуманазаров ва Наўрыз Жапақовларнинг 
жонкуярликлари таърифланган.Муаллифнинг халқ хўжалигида қўриқ ерларни ўзлаштиришда, асфальт 
ва темир йўл қурилишидаги, шаҳар қурилиши ва дипломатик ишлардаги хизматлари ҳақида 
ўқиганимизда бир инсон умрига сиғмайдиган фаоллик, истеъдод ва маҳоратни кўрамиз. 

Асардаги “Билим ақл чироғи”, “Университетни очиш билан боғлиқ муаммолар”, “Илмли элга 
нур ёғар”, “Санъат - элнинг кўрки”, “Тил, адабиёт ва тарих ҳақида ўйларим”, “Биз меҳмондўст 
халқмиз” ва “Юртимиз ёшларига насиҳатларим” деб номланган бобларида республикамизда ўзи 
раҳбарлик қилган даврдаги фан, олий таълим, санъат ва маданиятнинг халқлар дўстлигини 
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ривожлантиришга ҳисса қўшган воқеалар ҳақида сўз юритилади. Бугунги ёш авлодни замонавий 
билимга эга бўлишга, ўзлигимиз ва миллий маданиятимизга садоқат руҳида тарбиялашга чорлайдиган 
тил, адабиёт ва тарих ҳақидаги фикрлари катта аҳамиятга эга. Муаллифнинг иккинчи маротаба 
нашрдан чиққан асарида республикамизда мустақиллик даврида қўлга киритилаётган ютуқларга ўз 
муносабатини билдиради. Қ.Камоловнинг 29 босма табоқдан иборат 450 бетлик, хотиралар асарида 
республикамизда фан ва таълим ривожланишига доир ҳамда қорақалпоқ халқининг тарихига тегишли 
янги маълумотлар билан бойитилган. Масалан "Илмли элга нур ёғар" (Нукус «Илм» 2010й. 92-бет) 
асарида ХХ аср биринчи ярмида республикамизда илм-фан ривожига салмоқли ҳисса қўшган миллий 
зиёлиларимиз фан докторлари Нажим Даўқараевни "Илм ва ақл чироғи, элимизнинг кўрки эди" - деб 
баҳоласа, атоқли фольклоршунос Қалли Айимбетовни "Халық даналығын қастерлеп өткен алым" дея 
таърифлайди. Ушбу асарида Қалли Айимбетовнинг илмий фаолиятига назар ташлаб унинг филолог, 
этнограф, актёр, ёзувчи, публицист, ҳарбий, педагог, профессор, таржимон бўлиб, ўз даври нимани 
талаб қилса, ўша ерда ҳозир, кўп қиррали истеъдод эгаси [13] эканлигини далиллайди. 
Н.Даўқараевнинг ҳаётига доир олимнинг асарларини сиёсий қатағон айбловларини, унинг 
хизматларини йўққа чиқаришга қаратилган ҳаракатлардан сўз юритиши ва бу ҳолат Қ.Айимбетовни 
ҳам четлаб ўтмаганини ёрқин фактлар билан кўрсатиши бугунги ёшларимизга қорақалпоқ маданияти, 
адабиёти ва илм-фанннинг ривожида қатор қийинчиликлар билан бугунги даражага етишгани ҳақида 
маълумот беради.  

Эл оғаси ўз асарида Нажим Даўқараевнинг Қорақалпоғистон халқининг илм-фан, адабиёт, 
санъат, таълим соҳасини ривожлантириш йўлидаги хизматларини эътироф этар экан, Н. Даўқараев 
номидаги давлат мукофотини таъсис этиш, олимнинг ўзига «Буюк хизматлари учун» орденини бериш, 
унинг фаолият юритган ерларида мемориал эсталик ўрнатиш, олий ўқув юртларида Н.Даўқараев 
номидаги стипендия жорий этиш ва Н.Даўқараевга ёдгорлик ўрнатиш масаласини кўриб чиқиш бўйича 
таклифлар киритгани [14] бугун ҳам жамоатчилик олдида ўз ечимини кутиб турган муҳим 
масалалардан бири ҳисобланади. Муаллиф ушбу асарида Ўзбекистон ва Қорақалпоғистон халқ шоири, 
Бердақ номидаги Давлат мукофоти лауреати Тилеўберген Жумамуратовнинг адабиёт ва санъат 
соҳасидаги фаолиятига баҳо беришда шоирнинг “импровизатор, лирик, философ, сатирик, драматург, 
публицист, таржимон, олим, яъни саккиз қиррали шоир” эканини таъкидлаб ўтаркан шоирнинг оғзаки 
ва ёзма меросини бугунги кун нуқтаи назаридан таҳлил қилиш ва баҳолаш кераклигини айтиб ўтади. 
Қ.Камаловнинг республикамизни бошқарган даврдаги маданиятимиз ривожига қўшган ҳиссасини бир 
мақола орқали ўрганиш қийин, шу сабабли Қ.Камаловнинг халқимиз олдидаги хизматларини ҳар бир 
соҳа вакиллари кенг турда ўрганса мақсадга мувофиқ бўлар эди. 

Хулоса: Мақолага хулоса қилиб, республикамиз маданияти, санъат ва илм-фан соҳасида 
қуйидагича ютуқлар амалга оширилганини таъкидлаб ўтмоқчимиз. Биринчидан, Халқ таълими 
соҳасида мактабларнинг моддий-техник базаси янгиланди. Ҳар бир фан бўйича олий маълумотга эга 
мутахассис педагоглар таъминланди. Ўша даврда ўрта мактабни битирган ёшлар Собиқ Иттифоқнинг 
марказий шаҳарлари бўлган Тошкент, Москва, Алма-ота, Санкт-Петербург, Таганрог, Киев шаҳарлари 
олий ўқув юртларида таълим олиб келишди. Иккинчидан, Қ.Камаловнинг жонкуярлиги ва фидоийлиги 
билан республикамизда ўз вақтида ягона олий ўқув юрти бўлган Қорақалпоқ давлат педагогика 
институти университетга айлантирилди. Бугунги кунда 45 йиллик тарихга эга Қорақалпоқ давлат 
университети республикамиздаги 9 та олий ўқув юртининг очилишига асос солди. Ҳозирги пайтда 
университетда бакалавр таълим йўналиши бўйича 56 та, магистратура йўналишида 32 та 
мутахассислик бўйича юқори билимли кадрлар тайёрланмоқда. Учинчидан, ўтган асрнинг 80-
йилларида республикамиздаги фан номзодлари сони 400 га, фан докторларининг сони 50 га етди. 
Улардан учтаси М.Нурмуҳаммедов (1974), С.Камалов (1979-й), Ч.Абдиров (1989-й) Ўзбекистон 
Фанлар академиясининг академиги, Я.Досумов (1956-й), И.Сагитов (1966-й), Ж.Базарбаев (1989-й) ва 
А.Бахиев (1989-й) ЎзР ФА мухбир аъзолари бўлиб сайланди [15] . Яъни бу даврда Қорақалпоғистонда 
табиий ва ижтимоий-гуманитар фанларнинг ривожига катта ҳисса қўшган олимлар мактаби пайдо 
бўлди.Тўртинчидан, миллий санъатимиз ривожида 1974-йили ишга туширилган Бердақ театри бугунги 
кунда академик мусиқали драма театрига айланди. Ўзбекистонда тўртинчи ўринда бўлган ушбу театр 
халқимизнинг қанчадан-қанча истеъдод эгаларини кашф қилган. Моҳир ва иқтидорли санъаткорлар 
етишиб чиққан катта санъат даргоҳига айланди. Бешинчидан, ўша даврда ўтказилган маданият кунлари 
миллий маданиятимиз ва санъатимизнинг дунё бўйлаб тарқалишига ҳамда халқлар ўртасидаги 
дўстликни мустаҳкамлашга катта ҳисса қўшди. Натижада, Собиқ Иттифоқ халқ артисти Айимхан 
Шамуратова, Ўзбекистон ва Қорақалпоғистонда хизмат кўрсатган санъаткорлар Н.Муҳаммединов, 
Қ.Сайипов, Г.Тлеумуратов, Қ.Заретдинов, Қ.Абдиреймов, А.Худайшукуров, Б.Матчанов, Н.Ансатбаев, 
П.Мадреймов, Г.Сиримбетова, Т.Дошумова, М.Хўжаниязовлар фақатгина республикамизда эмас, 
балки Бошкуртстан ва Татарстан халқ артисти унвонларини олишга эришдилар.  

Олтинчидан, Ел оғаси Қаллибек Камаловнинг "Қорақалпоқ халқининг тарихи ҳақида янги 
манбалар" асарида («Қарақалпақ халқының тарийхы ҳаққында жаңа дереклер»[16] Қорақалпоғистон 
халқи тарихининг янгича талқини, айниқса, Собиқ Иттифоқнинг қайта қуриш сиёсати даврида 
Марказдан қилинган тухматлар, раҳбар кадрларнинг ноҳақдан жазоланиши ҳақидаги маълумотлар, 
ўша даврда бўлиб ўтган воқеаларга бугунги кун нуқтаи назаридан ёндашиш, адолат мезонлари асосида 
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баҳолаш кераклиги ҳақида қимматли тавсияларни беради. Ўзбекистон Қаҳрамони ва халқ шоири 
И.Юсупов Қ.Камаловнинг 80 ёши билан муборакбод этиб қуйидаги сатрларни битган эди:  

           Ел көркейтиў болды мақсет-мурадың, 
            Искер азаматлар басын қурадың, 
            Татыўлықтың дәнин сеўип бәрхама,  
            Туўысқанлық, дослық болды ураның.   
            Әзийз журт басымыз ҳүрметлеп сизди,  
            Тилге алды елге хызметиңизди, 
            Халық умытпас, умытсада басқалар, 
            Жан күйдирип қылған мийнетиңизди  

деб таърифласа, Қорақалпоғистон халқ ёзувчиси М.Нызанов ўзининг “Ақсоқол" номли шеърида  
              «Халқым мәдениятты терең уқсын деп, 
              Ҳаўазасы жети ықлымды  тутсын деп, 
              Қарақалпақты пүткил жәҳән билсин деп, 
             «Дирижёры»  өзиң  болдың ақсақал» 

дея таърифлаганидек, ўтган асрнинг 60 йилларигача ортда қолган Қорақалпоғистон ўлкаси биз сўз 
юритган йилларда пахта-шолиси тебранган, йўллари асфальт қилинган, хонадонларга свет ёнган, поезд 
вокзали, университет ва маданият саройлари қурилган, саноати ва қурилиши ривожланган фаровон 
элга айланди. Шундай даражада халқимиз ва келажак авлодларимиз учун ишланган эзгу ишларнинг 
бошида туриб эл оғаси Қаллибек Камалов шу йилларнинг прораби ва дирижёри бўлди. Бугунги 
мустақиллик даврида фидойи меҳнатларининг мевасини қураётган халқимиз эл оғасига ўз 
миннатдорчилигини билдириб, ҳурмат иззат билан тилга олиб, юз йиллик тўйини бирга нишонлашни 
ният қилади.  
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Аннотация. Мақолада совет ҳокимиятининг ўлкада суд-ҳуқуқ тизимида олиб борган сиёсати, 

шунингдек, Туркистонда инқилобий трибуналларнинг ташкил қилиниши ва фаолияти, уларнинг 
ваколатлари, айбдорларга нисбатан қўлланилган жазо чоралари каби масалалар ёритилган. Бундан 
ташқари инқилобий трибуналларнинг совет ҳукумати душманларини йўқотишда алоҳида ўрин 
тутганлиги кўплаб архив манбаларидаги маълумотлар асосида кўрсатиб берилган. 

Калит сўзлар: Туркистон, совет ҳокимияти, суд тизими, инқилобий трибуналлар, Олий ва 
вилоят инқилобий трибуналлари, жазо 

Аннотация. В статье рассматривается политики советской власти в судебной системе края, 
а также создание и деятельность революционных трибуналов в Туркестане, их полномочия, 
приговоры, назначаемые виновным. Более того, тот факт, что революционные трибуналы сыграли 
особую роль в уничтожение врагов советской власти, была показано на основе информации из многих 
архивных источников. 

Ключевые слова: Туркестан, советская власть, судебная система, революционные трибуналы, 
Высшие и областные революционные трибуналы, приговор 
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Abstract. The article describes the policy of the Soviet government in the judicial system of the region, 
as well as the creation and activities of revolutionary tribunals in Turkestan, their powers, punishments 
imposed on the perpetrators. Moreover, the fact that the revolutionary tribunals played a special role in the 
extermination of the enemies of the Soviet regime was shown on the basis of information from many archival 
sources. 

Keywords: Turkestan, Soviet power, the judiciary, revolutionary tribunals, High and provinces 
revolutionary tribunals, punishment 
 

Туркистонда совет ҳокимияти ўрнатилгандан сўнг ҳам ўлка суд тизимида чуқур ўзгаришлар 
амалга оширилмади. Дастлаб совет судларининг вазифасини шаҳар ижроқўмлари таркибида ташкил 
этилган тергов комиссиялари ҳамда халқ инқилобий судлари ва инқилобий трибуналлар бажарди. 

Янги суд тизими большевиклар доҳийси В.И. Ленин фикрича “...аввало эксплуататорларга қарши 
курашда асосий ўрин эгаллаши ҳамда жамиятда кучли интизомни ўрнатишда муҳим аҳамиятга эга 
бўлиши лозим эди” [1]. Шу сабабли совет ҳокимияти томонидан дастлаб инқилобий судлар ташкил 
қилинди. Инқилобий судлар Муваққат ҳукумат вакиллари ва унинг тарафдорларини, шунингдек, совет 
ҳокимиятига қарши бўлган шахслар устидан суд ишларини олиб боришган. Улар айбдорларга нисбатан 
ҳайфсан эълон қилиш, 3 ойдан 3 йилга қадар қамоқ жазосини тайинлаш, ҳарбий хизматдан бўшатиш, 
3 йилдан 20 йилгача каторга ишларига жўнатиш каби жазолар тайинлаш ваколатига эга бўлган [2]. 

1917 йил ноябрда Туркистон ҳарбий-инқилобий қўмитасининг буйруғи қабул қилиниб, унга кўра 
давлат ва халқ хўжалиги тармоғининг ривожланишига тўсқинлик қилаётган барча давлат ва жамоат 
ташкилотлари, мансабдор шахслар – халқ душмани деб эълон қилинадиган бўлди [3]. Ушбу буйруқ 
халқ инқилобий судлари учун Туркистонда совет ҳокимияти мухолифларини жазолашда муҳим 
ҳуқуқий асослардан бири бўлди.  

Большевикларнинг ўзлари мутлақ камчиликни ташкил этадиган ўлкадаги иқтидорини фақат 
мутлақ кўпчилик аҳолини ташкил этувчи мусулмонлар устидан зўравонлик йўли билангина сақлаб 
туриш мумкин деб ҳисоблашган [4]. Фавқулодда кенг ваколатларга эга бўлган инқилобий трибуналлар 
айнан шу мақсадда ташкил қилинди. Инқилобий трибуналларнинг вазифасини В.И. Ленин ўзининг 
1917 йил 14 декабрда қилган маърузасида белгилаб берган эди [5].  

ТАССРда дастлабки трибунал суди 1918 йилнинг 21 февралида Туркистон Марказий Ижроия 
қўмитаси (МИҚ) томонидан қабул қилинган “Тошкент инқилобий трибунали тўғрисида”ги Низом 
асосида ташкил қилинди. В. Вотинцев трибунал судининг биринчи раиси этиб тайинланди [6].  

Инқилобий трибуналлар таркиби раис ўринбосари ҳамда икки нафар маслаҳатчилардан иборат 
бўлган. Инқилобий трибунал раиси ва ўринбосари 3 ой муддатга, маслаҳатчилар эса 1 ой муддатга 
сайланган. Инқилобий трибунналларда қораловчи вазифасини тергов комиссияси вакили бажарган.  

Дастлабки даврларда инқилобий трибуналлар томонидан айбланувчини жаримага тортиш, 
сиёсий ҳуқуқлардан маҳрум қилиш, мол-мулкини мусодара қилиш, мажбурий жамоат ишларига жалб 
қилиш ва бошқа жазо чоралари қўлланилган [7]. Бироқ кейинчалик улар томонидан қўлланилган жазо 
турлари кенгайиб борганлигини кўриш мумкин. 

Туркистон МИҚнинг 1918 йил 18 сентябрдаги чиқарган декретига мувофиқ ўлканинг йирик 
шаҳарларида ҳам инқилобий трибуналлар ташкил қилина бошланди [8]. Уларнинг таркиби раис, олти 
нафар маслаҳатчилардан иборат бўлиб, номзодлар маҳаллий советлардан танлаб олинган. Маҳаллий 
инқилобий трибуналларга жиноий ишларга нисбатан ҳаттоки, ўлим жазосини қўллаш ваколати ҳам 
берилди. 

Оғир сиёсий жиноятларни кўриб чиқиш учун эса Туркистон МИҚнинг 1918 йил 14 сентябрдаги 
қарори асосида Олий инқилобий трибунал тузилди. Унинг биринчи раиси этиб эса К. Сорокин 
сайланди [9]. Олий инқилобий трибунал таркиби раис, унинг 2 та ўринбосари, 3 та доимий суд аъзолари 
ва 2 та котибдан иборат эди. Уларнинг барчаси Туркистон МИҚ томонидан тайинланган ва 
вазифасидан озод қилинган. Шунингдек, унинг таркибида уч кишидан иборат жамоат қораловчилари 
ҳам бўлиб, улар маҳаллий Кенгашлар томонидан Адлия халқ комиссарлигининг тавсияси асосида 
сайланган. Номзодларга қўйиладиган асосий талаблардан бири улар Туркистон Коммунистик 
партиясининг аъзолари бўлиши шарт эди.  

Олий инқилобий трибунал ўз фаолиятини Адлия халқ комиссарлиги томонидан ишлаб чиқилган 
декрет ва йўриқномалар асосида олиб борган. 

Архив ҳужжатларининг таҳлили шуни кўрсатмоқдаки, Олий инқилобий трибунал айбланувчига 
нисбатан жазо тайинлашда чекланмаган ваколатга эга бўлиб, унда асосан сиёсий жиноятлар ҳамда 
чайқовчиликка оид ишлар билан бир қаторда совет ҳукуматига бефарқ бўлганлиги, совет қонунларини 
бажармаганлик, порахўрлик, безорилик, ноқонуний қурол савдоси, аксилинқилобий ҳаракат, пул 
белгилари ва ҳужжатларни қалбакилаштириш, давлат маблағларини ўзлаштириш каби жиноий 
ишларни ҳам кўриб чиққан [10].  

1918 йилнинг охирларига келиб Туркистон Республикасида инқилобий трибуналларнинг 
марказлашган тизими шакллантирилган бўлса, кейинчалик алоҳида тармоқларга ихтисослашган 
трибунал судлари ташкил қилинди. Хусусан, 1919 йилда ҳарбий трибунал, 1920 йилда эса темир йўл 
трибунали фаолияти йўлга қўйилди.  
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Ўлкада совет ҳокимиятига қарши кучайиб бораётган миллий истиқлолчилик ҳаракати 
большевикларни инқилобий трибуналлар тармоғини ҳамда уларнинг ваколатларини кенгайтиришга 
мажбур қилди. 1919 йил 6 майда ТАССР МИҚ томонидан кабул килинган “Вилоят инқилобий 
трибуналлари ва унинг бўлимлари тўғрисида”ги Низом айнан шу мақсадга хизмат қилди. Низом 
асосида ўлканинг барча вилоятларида вилоят инқилобий трибуналлари ташкил қилинди [11]. 
Вилоятлар миқёсида совет ҳокимиятига қарши ҳаракатлар олиб борган шахслар устидан ҳукм чиқариш 
уларнинг асосий вазифаси қилиб белгиланди.  

Вилоят инқилобий трибуналлари таркибида штат бўйича қуйидаги лавозимлар мавжуд эди: 
трибунал раиси (вилоят ижроия кўмитаси томонидан уч ой муддатга сайланган), унинг ўринбосари, 
трибунал аъзолари, терговчи, бош котиб, котиб, суд маслаҳатчилари бошқарувчиси, архивариус, иш 
юритувчи, таржимон, рўйхатга олувчи (регистратор), машинистка, курьер, қоровул (қуролли), 
извошчи-отбоқар, супурувчи [12].  

Юқоридаги Низомга асосан вилоят инқилобий трибуналининг бир нафар аъзоси вилоят 
фавқулодда комиссияси томонидан тайинланиши белгилаб қўйилди. Шунингдек, вилоят ижроия 
қўмиталарига мавжуд шароит ва вазиятдан келиб чиққан ҳолда инқилобий трибуналлар таркибига 
ўзгартириш киритиш ваколати берилди. Бироқ ушбу Низом ҳам инқилобий трибуналларнинг суд 
фаолиятини тўла тартибга келтира олмади.  

1920 йил 18 мартда Туркистон МИҚнинг “Инқилобий трибуналлар тўғрисида”ги яна бир Низоми 
қабул қилинди [13]. Ушбу Низомга асосан инқилобий трибуналлар эндиликда вилоят марказларидан 
ташқари вилоятнинг йирик шаҳарларида ҳам ташкил қилина бошланди. 

Инқилобий трибуналлар ташкил қилинишидан то тугатилгунга қадар улар томонидан 
қўлланиладиган жазо турлари сони кенгайиб борганлигини кўриш мумкин. Дастлабки даврда 
айбланувчига нисбатан инқилобий трибуналлар олий жазони қўллаш ваколатига эга бўлмаган. Бироқ, 
кейинчалик уларга маҳкумга нисбатан ўлим жазосини қўллаш ҳуқуқи ҳам берилди. Шу ўринда 
таъкидлаш керак, 1919–1922 йилларга оид архив манбаларидаги маълумотларга кўра инқилобий 
трибуналлар томонидан айбдор деб топилган шахсларга нисбатан ўлим жазосини тайинлаш йилдан 
йилга кўпайиб борган [14]. Шуни алоҳида таъкидлаш жоизки, инқилобий трибуналлар томонидан 
чиқарилган ҳукм ва қарорларнинг муҳокама қилинмаслиги совет ҳокимияти қонунларида белгилаб 
қўйилган эди. 

Ўлкада инқилобий трибуналлар фаолиятидаги ўзбошимчаликлар маҳаллий аҳолининг совет суд 
тизимига нисбатан норозилигининг кучайишига сабаб бўлди. Натижада 1920 йилнинг 2 февралида 
“Инқилобий трибуналлар тўғрисида” янги Низом қабул қилинди [15]. Низом асосида Туркистон МИҚ 
ҳузурида Кассация трибунали ташкил этилди. Унинг ташкил этилиши трибуналлар фаолиятидаги 
тартибсизлик ва ўзбошимчаликларга қисман бўлса-да барҳам берди.  

Ушбу даврга келиб инқилобий трибуналларда асосан Халқ Комиссарлари Совети (ХКС), 
Фавқулодда комиссиялар (ЧК), Давлат сиёсий бошқармаси (ГПУ) ҳамда Ишчи-деҳқон инспекциялари 
(РКИ) томонидан юборилган ишлар кўриб чиқилган. Бундан ташқари, мансабдор шахслар ва 
фуқароларнинг маъмурий, ҳарбий ва фуқароликка тегишли масалалардаги мурожаатлари ҳам 
кўрилган. Ҳарбий трибуналларга ҳарбий жиноий ишлардан ташқари босқинчилик, безорилик ва шунга 
ўхшаш ишларни кўриб чиқиш ҳам юклатилган.  

Архив ҳужжатларидаги маълумотларга кўра, бу даврда фуқаролар асосан фавқулодда 
комиссиялар ва инқилобий трибуналларнинг қарори асосида озодликдан маҳрум қилинган [16]. Содир 
этилган жиноятларнинг кўпчилиги ўз мансабини суиистеъмол қилиш билан боғлиқ бўлган (жами 
жиноий ишларнинг 30,8%). Қолган жиноий ишларнинг 15% ини мулкни талон-тарож қилиш, ўғирлик 
ва бошқа шунга ўхшаш жиноятлар, 8,3% сиёсий жиноятлар, 5,2% шахсга тажовуз қилиш, 2% 
чайқовчилик, 38,7% ини эса бошқа жиноятлар ташкил қилган [17].  

Инқилобий трибуналлар фаолиятида ҳам порахўрлик, ўз ваколатларидан шахсий манфаатларда 
фойдаланиш ҳолатлари рўй берганлигини кўриш мумкин. Масалан, Самарқанд инқилобий трибунали 
оғир жиноятлар билан озодликдан маҳрум этилганлардан жуда кўпчилигини пора эвазига муддатидан 
олдин озод қилганлиги, инқилобий трибуналлар фаолиятини тафтиш қилиш пайтида аниқланган [18]. 

Компартиянинг 1921 йилда бўлиб ўтган XI Бутунроссия cъездида жойларда инқилобий 
қонунчиликни янада кучайтириш, айбдорларга нисбатан кескин жазо чоралари қўллаш тўғрисида 
қарор қабул қилинди. Ушбу съезднинг қарорлари асосида суд тизимида қатор ўзгаришлар амалга 
оширилди. Хусусан, 1921 йилдан бошлаб Туркистондаги барча инқилобий судлар ягона суд тизимига 
киритилиши белгилаб берилди. Шунингдек, халқ судлари ва инқилобий трибуналлар ҳузуридаги 
тергов комиссияларининг фаолияти тугатилди [19]. Уларнинг ўрнида эса алоҳида тергов бўлимлари ва 
терговчи лавозими жорий қилинди. 

РСФСР МИҚ томонидан 1921 йил 25 августда қабул қилинган Декрет асосида мустақил совет 
республикалари, автоном республикалар ва автоном вилоятларга инқилобий трибуналлар ва бошқа 
махсус судлар фаолиятини марказлаштирилган ҳолда назорат қилиш мақсадида олий суд 
муассасаларини ташкил қилишга рухсат берилди [20]. Ушбу Декрет асосида 1922 йил 27 июнда 
Туркистон МИҚ махсус Декрет ишлаб чиқди. Декретга кўра МИҚ ҳузурида Пленум, кассацион ва суд 
коллегияларидан таркиб топган Олий трибунал фаолияти йўлга қўйилди [21]. Олий трибунал ТАССР 
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суд аппаратининг жойлардаги бўлимларининг хўжалик шароитларини яхшиланишига хизмат қилиши, 
Қизил армия қисмларида шунингдек, темир йўл ва дарё транспорт тизимида назоратни кучайтириши 
лозим эди. 

1923 йилда Туркистон МИҚ томонидан “ТАССР суд тузилиши тўғрисидаги Низом” қабул 
қилинди [22]. Ушбу Низом асосида 1923 йилдан бошлаб, Туркистон АССР даги барча трибуналлар, 
хусусан, вилоят, ҳарбий, темир йўл, МИҚ ҳузуридаги кассацион ва олий инқилобий трибуналлар 
фаолияти тугатилиши белгилаб қўйилди. Уларнинг вазифалари эса РСФСР Олий судининг Туркистон 
бўлими зиммасига юклатилди. 

Бир сўз билан айтганда, совет ҳокимияти ўлкада инқилобий трибуналлардан ўз душманларини 
йўқотишда фойдаланди. Улар совет суд тизимининг бир бўғини ҳисобланган бўлса-да, аслида 
Туркистонда большевиклар террор сиёсатининг фаол амалга оширувчиси ҳамда тоталитар тартибот 
муҳофазасида ҳал қилувчи ва чекланмаган ваколатларга эга бўлган алоҳида давлат органи бўлиб қолди. 
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КАРАКАЛПАКСКИЕ ПРЕДСТАВИТЕЛИ ТАРИКАТОВ  

(ИСТОЧНИКИ XVIII-НАЧ. ХХ ВВ.) 
М.А. Карлыбаев, к.и.н., Каракалпакский научно-исследовательский институт Гуманитарных 

наук Каракалпакского отделения АН РУз, Нукус 
 

Annotatsiya. Qoraqalpoqlarning mang’it urug'idan bo'lgan Yesim va Besim eshonlar avloddan avlodga 
o’tib kelayotgan tasavvuf vakillaridir. Yesim eshon Toshkent atrofida faoliyat yuritgan Nurqurbon Aziz 
shayxning muridi bo'lgan, uning o'g'li Besim eshon esa qoraqalpoqlarning qandekli urug'idan bo'lgan Suyin 
eshonga qo’l bergan. Yesim va Besim eshonlar hozirgi Qoraqalpog'iston Respublikasi Chimboy tumanining 
Qamisariq xo’jaligi hududida masjid va madrasalar qurdirgan. 

Kalit so'zlar: Islom, tasavvuf, eshonlar, qoraqalpoqlar, tarix, din 
Аннотация. Есим и Бесим ишаны из каракалпакского рода мангыт являются потомственными 

представителями суфизма. Есим ишан был последователем Ташкентской школы Нуркурбан Азиз, 
тогда как его сын Бесим ишан был мюридом каракалпакского ишана Суйин ишана из рода кандекли. 
Есим и Бесим ишан имели мечеть и медресе на территории современного хозяйства Камысарык 
Чимбайского района Республики Каракалпакстан. 

Ключевые слова: ислам, суфизм, ишаны, каракалпаки, история, религия 
Abstract. Yesim and Besim Ishans were are hereditary representatives of Sufism from the Mangit clan 

of Karakalpaks. Yesim Ishan was a follower of the Nurqurban Aziz shayx in Tashkent naighborhood, and his 
son Besim Ishan was the murid of Karakalpak Suyin Ishan from the Qandekli clan. Yesim and Besim Ishan 
had mosque and madrasah in the settlement named as a Qamisariq of the modern Chimbay district of the 
Republic of Karakalpakstan. 
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С обретением Независимости наш народ получил возможность восстановить духовные 
ценности, переосмыслить исторические вопросы. Все то, что было создано нашими предками в течение 
многих веков –философское, религиозное мировоззрения, нравственные нормы, достижения в сфере 
науки, литературы и искусства – все, что составляет сегодня наше богатое культурное, научное и 
историческое наследие. 

Сегодня вопрос изучения истории исламской религии, ее влияния на общественно-
политическую и культурную жизнь народа является одной из самых интересных научных проблем. 
Значимость подобных исследований заключается еще в том, что Ислам является не только частью 
культуры народа, но и был и остается активной социальной силой, способной оказывать большое 
влияние на жизнь общества. 

Нельзя сказать, что вопросы религии Ислама в истории Каракалпакстана не изучались. Ряд 
исследований были посвящены различным аспектам взаимоотношения ислама и повседневной жизни 
населения Каракалпакстана. Однако эти работы отличались влиянием идеологической конъюнктуры, 
в контексте атеистического воспитания населения. Тем не менее общую картину бытования ислама у 
каракалпаков в прошлом можно составить на основе разрозненных и обрывочных сведений, 
сообщаемых в самых разных публикациях. Имеющиеся материалы, в основном, носят фрагментарный 
характер, которые требуют систематизации.  

Ислам за многовековую историю прочно вошел в быт, регулировал этико-правовые, морально-
нравственные нормы, превратился в образ жизни. 

Города Хорезма Кят, Гурганж за свою многовековую историю превратились в центры исламской 
культуры и науки. В Хорезме был организован дом ученых, которым руководил выходец из Кята Абу 
Райхан Беруний. Архитектурные памятники (мавзолеи, минареты, медресе и др.) того времени 
свидетельствуют о степени распространения и уровне развития исламской культуры в регионе. 

С образованием Хивинского ханства Хива становится как политико-экономическим, так и 
культурно-образовательным центром ханства. Хивинские медресе пользовались большой 
популярностью среди населения ханства и его кочевой и полукочевой периферии наравне с 
Бухарскими. При изучении истории ислама региона складывается впечатление, что в Бухару уезжали, 
в основном, интересовавшиеся тарикатом, а исламское богословие изучали и получали звания знатоков 
ислама (ахунов и казиев) в Хивинских медресе. 

Укреплению веры, распространению религиозной культуры, образования служили 
представители суфийских тарикатов – ишаны.  

Некоторые из них достигли большой известности, и не только среди самих каракалпаков. 
Исследователь К.Е. Бендриков писал, что каракалпакские ишаны, “получившие образование в 
бухарских медресе, навязав белые повязки на высокие черные каракалпакские шапки, партиями 
разъезжали по кочевьям туркмен и казахов” [1; С.32]. 

После завоевания ханства Россией в конце XIX века царская администрация начинает вести 
политику по контролю за религиозной жизнью народов Туркестана. Ведутся сборы статистических 
данных в целях усиления надзора над действиями имамов, ишанов, мударрисов и маддахов, собирают 
тщательные сведения о мусульманских учебных учреждениях, могилах святых, размерах ежегодного 
хаджа, количестве ишанов, количестве их мюридов и т.д. [9].  

Так, судя по статистическим данным конца XIX века в Амударьинском отделе проживало 93 
ишана с 784 мюридами [8]. Судя по списку, почти все ишаны принадлежали ордену "Хуфия". 

В поименном списке ишанов встречается только одно имя ишана Исхака Тлеубаева из ордена 
“Джахрия”. 

Автором был собран обширный полевой материал по районам Каракалпакстана в 
этнографических экспедициях, в ходе которых были применены методики качественных 
исследований: интервьюирование и участвующее (включенное) наблюдение. Использованы также 
архивные источники. Привлечены материалы фондов Центрального Государственного архива 
Республики Узбекистан (ЦГА РУз), Рукописного фонда фундаментальной библиотеки 
Каракалпакского отделения Академии наук Республики Узбекистан (РФФБ ККОАНРУз) как 
источниковая основа для статьи. 

В своих предыдущих работах мы затрагивали вопросы, касающиеся других каракалпакских 
представителей суфизма: Каракум ишанов, Имам ишана, Атаулла ишана, Суйин ишана и др. [3; 4; 5; 
10]. 

В этой статье мы приводим историю представителей суфийской династии семьи Есимовых из 
каракалпакского рода мангыт согласно семейной генеалогии. 

Вкратце содержание генеалогии сводится к следующему: (две версии генеалогии хранят потомки 
ишанов) их предок Колибай Хафиз и его сын Шоңай ишан похоронены в Туркестане на кладбище 
Ахмада Яссави. Сын Шоңай ишана Нурмухаммед получил иршад от пира Нуркурбан Азиз ишана из 
Акташа (под Ташкентом). Из-за постоянных набегов казахских ханов он переселяется к 
Жанадарьинским каракалпакам (1215 г.х., т.е. в 1800/01). Нурмухаммед ишан захоронен на Жанадарье. 
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Его сын Есим ишан позже заселяется у берегов канала Кегейли. Долгое время у него была мечеть – 
полуземлянка. Со временем он становится мюридом сына учителя своего отца – Хадый ходжа ишана.  

После смерти отца Бесим становится мюридом Суйин ишана из каракалпакского рода кандекли 
и в 1290 г.х. (1873) (по другой версии в 1315 г.х., т.е. в 1897/98) получает иршад. У Бесим ишан была 
мечеть, которую он построил в 1313 г.х. (1895/96), и медресе в 1318 г.х. (1900/1901). К сожалению, в 
силу понятных политических и экологических причин ХХ в. здания мечети и медресе до сегодняшних 
дней не сохранились. 

По сведениям других информаторов, сын Бесим ишана Кудайберген ишан женился на дочери 
Суйин ишана [6]. 

Имена Бесим ишана и его отца Есим ишана упоминаются как Беш Мухаммед махдум и Иш 
Мухаммед ишан махдум из рода мангыт в документах хивинских ханов 1286 г.х. (1869/70) [2; с. 168, 
170], 1287 г.х. (1870/1871) [2; с. 205-206], 1289 г.х. (1872/1873) [2; с. 289]. 

Внизу приводим генеалогическую родословную ишанов по семейным записям, сделанным в 
1963 году:  

[Стр. 1]. Тарийх. … Көлибай Хафыз атамыз Шоӊай ийшан атам Түркистан // ўалаятында 
болған. Яғный мадфун яғный өлген ҳәм қойылған// жери Түркистан Хожа Ахмет Яссавийда мадфун 
болған // оныӊ уғлы Нурмухаммед ийшан қарақалпақ қазақ минан жаў // отыра билмай ҳәм 
қарақалпақ көшип Жаӊадарья бойына // келип жерленип (то есть заселился-МК), жер егип 1215 жылы 
отырған. Оннан соӊ // бирнеше жылдан соӊ.. // Кегейли бойына көшип келип Кегейлиниӊ еки жағына 
// айрылып қонған. Көп жыл арадан көшкен соӊ // жер бөлим болып бийлер, пуқаралар көп даў жәнжел 
менен // жерлерин бөлип кенегес-манғыт Кегейлиниӊ күн батарына // жерлескен қытай-қыпшақ олар 
күн шығарысына жерлескен. // Нурмухаммед ийшан бабамыз Жаӊадарья бойында марҳум болған // 
яғный шул жерде қойылған. Оныӊ уғлы Есим ийшан атамыз // жер мешит етип отырған бирнеше 
жылдан соӊ атамыз әҳли // тарийқ[ат] болуны ираде етип яғный суўфы болуны қасд етип// 

[Стр. 2] атасыныӊ фийрин излеп Шаш деген юрт Ташкенниӊ күншығарында// болады 
Нурмухаммед атамыз Нурқурбан Азийз ийшанымызға суўфы болған// Бул бабамыз ҳәм атасыныӊ 
пийрин излеп бала шағаларын таслап // баллары яш қалған. Досум ата, Баймбет атам, Бесим ийшан 
атам // шуларға қарамай … мүсәпир болып яғный жол жүрип // бирнеше күннен барған атасыныӊ 
пириниӊ уғлы Хадый хожа ийшанға // суўфы болып 7 жыл истиқамат етип 7 жылдан соӊ пири // 
рухсат берген яғный иршад берип фатиха берип айтқан: «Қолыӊны көтар// саған бир фатиха берейин 
инша Алла таала сенга Алла тала бир парзант// бергей атын Бабақаландар қойғыл» деп фатиха 
берген. 1268 жылы (1851/52 гг.– МК) // иршад язып берген ондан соӊ бабамыз қайтқан үйине сағ-
саламат // аман-есен үйине келген мамамыз 50 йашында екен. 51 яшында // туўған атын 
Бабақаландар қойған. Оннан соӊ Бесим ийшан атамыз // Суйин ийшанымызға барып суўфы болған. 
1290 жылда иршад берген // Досум атамыздан еки уғыл болған бири Нурым, бири Хабибулла мақсым/ 
// Нурым мақсымнан [ҳәм] Ниетулла мақсымнан бала қалған жоқ. Хабибулла мақсымнан // еки бала 
қалды. Бири өлди, бири Узақ мақсым бар. Бесим ийшан атамыздан төрт уғыл болған. Бири Ораз 
ата, екиншиси Худайберген атамыз, үшиншиси Абдижамил мақсым, төртиншиси Имамаддин 
мақсым. Бесим ийшан атамыз 1333 жылы (1914/15 гг.-МК) // дүньядан өтти. Азийз мақсымнан уғыл 
қалған жоқ. Бир қыз қалды, аты Захийра // Абдижамил мақсымнан бир уғыл бар Мнажатдин 
мақсым. Имамаддин мақсымнан бир 

[Стр. 3]. Бир уғыл бар аты Сражатдин мақсым бар. Баба атамнан Бахауаддин мақсым. 
Бауаддин// мақсымнан Тажетдин, Раўажатдин. Тажетдин мақсымнан бир уғыл, бир қыз бар // 
уғлыныӊ аты Юнус. Ахун аға Бесим ийшан атамызға суўфы болған, иршад // берген. 1331 (1912/13 - 
МК) жылы иршад берген. Ахун аға 1929 жылы дуньядан // өтти. Худайберген ахун ийшанымыздан үш 
уғыл бар бири Караматдин мақсым // бири Низаматдин екиншиси Салиматдин мақсым. 
Нурмухаммед ийшан бабамызныӊ иниси//нен болған Қосбармақ, Қосбармақдан еки уғыл болған. Бири 
Досум// бири Мырзан. Досымнан қыз бар, қыздан Аллаберген, Қадирберген бар. // Мырзаннан Қабыл, 
Камал. Қабылдан Сарсенбай, Камалдан Жуманияз, Аманияз.// Шоӊай ийшаннан айырылады 
Атайбоз. Атайбоздан Досум атам болған. // Досумнан Адил, Абдимурат атамныӊ алты баласы 
болған. Оннан бир бала // қалған – Қалий. Қалийдан Сейдан. Сейданнан Хожабай. Досумныӊ иниси // 
Ешбан. Ешбан баласы Халмурат. Халмурат баласы Дали, Хаким, Отенияз // Атайбоздан үш уғыл 
болған. Бири Досум, екиншиси Айтым, үшиншиси Тилеў суўфы. // Тилеў суўфыдан Даулет суўфы, 
екинши Ернияз суўфы, үшинши Бекнияз, төртинши // Мустафа аллаҳи аълам бис-саўаби. Бекнияздан 
бала жоқ бир қыз бар // Ернияздан Тажетдин. Исмайылдан үш уғыл бар Муптилла, Бегдулла // 
Абдинайым. 1963. 8/III/ 

2-вариант. 
…Колбай хафыз унинг уғлы Шоӊай ийшан булар неше айлар нече жыллар ўатан // етиб 

ултурганлар бирнеше жыллардан сунг Колбай хафыз дуньядан өткен // Хожа Ахмед Яссавий 
макбараларында дафн этган оннан бирнеше жыллардан сунг Шоӊай ийшан // атамыз дуньядан өткен 
шул атамызны ҳәм Колбай хафыз ийшанымызныӊ // қашыда дафн еткан. Шоӊай ийшанымызныӊ уғлы 
Нурмухаммед махсум атасыныӊ // махсум болып журген ондин кийин суўфы болыўды арыз етиб фир 
излаб Ташканниӊ // куншығарында Чаш деган юртында Нуркурбан Азийз деган // шайхқа барып 



                        XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMАSI –12/2020  170 

инабат еткан яъны суўфы булиб неше жыллар хызматында булған… // оннан кейин ийшанымыз 
рухсат еткен иршад бериб фатиха берган неча жыллар щейх // лық етиб отырған нече жыллардан 
сунг Нурмухаммед ийшан бабамыз… ийшан булуб // нече мурийдлар янида хизматин еткан оннан кейин 
қарақалпақлар қазақ минан жаў // отыра билмай Жаӊадарья бойына кошиб келиб отырған. Бабамыз 
Нурмухаммед ийшан // Жанадарья бойына масжид салыб отырған бирнеше жыл арадан өткеннен 
кейин // Нурмухаммед ийшан бабамыз дуньядан өткен сол Жанадарья бойында дафн еткан. // Сол 
атамызныӊ аўлийешилик аўлие болып машхур маъруф болған Нур ийшан ҳәм Нурата деп ҳәзирги 
заманда да машхур маъруф болып турған оннан кейин // қарақалпақ ҳәммелери көшкен Нурмухаммед 
ийшан бабамыздыӊ уғлы Есим ийшан // бул ҳәм қарақалпақлар минан бирге көшип Кегейлиниӊ еки 
жағына ер қылып // қонған Есим ийшанымыз Кегейлиниӊ кунбатарында 10 шақырым жерге барып // 
жер мешит етип отырған, оннан кейин Есим ийшан атамыз суўфы болыўын арыз етип// атасыныӊ 
фирин излаб кетиўге қас еткан Есим ийшан атасыныӊ уш уғлы болған// 

[Стр. 2]. бири Досум атам, иккинши Баймбет атам, ушинши Бесим ийшан атам. Буларды қудай 
та Аллаға // тапсырып … деп жолға тусип раўана болды. Нече кунлер нече ай//лар манзил… қылыб 
Ташкентниӊ кун шыгысында Шаш деген юртқа // атасыныӊ фирин тапыб Нурқурбан азизнинг уғлы 
Хадый хожа ийшанымызға барған // инабат еткан яғный суўфы болып 7 жыл хызматында болып, 7-
ши [жыл] отканнан // кейин иршад берган кетарда Хадый хожа ийшанымыз … жуш уруб // айтқан 
«Қулингни кутар, кел сенга бир фотиха берайн: Инша Алла тала бир фарзандли // булурсан, атын Баба 
Қаландар қойғыл»-деп фатиха берган, иршадын қолына берген, иршад язылған ўақты 1268 бир мингда 
икки юз алтмиш // саккизинчи жылы иршад языб берген оннан сонг қарақалпақ еки айырып булып // 
кенегес мангит Кегейлининг кунбатарын ер[ине] жерлескен, қытай-қыпшақ Кегейлиниӊ кун// 
шықарында жерлескен. Көп даў жәнжел менен, оннан сонг Бесим ийшан атамыз // отырған жеринен 
көшип, ҳәзирги отырған жерге мешит салып отырған // бирнеше жылдан сонг Есим ийшан атамыз 
дуньядан өткеннен сонг Бесим ийшан // атамыз атасына суўфы болалмай, Суйин ийшанымызға барып 
суўфы болған.// бирнеше жылдан сонг Суйин ийшанымыз иршад берген, иршад берген ўақты // 1315 
бир мынг да уш юз он бесинши жылда иршад берген. Баба атам Бесим ийшан атама суўфы // болған 
ахун аға Бесим ийшан атама суўфы болып ийшан атам өз қолы бирлан иршад берган // иршад берган 
ўақты 1331 бир мынгда уш юз отыз биринши жылы берган, масжидни // салған жылы 1313 бир 
мынгда уш юз он ушинши жылы салған, медресени // салған жылы 1318 жылы салған оннан сонг 
бирнеше жылдан кейин ийшан //  

[Стр. 3]…ийшан атам дуньядан өткен ўақты 1335 (1916/17 гг.-МК) бир мынгда уш юз утуз 
бесинши жылы яъни раўшан жылы //дуньядан өткан оннан сонг бирнеше жылдан сонг ахун аға 
дуньядан // өтди, өткен ўақты 1349 (далее прописью указана 1359 г. - МК), 1928 бир мынгда уш юзда 
елли тоққызыншы жылы // дуньядан өтди // Бесим ийшан атамнан төрт уғыл болған, бири // Ораз 
атам, екинши Худайберген ийшан, ушинши Абдижамил махсум, төртинши // Имамаддин махсум. 
Худайберген ийшанымыздан уш уғыл болған бири Низамаддин, // бири Карамаддин махсум, ушинши 
Салимаддин махсум. Баба атамнан Бахауаддин махсум // Бахауаддин ағадан Тажеддин, Раўажаддин. 
Тажеддиннен бир уғыл бир қыз бар.// Абдижамил ағадан бир уғыл бар – Мнажаддин, Имам ағдан бир 
уғыл бар – Сиражаддин. // Досум атадан еки уғыл бар- бири Хабибулла махсум, бири Нурум махсум, 
Хабибулла // Хабибулла ағадан еки уғыл бар бири Узақ махсум бири, Жолдас махсум. // Жолдас махсум 
олди. Нурум махсумнан, Ниетулла махсумнан бала қалған жоқ// Ораз атамнан Абдулазиз махсум, бир 
қыз- аты Захира. Нурмухаммед ийшан // атамыздан … Қосбарақ, Досум. Қосбарақтан Мырзан, 
//Хожан. Хожаннан бала қалған жоқ. Мырзаннан Кабыл, Камал. Кабылдан Сарса//нбай. Камалдан 
Жуманияз, Аманияз қалды. Шоӊай ийшаннан айырылады: // Атайбоз, Саксанбай. Атайбознынг уғлы 
Досум, Айтым. Досумныӊ уғлы // Адил, Абдимурат. Адилнинг уғлы Раим, Бердимурат, Яқшым. 
Раимнан бала жоқ. АБдимурат//дан бала жоқ. Досум мирабнинг иниси Ешман суўфы. Ешман 
суўфынан Калмурат. // Калмуратнынг уғлы Дали, Хаким, Отенияз. Сексенбайныӊ уғлы Тилеумурат. // 
Алламурат, Жумамурат (Куумурат? Жаумурат?), Тилеў суўфыныӊ уғлы Даулет, Бекнияз, Ернияз. 
Даўлет уғлы // Али. Бекнияздан бала жоқ. Ернияздан Тажаддин. Мустафанынг // уғлы Нураддин. 
Алламураттан баллар жоқ, қыз бар. Қыздан нәрсе жоқ.// Жумамураттан Шуманай (?). Шуманайдан 
Бекмурат, // Баймурат, Турдақ. Бекмураттан Қайратдин, Баймураттан // … Қутыш. Турдақ дан 
Турсунбай, Орынбай // Аллаҳу аълам аъламу биссаўаби. 10/III 1963 // 1384 махе шаўал 15 [7] 

В заключении хотелось бы отметить, что у каракалпаков до недавнего времени развитие религии 
было тесным образом связано с суфизмом. Ишаны и шайхи проявляли инициативу по строительству 
мечетей и медресе, способствовали изучению религиозных и мировых наук, были духовными 
наставниками, другими словами, становились сподвижниками Ислама. 
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УЎК 93/94 
ТУРИЗМ РИВОЖИДА ИНСОН ПСИХОЛОГИЯСИНИНГ ЎРНИ ВА АҲАМИЯТИ 

М.Ш. Мансуров, PhD, ТДТУ Қўқон филиали, Қўқон 
 

Аннотация. Ушбу мақолада туризмнинг ривожланиш хусусиятлари ҳамда унда инсон 
темпераментининг аҳамияти очиб берилган. Шунингдек, хориж мамлакатларида “туризм 
психологияси” нинг фан сифатида ривожланиши жараёнлари таҳлил қилинган.  

Калит сўзлар: туризм, туризм психологияси, тур, эхтиёж, темперамент 
Аннотация. В статье рассказывается о развитии туризма и важности человеческого 

темперамента. Анализируются процессы развития «психологии туризма» как науки в зарубежных 
странах.  

Ключевые слова: туризм, психология туризма, тур, потребность, темперамент 
Abstract. The article describes the development of tourism and the importance of human temperament. 

The processes of development of "psychology of tourism" as a science in foreign countries are analyzed.  
Key words: tourism, psychology of tourism, tour, need, temperament 

  
Бугунги кунда туризм жаҳон иқтисодиётининг етакчи тармоғи сифатида эътироф этилмоқда. 

Шуни алоҳида қайд этиш лозимки, туризм илмий жиҳатдан кенг тармоқли ва фанлараро йўналиш 
бўлиб, бу фақатгина иқтисодиёт йўналиши сифатида қараш хато бўлади. Чунки инсон энг аввало 
саёҳатга руҳий сокинликка эришиш, хаётий ташвишларни унутиш ҳамда дам олишга бўлган эхтиёж 
натижасида чиқади. Бу ўз навбатида туризмнинг психологик томонларини таҳлил қилиш заруратини 
келтириб чиқаради. Инсон қайси омиллар таъсирида саёҳатга чиқиши, саёҳат эхтиёжи, саёҳат мақсади, 
саёҳатнинг тури ва гурухлар муҳим аҳамиятга эга. Саёҳатнинг ушбу томонларини таҳлил қилмасдан 
туризмни ривожлантириш мумкин эмас. Шунинг учун ҳам айни вақтда “туризм психологияси” 
тушунчаси шаклланди ҳамда ривожланган мамлакатлардан Буюк Британия, АҚШ, Россия каби 
давлатларда алоҳида фан тармоғи сифатида қаралмоқда.  

Сайёҳлар энг аввало ноёб табиат қўйнига амалга ошириладиган саёҳат натижасида инсон 
томонидан ўзгартирилган ва яратилган масканларнинг уйғун ҳолатига дуч келади. Бу айниқса, 
тарихий-маданий туризм доирасида шаҳар ва қишлоқларга амалга оширилган экскурсиялар 
натижасида кўпроқ намоён бўлади. Ҳар бир жой ва макон инсон кайфиятига турлича психологик 
таъсир кўрсатади ҳамда инсон турли гўзалликни ўзгача хис қилади ва онгида турлича намоён бўлади. 
Бу ўз навбатида туризмнинг психологик аспектларини ташкил этади. Туризмнинг турли йўналишлари 
бўйлаб харакатлар динамикаси таҳлили шуни кўрсатмоқдаки, инсоннинг саёҳат мақсади унинг 
маънавий онги, юксак аҳлоқий қарашлари, иродаси билан бевосита боғлиқ ҳолатда шаклланади ҳамда 
танланади.  

Саёҳат йўналиш ва турларини танлашда сайёҳнинг жисмоний ҳамда руҳий тайёргарлик 
даражаси ҳам муҳим аҳамиятга эга. Биринчидан экстремал туризм турларини танлашда асосан ёш 
ҳусусияти алоҳида ўринга эга. Жумладан, хар қандай сайёҳ учун энг муҳим масала унинг хавфсизлик 
даражасининг кафолатлангани ҳисобланади. Чунки яшаш жойидан соғлом ҳолда чиққан сайёҳнинг 
соғлом ҳолда уйга қайтиши хеч қандай исбот талаб қилмайдиган аксиомадир. Бу ўз навбатида 
сайёҳнинг жисмоний имкониятлари билан ҳам боғлиқ албатта. Агар сайёҳ жисмоний имкониятларини 
ҳисобга олмаган ҳолда саёҳат йўналишини танласа бу ўз навбатида унинг руҳиятига салбий таъсир 
кўрсатади. Сайёҳларнинг психологик тайёргарлиги жисмоний ва техник тайёргарлик даражаси билан 
бевосита боғлиқ. Экстремал туризм турларини танлашда сайёҳнинг психологик темпераменти алоҳида 
аҳамиятга эга. Қўрқув ва ҳаяжон билан боғлиқ туризм турлари хавфсизлик нуқтаи-назардан инсон 
психологик темпераментидан келиб чиқиб тавсия этиш зарур. Жумладан, Фарғона водийсида 
экстремал туризм турларидан спелиотуризмни Сўх туманида ривожлантириш мумкин. Бу ерда 18 та 
полеозой даврига мансуб карс ғорлар мавжуд бўлса-да, туризм объекти сифатида қаралмайди. Чунки 
биринчидан бу ернинг сайёҳлар хавфсизлигига таъсири бўлса, иккинчидан ушбу тур ҳали 
мамлакатимизда алоҳида йўналиш сифатида қарашга етарли даражада эътибор қаратилмаганлиги, 
хавфсизлик йўриқномалари ишлаб чиқилмаганлиги билан боғлиқ. Иккинчидан, Шоҳимардонсой 
рафтинг туризм турини ривожлантириш учун қулай ҳамда хавфлилик кўрсаткичи тўртинчи даражада 
бўлиб, туристик объект сифатида қараш мумкин. Аммо бу ерда ҳам мамлакат имиджига таъсир этиши 
мумкин бўлган салбий ҳолатларни олдини олиш мақсадида ушбу турдан кенг фойдаланилмайди. 

Инсонларнинг гурух бўлиб саёҳатга чиқишда ҳам турлича қиёфада намоён бўлишини инобатга 
олиш лозим. Ҳар бир инсон биринчидан оилада алоҳида қиёфага эга бўлиб оилавий саёҳатга чиқишда 
ҳамда туризм турлари танлашда миллий ментал ҳусусиятлар инобатга олинади. Иккинчидан, ишхонада 
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ҳам инсон алоҳида қиёфага эга бўлиб, бу ерда дўстлар ёки ўта яқин инсонлар бўлмайди. Раҳбар ва 
ходимлар бир биридан субординация ва дистанция сақлайди. Бу ҳолатда саёҳатга чиқиш ҳам тўлақонли 
эркинлик бермайди. Ортиқча стресс ва ўзидан қониқмаслик саёҳат мазмунига салбий таъсир 
кўрсатиши мумкин. Энг самарали гурух бу ўзини тўлақонли тушунувчи гуруҳлар билан саёҳатга 
чиқиш саёҳатнинг мазмунли ўтказишга ҳамда саёҳатдан қониқиш ҳосил қилишга ижобий таъсир 
ўтказади. Биринчи гурух оилавий саёҳат асосан ички туризм доирасида тарихий-маданий туризм ва 
эко туризм йўналишларида амалга оширилса, иккинчи гурух асосан эко туристик масканларга саёҳатга 
чиқишади. Учинчи гурух бошқа гурухларга нисбатан кўпроқ саёҳатга мойиллик билдирса-да, аммо бу 
гуруҳ хоҳиш истакларига мос туристик масканлар барпо этишга ёки ташкил этишга минтақада кам 
эътибор қаратилмоқда.  

Бундан ташқари туристик гуруҳга раҳбарлик қилиш ҳам алоҳида психологик вазиятни ташкил 
этиб, бу “туристик гурухни бошқариш психологияси” сифатида ўрганилади. Туристик гуруҳ раҳбари 
муносабати гуруҳ аъзолари кайфиятига бевосита таъсир кўрсатиши мумкин. Шунинг учун ҳам гурух 
раҳбари сайёҳлар хулқ-атворини ўрганиб чиқиши ва шундан келиб чиқиб муносабатда бўлиш лозим. 
Туристик гурухдаги содир бўлган хар қандай салбий ҳолат сайёҳнинг келажак хаётига ҳамда мамлакат 
ижобий қиёфасини шакллантиришига таъсирини ҳисобга олган ҳолда муносабатда бўлиш лозим. 
Туризм одатий турмуш тарзидан қочиш мақсадида амалга оширилади ва инсонларнинг доимий 
эҳтиёжларидан бирига айланиб улгурган. Аммо хар доим сайёҳ ўзи кутган тарзда натижага эришмайди. 
Бунинг асосий сабаби туристик маршрутнинг зерикарли бўлиши, гид таржимоннинг ёки 
экскурсоводнинг малака талабларининг пастлиги ҳам ўз таъсирини кўрсатиши мумкин. Шуни алоҳида 
қайд этиш лозимки, биргина Фарғона вилоятида мавжуд туристик гуруҳларга раҳбарлик қилувчи 
лицензияга эга гид таржимонлар бор йўғи 35 нафарни ташкил этади. Буларнинг ўртача ёши ҳам 50 
ёшдан юқори бўлиб, халқаро туризм нормаларидан юқори ҳисобланади. Аслида бу туристик оқимга 
салбий таъсир кўрсатувчи омил эканлигини унутмаслик лозим.  

Туризм психологияси сайёҳларнинг экстремал вазиятларда ўзини тутиши жумладан, бошқа 
иқлим шароитига мослашиш, кучли хис-туйғулар таъсири вақтида ўзини бошқара олиш, можароли 
вазиятлар вужудга келганда муаммодан чиқиш учун қандай ечим топиш зарурлигини ҳамда инсонни 
саёҳат давомида ўзини қайта кашф этиш масалалари ҳам туризм психология йўналишининг асосий 
вазифаси ҳисобланади. Туризмнинг асосий мақсадларидан бири инсоннинг “мен”ни 
шакллантиришдир. Бироқ туризм соҳасида сайёҳларнинг ўзига ўта ишониши салбий оқибатларни 
келтириб чиқаради. Айниқса, экстремал вазиятларда ўзига юқори баҳо бериш натижасида саёҳат 
қоидаларини бузилиши ва хаётга таҳдид пайдо бўлиш мумкин. Статистик маълумотлар шунингдек, 
сайёҳларда ўтказилган социологик тадқиқотлар натижаси шуни кўрсатмоқдаки, Фарғона водийси 
аҳолиси бошқа туристик минтақаларга нисбатан қизиққон ва диний қарашларга мойиллик юқорилиги 
можароли вазиятларни келтириб чиқариши мумкин деган қараш шаклланган. Натижада хориж 
мамлакатлари сайёҳлик кампаниялари томонидан Фарғона водийсига ташриф буюрган сайёҳларни 
огоҳлантириши ўзига хос фобия шаклланишига олиб келган. Бунинг оқибатида Фарғона водийсига 
Ўзбекистонга ташриф буюраётган сайёҳларнинг бор йўғи 15 фоизи келмоқда. Асосий сайёҳлар оқими 
нисбатан толерант қарашларга эга бўлган Тошкент, Самарқанд, Бухоро, Хоразм туристик 
минтақаларига ташриф буюрмоқда.   

Саёҳатни инсоннинг асосий эхтиёжи сифатида эътироф этилишини инобатга олсак, асосан 
атроф-муҳитга бўлган қизиқиш натижасида вужудга келади. Бундан ташқари ўзини-ўзи англаш, 
хиссий алоқа ҳам туризмнинг асосий омиллари ҳисобланади. Хиссий муносабатлар инсоннинг ички 
яширин эхтиёжларидан бўлиб, бу тўғридан-тўғри намоён қилиш имкони мавжуд эмас. Ушбу 
эхтиёжлар асосан саёҳат натижасида қондирилади. Туризм соҳасида сайёҳларнинг турли вазиятларда 
стресс ҳолатига тушиши қўрқув, иссиқлик, заҳарланиш, турли хил травма олиши ҳам саёҳатдан 
қониқмасликни келтириб чиқаради. Аммо хар бир сайёҳ кутилмаган вазиятга тайёр бўлиши лозим. 
Бироқ, бунинг инсон саломатлигига салбий таъсирлари ёки ўзини тўлақонли намоён қила олмаслиги 
мумкин. 

Саёҳат инсонни жамоавий ишлашга ўргатади. Маълум мақсад аторофида бирлашиш 
кўникмалари ривожлантиради. Шунинг учун ҳам туристик сафарлар кўпроқ ёшлар орасида тарғиб 
қилиш мақсадга мувофиқдир. Бу ёшларни ташкилотчилик ва етакчилик қобилиятларини 
шакллантиришда ҳамда турли вазиятларга мослашувчанлик кўникмаларини ривожлантиради. Хар 
қандай гурухда рахбар бўлиб, раҳбарда бошқарув маданияти қанчалик юқори бўлса, гуруҳда 
зиддиятлар шунча кам бўлади. Гуруҳ раҳбари ўз навбатида икки турга бўлинади. Агар гурух раҳбарида 
авторитаризм кучли бўлса, бу бошқа гуруҳ аъзоларига салбий таъсир кўрсатади. Агар гурух рахбарида 
демократик ва бағрикенглик тамойиллари кучли бўлса, бошқа гурух аъзолари билан ўзаро бамаслаҳат 
иш олиб борса гурухда содир бўлиши мумкин бўлган турли зиддиятларни бартараф этишда катта 
аҳамиятга эга бўлади [1].  

Сайёҳлик агентликлари сайёҳларни хоҳиш истакларини инобатга олган холда тур маршрутларни 
ташкил этиш мақсадга мувофиқдир. АҚШ тажрибаси шундан иборатки, мижозлар учун яратилган хар 
қандай қулайликлар мамлакат туристик имиджини шакллантиришда муҳим аҳамиятга эга. Айни 
вақтда шаҳар аҳолиси доимий стресс ҳолатида яшаши мегаполислардан олисга саёҳатга чиқиш 
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иштиёқи туризмни ривожлантириш учун имкон берди [2]. Ички туризм доирасида рекреацион туризм 
турларини ривожлантириш учун Фарғона водийси қулай минтақа ҳисобланади. Водийнинг Чимён, 
Нанай, Чодак, Резак, Хонобод, Шоҳимардон сингари минтақалари айнан мегаполислардан йироқ дам 
олиш масканлари ҳисобланади ҳамда айни вақтда кичик туристик зоналар ташкил этилган.  

Бугунги кунда туризмга хаёт сифатини яхшилаш омили сифатида қаралмоқда. Бу ўз навбатида 
туризмнинг даромад манбаи сифатида қараш билан бир қаторда инсоннинг соғлиғи ва фаровонлигига 
ҳам таъсир кўрсатиши инобатга олинмоқда. Бугунги хаёт тарзининг мураккабликлари атроф-муҳит 
хақида ўйлашга бизда оз вақт қолдирмоқда. Бироқ замонавий сайёҳ шунчаки манзараларнинг 
ўзгаришидан қониқмайди. Шунинг учун ҳам туристик хизматлар бозорига анимацион технологиялар 
шиддат билан кириб бормоқда. Н.И. Гарин анимация [3] нинг туризмга таъсирини ўрганиш натижасида 
мехмонхона анимацияси, рекреацион анимация турларини алоҳида ажратиб кўрсатган. Аниматорлар 
дам олувчилар кайфиятига таъсир кўрсатишга харакат қилмоқда. Хорижлик сайёҳларни анимацион 
имкониятлардан фойдаланган ҳолда дастурлар яратмоқда. Фарғона водийсининг йирик шаҳарлари 
Андижон, Наманган, Фарғона, Қўқон, Марғилон шаҳарларида мусиқали фавворалар ўрнатилган. Тунда 
шаҳар улуғворлигини ошириш мақсадида тарихий меъморий ёдгорликларга турли анимацион ранг 
тасвирга эга чироқлар ўрнатилганлиги шаҳарларни янада ёрқинроқ бўлишига хизмат қилмоқда ҳамда 
туризм жозибадорлигини оширмоқда.  

Шунингдек хар бир халқнинг мехмондўстлик анъаналари ҳам туризм ривожида муҳим аҳамиятга 
эга бўлиб, бу туристларни энг кўп жалб этувчи омил ҳисобланади. Мамлакатга ташриф буюрган хар 
бир сайёҳга туристик агентликлар томонидан саёҳат якунлангач ҳам мунтазам байрам ва бошқа 
тадбирларда турли табрикнома ва откриткалар жўнатилиши сайёҳларни яна бир бор ташрифини 
шакллантирувчи омил хисобланади.  

Туризм инсон саломатлигини тиклаш, спорт билан шуғулланиш, ўз хоҳиш истакларини намоён 
қилувчи, хорижий тил ва маданиятлар билан танишиш, турли касб ва ҳунар турларини ўзлаштириш 
имкониятларини ҳам беради. Бироқ саёҳатга монелик қилувчи мотивлар ҳам мавжуд бўлиб, ёш, 
маълумот, ижтимоий келиб чиқиш, менталитет, дин, даромад, оилавий ҳолат бевосита таъсир 
кўрсатади.  

Россия федерациясида амалга оширилган социологик тадқиқотлар шуни кўрсатмоқдаки, 70 фоиз 
сайёҳлар учун саёҳат турларини танлашда психологик омиллар бирламчи деб эътироф этган бўлса, 30 
фоиз сайёҳлар орзу-умидлари ва ички хоҳиш истакларини тўлақонли намоён қилиш бирламчилигини 
қайд этган. Социологик тадқиқотлар натижаси шуни кўрсатмоқдаки, 65 фоиз сайёҳлар саёҳатга янги 
таассуротларга эга бўлиш, ўрганиш, янги жой энергия қувватидан баҳраманд бўлиш устунлик 
қилишини қайд этиб ўтган. Бу психологияда энергияни қайта тиклаш сифатида эътироф этилади. 
Машхур психолог М. Хайнтс туризм инсон хаётининг шиддатли ритми билан боғлиқ бўлиб, замонавий 
дунёда инсон соғлиғини тиклаш мақсадида ишлаб чиқилган технология сифатида таърифлаган [4]. Е. 
В. Криченко эса психологик туризм тубдан бошқача дам олиш бўлиб янги энергия, янги кучга эга 
бўлиш муҳим деб ҳисоблаган [5]. Психологик туризм турларига айни вақтда “хокимият жойларига 
саёҳат”, “маърифий туризм”, “руҳий туризм”, “пси тур”, “эко-пси тур”, “тренинг тур”, “йога тур” каби 
кўплаб йўналишларга бўлиниб кетади. Бу туризм турлари инсоннинг ўзи-ўзини англаш учун бошқа 
турлардан кўра кўпроқ имкон бериши билан ажралиб туради. “Хокимият жойларига саёҳат” асосан 
қадимий давлатчилик марказларига саёҳат қилиш орқали улуғворликни ҳис қилиш, ватанпарварлик 
даражасини оширишни англатади. Жумладан, Фарғона водийсидаги Мингтепа Даван давлатининг 
улуғворлиги намунаси ҳисобланса, Самарқанд темурийлар давлати пойтахти сифатида сайёҳларни 
ўзига жалб этади. “Йога тур” асосан узоқ Шарқ мамлакатларида тараққий қилган бўлса-да, 
минтақамизда қадимдан Яссавия тариқатида йога машқлари орқали руҳий сокинликка эришилган. 
Зиёрат туризми доирасида “йога тур”ларни йўлга қўйиш туризм маршрутларини бойишига хизмат 
қилади. Миллий қадриятларимизни намойиш қилиш имконияти вужудга келади.  

Психологик туризм мавжуд ресурслар ва инсон омилининг интеграциясидан иборат. Б. Д. 
Карвасарский, Г. Л. Исурина, В. А. Ташликов каби олимлар психотерапиянинг туризмга боғлиқ 
моделларини ишлаб чиққан. Жумладан, пейзаж психотерапияси, арт-терапия сингари терапия 
моделларидан амалда фойдаланиб келинмоқда. Аслида туризмда психологиянинг ўрни ХХ асрнинг 70 
йилларидан бошлаб ўрганиш бошланган. Натижада био-гео маданий маконнинг био-психо маконга 
интеграцияси тўлиқ таҳлил қилинган. Психологик туризмнинг асосий мақсади ҳам одатий ҳаёт 
тарзидан бошқа ҳаёт мавжуд эканлигини кўрсатиш, ҳаёт лаззатларидан баҳраманд қилиш асосий 
мақсад хисобланади [6]. 

"Real Holiday Reports" сайёҳлик компанияси томонидан Греция, Малта ороллари, Португалия ва 
Испания сайёҳлик марказларида ўтказилган социологик тадқиқотлар шуни кўрсатмоқдаки, Европада 
энг кўп саёҳатга чиқувчилар Буюк Британияликлар бўлиб, шу вақтга қадар хулқ-атворнинг салбий 
томонларини кўрсатиш борасида Европа миллатлари орасида немислар олдинги ўринда турган бўлса, 
сўнги вақтда русларнинг аста-секин саёҳат қилиш масштаби кенгайган сари энг ёмон хулқли сайёҳлар 
биринчилигини руслар қўлга киритди. Бу ўз навбатида кўплаб психологик омиллар билан боғлиқ 
эканлиги қайд этилмоқда. ХХ асрнинг 90 йилларида сайёҳлар энг кўп учрайдиган қийинчиликлар 
бошқа мамлакатлар қонунчилиги билан яқиндан таниш бўлмаган бўлса, айни вақтда бошқа 
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халқларнинг миллий ментал хусусиятларини хурмат қилмаслик натижасида кўплаб муаммолар 
вужудга келмоқда.  

Бугунги индустриал жамиятда ўрта синф вакилларининг ажралиб чиқиши ва кўпайиши туризм 
ривожига ижобий таъсир кўрсатмоқда. Чунки саёҳатга чиқувчиларнинг асосий қисми ўрта синф 
вакиллари хисобланади. Чунки ушбу синф вакиллари даромад топиш ва янги ғояларга эга бўлиш 
мақсадида ҳам саёҳатга чиқади [7]. Яна шуни қайд этиш лозимки йилдан-йилга оила қуриш ёши барча 
мамлакатларда ўсиб бормоқда. Бу инсонни ёлғиз хис қилишига, ўзидан қониқмаслигига, қўрқув каби 
омилларнинг ошишига олиб келмоқда. Саёҳат натижасида “муносиб эркак” ёки “севимли аёл” топиш 
иштиёқи ҳам саёҳатга ундовчи омиллардан бирига айланиб улгурди [8]. Бироқ ушбу омиллар амалда 
мавжуд бўлса-да, шарқ ментал хусусиятлари ва диний қадриятлар устувор бўлган мамлакатларда у 
даражада статистика ва тадқиқотларда акс этмайди.  

Хулоса ўрнида шуни алоҳида қайд этиб ўтиш лозимки, психологик омиллар туризм ривожига 
энг кўп таъсир кўрсатади ҳамда ривожланиш динамикасини таъминлаб беради. Хориж мамлакатлари 
тажрибаларидан унумли фойдаланган ҳолда ички ва ташқи туризмни ривожлантиришда 
социопсихологик тадқиқотларни амалга ошириш муҳим ҳисобланади. Чунки, туризм ресурслари 
қанчалик кўп бўлмасин, тинчлик ва бағрикенглик тамойиллари устувор бўлмас экан мамлакатда 
туризм иқтисодиётнинг тўлақонли етакчи тармоғига айланиши қийин кечади.  
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Аннотация. Мақолада Хоразм диёридан етишиб чиққан буюк муҳаддис олим Абу Бакр Барқоний 

ҳақида маълумот берилади. У кишининг насаблари, ҳадис илми йўлида қайси шаҳарларга сафар 
қилгани, кимлардан ҳадис тинглаганлиги, у кишининг шаънига айтилган уламолар фикрлари ва у 
кишининг таълиф қилган китоблари ҳақида маълумотлар келтирилади. 

Калит сўзлар: Барқоний, Шофеъий, ҳадис, муҳаддис, Кас, Имом Дорақутний, Хатиб Бағдодий, 
Бағдод, Исфараён, Муснад 

Аннотация. В статье представлена информация о великом знатоке мухаддис Абу Бакре 
Баркани, выросшем в Хорезме. Приводится информация о его генеологии, городах, в которые он 
путешествовал, изучая хадисы, от которых он слушал хадисы, о мнениях ученых, выступавших в его 
честь, и о книгах, которые он написал. 

Ключевые слова: Баркани, Шафии, хадис, мухаддис, Каш, Имам Доракутни, Хатиб Багдади, 
Багдад, Исфараян, Муснад 

Аbstract. The article provides information about the great muhaddith scholar Abu Bakr Barqani, who 
grew up in Khorezm. Information is given about his genealogy, the cities he traveled to on the path of the 
science of hadith, from whom he listened to the hadith, the opinions of the scholars who spoke in his honor, 
and the books he wrote. 

Keywords: Barqani, Shafi'i, hadith, muhaddith, Kas, Imam Dorakutni, Khatib Baghdadi, Baghdad, 
Isfarayan, Musnad 

 
Мовароуннаҳр диёри қадимдан буюк алломалар, муфассирлар ва муҳаддислар юрти 

ҳисобланади. Ватанимиз ерларига Ислом кириб келгач, аждодларимиз унинг покиза руҳи билан 
қувватланиб, илм-маърифат бобида юксак чўққиларни забт эта бошладилар. Айниқса, ҳадис илми 
борасида дунё муҳаддисларининг имомлари, шайхлари, ҳофизларининг аксари диёримиздан етишиб 
чиқди.  

Мовароуннаҳр диёрида яшаб ўтган машҳур муҳаддис уламолардан бири Абу Бакр Барқонийдир.  
Унинг тўлиқ исми Абу Бакр Аҳмад ибн Муҳаммад ибн Аҳмад ибн Ғолиб Хоразмий Барқоний 

Шофеъий бўлиб, кўпроқ Абу Бакр Барқоний исми билан машҳурдир. У имом, аллома, фақиҳ, ҳофиз 
рутбаларига эришган, ўз давридаги фақиҳ ва муҳаддислар устози ҳисобланади.  

Манбаларда аллома 336/948 йил туғилгани ёзиб қолдирилган. Унинг “Барқоний” тахаллуси 
ҳозирги Хоразм вилоятидаги Кас (Кат) (ҳозирги Беруний шаҳридан 2,5 км шимолроқда [7:68]) 
қишлоқларидан бирининг (Барқон) номига нисбатдир [2:337]. 
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Ҳадис илми йўлида 
Барқоний дастлаб фиқҳ илмини ўрганган, сўнг ҳадис билан шуғулланиб, бу илмни юқори 

даражада эгаллаган. Ҳадис таҳсилини 14 ёшида Хоразмда бошлаган. 350/961 йилдан бошлаб хоразмлик 
машҳур муҳаддислар: Абу Аббос ибн Ҳамдан Ҳияри Найсобурий, Муҳаммад ибн Али Ҳассоний 
Хоразмий ва Аҳмад ибн Иброҳим ибн Жаноб Хоразмийдан ҳадис тинглаган [3:464]. 

Абу Бакр Барқоний ҳадис илми йўлида кўплаб шаҳарларга борган ва кўплаб муҳаддислардан 
ҳадис тинглаган. Бу борада энг катта устози Имом Дорақутний ҳисобланади. Бундан ташқари:  

Ҳиротда Абу Фазл ибн Хамирувайҳдан; 
Журжон (Урганч)да Имом Абу Бакр Исмоилий ва Абу Аҳмад ибн Ғитрифдан; 
Бағдодда Абу Али ибн Саввоф, Муҳаммад ибн Жаъфар Бундар, Абу Баҳр ибн Кавсар, Аҳмад ибн 

Жаъфар Хуттулий, Абу Бакр Қотиъий, Абу Муҳаммад ибн Мосий, Ибн Кайсон ва бошқалардан; 
Нишопурда Абу Амр ибн Ҳамдан, Абу Аҳмад Ҳоким ва бошқалардан; 
Дамашқда Абу Бакр ибн Аби Ҳадиддан; 
Мисрда Ҳофиз Абдуғани ва Абдураҳмон ибн Умар Моликийдан ҳадис ўрганган [3:465]. 
Шогирдлари 
Ўз навбатида, Барқонийдан ҳадис илмини ўрганган, ҳадис тинглаган машҳур уламо ва 

муҳаддислар ҳам бор.  
Ундан ҳадис ривоят қилганлар: Абу Абдуллоҳ Сурий, Абу Бакр Байҳақий, Абу Бакр Хатиб 

Бағдодий, Абу Исҳоқ Шерозий, Ҳофиз Сулаймон ибн Иброҳим, Абулқосим Али ибн Абу Ало 
Миссисий, Абу Тоҳир Аҳмад ибн Ҳасан Каражий, Абу Фазл ибн Хайрун, Яҳё ибн Бундар Баққол, 
Муҳаммад ибн Абдусалом Ансорий, Абдулазиз ибн Аҳмад Каттоний ва бошқалар [3:465]. 

Барқоний ҳақида айтилган фикрлар 
Хатиб Бағдодий шундай дейди: “Барқоний ишончли, тақводор, собит ва зеҳнли эди. 

Шайхларимиз орасида ундан кучлисини кўрмаганмиз. Қуръон ҳофизи, фиқҳ билимдони, исломий 
билимлардан ўз улуши бор эди. Жуда кўп ҳадис билар эди. Имом Бухорий ва Имом Муслимлар ўз 
“Саҳиҳ”ларига киритган ҳадислардан иборат “Муснад” китобини таълиф қилган. Суфён Саврий, 
Айюб, Шуъба, Убайдуллоҳ ибн Умар, Абдулмалик ибн Умайр, Баён ибн Бишр, Матар Варроқ ва 
бошқаларнинг ҳадисларини тўплаган. Вафотига қадар китоб тасниф қилишдан тўхтамаган. 
Мисъарнинг ҳадисларини тўплаётганда вафот этди. Илмга чанқоқ, бор эътиборини унга қаратган эди”. 

Мен Азҳарийдан: “Барқонийдан ишончли шайхни кўрдингизми?”, деб сўрадим. У: “Йўқ”, деди. 
Абулқосим Азҳарий айтади: “Барқоний имомдир, агар у вафот этса бу (ҳадис илми борасидаги) иш 
тугайди”, деб таъкидлаган. 

Хатиб Бағдодий яна қуйидагиларни айтади: “Мен Фақиҳ Муҳаммад ибн Яҳё Кирмонийнинг 
шундай деганини эшитдим: “Ҳадис асҳоблари орасида Барқонийданда кўпроқ ибодат қиладиганини 
кўрмадим” [1:186]. 

Абу Муҳаммад Халлол: “Барқоний тенги йўқ эди”, деган [5:122]. 
Абу Валид Божий: “Барқоний ишончли ҳадис ҳофизидир”, деб эътироф этган. 
Шайх Абу Исҳоқ айтади: “Ёшлигидан фиқҳни ўрганган ва китоблар тасниф қилган. Кейин ҳадис 

илми билан шуғулланди ва унда имом даражасига чиқди” [4:184]. 
Барқоний ўзи ҳақида шундай сўзлайди: “Мен Исфараёнга ёнимда уч динор ва бир дирҳам билан 

кирдим. Динорлар тугади ва бир дирҳам қолгач, уни нонвойга бердим, ундан ҳар куни иккита нон олар 
эдим. Бишр ибн Аҳмад Исфараёнийдан ҳадис эшитар эдим ва уни кечгача ёзиб тугатардим. Ўттиз жузъ 
ёзибман. Нонвойга берганим ҳам тугагач у ердан кетдим”. 

 Абу Бакр Хатиб айтади: “Аҳмад ибн Ғоним солиҳ шайх эди, биз билан ҳадис дарсларига 
қатнашарди. У ушбу ҳикояни сўзлаб берган эди: “Барқоний Кархдан Бобуш Шаирга (Ғарбий Бағдод) 
кўчди. Мендан хизматкорим китобларини кўтариб юборишини сўради. Кархда хизматкоримдан 
сўрасам, ипак-мато, деб ўйламаслиги учун уларнинг дафтар эканлигини билдирибди. Унинг олтмиш 
учта савати ва иккита сандиғи бўлиб, уларнинг барчаси китоб билан тўла экан” [1:186]. 

Абу Бакр Барқоний ҳадисга жуда берилганидан ўз шогирди Хатиб Бағдодийдан ҳам ҳадис 
тинглаб ёзиб олар экан. Бу ҳақда Хатиб Бағдодий шундай дейди: "Мен унга ҳадисларни эслатиб 
турардим, у мендан ёзиб олиб, уларни тўплаганларига киритиб қўяр эди". 

 Унинг шундай деганини эшитдим: “Имом Абу Бакр Исмоилий ўзининг талаффузида 
келганларга бир ўқиб берар ва кейин улар унга ўқиб берар эди. Менга икки вароқ ўқиб берар ва 
келганларга қараб: “Уни сизлардан ортиқ кўраман, чунки у фақиҳ”, дер эди” [1:187]. 

Муҳаммад ибн Али Сурий Барқонийнинг вафотидан тўрт кун аввал унинг ҳузурига боради. 
Барқоний: “Бугун Жумадус сонининг (ҳижрий ойларнинг олтинчиси) йигирма олтинчи куни. 
Аллоҳдан Ражаб (ҳижрий ойларнинг еттинчиси) киргунча умр беришини сўрадим. Ривоят қилинишича 
бу ойда Аллоҳнинг дўзахдан озод қилиши бор, қанийди улар орасида бўлсам”, деди. Унинг дуоси 
ижобат бўлди [6:374]. Абу Бакр Барқоний Бағдодда вафот этганлар. 

Абу Бакр Барқоний ҳижрий 425/1034 йил Ражаб ойининг дастлабки кунида, чоршанба куни 
вафот этган. Эртасига – пайшанба эрталаб Мансур масжидида жанозаси ўқилган ва Жомеъ 
қабристонига дафн қилинган [1:187]. 

Ёзган асарлари: 
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1. Муснад ал-Хоразмий.  
2. Мустахраж ала ас-саҳиҳайн. Бу икки асар бизгача тўлиқ ҳолда етиб келмаган ва нашр 

қилинмаган. 
3. Ас-суъалат лил Имом Абу Ҳасан Дорақутний фил жарҳ ват таъдил ва илалил ҳадис. Бу 

асар бизгача етиб келган ва нашр қилинган. 
Қадимдан Хоразм диёри илм-фаннинг барча соҳалари учун етук олимларни етиштириб берган. 

Келгусида бу диёрдан етишиб чиққан ва фаолият олиб борган муҳаддис уламолардан бири ҳисобланган 
Абу Бакр Барқонийнинг илмий мероси ва ҳадисшунослик соҳасида қўшган муносиб ҳиссаси ўрганиб 
борилса, ҳадисшунослик тадқиқотлари учун хизмат қилади.  
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ХОРАЗМ АЁЛЛАРИНИНГ БОШ КИЙИМИ - ЛАЧАК  
(Ҳазорасп тумани мисолида) 

Ю.М. Рахманова, к.и.х., т.ф.н., Хоразм Маъмун академияси, Хива  
 

Аннотация. Мазкур мақолада Хоразм воҳаси ўзбек аёлларининг бош кийими-лачак, унинг 
тайёрланиш жараёнлари, аҳамияти ва вазифалари хусусида сўз юритилади. Лачакнинг тарихий 
даврларда ўзгаришларга юз тутиши ва бугунги кундаги лачак кийиш удумлари таҳлил қилинган. 

Калит сўзлар: Хоразм, Ҳазорасп, Карвак аёллари, бош кийим, саломатлик, “лачак тўйи”, тахя, 
рўмол, қизил боғич 

Аннотация. В данной статье описывается процесс изготовления, значение и задачи узбекского 
женского головного убора Хорезмского оазиса - лачак. Анализируются исторические изменения 
"лачак" и традиции современного одевания.  

Ключевые слова: женщины Хорезма, Хозараспа, Карвака, головной убор, здоровье, "свадьба 
лачак", тубетейка, платок, красный пояс  

Abstract. This article discusses the issue of lachak headwear of women in Khorezm, The process of its 
preparation, significance and adjutancy. The historical changes that the lachak has acquired and the 
presentday lachak wearing ceremonies are analysed. 

Key words: Khorezm,Khazorasp, women in Karvak, a headwear, health, 'lachak jubilee', takhiya 
(skulcap), shawl, red bond 

 
Бош кийими ҳисобланувчи лачак Марказий Осиёда яшаган кўпгина халқлар аёллари орасида 

кенг тарқалган. Унинг шакли ва вазифалари минтақага қараб фарқланган. Тожик [7], яҳудий аёллари 
лачак ўраганлар [8]. Турмушга чиққан лўли аёллар биринчи фарзандни дунёга келтиргандан кейин 
лачак-бандон боғлаганлар [9]. Қорақалпоқ, қозоқ, қирғиз аёллари бош кийимларининг лачакка монанд 
турлари бўлган. 

Хоразм аёллари ҳам бошларига лачак боғлаганлар [2,5]. Лачак Хоразм воҳасининг ўзида ҳам 
ҳудудларга қараб фарқланиб, иқлим, табиий шароитлар таъсирида такомиллашиб борган. Оқ матодан 
бичилган лачак – халақанинг бурчаги елкага тушиб турган, тепасига мато бўлаги тикилган, бошни 
маҳкам ўраш учун ўзига хос бош кийими ҳам тикилган. Лачакнинг олд томони тамахса дейилган. 
Орқаси ярмигача елка ва кўкрак қисмини ёпиб турган, олди юз қисми очилиб туриши учун кесилган. 
Лачак кийилганда елка ва кўкрак қисмлари ёпилган [2].  

Хива хонлиги даврида айрим ҳудудларда лачак вояга етган қизларга (13 - 16 ёш) боғланган бўлса, 
ХХ аср биринчи чорагидан кейин икки фарзандни дунёга келтирган (20 - 30 ёш) аёлларга боғланган. 
Аёл кишининг лачак ўраши ҳаётининг оналик, момолик даври бошланганини билдирган. Ҳазорасп 
туманида жойлашган карвакликларда ҳозиргача “Бирни туғдинг, она бўлдинг, иккини туғдинг, момо 
бўлдинг...” деган ибора қўлланилади.  

Лачакнинг вазифаларидан бири аёлнинг қоматини асраш бўлиб, лачак тўғри туриши учун аёл 
киши бошини тик тутиши талаб этилган. Бошни тик тутиш, ўз навбатида, қоматни тўғри тутишга 
ўргатиб, аёлга улуғворлик, кўрк, тетиклик бағишлаган, кексалик даврида ҳам букри бўлиб қолишдан 
асраган. Лачак аёлнинг саломатлигини сақлашда муҳим ҳимоя вазифасини бажариб, бош, бел, 
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оёқларини иқлим таъсирларидан, хусусан, иссиқ, совуқ ва чангдан, ёввойи ҳайвонлар, душман 
ҳужумидан муҳофазалаган.  

Лачак ўраш ўзига хос удум бўлиб, Хоразмда “Лачак тўйи” ўтказилган. Қайнона келинига 
лачакнинг барча матолари билан бирга тароқ ва кўзгу совға қилган [10,11].  

Лачакнинг матоси пахта, қўй жуни, каноп, ипак толалари аралашмасидан тўқилган. Мато қуёш 
ёруғлигига тутилганида оқ, кўк, сарғиш рангларда жилоланиб турган [10]. Матоси эскирмайдиган 
лачак аёл вафот этганда унинг охират тўни, яъни кафани вазифасини ҳам бажарган. Лачак матоси эни 
40 см, узунлиги 16 - 18 метр қилиб тўқилган [10]. 

Лачак таркибининг муҳим элементларидан бири - тахя (тахия) тайёрлаш ўзига хос мураккаб 
жараён эди. Ҳар бир аёл лачагининг тахясини ўз қўллари билан тайёрлаши лозим бўлган. Тахя матоси 
таркибида кам миқдорда пахта, жун, пилла, 75% каноп қўлланилган. Тахя қаттиқ бўлиши талаб 
қилингани боис каноп мато таркибининг тўртдан уч қисмини ташкил этган. 

Лачак таркибидаги ҳар бир деталь муҳим вазифани бажарган: 
1. Томоқса ипакдан ишланиб, сон-саноқсиз майда тиғиз мунчоқ билан безалган ва бўйинни тўла-

тўкис ўраб турган. Томоқса камон ўқи, қилич каби совуқ қуролларнинг бўйинга зарарини камайтириш 
учун пишиқ ишланган. 

2. Лачак таркибидаги халақа аёлнинг бошидан то тўпиғигача тушадиган 25 - 30 см кенгликдаги 
энсиз мато бўлиб, аёлнинг бўйи баландлигига қараб 2 - 3 метр узунликда тайёрланган. 

3. Юз бостирги - тол аёл номаҳрамни кўрганда юзини беркитиши учун мўлжалланган. Юз 
ёпинчиғи орқали аёл киши ён атрофни бемалол кўрган, лекин аёл юзи кўринмаган. Бу хусусда Хоразм 
халқ қўшиқларида “Оқ юзига ёпар қаро толини” деган таъриф келтирилган. 

 4. Катта чарқат рўмол, халқ тилида матир рўмол ҳам дейилган. Лачак таркибидаги бу рўмол 
сотиб олинган. 

5. Етти хир – йўл лачакни томоқса, халақа, тол билан боғлайдиган ички ўзаги, энсиз 16 метрлик 
етти дона (уч, беш дона бўлиши ҳам мумкин) ип рўмолдан иборат бўлган. Камалак жилосига ҳамда 
ҳафтанинг етти кунлигига ишора тарзида яхши ниятлар айтилиб ўралган рўмоллар лачакка чирой 
бағишлаган. 

6. Катта сочоқли ипак рўмол. Бу рўмол лачакни катталаштириб, ҳайбатли кўрсатган. Совуқ 
кунларда аёллар рўмолни аввал бўйнидан, сўнгра бошидан боғлаганлар. 

7. Хапавант – лачакнинг орт томонидан туширилган мато бўлаги бўлиб, аёл кишининг бел 
қисмини ўраб, деярли кўйлак узунлигига монанд бўлган.  

8. Жамалак - аёллар соч попуги, қора рангдаги ипак ипдан тузатилган ва кўз тегмаслиги учун 
кўплаб садафлар, дарахт ёғочларининг 2 см узунликдаги нозик бўлаклари билан безалган. 

9. Лачак таркибида доимо қизил рангдаги боғич ишлатилган. Бошқа рангдаги боғич боғланмаган. 
Чунки, хоразмликлар наздида, қизил ранг ҳаёт жўшқинлиги, ёшлик, аёл жисмининг навқирон қолиши 
ниятини рамзлаштирган. Қизил боғич зардуштийлик билан боғлиқ бўлиб, Хоразмдаги эркаклар 
кийимлари, аёллар тўнлари, чақалоқлар кийимлари ва тўй учун тикилган кўрпаларда қизил рангли 
мағиз ишлатилган. 

Лачак қуйидаги тартибда ўралган. Энг аввал бошга тахя кийгизилган, бунда тахя миянинг қоқ 
устига жойлашишига эътибор қаратилган. Тахя кичик ҳажмда тайёрланиб, қўл кафтидай катталикда 
бўлган. Кейин 16 метр узунликдаги мато манглай, бош, қулоқ, энсани ёпадиган қилиб ўралган. Бу 
жараён мураккаб бўлиб, матони маҳкам сириб боғлаш учун лачак эгасига қизи, қайнонаси ёки дугонаси 
ёрдамлашган. Кейин бош, энса, бел қисми ва оёқни ёпадиган қилиб 2,5 - 3 метр узунликда “оғир” 
халақа боғланган. Унинг устидан юзни беркитадиган “юз бостирги” - тол маҳкамланган. Шундан сўнг 
катта чарқоти рўмол боғланган. Кейин манглайдан то лачакнинг энг устигача безак учун тартиб билан 
уч, беш, етти хир (безак учун матони буклаш орқали ҳосил қилинган чизиқ) тортилган. Хирларнинг 
учи ҳамиша орқада бўлган.  

Хир (чизиқ) тортилганидан кейин бошга катта сочоқли ипак рўмол боғланган. Аёл киши совуқ 
кунда ташқарига чиқса, аввал бўйнидан, сўнг белидан рўмол учини боғлаб олган. Лачак майин 
қаттиқлашиб, ёқимли оғирлик пайдо қилган. Томоқса боғлаш, жамалак тақиш, лента тақиш 
амалларини аёлнинг ўзи бажарган. Хоразм вилоятининг Янгибозор тумани Дўрман қишлоғи кекса 
аёллари лачакларининг учида сандиқнинг калитларини боғлаб олиб юрганлар [4]. 

Ҳазорасп қалъаси Хоразмнинг жанубий дарвозаси бўлибгина қолмай, ҳарбий-стратегик 
истеҳком ҳам ҳисобланган. Воҳанинг жанубидан келаётган ҳар қандай ёвга даставвал шу қалъа 

 
 “Лачак тўйи”- Хоразмда сақланиб келаётган лачак кийиш маросими. Лачак тўйлари ҳозирги даврда ҳам 

ўтказилади. Лачак бошни иссиқ сақлаган ва тетиклик бағишлаган.  
 Охират тўни – бу ерда аёллар кафани маъносида қўлланилган, лачак матоси аёллар кафанининг ўлчамида 

тайёрланган.  
 Тол - юз ёпинчиғи, от ёлидан тўқилган.  
 Халақа – аёлнинг бошидан то оёқ тўпиғигача тушадиган, эни 25 - 30 см, бўйи аёл қоматига қараб 2 - 3 метр 

узунликдаги мато бўлаги.  
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қаршилик кўрсатган. Шу сабаб Ҳазорасп Хоразмнинг жанубий қалқони ҳам дейилган. Душман 
ҳужумидан ҳимояланиш мақсади аёлларнинг бош кийимида ҳам ўз ифодасини топган. Хусусан, жанг 
пайтида ўқ, қилич тегиб лачак тушиб кетадиган вазият юзага келса, аёлнинг бошида томоқса билан 
тахя қолган ва бошга урилган зарба кучидан маълум даражада ҳимоялаган. 

Уруш пайтларида айрим ҳолларда аёллар ҳам жанг қилишган. Ҳазорасп аёллари камондан ўқ 
отиш, лачакдан ясалган 40 - 50 метр узунликдаги арқонни душман бўйнига солишда моҳир бўлганлар. 
Тахя ва томоқсадан бошқа лачакнинг ҳамма матоларидан жангда фойдаланиш мумкин бўлган. 
Душмандан қимматбаҳо ўлжалар тортиб олиниб, лачакдан тикилган қопларга жойлаштирилган. 
Аёллар жанг майдонларида ҳалок бўлсалар, ўз лачакларига ўраб дафн этишган. Шундан келиб чиқиб 
Хоразм аёллари орасида “лачак аёлнинг икки дунёдаги обрўси” деган ибора ишлатилган.  

Лачакдан зарурат туғилганда 40 - 50 метр келадиган узун арқон, юк солиб юриш учун қоп, зарур 
пайтда кўрпа-тўшак, пашшахона сифатида ҳам фойдаланиш имконияти бўлган. Карваклик аёллар 
лачак қатида игна, ип, пичоқ, қайчи олиб юришган [11]. 

Совет ҳукуматининг дастлабки йилларидан лачакка қарши кураш бошланган, унга эскилик 
сарқити сифатида қаралган. Партия фаоллари тез-тез завод ва фабрикаларга, колхоз далаларига бориб, 
лачакнинг “зарарли томонлари” ҳақида маърузалар, ҳажвий шеърлар ўқиганлар. Лачакларни ёқиб 
юбориш тўғрисида ташвиқот олиб борилган. Аёлларнинг қаршилик кўрсатиши давом этавергани 
сабабли 1940 йилларда лачакка қарши кураш бироз пасайган бўлса-да, ташвиқот ишлари давом 
эттирилган, оқибатда лачак ҳажман кичрайган.  

Собиқ Иттифоқ даврида Хива шаҳрига ташриф буюрган сайёҳлар аёллар ўраган лачакка қизиқиш 
билан қараганлар. Аммо сайёҳларга лачак эскилик сарқити деб тушунтирилган.  

Ҳозирги кунда Карвак қишлоғида 5 - 6 нафар момоларгина лачак ўрашади [9].  
Лачак Хоразм воҳаси аҳолисининг тарихи, анъаналари, ижтимоий ҳаёти, диний ва эстетик 

қарашлари, урф-одатларини акс эттирувчи бош кийими бўлиб, унда халқимиз хўжалигининг ўзига хос 
жиҳатлари, оилавий томонлари ҳам кўзга ташланади. Ўзбек халқининг миллий қадриятларидан бири, 
минг йиллар давомида воҳамиз аёлларининг бош кийими вазифасини ўтаган лачак бугунги кунда 
тарихга айланиб бормоқда. 
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Аннотация. Муаллиф ушбу мақоласида, Уструшона чорвадор аҳолиси орасида мавжуд бўлган 

йил хисобига оид илмий билимларни, қадимги даврда тақвим билан боғлиқ деб эътироф этилган 
археологик ёдгорликлар (Шоҳидтепа, Суппатош, Апартак ва Қувкалла) материаллари асосида 
ёритишга ҳаракат қилган. 

Калит сўзлар: йил ҳисоби, Ғулбо, юечжилар, Култепа ёдгорлиги, дўғол ҳисоби, ой сайёраси, қирқ 
уруғи, Ҳулкар юлдузи, Аш-шаратан, Ирисув, Суппаташ, Шохидтепа, сак тақвими, Нурота, Қувкалла, 
Хукария 

Аннотация. В данной статье автор сравнительно анализируют научные знания календаря 
древних времен имеющиеся среди население скотоводов Уструшаны, на основе материалов 
археологических памятников (Шохидтепа, Суппатош, Апартак и Кувкалла). 

Ключевые слова: летоисчесление, Гулбо, Юечжи, памятник Культепа, летоисчисление догол, 
лунная планета, племя кирк, звезда Хулкар, Аш-Шаратан, Ирисув, Суппаташ, Шохидтепа, сакский 
календарь, Нурата, Кувкалла, Хукария 
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Abstract. In this article, the author comparatively analyzes the scientific knowledge of the calendar of 
ancient times among the population of cattle breeders Ustrushana, based on materials from archaeological 
sites (Shokhidtepa, Suppatosh, Apartak and Kuvkalla). 

Keywords: calendar, Gulbo, Yuechji,chronology, monument Kultepa, dogol calendar, moon planet, 
breed kirk, star Hulkar, Ash-Sharatan, Irisuv, Suppatash, Shoxidtepa, Saks’s calendar, Nurata, Kuvkalla, 
Xukariya 

 
Уструшона мозорқўрғонларининг жойлашиши ва марҳумларнинг дафн этилиш ҳолатидан антик 

давр кишиларининг амалий йил ҳисоб китобини яхши билганликлари ва дафн маросимида унга 
алоҳида эътибор қаратганлиги сезилади. Ғулбо, Сағаноқ, Қулписар, Хўжаи Сароб каби 
мозорқўрғонларнинг тоғ ёнбағирлари бўйлаб, кўпинча табиий химояланган, қуёш нури куз ва қишда 
ўнг тушадиган, чорва қишлаши ва ўтлаши учун қулай манзилларда жойлашганлиги, чорвадорларнинг 
географик билимлари етарлича бўлиб, вақтни ва иқлимнинг ҳолатини яхши билганлигини кўрсатади. 
Мозорқўрғонлардаги дафн маросимларида марҳумлар бошини қайси томонга қўйишга катта аҳамият 
берилган ва бу ҳолат кўпроқ йил фасллари билан боғлиқ бўлган. 

Уструшонадаги мозорқўрғонларда марҳумлар бошини шимол ва жануб томонга қўйиш кўп 
учрайди. М.И. Филанович марҳум бошини жанубга қаратиб қўйиш одати “янги кириб келган халқлар 
билан боғлиқ” деб, эътироф этади [1]. Бу фикрлар қабрларда ўрганилган ашёвий манбаларнинг даврий 
мансублиги билан ҳам мос келади. Ўрта Осиёда мил. авв. III-I асрларда жанубий йўналиш билан 
биргаликда шимолий йўналишда дафн этиш ҳам ўрганилган [2]. Археологик маълумотларга кўра, 
юечжиларда оилавий қабр ёки бир авлодга тегишли қабристон мавжуд бўлиб, вафот этганларнинг 
бошини тери билан ўраб, шимолга қаратиб дафн этиш одат бўлган [3]. Уструшонадаги мозорқўрғонлар 
(Ғулбо, Сағаноқ, Беккелди)да қайд қилинган шимолий йўналишда дафн этиш ва жасад ёнига қўйилган 
буюмларнинг юечжилар маданиятига ўхшашлиги, бу даврда кечган миграциялар ҳақида ҳам тасаввур 
беради.  

Уструшона аҳолиси орасида астрал билимларнинг шаклланиши ва ривожланиши ҳақидаги 
тасаввурларни Бунджикат ва Қалъаи Қах-қаха каби ёдгорликлардаги деворий суратлардан билиб 
олишимиз мумкин. Ушбу суратларда тўрт қўлли илоҳ тасвирланган бўлиб, унинг тожи ярим ой 
шаклида, икки ёнида бир тарафда қуёш, бир тарафда ой тасвирлари туширилган [4]. Кейинги 
йиллардаги изланишлар пайтида, Култепа ёдгорлигидан тақвим косаси топилган. Ушбу идишнинг 
сақланиб қолган қулоқчаларида ой, қуёш ва ўша вақтларда маълум бўлган етти осмон сайёраси тасвири 
туширилган [5]. Унинг қулоқлари сони уструшоналиклар тақвимидаги 13 дўғол билан мос келиши 
эътиборга молик.  

Мозорқўрғонларда қайд этилган астрономик билимлар билан боғлиқ материаллар бизни бу 
борада махсус изланишлар олиб боришга ундайди. Бу тадқиқотлар натижасида, Уструшона чорвадор 
аҳолисида тўғол (дўғол), тўғиш (тўқнашиш) йил ҳисоби мавжуд бўлганлиги аниқланган. Чорвадорлар 
ҳисоби бўйича дўғол бир йилда, ҳар 28 кун атрофида кузатилиб, роса 13 маротаба содир бўлган. Бу йил 
ҳисоби, юлдуз туркумлари ва ой сайёраси билан ва ёки ўзаро яқинлашуви ва учрашуви (тўқнашви)га 
асосланади.  

Тадқиқотчи, У. Алибековнинг берган маълумотларига кўра, Уструшонанинг Зомин ва Бахмал 
воҳаларида яшовчи қирқ уруғида, Ҳулкар юлдузининг дўғалиши асосидаги тақвим ишлатилган. Бу 
ҳисобда 11 та, баъзан 12-13 та дўғалишлар бўлганлиги ва ҳисоб саратонда бошланганлиги айтиб 
ўтилади [6]. Этнограф олим А. Саримсоқов, бу ҳисоб тизимининг чорвадор аҳоли амал қилган бир неча 
турларини келтириб ўтади. Шулардан, қозоқ халқи фойдаланиб келган – тоғис ҳисобида айнан 
уструшоналиклар фойдаланувчи ҳисоб тизимига ўхшаш 28 кунлик 13 ойдан иборат ҳисоб тизими 
борлигини айтиб ўтади [7]. Қўшработ тумани Қувкалла қишлоғи аҳолиси орасида сақланиб қолган ой 
ҳисобига кўра, ҳар бир ой алмашинувида тўқнашиш (тўғиш, дўғол) юз берган ва у ой ораси дейилган. 
Ойлар ва фасллар орасидаги ҳар бир алмашинувнинг юлдузлар ҳаракатига қараб (тўқсон, ахман, 
дахман, аяж-мажуж каби) ўз номлари бўлган [8]. Бундай ойлар биз қайд этган уструшоналиклар 
тақвимидаги 13 дўғол билан мос келади. Демак, кўчманчиларнинг йил ҳисоби Марказий Осиёдаги 
барча чорвадор аҳолиси учун хос бўлиб, уни ҳисоблаш ва у ҳақдаги илмий тасаввурлар узоқ 
ҳудудларда ҳам бир-биридан кам фарқ қилган.  

Тарихий манбаларда кўчманчилар йил ҳисобининг қадим илдизга эга эканлиги таъкидланади. 
Абу Райхон ал-Берунийнинг маълумотларига кўра, туркий халқларда йил ҳисоби ойнинг Ҳулкар 
юлдузи туркуми билан учрашган вақтидан бошланган ва у Александр туғилишидан 1300 йил олдин 
амалда бўлган. Ёки, исломгача бўлган даврда арабларда йил ҳисоби Ойнинг тўхташ манзилларига 
асосланган бўлиб, бу ҳодиса Аш-шаратан (арабча- икки белги) деб номланади. Аш-шаратан тоғ эчкиси 
туркуми билан ойнинг тўхташ нуқтасига тўғри келганда йил бошланади [9]. Бу йил ҳисоби кўчманчи 
чорвадорларга тегишли бўлиб, улар осмон жисмларини кузатиш орқали вақтни ҳисоблаганлар. Демак, 
Евроосиё чорвадор аҳолиси орасида шунга ўхшаш вақт ҳисоби қадимдан ишлатилган. 

Ангрен яқинидаги Ирисув анҳори бўйида 1988 йилда тошдан қурилган қабр иншооти ва ундан 
10 м жануби -шарқда ромбсимон шаклда қурилган ўзига хос тош қурилма қайд қилинган. Бу ердаги 
маросим ёзги ҳосил йиғиб олинишидан олдин ўтказилиб, Ангрен воҳасида ёзги календарни аниқлашга 
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хизмат қилган. Ушбу тош қурилма мил. авв. IV-I асрларга оид бўлиб, Ўрта Осиёга шу пайтда кириб 
келган қабилалар маданияти билан боғлиқ бўлган ва у кўчманчиларнинг қуёшга сиғинадиган дафн 
иншооти бўлган [10]. Ангрен ҳудудидаги яна бир тош қурилма Суппаташда ҳам қуёш календар объекти 
аниқланган. Унда жойлаштирилган тош иншоотлар камида йилнинг тўртта санаси ҳақида маълумот 
берган. Улардан иккитаси ( 22 июнь ва 22 декабрь) муҳим аҳамият касб этиб йилнинг энг узоқ ва қисқа 
кунларидаги қуёш ҳаракатини акс эттирган. Қолган иккитаси (8-9 май, 21 сентябрь) амалий аҳамият 
касб этиб, ҳосилни йиғиб олиш ва унинг тугаш вақтини англатган [10]. 

ХХ асрнинг 60 йилларида Л.И. Альбаум ўша пайтда мавжуд бўлган Тошкент-Термез авиақатнов 
(самолёт)ида кета туриб, тепаликдан Ғаллорол туманидаги Шохидтепа ва унинг атрофи бўйлаб режали 
тарзда жойлашган ёдгорликларга қизиқиб қолган ва уларни тасвирга олади. Кейинчалик бу ёдгорлик 
мажмуаси ҳақидаги ўз қарашларини эълон қилади. Унга кўра бу ерда қадимги аҳолининг қуёш ва 
сайёралар ҳаракатига асосланган йил, фасллар ва ойларни белгилашда фойдаланиладиган мажмуаси 
жойлашган бўлиши мумкин. 1968 йилда эса Ўзбекистон ССР Маданият Вазирлигининг 
Саньатшунослик институти олимлари П.И. Ремпель ва Э.В. Ртвеладзе раҳбарлигида илмий гуруҳ ушбу 
ёдгорликда қазув ишларини олиб борган. Қазув-тадқиқотлари давомида Шоҳидтепа ва унга алоқадор 
бошқа тепаликларда маданий қатлам қолдиқлари йўқлигини аниқлаб, тепаликлар сохта қўрғонлар 
деган хулосага келади. Бироқ, Шохидтепа мажмуасини ўрганиш пайтида ёдгорлик атрофидаги 
жарликдаги (5 м чуқурликда) лаҳадли қабрда чалқанча ётқизиб, ёнига қилич қўйиб дафн этилган одам 
суякларини қайд этади. Э.В. Ртвеладзе фикрича “бу айвонли лаҳад қабр бўлиб, у милодий I асрга оид 
ҳисобланади” [11]. Аслида бу қабр эрамиз бошларида Евроосиё даштларидан кириб келган 
кўчманчилар маданиятига оид ёдгорлик бўлган.  

Кейинчалик, ХХ асрнинг 80- йиллари бошида санъатшунос М.Булатов Шоҳидтепа ёдгорлигини 
жойлашиши ва унинг атрофида режали тарзда тизилиб турган тепаликларни кузатиб, уни “ғаройиб 
иншоот”, ёдгорлик атрофидаги тепаликларни эса “қадимги сак қабилалари тақвими”, деб атаган. Унинг 
тахмини буйича, Шоҳидтепа “биринчидан, шоҳ қўрғон ўтроқ, Суғдийлар ва кўчманчи саклар учун 
биргаликда сиғинадиган ва илми-нужумни ўрганадиган саждагоҳ-расадхона; иккинчидан, асосан 
кўчманчи қабилалар орасида зардуштийлик динини тарқатиш учун идеология маркази; учинчидан, 
Шоҳидтепа комплексини ташкил этувчи 365 та тепа, йил ҳисоби, фасллар алмашувини белгилашда 
фойдаланиладиган тақвим-календарь вазифасини ўтаган” [12]. Қадимги сак қабилалари тақвими 
ҳақидаги М. Булатовнинг илмий қарашлари ўз вақтида катта шов-шувга сабаб бўлган. Бироқ, шу 
пайтгача бу масалада тугал илмий фикрлар билдирилмаган эди.  

Ушбу фикрни қанчалик асосга эга эканлигини аниқлаш мақсадида, ушбу сатрлар муаллифи 
иштирокидаги махсус гуруҳ 2020 йил 11- март куни Шоҳидтепада бўлди. Ҳақиқатдан ҳам Ғаллаорол 
тумани Молтоп қишлоғининг шарқ томонидаги бепоён тоғ адирлигида жойлашган Шоҳидтепа 
ёдгорлиги ва унинг атрофида бир айланали ўлчов бўйича, режали тарзда тизилиб жойлашган тепачалар 
мавжуд. Мажмуанинг марказида жойлашган Шоҳидтепани баландлиги тахминан 20 м, диаметри 70х60 
м. Уни атрофи 50-100 м масофада, доира шаклида (диаметри 2х3 м, баландлиги 0,30 - 0,5 м) бўлган 
тепачалар билан ўралган. Ушбу тепачаларнинг айни пайтгача 2/3 қисми сақланиб қолган (бу ерда 170 
тепани санашга муваффақ бўлдик). Қолганлари қабристон ва янги қурилган иморатлар ҳисобига 
йўқотилган.  

Олимлар “Шоҳидтепа ва унга алоқадор бошқа тепаликларда маданий қатлам қолдиқлари 
учрамайди” деб маълумот берганлар. Бироқ, биз мажмуа марказида жойлашган Шохидтепада устки 
қисмидаги тупроқ орасида кўплаб антик ва илк ўрта асрларга оид сопол буюмларни қайд этдик. 
Шоҳидтепа ташқи кўринишига кўра, кўчманчиларнинг улкан мозорқўрғонини эслатади. Бироқ, 
ёдгорликнинг устки қатламидаги кулоллик буюмлари унинг сўнги антик ёки илк ўрта асрларга оид 
бошқа мақсадда қурилган ёдгорлик бўлганлигидан гувоҳлик беради. Шаклига кўра у, мустаҳкамланган 
жамоа манзилгоҳи– қишлоқ маконидан кўра ибодатхонага ўхшайди. Бу ҳолат, Шоҳидтепани М. 
Булатов айтганидек, “шоҳ қўрғон ўтроқ ва кўчманчилар учун биргаликда сиғинадиган ва илми-
нужумни ўрганадиган саждагоҳ” деб аташга имкон беради. Махсус қазув тадқиқотлари 
ўтказилмаганлиги учун бу ёдгорлик ва унинг атрофидаги 365 тепанинг қандай вазифани ўтаганлиги 
ҳақида аниқ илмий фикр айта олмаймиз. 

Шундай бўлсада, М. Булатов кўтариб чиққан фикрда асос борга ўхшайди. Чунки, Л.Ремпел ва 
Э.Ртвеладзе ушбу ёдгорлик атрофи бўйлаб жойлашган тепаликларни очиб ўрганиб уларда ҳеч қандай 
ашё йўқлигини эътироф этади ва бу ердаги қуёш календари билан боғлиқ аломатларни инкор этиб, 
уларни “сохта қабрлар” деб атайди. Аслида, юқоридаги олимлар томонидан аниқланган, Шоҳидтепа 
ёдгорлиги атрофидаги 365 тепанинг қабр бўлмаганлиги унинг қуёш календари билан боғлиқлигига 
ишора эди. Чунки, мажмуа атрофидаги тепаликлар қуёшнинг йил мобайнидаги ҳар бир кунлик 
ҳаракатига мос ҳолда қурилган бўлган.  

Мажмуанинг атрофида милодий I асрга айвонли лаҳад гўрнинг ўрганилиши эса ёдгорликларнинг 
кўчманчилар йил ҳисоби билан боғлиқлигига яна бир ишора эди. Чунки, Евроосиё даштларидан 
милоддан аввалги I минг йилликнинг сўнгги чорагидан бошлаб, кўплаб қабилалар кириб келган бўлиб, 
улар ўзлари билан йил ҳисобига оид билимларини ҳам олиб келган эдилар. Ушбу фикрни кўчманчилар 
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маданиятига оид (Оҳангорон водийсидаги Ирисув, Суппутош ва бошқа) ёдгорликларда олиб борилган 
тадқиқотлар ҳам тасдиқлайди.  

Йил ҳисоби – қуёш ҳаракатига қараб кун, ой ва йилларни белгилаш Нурота тоғ тизмаси жанубий 
ёнбағирларида яшовчи аҳолиси орасида жуда қадимдан мавжуд бўлганлиги аниқланган. 
Фольклоршунос олим Ш. Турдимовнинг ёзишича, “Нурота тоғлари орасидаги Ўртачўлдан кузатилса, 
ёзнинг энг узун куни 22 июнда қуёш Шоҳимардон қадамжоси ўринлашган йўналишга ботишининиг 
гувоҳи бўламиз. Шу жой қуёш ботишининг йил давомида шимол томон силжишидаги сўнги нуқта 
ҳисобланади. Навбатдаги кунлардан бошлаб, қуёшнинг ботиш нуқталари жанубга – Нурота ва 
Лангарота қадамжоларига томон аста секин қайтади. Халқнинг қадим мифологик тасаввурларига кўра, 
энг узун кун ва энг қисқа тун, яъни 22 июнь қуёш лангар ташлаб изига қайтувчи нуқта ёз камолга етиб, 
қиш эса ҳалок бўлувчи тимсолий жой, деб англанади” [13]. Нурота тоғ тизмаларида қуёшнинг таянч 
чиқиш нуқталари аниқланган ва бу нуқталар аҳоли томонидан муқаддаслаштирилган (Нурота, 
Шоҳимардонота, Лангарота, Қувкалладаги Азиз бобо ёки Хўжаи Нонберота).  

Биз юқорида сўз юритган Шоҳидтепа Нурота атрофидаги ёдгорликлар билан бир хил кенгликда 
жойлашган. Унга кўра қуёш дастлаб Шохидтепа ундан сўнг Нурота томон ҳаракатланади. Нурота 
томондаги Ўртачўл бошланувчи Боғожат тепалигидан кузатилса, Қуёш йил давомида Оқтов ва Қоратов 
(Нурота тоғ тизмалари) нинг шарқий қисмлари оралиғидан чиқади. Яъни қуёшнинг қишки узун тун ва 
қисқа тун вақти –21-22 декабрдаги сўнги тўхтовчи нуқтаси Оқтовнинг шарқий Ёнбош Лангари 
чўққисига тўғри келса, ёзнинг энг узун кун ва қисқа тун вақти 21-22 июнь кунлари қуёшнинг шимолдан 
чегара нуқтаси Қора тоғнинг шарқий Қувкалла чўққилари эканлиги кузатилади [13]. Қуёшнинг 
кўкламги (21-22 март) ва кузги (21-22 сентябрь) тун-кун тенг келувчи пайтда чиқувчи нуқтаси 
Қувкалла ва Ёнбош Лангари оралиғидаги Қўрли томонларда бўлади. Шундай қилиб, қуёш 21-22 
декабрь куни Ёнбош Лангаридан чиқиб Лангартов Лангарининг жанубий теграсига ботса, 21-22 март 
ва 21-22 сентябрларда Қўрли тарафлардан чиқиб, Нурота зиёратгоҳи чўққилари ортига, 21-22 июнда 
эса Қувкалладан чиқиб, Шоҳимардон зиёратгоҳи тизмаларининг шимолий теграсига ботади.  

Маълум бўлмоқдаки, ўрталиқ нуқтадан кузатаётган киши ўзини қуршаб турган икки тоғнинг йил 
давомида қуёш чиқиб ботишидаги қатъий тўхтам нуқталарини аниқ чегаралаб белгилай олади. 
Мунтазам кузатувчи эса, ҳар бир кун соатни ҳам қуёш нурининг тоғ чўққиларига тушиб ҳосил қилувчи 
сояларнинг ҳолатига қараб айта олади [13]. Масалан Оқтовнинг оқ чўққисидаги сояга қараб туш 
вақтини белгилаш Жўш атрофидаги кексалар ўртасида одат. Қувкалла ҳақидаги ривоятда: қаҳрамон 
йигит бошининг чопилиши ва бошнинг юмалаб маълум масофага бориб, ер тагига кириб кетиши 
воқеасида, қуёш ҳаракати қадимий ёз ва қиш мавсумий маросими ҳақидаги миф асос бўлиб 
турганлигини англаш мумкин.  

Қувкалла қўрутига тегишли нақлдаги кесик бош мотиви қиш тимсолига тааллуқли. У моҳиятан 
22 июнь куни қуёш ботувчи Шоҳимардон қўрутидаги: тошга айланган туя боши ҳақидаги ишончлар 
билан боғланади, зеро, бу қадамжолар яхлит тасаввурий тизимни ташкил этади. Қуёш чиқувчи 
тарафдаги Ёнбош Лангари ва Қувкалла қўрутлари билан боғлиқ мифлар бу жойларнинг ҳам худди 
Қуёш ботувчи тарафдаги Оқтов Лангари, Нурота ва Шоҳимардон қўрутлари қатори муқаддас 
саналганлигини англатмоқда. Масалан Қувкалладаги ҳар икки зиёратгоҳ калла билан боғлиқ 
ҳисобланади. Бунда тананинг қуёш энг тик келиб (22 июнь куни) лангар ташлаб изига қайтувчи нуқтада 
ёз камолга етиб, қиш эса ҳалок бўлувчи жой (ҳозирда ҳам халқ Хўжаи Нонберота бобонинг танаси 
қолган деб сиғинадиган муқаддас зиёратгоҳ)да қолиши. Калланинг эса тахминан 4 км жанубга 
қуёшнинг ўрталиқ масофасидаги чегара ҳудудга келиб ер тагига кириб кетиши (ҳозир бу ерда 
Қувкалладаги улкан мачит ва Хўжаи Нонберота бобога атаб қурилган гумбаз мавжуд) ҳам айнан қуёш 
ҳаракати билан боғлиқ ҳодисани ўзида жамлаган. 

Қуёшнинг шимолий оғишидаги сўнги чиқиш нуқтаси Қувкалла номини машҳур тарихчи, тарих 
фанлари доктори Мирсодиқ Исҳоқов Авестода таъкидланган “Хукария” деб тахмин этади. Ушбу 
фаразга таянсак, Хукария атамаси таркибида кар, кўр қўрни топамиз (гур, гўр, кур, қўр атамалари 
ёруғлик, нур, иссиқлик манбаи мазмунини ифодалайди). 

Юқоридаги маълумотлардан шундай хулоса чиқариш мумкинки, биринчидан, аҳоли қадимдан 
қуёш, ой ва юлдузларнинг ҳаракатини кузатиш орқали ой ва кунни ҳисоблаш, об-ҳавони олдиндан айта 
олиш каби илмий билимлар ривожланган ва улар оғиздан оғизга ўтиб келаверган. Иккинчидан, 
чорвадорлар ўзларининг кўп минг йиллик амалий билимлари асосида қуёш, ой ва юлдузларнинг 
ҳаракатини аниқ ҳисоблаб, вақтни аниқлайдиган расадхоналар қуришган. Бу расадхоналарда йилнинг 
маълум бир ойига тўғри келадиган осмон жисмларининг ҳаракатини ифодаловчи белгилар аниқ 
ўрнатилган бўлган. Афсуски, кўчманчиларнинг тақвимни ўзида жамлаган расадхоналари кам сақланиб 
қолган ва мавжудлари ҳам ўрганишга муҳтож. Халқимизнинг қуёш, ой ва юлдузлар ҳаракатига 
асосланган йил ҳисобларига оид оғзаки билимлари ҳам унутилиб кетиш арафасида. Шундай бўлсада, 
шимолий-ғарбий Уструшона чорвадор аҳолиси орасида ой ҳисобларининг баъзи вариантлари 
ҳозиргача сақланиб қолган. Бу ҳисоб тизимининг соддалиги ва ёдда сақлаш осонлиги сабабли оддий 
халқ орасида кенг тарқалган.  

Собиқ иттифоқ давридаги маънавий қадриятларимизга қарши қаратилган тақибларга қарамасдан 
аждодларимизнинг илму нужум билан боғлиқ маънавий меъроси қисман бўлсада сақланиб қолган. 
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Шундай қилиб, Туркистон заминида яшаб келаётган халқлар тақвим-йил ҳисобидан фойдаланишда 
дунёнинг энг маданий халқларидан бири ҳисобланадилар. Бу ўлкада тақвимларга амал килиш қарийб 
уч минг йилдан буён давом этиб келади. Шу давр мобайнида Туркистон халқлари қадимги туркий, 
хоразмий, суғд, авесто (қадимги эрон), яздигир, Ҳижрий-шамсий, Ҳижрий-қамарий, милодий йил 
ҳисобларидан фойдаланганлар. Тақвим-йил ҳисобининг бошланиши эса кўчманчилар йил ҳисоби 
(дўғол–тўғиш) ҳисоби билан боғлиқ бўлган. 
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С.Р. Тураева, катта ўқитувчи, т.ф.н., Ўзбекистон Миллий гвардияси Ҳарбий-техник 
институти, Тошкент 

  
Аннотация. Мақолада Заҳириддин Муҳаммад Бобурнинг қўшинининг тузилиши, ўнлик ва эллик 

кишилик бўлинмаларнинг номланиши ҳамда уларга белгиланган вазифалари шунингдек, ҳарбий 
тизимидаги ясоқлиқ хизмати, чоғдовуллуқ хизмати, қоровуллик хизмати, жосуслик хизмати, тан 
қўриқчилик хизмати каби ҳарбий хизмат турлари, баъзи ҳарбий бўлинмалар хусусида маълумот 
беради. Мазкур даврда қўшинда қабул қилинган ички тартиб, қоидалар, ҳарбий интизомни бузганлик 
учун жазолаш тартиби ҳақида тушунча беради. Аждодларимизнинг ҳарбий салоҳияти тарихини 
ўрганиш ёш авлод қалбида Ватанга муҳаббат туйғусини уйғотишда алоҳида аҳамиятга эга эканлиги, 
бу муқаддас замин буюк саркардалар тарбиялаган халқ юрти бўлиб, ушбу саркардалар ҳарбий 
маҳорати, тажрибаси миллат маънавиятини оширишда, ўзликни англатишда ўрни беқиёс эканлигига 
эътибор қаратилган.  

Калит сўзлар: қўшин, ҳарбий хизмат, ҳарбий бўлинма, Темур тузуклари, қўшиннинг саф 
тортиши, лашкарбоши, ҳарбий мансаб ва лавозимлар, барлослар, қоравул, айғоқчи, ҳарбий тактика  

Аннотация. В статье представлена информация о структуре армии Захириддина Мухаммада 
Бабура, наименованиях десяти и пятидесяти частей и возложенных на них задачах, а также о видах 
военной службы в военной системе, таких как призыв, охрана, шпионаж, служба телохранителей, 
некоторых воинских частей. Даётся понимание правил внутреннего распорядка, принятых в армии в 
этот период, порядка наказания за нарушение воинской дисциплины. Изучение истории военного 
потенциала наших предков имеет особое значение в воспитании у молодого поколения чувства любви 
к Родине, эта священная земля - земля великих полководцев, чьи военные навыки и опыт играют 
неоценимую роль в повышении духовности и самобытности нации. 

Ключевые слова: армия, военная служба, воинская часть, законы Тимура, состав армии, 
генерал, воинские звания и должности, барлос, охрана, шпион, военная тактика 

Abstract. The article provides information on the structure of the army of Zakhiriddin Muhammad 
Babur, the names of ten and fifty units and the tasks assigned to them, as well as the types of military service 
in the military system, such as conscription, security, espionage, bodyguard service, and some military units. 
Gives an understanding of the internal regulations adopted in the army during this period, the order of 
punishment for violation of military discipline. Studying the history of the military potential of our ancestors 
is of particular importance in instilling in the younger generation a sense of love for the Motherland, this 
sacred land is the land of great commanders, whose military skills and experience play an invaluable role in 
enhancing the spirituality and identity of the nation. 
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ranks and positions, barlos, security, spy, military tactics 
 

Аждодларимиз жаҳон ҳарбий санъати ривожига муносиб ҳисса қўшганлар. Буюк аждодимиз 
Заҳириддин Муҳаммад Бобур Ҳиндистон сарҳадларини қамраб олган катта салтанатини барпо 
этишида ҳам кучли тартибли қўшин хизматининг аҳамияти беқиёс эди. Заҳириддин Муҳаммад 
Бобурнинг жанг ҳаракатларида ғалабаларига унинг мустаҳкам тартиб асосида ташкил этган қўшини ва 
тадбиркорона маҳорат билан олиб борган сиёсати қўл келган. Бобур қўшинларининг тузилишида 
ўзидан олдинги ўтган аждодлари бўлган бобоси Амир Темурнинг анъанавий қўшин тартиботи 
сақланган бўлиб, фақат номланишларида ўзгаришларга учраганини, янада ривожлантиришга 
уринганини кузатиш мумкин. Марказий Осиё халқларининг қўшин тузилиш анъаналари узоқ 
ўтмишдан такомиллашиб келган. 

Бобур қўшинида ҳар бир бўлинманинг вазифаси ва бажарадиган иши аниқ, пухта тақсимланган 
эди. “Бобурнома”да Қандиҳор учун бўлган жанглар тасвирида Бобур қўшинининг тузилиши ҳақида 
яққол кўзга ташланувчи маълумотлар мавжуд. Хусусан, 1507-1508 йил воқеаларида “Қўшин саф 
тортган ҳолда Бобур ҳар бир бўлинмада кайси лашкарлари бош бўлганлигини таништиради. Яъни, 
Бобурнинг хотирлашича, … қўлидан иш келар йигитлар ажратиб олиниб, қўшинни ҳеч маҳал онча 
тартиб ва насақ (интизом) била ясамайтур эдим. Ўн - ўн ва эллик- эллик битилиб, битилиб ўн улуғи 
ва эллик улуғи тайин этдим. Ҳар ўн ва ҳар эллик ўнг қўлда ва сўл қўлда турар ерларини билиб, уруш 
чоғи қилар ишлари маълум қилиб, ҳозир ва нозир эдилар. Буронғор ва жувонғор ва ўнг ва сўл қўл, ўнг 
ён ва сўл чопа отлонғоч бекулфат ясамоқ ва беминнат тавочи черик эли ери била ўқ (аниқ, тўғри) 
мутаважжиҳ (юз тутган, сафланган) бўлдилар.  

Агарчи буронғор ва ўнг қўл ва ўнг ён бир маъниси бор. Вале алфоз тиғйири била ташхис 
мухталиф маонийға мен итлоқ (аташ, нисбат бериш) қилдим. Бобур бу бўлинмага ўзи шундай ном 
берганини айтади.  

Бобур ўз қўшинини ўнлик ва эллик кишилик бўлинмаларга бўлганлигига ишора берилган. 
Қандиҳорга келганга қадар қўшинни интизомли тартиблаш масаласига катта эътибор 
қаратмаганлигини алоҳида таъкидлаб, қўлидан иш келадиган йигитлардан қўшин тузганлигини қайд 
этади. Бундан аён бўладики, қўшинга қабул қилинаётган аскарларни саралашнинг ҳам ўзига хос 
тартиби бўлган. Ҳатто қўшин сафида ҳар бир бўлинманинг турадиган жойини ҳам аниқ кўрсатилган 
эканлигини хотирлайди.  

“… нечукким , маймана ва майсараким, “буронғор ва жувонғор” дерлар, ясолда қалбниким- 
“ғул” дерлар, дохоли (тегишли) эмас. Мунда бу навъ ясолни (саф, қатор қўшин) ўшул сарофате (ният, 
истамоқ) била буронғор ва жувонғор дейилди.  

Маълумотдан англашиладики, Бобур ўз қўшинидаги бўлинмаларга ўзи ном ҳам берган. Улар 
сони ва вазифаси тақсимланган.  

Яна “ғулким”, бошқа ясолдур, мунинг ямин (қўшиннинг ўнг қаноти) ва ясор (қўшиннинг 
чап қаноти)ини имтиёз учун “ўнг қўл”, “сўл қўл” битилди. Яна ғулдаким, хосса (хусусият) тобиндур 
(эргашувчи, бўйсунувчи), мунинг ямин ва ясорининг ўнг ён ва сўл ён айтилади. Яна хосса тобиндаким, 
бўй мурод эмасдур, яқин муротдур, мунинг ямин ва ясори ўнг ва сўл оталди.  

Демак, ғул қўшин сафи марказни ташкил қилиб, “қалб” ҳам дейилган. Бобурнинг хос 
хизматидаги сарой айёнлари, энг яқин беклари, хатто ошпаз, от-улоқига қаровчи- мироҳур, узангисини 
тузкотини қарайдиган- рикобдор, парвоначи, қўрчи, хазиначи ва бошқа масъул лавозимдаги кишилар 
ҳам жойлашганлиги улар ичида ҳукмдорнинг тан соқчилари ҳам борлигига ишора берилади. Муаррих 
бу кишиларни умумий номда баъзан “ичкилар” , “ички беклар” деб, тилга олади.  

“Буронғор: Мирзахон, Ширин тағойи, Ёрак тағойи оға- инлари била, Чалма мўғил, Айюббек, 
Муҳаммадбек, Иброҳимбек, Али Сайид мўғул мўғуллари била, Султонқули чуҳра, Худобахш ва 
Абулҳасан оға инлари била.” [1:225]. Демак , 10 та лашкарбоши номи тилга олинмоқда.  

“Жувонғор: Абдураззоқ мирзо, Қосимбек, Тангриберди, Қанбар Али, Аҳмад элчи Бўға, Ғўри 
барлос, Сайид Ҳусайин Акобир, Миршоҳ қавчин. Демак, 8 та лашкарбоши қайд этилган.  

Ировул: Носир мирзо, Сайид Қосим эшик оқо, Муҳиб Али қўрчи, Бобо ўғли Олловеран 
туркман, Шерқул қоровул мўғул оға- иниси била, Муҳаммад Али. ” 7 та лашкарбоши борлигига 
ишора берилмоқда.  

“Ғулда менинг ўнг қўлим Қосим кўкалтош, Хисрав кўкалтош, Султон Муҳаммад дўлғой, Шоҳ 
Муҳаммад парвоначи, Қул Баязид баковул, Камол шарбатчи; сўл қўлимда Хожа Муҳаммад Али, Дўст 
Носир, Мирим Носир, Бобо Шерзод, Жониқули, Вали хазиначи, Қутлуқ қадам қоровул, Мақсуд увчи, 
Бобо шайх. Ғулда тамом ичкилар эди, улуғ беклардин кишилар йўқ эди. Бу мазкур бўлғонлардин ҳануз 
ҳеч ким беклик мартабасиға етмайдур эди”. Маълум бўладики, мазкур даврларда “беклик” мартабаси 
ва мансабига лойиқ бўлиш учун белгиланган аскарлар миқдоридаги ҳарбий бўлинмага эга бўлиши 
лозимлиги талаб этилган. “Беклар”нинг бўлинмалари бирлашса қўшиннинг аскарларини катта ҳарбий 
кучини ташкил этган. Бобур ҳаётида кечган тарихий жараёнлар таҳлилидан англаш мумкинки, 
“беклар”нинг қўшин сафини тарк этиши, ҳарбий қудратни заифлаштирган.  

Ғул қўшини сони қанчагача бўлиши мумкин эди?  
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Бобурномада “ .... Мирзо (Султон Ҳусайиннинг) 14 минг якка йигити бор экандур ва қирқ 
минглик ясоқлик йигити “ғул” экандар”, - деб маълумот берилади.  

Ясоқлиқ хизмати. Ҳарбий хизматнинг бир кўриниши – “ясоқлик” бўлган. Бобурномада 
ясоқликнинг вазифаси – ясоқлиққа таллуқ ишлар, деб, - “хадақ тўлдириш, қазмоқ ва йўл ясамоқ ва 
ўтун, самон хассага еткурмоқ”- эканлиги ёзилган. “Ва ҳар бирига 80 жериб [2] (ер берилур; мунддин 
40 таноби “мазру” қилиб, хосилни худ бари ўзлари тасарруф қилурлар ва яхшилар аларнинг улуфасига 
ҳисоб қилурлар ва қолғон қирқ танобдан ортуқ эксалар мол берурлар)[1:175]. Маълумотдан биламизки, 
Бобур ҳарбий хизматчиларнинг ижтимоий ҳимояси масалларига ҳам эътибор қаратган. Айниқса, 
“Бобурнома” асарида Ҳиндистонни босиб олишдаги воқеаларни тасвирида, рақиби лашкарбоши 
Иброҳим Лодий шахсини тасвирида, қўмондонлар қўл остидаги ҳарбий хизматчи, аскарларга 
мурувватли бўлишлари лозимлигига катта аҳамият беради. Мана шундай ижобий жиҳатлар Иброҳим 
Лодийда етишмаслигига, ҳарбий хизматчилар ички норозиликларининг устунлиги Бобурга қўл 
келганлиги ва ғолиб бўлганлигини алоҳида таъкидлайди.  

Ҳарбий қўшин жойлашган жойни қўриқлаш. Қўшин ҳарбий лагери жойлашиш ўрни ва 
ҳозирлигини кўриш муҳим масала бўлиб, уни “тавочи” лавозимидаги шахс бажарган. Тавочи – ҳарбий 
амалдор бўлиб, унинг зиммасига лашкар тўплаш, ҳарбий юришлар вақтида уни тўхташ манзилларида 
ўрнаштириш, жанг олдидан уни тартибга солиш, подшохнинг буйруқ ва топшириқларини тегишли ерга 
етказувчи ва амалга оширувчи амалдор, адъютант вазифасини бажарган.  

Қайсики жойга уруш режалаштирилса, “ўлжор” ёки “ фармон” чиқарилган ва қўшинга эълон 
қилинган. Ўлжор – ҳарбий юриш учун қўшинга берилган фармон ёки хабар [3:338] бўлган. Бобур жанг 
тактикасида бобокалони Амир Темур тажрибасига таянишга ҳаракaт қилган.  

“Амир Темур қўшинлари Ҳиндистонни босиб олишда Деҳли атрофида қароргоҳ қуриб, 
қўққисдан бўладиган ҳужумдан сақланиш ниятида хавфсизлик чораларини кўрган. Улар хандақлар 
қазиган, қозиқлардан тўсин ясаб, уларнинг атрофига шох-шаббалар билан беркитиб, тўсиқлар 
орқасидан бир- бирига боғлаб, буқаларни жойлаштирган (кечаси ҳимояланиш учун бўлса керак), улар 
орқасидан қалқонлар ўрнатиб, охирида эса ўз чодирларини жойлаштирганлар” [4:249].  

Бобур даврида қўшин ҳабий лагерини “чоғдовуллуқ” хизматидаги аскарлар қўриқлаган.  
Чоғдовуллуқ хизмати. “Бобурнома”да Қобул атрофидаги жанг манзараларида “қўшиннинг 

тунги дам олиш манзилининг” қўриқланиш масалларига ҳам тўхталган. “.... Ул урушда бисиёр эҳтиёт 
қилурлар эди, ҳеч иш қила олмадилар. Мундоқ эҳтиёт қилурлар эдиким, буронғор, жувонғор, ғул, 
ировул ҳар қайсиси бўдаллик бўдалида тушиб, ҳар қўл (бўлинмалар) ўз тушидин яроқланиб яёқ 
ўрдунинг гирдиға чодирларидин бир ўқ отими йироқроқ чиқиб, кеча ўшанда ўқ бўларлар эди. Ҳар кеча 
дастур била чирик элини чиқарилур эди. Ичкиларидин уч-тўрти машъал била ҳар ахшом навбат билан 
эвирулур эдилар. Мен ҳам (Бобур) бирор навбат эвирулур эрдим. Чиқмоғон кишининг бурнини 
тешиб, черикдин эвритур эрдук…… Черикни олти бўлак қилилиб эди. Ҳар бўлакка кеча-кундуз 
чоғдовуллуқ навбати эди. ”[1:157]. Маълум бўладики, ҳар бир бўлинмадан дастур тамойил асосида 
3-4 кишидан навбатма- навбат машаъла билан, чодирлари жойлашган жойдан бир ўқ узоқликда тунги 
соқчилик қилинган. Тунги навбатчиликда Бобурнинг ўзи ҳам иштирок этишидан, маълум бўладики 
катта унвонли ҳарбий мансабдорлар ҳам ушбу “тунги навбатчилик” хизматидан бош тортмаган. 
Тунги навбатчилик “чоғдовуллуқ” – деб аталиб, бир кеча-кундуз муддатда навбатчиликда турган. 
Чиғдовул - душман келишини олдиндан огоҳлантирган. Бу ҳақида Бобурномада 1507-1508 йил 
воқеалари баёнида Хирий қалъасини мудофааси суст эканлигига ишора қилиб, “Муҳаммад 
Бурундуқнинг маъқул раъйи била амал қилмай, не қўрғон ишини мазбут қилибтур, не уруш яроғини 
марбут, не қоравул, не чиғдовулким ёғий (душман) келурдан огоҳ қилғай, не ясолда тартиб ва 
насаққим ёғий келса уруш хотирхоҳ қилғай”[1:220] - деб, айтилган фикрлар ҳам тасдиқлайди.  

Қоровуллик хизмати. “Бобурнома”да “1503-1504 йилги Қобулдаги воқеалари баёнида.... Дукки 
вилоятиға тааллуқ рудға тушулди. Ул юрттин кўчганда Шоҳбек навкари фозил кўкалтошнингким, 
Сивиннинг доруғаси эди, йигирмача қоравуллиғға келган кишисини тутиб келтурдилар”[1:160]. 
Мазкур маълумотдан англашиладики, ўрта асрларда қоровулликка 20 дан кўп киши жалб этилган 
ҳолатлар бўлган. Манбадаги маълумотлар кузатилса, “қоравуллар”- хизмати разведка бўлиб, душман 
қўшининги ҳаракатланиш жойи ҳақида олдиндан ҳабар берган.  

Биринчи тарихчи ўзбек аёли, Бобурнинг қизи малика Гулбаданбегим ўзининг “Ҳумоюннома” 
асарида келтирилишича, қоровуллар Бобур авлодлари даврида ҳам бўлган ҳарбий бўлинмадир. 
Манбада ёзилишича, “... Ниҳоят Деҳи Афғононга етганларида икки томоннинг қаровул қўшинлари 
тўқнаш келди. Тўқнаш келиши биланоқ ҳазратларининг [Ҳумоюн подшоҳ] қаровул қўшини Мирзо 
Камроннинг қоравулларини қўлга олдилар ва ҳазратларининг олдига олиб бордилар”[5:71].  

Қўрбегилик мансаби. Бобурномада “ …. Биз Қобул кегали туркман ҳазораси (қабиланинг номи) 
анвоъ беадаблиқлар ва раҳзанлиқлар қилиб эдилар. Аларни чопмоқ (тўполон, талон-тарож, забт этмоқ, 
босиб олмоқ) ҳаёл қилиб, андин шаъбон ойида туркман ҳазорасини чопа отландук. Дараи Хуш оғозида 
Жинглакта чопқун қўйдук. Оз- оғлоқ ҳазора чопилди. Дараи Хуш ёвуғида бир сумжда бир пора ҳазора 
яшунғон экандур. Шайх Дарвеш кўкалтошким акар қазоқлиқларда менинг била эди, қўрбегилик 
мансаби анда эди, ёйни кучлик тортар эди, ўқни хўб отар эди ….. ”[1:169] – деб хотирлайди. Маълум 
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бўлишича, ушбу мансабдор жанг маҳали ҳукмдор ёнида юрган. Қўрбеги- “қўрчи” – қурол аслаҳа 
сақловчи мансабдор.  

Бобурнинг жосуслик хизмати. Бобурнинг муҳораба майдонидаги ғалабаларини таъминлаган 
омиллардан бири, балки энг муҳими, унинг разведка хизматидан фойдаланиш қобилиятидир [6]. Айни 
шу маҳорат минглаб лашкарларни ўлим балосидан асрашда, урушни ўз фойдасига ҳал қилишда, 
қолаверса, атрофидаги кишилар руҳияти, шахсиятини янада яхшироқ англашида, душман нияти – сир-
асроридан аввалроқ воқиф бўлишда Бобурга қўл келган. 

Хисравшоҳнинг иниси Боқи Чағониёнийнинг Бобурга етказган разведка хабари билан боғлиқ 
Афғонистонда ўз ҳукмронлиги асосини солаётган Бобур бегона юртдаги шаҳар, қишлоқ, ўрмонзор, 
кўча ва пасткўча, дарё ва сойлар хусусиятини жуда синчковлик билан ўрганади. Айниқса, бу лашкар 
хавфсизлиги, салтанат тақдири билан боғлиқ бўлса, Бобурнинг синчковлик қобилияти янада ошган, 
эҳтиёт чораларини кўришга киришган. Ҳали Бобурнинг Кобул ҳокимияти мустаҳкам шаклланмаган 
бир пайтда, атрофидаги дўстлари ҳам душман рафторини қилганда уларнинг ҳар бир ҳаракатини 
ўрганиш, кейин хулоса чиқариш бениҳоя муҳим эди. Шу даврда Бобурга нисбатан ёвқарашда бўлган 
Боқи Чағониёний «арзға еткурдиким, сув кечмай ушбу ердин (яъни Кўракатутдан – қавс ичидаги баъзи 
изоҳлар муаллифники), қўнуб, Кўҳат отлуқ ерга борса бўлур эмиш...». Бироқ Бобур бу хабарга унчалик 
ишонмади. Чағониёний Бобурни ишонтириш мақсадида бир неча айғоқчи кобулийларни олиб 
келади. Тундан кейин бир қадар ишонган бўлса-да, ушбу маълумотга таяниб уюштирган ҳужумдан 
Бобурнинг кўнгли тўлмайди: «Боқи Чағониёний арзга еткургандек нима черик элига тушмади. Боқибек 
бу саъйдин шармандароқ бўлди». Бу разведка маълумотлари кундалик ҳарбий амалиётлардан бирига 
хизмат қилган бўлса-да, Бобур бу масалага жуда жиддий ёндашган. 

Бобур ёзади: «Икки намоз орасида Тожихон Сарангхонийнинг арзадошти ҳам жосус хабариға 
мувофиқ келур. Бу кайфиятларни Султон Муҳаммад келиб арзға еткурди». Ушбу маълумотномалардан 
сўнг «Бобурнома»да бу ердаги муҳорабанинг айрим деталлари баён қилинади. Бобур ўз хабарчилари 
— разведкачилар келтирган маълумотларга катта эътибор билан қараган.  

1507-1508 йилларни Бобур сиёсий қарашларининг энг масъулиятли даври, десак бўлади. 
Кобулда ўз сиёсий ҳукмронлигини мустаҳкамлаган Бобур Ҳиндистонга юзланади. Ўзининг айтишича, 
«Жумоидулаввал ойи Кобулдин Ҳиндустон азимати била кўчилди». Ана шу бир жумла доирасида 
Бобурнинг янги саргардонлик тақдири, ўзининг иқрорича «не бормоққа ери муқаррар, не турмоққа 
юрте муайян, юқори-қуйи яна бир хабар олғунчи юрт тоза қилиб кўчилур эди». Бунда Бобур аниқ қилиб 
разведка хизмати, унинг ишончли хабарини олмагунча бошқа ерларни ўз тасарруфига киритишга 
шошилмаганлигини айтмоқда. Унинг бу тактикаси, ҳарбий истеъдоди кейинроқ Ҳиндистон 
муҳорабаларида жуда қўл келган. 1507-1509 йил воқеалари. Бобур Кобулдан ҳозирги Жалолобод 
вилояти — Нингнаҳордан Ҳиндистон томон борар экан, жуда кўп афғон тўдаларига дуч келади, улар 
билан муҳорабалар олиб боради. Бу жараёнда ҳам Бобур разведка хизматига мурожаат этади. 

Бобур ўзининг лашкарлари билан жуда машаққатли довон, адирларни кезиб охири Панкйалий 
деган жойга тушадилар. Маҳаллий шароитни билиш, кейингина бир қарорга келиш учун Бобур 
«Ўғонбердини бир неча киши била тил олғали илгаррак» юборади. Бироқ, Ўғонберди ҳам бу гал 
«кўнгул тилагудек таҳқиқ хабар келтурмади». Албатта, бу ҳол Бобурни қаноатлантирмаган. У яна 
разведка хизматига мурожаат этади: «Офтоб бир найза бўйи чиққанда Рустам туркманниким, 
қаравуллиққа йиборилиб эди, хабар келтурдиким, афғонлар хабардор бўлиб, қўзғолишиб турлар». 
Бобурнинг бу галги хабарчилари аниқ маълумот олиб келмаганларидан сўнг, у таваккал қилиб 
ҳужумга ўтади, ғанимларининг «бир пора асир ва ўй ва галаларини» қўлга киритади. Бобурнинг шу 
жойдаги бошқа разведка маълумотини олиши у билан кураш олиб бораётган афғон саркардаларининг 
умумий ҳолати ҳақида бўлиб, унинг энди, қайси йўлни танлаши учун муҳим эди.  

Белдор бўлинма. Ҳарбий ҳаракатлардан олдин душман ҳужумларидан сақланиш мақсадида 
мудофаа иншооти (хандақ, чоҳ, қозонларни ўрнатиш жойи ва б.) қуришга жалб этиладиган аскарлар. 
Бобур қўшинида махсус белдорлар бўлинмаси деб аталган [7:91].  

Тан қўриқчилик хизмати. Тан қўриқчи аслзода саркардалар фарзандларидан тузилган, хонни 
муҳофаза қилувчи махсус бўлинма бўлган. Баъзи манбаларда улар “чуҳрабоши” деб тилга олинади, 
Бобур ўзининг “Бобурнома” асарида бундай лавозим эгаларини “хосса тобини” деб таърифлайди 
[1:19]. Бундай хизмат тури темурийлар саройларининг пойтахтида, яъни Самарқанд, Ҳиротда анча 
анъанавий тараққий этган эди. Манбани ўрганишда маълум бўладики, бу хизматдагилар “Самарқанд 
тобини”, “Ҳирот тобини” деган ибора билан машҳур эди. Чунки улар мазкур пойтахт шаҳарларида 
ҳукмдор сулоласи вакилларининг, оила аъзоларининг хизматида бўлганлар.  

Хизмат вазифасини бажармаган ҳарбийларга жазо тури. Кимки ушбу навбатчилик (наряд)да 
иштирок этмаса, жазо ҳам мавжуд бўлган. Ушбу навбатчилликга чиқмаганнинг жазоси бурнини 
тешиб, ип ўтказиб, қўшин сафи, ўрда атрофидан айлантирилиб, сазойи қилинган. Баъзи ҳолларда 
харбий хизматдан ҳайдалганлиги қайд этилади. “Бобурнома”да муаллиф ҳарбий қўшин тунги 
навбатчилигида ўзи ҳам иштирок этганлигини қайд этиб, “.....мен ҳам бирор навбат эврулур эрдим. 
(Тунгги қўриқчиликга) чиқмағон кишининг бурнини тешиб, черикдин эврутир [8] эрдуқ”[1:157].  
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“Бобурномада” қуйидагича ёзилади: “Арзға еттиким, черик эли Беҳра элиға бесарлиқ ва 
датандозлиқлар қиладурлар. Кишилар йибориб, бесарлиқ қилғон элнинг баъзиини яоққа еткуруб, 
баъзиини бурнини тешиб, ўрдудин эврурдилар (айлантириб)” [1:244].  

Хуллас, аждодларимизнинг ҳарбий салоҳияти тарихини ўрганиш ёш авлод қалбида Ватанга 
муҳаббат туйғусини уйғотишда алоҳида аҳмиятга эга. Бинобарин, мамлакатимизда буюк саркардалар 
тарбиялаган халқ бўлиб, ушбу саркардалар ҳарбий маҳорати, тажрибаси миллат маънавиятини 
оширишда, ўзликни англатишда ўрни беқиёс. Биргина Бобур ҳарбий маҳорати кўплаб тадқиқотларга 
етарли материал бера олади. Заҳириддин Муҳаммад Бобурнинг шахсан ўз тилидан ёзилган 
“Бобурнома” асарини ўқир экансиз, одам бўйли қалинликда қор ёғган мавсумда ўзи ҳам аскарлар 
олдига тушиб, улар билан йўл очиш учун шашт қилган манзарани ўзидан унинг қандай ғамхўр 
қўмондон, масъулиятли йўлбошчилиги ҳақида мулоҳазалар юритиш мумкин. Бобурнинг Аградан ўғли 
Камрон Мирзога Қобулга ёзган хатида, “Мовароуннаҳр аҳолиси содда, аммо ишончлидир”- деган 
сўзларига аҳамият берадиган бўлсак, у барибир ўз қалбига яқин инсонларга, ватандошларига юкинган. 
У ҳар бир жанг олдидан аскарларга покланиб жангга киришга даъват этган, чунки бу майдон аскар 
учун ё нажод, ё ҳаёт билан видолашув бўлиши мумкин эди. Заҳириддин Муҳаммад Бобур маънавий 
меросини ўрганиш ёшларни Ватанга садоқат руҳида тарбиялаш, улар қалби ва онгига Ватан ҳимояси 
шарафли ва муқаддас бурч эканлигини сингдиришга хизмат қилади.  
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Аннотация. Ушбу мақолада мустақиллик йилларида имконияти чекланган инсонларнинг 

иқтисодий, ижтимоий ҳуқуқларини таъминлашнинг ҳуқуқий базаси яратилганлиги ҳақида сўз 
юритилади. Мақолада Ўзбекистондаги қонунчилик базасининг халқаро стандартларга мослиги қиёсий 
таҳлил қилинган. 

Калит сўзлар: ижтимоий ҳимоя, имконияти чекланганлар, реабилитация, имплементация 
Аннотация. В данной статье подчеркивается, что в Узбекистане в годы независимости 

создана правовая основа для обеспечения экономических и социальных прав людей с ограниченными 
возможностями. В статье на основе анализа сравнений обосновывается вывод о совместимости 
правовой базы Узбекистана с международными стандартами. 

Ключевые слова: люди с ограниченными возможностями, социальная защита, реабилитация, 
имплементация 

Abstract. This article emphasizes that in Uzbekistan in the years of independence has createda legal 
basis for ensuring economic and social rights of people with disabilities. The article based on analysis of 
comparative conclusion about compatibility of legal base in Uzbekistan with international standards. 

Key words: peoples with disability, social care, rehabilitation, implementation 
 

Мамлакатимизда бугунги кунда аҳолини ижтимоий муҳофаза қилишни янада кучайтириш, 
айниқса ижтимоий ҳимояга муҳтож ногиронларга ҳаётда кенг имкониятлар ва шароитлар яратиш 
масаласига алоҳида аҳамият бериб келинмоқда. 

Ўзбекистон Республикасида ногиронларни ижтимоий ҳимоя қилишнинг замонавий функцияси 
1991 йилдан, яъни Ўзбекистон Республикаси мустақиллика эришганидан сўнг бошланган ва у тизимли 
равишда босқичма-босқич амалга ошириб келинмоқда. Ўзбекистон Республикаси Президенти 
Ш.М.Мирзиёев таъкидлаганидек, “Пенсионерлар, ногирон, ёлғиз кексалар, аҳолининг бошқа 
эҳтиёжманд тоифаларининг тўлақонли ҳаёт кечиришларини таъминлаш учун уларга тиббий-ижтимоий 
ёрдам кўрсатиш тизимини янада ривожлантириш”[1]. 

Бугунги кунда ногиронларнинг ижтимоий ҳимоясига йўналтирилган ўнлаб қонунлар, қарор ва 
фармойишлар қабул қилинган. Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2017 йил 7 февралдаги 
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4947-сон Ўзбекистон Республикасини янада ривожлантириш бўйича Ҳаракатлар стратегияси 
тўғрисида”ги фармони, 2017 йил 2 августдаги Ф-5006-сон “Ногиронларни давлат томонидан қўллаб-
қуввватлаш тизимини янада такомиллаштириш чора-тадбирлари тўғрисида»ги Фармойиши, 2017 йил 
1 декабрдаги «Ногиронлиги бўлган шахсларни давлат томонидан қўллаб-қувватлаш тизимини тубдан 
такомиллаштириш чора-тадбирлари тўғрисида»ги Фармони имконияти чекланган шахсларнинг 
ижтимоий ҳимоясида янги босқични бошлаб берди [2]. Ушбу норматив хужжат алоҳида эҳтиёжли 
муҳтож бўлган шахсларга ҳам давлат тузилмалари идоралари ижтимоий ва халқаро ташкилотлар, шу 
жумладан оила, мактаб, болалар муассасалари ва ҳ.к.нинг, ногиронларни ижтимоий муҳофаза қилиш, 
уларнинг реабилитацияси ва жамиятга интеграция қилишни ҳал қилиш масалалари акс этган. 

Қонунчилик ногиронликни белгилаш билан чекланган имкониятли шахсларга ижтимоий 
ёрдамга, инсонларнинг ногиронлик ҳолатида мустақил ҳаёт учун қулай шароитларни яратиб бериш 
ҳуқуқини тақдим қилиш билан боғлайди. Ушбу қонун Ўзбекистон Республикаси Қонституцияси ва 
ногиронлар ҳуқуқларини ҳимоя қилишга қаратилган халқаро қонунчилик принцпларига мос келади. 
Ўзбекистон Республикаси Конституцияси инсон ҳуқуқларини кафолатловчи асосий хужжат бўлиб, 
Инсон ҳуқуқлари умумжаҳон декларациясининг 30 та моддасида киритилган барча қадриятларни 
қамраб олиб, энг мукаммал тарзда уларни акс эттириши билан жаҳоннинг йирик ва демократик 
давлатлари асосий қонунлари қаторида муносиб ўрин тутмоқда. Жумладан, инсон ҳуқуқларини ҳимоя 
қилиш масалаларига эътибор берадиган бўлсак, имконияти чекланганларнинг ҳуқуқ ва манфаатларини 
ҳимоя қилишга доир 10 дан ортиқ моддаси мавжуд. Масалан, БМТ томонидан 1948 йилда қабул 
қилинган “Инсон ҳуқуқлари умумжаҳон Декларацияси”да “ҳар бир инсон ирқи, терисининг ранги, 
жинси, тили, дини, сиёсий ёхуд бошқа эътиқодларидан, миллий ва ижтимоий келиб чиқиши, мулкий 
ёхуд табақавий ёки бошқа шароитидан қатъи назар барча ҳуқуқлар ва эркинликларга эга бўлишлари 
шарт эканлиги белгилаб қўйилган” [3]. “Инсон ҳуқуқлари умумжаҳон Декларацияси” барча 
инсонларнинг ҳуқуқ ва эркинликларини кафолатлар экан, бу Декларациянинг барча бандлари махсус 
эҳтиёжли инсонларга ҳам тегишлилиги аниқланди. Декларациядаги ушбу қоидалар Ўзбекистон 
Республикаси Конституциясининг 18-моддасида ҳам келтириб ўтилган. Унда ёзилишича “Ўзбекистон 
Республикасида барча фуқаролар бир хил ҳуқуқ ва эркинликларга эга бўлиб, жинси, ирқи, миллати, 
тили, дини, ижтимоий келиб чиқиши, эътиқоди, шахсий ва ижтимоий мавқеидан қатъи назар қонун 
олдида тенгдирлар” деб белгилаб қўйилган.  

Республиканинг амалдаги қонуний ва меъёрий хужжатларида ногиронларни ишга 
жойлаштириш, меҳнатини муҳофаза қилиш, яратилган енгилликлар, имтиёзлар ва кафолатлар, касб 
ўрганиши ва ишга жойлаштиришида ўз аксини топган. Масалан, Ўзбекистон Республикаси 
Конституцияси, Ўзбекистон Республикасининг Меҳнат кодекси, Солиқ кодекси, “Ўзбекистон 
Республикасида ногиронларни ижтимоий ҳимоя қилиш тўғрисида”ги қонун сингари 50 га яқин 
хужжатларда ногиронларни меҳнат қилиш имкониятлари давлат томонидан ҳимояланган ва 
кафолатлаб қўйилган. Ногиронлар ҳуқуқлари тўғрисидаги Конвенциянинг 27-моддасида 
белгиланишича “Иштирок этувчи давлатлар ногиронларнинг бошқалар билан тенг равишда меҳнат 
қилиш ҳуқуқини эътироф этади. Бу меҳнат бозори ва ишлаб чиқариш муҳити ногиронлар учун очиқ. 
Инклюзив ва иштирок этиш имконияти бўлган шароитда ногирон ўзи танлаган ва эркин рози бўлган 
меҳнат фаолияти орқали турмуш кечиришига, пул ишлаб топиш имкониятига эга бўлиш ҳуқуқини 
қамраб олади” дейилган [4]. Ўзбекистон Республикаси Конституциясининг 37 моддасида “Ҳар бир 
шахс меҳнат қилиш, эркин касб танлаш, адолатли меҳнат шароитларида ишлаш ва қонунда 
кўрсатилган тартибда ишсизликдан ҳимояланиш ҳуқуқига эга эканлиги белгилаб қўйилган [5]. 
Конституциядан келиб чиққан ҳолда, “Ўзбекистон Республикасида ногиронларни ижтимоий ҳимоя 
қилиш тўғрисида”ги қонуннинг 24-моддасига биноан “Ногирон меҳнат шароитлари одатдагича бўлган 
ташкилотларда, ногиронлар меҳнатидан фойдаланиладиган ихтисослаштирилган корхоналарда, 
цехлар ва участкаларда ишлашга, шунингдек қонун билан тақиқланмаган якка тартибдаги меҳнат 
фаолиятини ёки бошқа фаолиятни амалга оширишга ҳақлидир” дейилган. Ёки бўлмаса ушбу 
қонуннинг 23-моддасида белгиланишича ”Ташкилотларда банд бўлган ногиронларга ногиронни 
реабилитация қилишнинг якка тартибдаги дастурига мувофиқ зарур меҳнат шароитлари яратилади. 
Жамоа ёки якка тартибдаги меҳнат шартномасида белгиланадиган меҳнат шароитлари, шу жумладан 
меҳнатга ҳақ тўлаш, иш вақти ва дам олиш вақти режими, йиллик ҳамда қўшимча таътилларнинг 
муддати норматив-ҳуқуқий ҳужжатларда назарда тутилганидан кам бўлмаслиги ва бошқа ходимларга 
нисбатан ногиронларнинг аҳволини ёмонлаштирмаслиги ёки ҳуқуқларини чекламаслиги керак” 
дейилган. Имконияти чекланганларга иш фаолияти давомида қулай шароитлар яратиб бериш ва 
уларнинг ижтимоий ҳимоясини кучайтириш масалаллари 2010 йилда Ўзбекистон Республикаси 
ҳукумати томонидан “Ногиронлар, шу жумладан ногиронлар-уруш қатнашчилари ва чернобилчилар 
жамиятининг ўқув-ишлаб чиқариш ташкилотлари ходимлари учун меҳнатни муҳофаза қилиш 
қоидаларини тасдиқлаш ҳақида”ги қонун билан ҳимоя қилинади [5]. 

Ногиронлиги туфайли ногирон билан меҳнат шартномаси тузишни ёки иш юзасидан уни юқори 
лавозимга кўтаришни рад этишга, у билан тузилган меҳнат шартномасини иш берувчининг ташаббуси 
билан бекор қилишга, ногиронни унинг розилигисиз бошқа ишга ўтказишга йўл қўйилмайди, тиббий-
ижтимоий экспертизанинг хулосасига кўра ногироннинг соғлиғи касб вазифаларини бажаришга 
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монелик қилган ёки ногироннинг ёхуд бошқа шахсларнинг соғлиғи ва меҳнат хавфсизлигига таҳдид 
қилган ҳоллар бундан мустасно. Ногирон ўз меҳнат қобилиятини тиклаганидан кейин илгариги ишига 
ёки шунга тенг ишга жойлашиш ҳуқуқига эга. 

“Ўзбекистон Республикасида ногиронларни ижтимоий ҳимоя қилиш тўғрисида”ги қонуннинг 
25-моддасида белгиланишича “Ходимларининг сони йигирма кишидан ортиқ бўлган корхоналарда, 
муассасалар ва ташкилотларда маҳаллий давлат ҳокимияти органлари ногиронларни ишга 
жойлаштириш учун ходимлар сонининг камида уч фоизи миқдорида иш жойларининг энг кам сонини 
белгилайди ва захирада сақлайди”.  

Ногиронларни ишга жойлаштириш учун иш жойларининг энг кам сонини яратишга доир 
маҳаллий давлат ҳокимияти органларининнг қарорларини бажармаганлик учун ташкилотларнинг 
мансабдор шахслари маъмурий жавобгарликка тортилади. 

Маъмурий жазо чораси қўлланилган ташкилотларни ушбу қонуннинг ногиронларни иш билан 
таъминлашга доир талабларини бажариш мажбуриятидан озод этмайди. 

Меҳнат кодексининг 220-моддасига асосан иш берувчи белгиланган минимал иш жойларига 
маҳаллий меҳнат органи томонидан йўлланган ногиронларни ишга қабул қилиши шартлиги белгилаб 
қўйилган [6]. Ушбу чора-тадбирлар Ўзбекистон Республикаси Вазирлар Маҳкамасининг 2008 йил 20 
августдаги “Ижтимоий муҳофазага муҳтож ва иш топишда қийналаётган шахсларни ишга 
жойлаштириш учун иш ўринларини банд қилиб қўйиш тартиби тўғрисидаги Низомини тасдиқлаш 
ҳақида” ги 186-сонли қарори билан тартибга солинади [7]. Мазкур низомга асосан ногиронлар учун 
меҳнат шароитлари бўйича аттестациядан ўтказилган ҳамда ходимга иш жараёнларини тўсқинликсиз 
бажариш имконини берадиган иш ўринлари яратилиши шарт. Ушбу ҳолат 2011 йил қабул қилинган 
“Аҳолини иш билан таъминлаш ва ногиронларни ижтимоий ҳимоя қилиш тўғрисидаги қонун 
хужжатларини бузганлик учун ташкилотларга нисбатан молиявий санкциялар қўллаш, шунингдек 
меҳнатни муҳофаза қилиш тўғрисидаги қонун хужжатларини бузганлик учун ташкилотлар фаолиятини 
тўхтатиб қўйиш тартиби тўғрисидаги низомни тасдиқлаш ҳақида” қонун билан тартибга солинади.  

Ўзбекистон Республикаси Меҳнат кодексининг 68-моддасига асосан, “давлат ногиронларга 
қўшимча иш жойлари, ихтисослаштирилган корхоналар, шу жумладан ногиронлар меҳнат қиладиган 
корхоналар барпо этиш, иш ўргатишнинг махсус дастурларини ташкил этиш, ногиронларни ишга 
жойлаштириш учун минимал иш жойларини белгилаб қўйиш, шунингдек қонун хужжатларида назарда 
тутилган бошқа чоралар билан қўшимча кафолатларни таъминлайди. Имконияти чекланганларнинг 
меҳнат бозорида ҳуқуқларининг камситилишига йўл қўйилмаслиги мақсадида 2011 йил “Ўзбекистон 
республикаси меҳнат ва аҳолини ижтимоий муҳофаза қилиш вазирлигининг меҳнат, аҳолини иш билан 
таъминлаш, ногиронларни ижтимоий муҳофаза қилиш ва меҳнатни муҳофаза қилишга доир қонун 
хужжатларига риоя этилишини назорат қилиш фаолиятини такомиллаштириш юзасидан ташкилий 
чора-тадбирлар тўғрисида”ги қонун билан тартибга солинади [8].  

Шуниси ҳам эътиборлики, корхоналарнинг ходимлари Ўзбекистон Республикаси қонунларида 
белгиланган тартибда ва шартлар билан бахтсиз ҳодисалар ва касб касалликларидан мажбурий суғурта 
қилинишлари шарт қилиб белгиланган. Қонунларимиз ногиронларга янада қулайроқ меҳнат 
шароитларини яратади. Масалан, меҳнат шароити ноқулай шароитларда ногиронларнинг 
ишлашларига рухсат берилмайди. Маъмуриятнинг айби билан ишлаб чиқаришдаги бахтсиз ҳодиса ёки 
касб касаллиги натижасида меҳнат қобилияти тўлиқ ёки қисман йўқотган ходимга корхона Ўзбекистон 
республикаси қонунларида белгиланган тартибда ва миқдорда бир марта бериладиган нафақа тўлайди. 
Бир марта бериладиган нафақа миқдори жамоа шартномасида белгиланади ва у жабрланувчининг бир 
йиллик маошидан кам бўлмаслиги керак [9]. 

Шунингдек, “маҳаллий давлат ҳокимияти ва бошқарув идоралари, корхоналар ва бирлашмалар 
уйда ишловчи ногиронларга мазкур фаолият учун бўш бино ёки хоналар ажратиб бериш, хом ашё сотиб 
олиш ва маҳсулотни сотишда зарур ёрдам беради дейилган. Ҳукумат қарорининг 5-бандида 
“Ўзбекистон Республикаси Молия вазирлиги, Ижтимоий таъминот вазирлиги, Давлат солиқ Бош 
Бошқармаси, Давлат статистика қўмитаси бир ой муддат ичида мазкур қарорнинг 4 банди 
бажарилишини ҳисобга олиш, назорат қилиш тартиби бўйича тегишли хужжатларни тасдиқласинлар”- 
деб ёзиб қўйилган. Биргина мана шунинг ўзидагина ногиронларга яратиб берилаётган имтиёзларнинг 
кўлами кенглиги кўриниб турибди.  

Хулоса ўрнида шуни айтиш мумкинки, мустақиллик йилларида имконияти чекланганларнинг 
ҳуқуқлари ва асосий эркинликларини таъминлаш ва ҳимоя қилишнинг ҳуқуқий асослари ҳамда 
самарали механизмларини яратиш, уларни доимий равишда такомиллаштириб бориш давлат 
сиёсатининг бош мақсадига айланди. Имконияти чекланганларнинг ижтимоий ҳамда иқтисодий 
ҳуқуқларини ҳимоя қилишга йўналтирилган Ўзбекистон Республикаси Конституцияси ҳамда 
қонунчилик тизими “Ногиронлар ҳуқуқлари тўғрисида”ги Конвенцияда назарда тутилган талабларга 
тўла мос келади. 
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ЎЗБЕКИСТОНДА НОГИРОНЛАР СПОРТИНИ РИВОЖЛАНТИРИШ МАСАЛАЛАРИ 

Ҳ.Ю. Холиқулова, доц. в.б., Ўзбекистон Миллий университети, Тошкент 
 

Аннотация. Ушбу мақолада Ўзбекистон Республикасида имконияти чекланган шахслар 
ўртасида спорт ўйинларининг ривожланиш тарихи ёритиб берилган. Мақолада имконияти 
чекланганларнинг ҳар бир спорт ўйинлари алоҳида-алоҳида очиб берилган бўлиб, йиллар кесимида 
таҳлил қилинган.  

Калит сўзлар: паралимпия, параосиё, имконияти чекланган, пауерлифтинг, ассоциация, футбол 
командаси 

Аннотация. В данной статье раскрыта история развития спортивных игр среди лиц с 
ограниченными возможностьями. В статье каждый вид спортивных игр анализириуется по 
отдельности в разрезе годов.  

Ключевые слова: паралимпия, параазиатские игры, люди с ограниченными возможностьями, 
пауерлифтинг, Ассоциаиция, футбольная команда 

Abstract. This article reveals the history of the development of sports games among people with 
disabilities. In the article, each type of sports games is analyzed separately in the context of years. 

Key words: Paraolympia, para Asian games, people with disabilities, powerlifting. Association, football 
team 

 
Ўзбекистонда мустақилликнинг дастлабки йилларидан спортга катта эътибор қаратиб келинган. 

Чунки спорт айнан баркамол авлодни тарбиялашдаги энг муҳим воситалардан бири бўлиб 
ҳисобланади. Ўзбекистон спортчилари томонидан мустақиллик йилларида олимпиада ўйинларида, 
Осиё ўйинларида, чемпионат ва кубокларда 6 700 тадан ортиқ турли даражадаги медаллар қўлга 
киритилди. Ўзбекистон спортчилари 5 та Осиё ўйинларида иштирок этиб, 232 та медални қўлга 
киритдилар. Улардан 53 таси олтин, 83 таси кумуш, 96 таси бронза медалидир. Буларнинг барчаси 
бежизга эмас, балки аҳоли ўртасида спортни ривожлантириш масаласига алоҳида аҳамият 
қаратилаётгани, болаларнинг спорт билан мунтазам шуғулланиши учун яратиб берилаётган шарт-
шароитлар натижасидир.  

Ўзининг 29 йиллик мустақиллик тараққиёти давомида 6 ярим мингдан ортиқ спорт ва 
соғломлаштириш иншоотлари барпо этилган. Соғлом болалар учун спорт қанчалик аҳамиятга эга бўлса 
ногирон болаларнинг реабилитацияси ва жамиятга интеграциялашувида ҳам спортнинг ўрни шунчалик 
аҳамиятлидир. Шунинг учун соғлом болалар қатори Ўзбекистонда ногирон болалар спортини 
ривожлантиришга ҳам катта аҳамият қаратиб келинмоқда. Улар ўртасида спорт масалаларини 
ривожлантириш учун мустаҳкам ҳуқуқий- меъёрий база ташкил қилинди. Спортни ривожлантиришга 
йўналтирилган 100 дан ортиқ қабул қилинган қарорлар орасидан айнан ногирон болалар спортига ҳам 
алоҳида ўрин ажратилган.  

1992 йилда қабул қилинган «Жисмоний тарбия ва спорт тўғрисида»ги Қонуннинг 13-моддасига 
биноан «Давлат ташкилотлари жойларда махсус спорт соғломлаштириш мажмуалари, спорт 
иншоотлари ва бошқа шароитларни яратиб беришни ўз зиммаларига оладилар» [1] дейилган. Демак, 
Ўзбекистонда ногиронлар спортини ривожлантиришга ва уларнинг халқаро паралимпия ўйинларида 
иштирок этишларига кенг йўл очиб берилган. 

Ногиронлар «Байналмилал» футбол командаси 1989 йилда ташкил топган бўлиб, шу йилнинг 
ўзида Тошкенда бўлиб ўтган кубокда 1 ўринни олди. Айниқса, унинг муваффақиятли ривожланиш 
босқичи 1990-91 йилллардан бошланган. 1991 йилда Англияда ва Тошкентда бўлиб ўтган 
чемпионатларда олтин медаль, 1994 йилда кумуш ва 1995 ва 2002 йилларда Россиянинг Сочи шаҳрида 
бўлиб ўтган IV чемпионатда бўлиб ўтган ўйинларда бронза [2], 2003 йил Тошкентда бўлиб ўтган V 
жаҳон чемпионатида бронза медални қўлга киритдилар [3]. Тошкентда бўлиб ўтган V чемпионатга 
Ўзбекистон ногиронлар спорт ассоциацияси, Ўзбекистон миллий олимпия қўмитаси, Ўзбекистон 



                        XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMАSI –12/2020  190 

Республикаси ногиронлар спорт федерацияси, Ўзбекистон Республикаси спорт федерацияси, Ички 
ишлар Ўзтелерадиокомпанияси, Тошкент шаҳар ҳокимияти, Экосан, «Соғлом авлод учун» жамғармаси 
ҳомийлик қилди[4].  

Ташкил топганидан то 2003 йилгача 33 марта жаҳон кубокларида иштирок этиб, шундан 18 
тасида 1 ўрин, 11 тасида 2 ўрин, 3 тасида 3 ўрин, 1 тасида 4 ўринни қўлга киритган ва Россия, Грузия, 
Молдавия, Украина, Англия, Бразилия, Германия, Канада, Сальвадор каби давлатларнинг терма 
жамоалари билан учрашдилар [5]. Жаҳон кубоклари ва чемпионатлари ҳар йили ва бир йилда 2 
мартадан ўтказилса, Паралимпия ўйинлари ҳар 4 йилда ўтказилади.  

Паралимпия бу ногиронлар олимпиада ўйини бўлиб, унинг бундай аталишининг сабаби ҳар 4 
йилда олимпиада ўйинлари ўтказилгандан сўнг паралимпия ўйини ҳам ўтказилади. «Паралимпия»- бу 
юнонча сўздан олинган бўлиб, «пара» (ёнида, параллел) «олимпик» (олимпия), яъни олимпия ўйинлари 
билан ёнма-ён деган маънони англатади. Ушбу спорт турига 1948 йилда германиялик шифокор Людвиг 
Гутман томонидан асос солинган. Дастлаб таянч ҳаракат тизими шикастланган имконияти чекланган 
шахсларни реабилитация қилиш мақсадида ташкил қилинган ушбу спорт тури кейинчалик оммалашиб 
халқаро паралимпия ўйинларига айланиб кетди. 1948 йилда шифокор яшаган шаҳар Стокк Мендевилда 
ўтказилган спорт ўйини оммалашиб, 1960 йилда Рим шаҳрида биринчи ёзги паралимпия ўйини 
ўтказилди. Ушбу мусобақада 23 та давлатдан 400 нафар паралимпиячилар спортнинг енгил атлетика, 
сузиш, қиличбозлик, баскетбол, камондан ўқ отиш, стол тенниси каби турлари бўйича беллашдилар. 
Шу йилдан бошлаб паралимпия ўйинлари (қишқиси 1976 йилдан Швецияда ўтказилган) ҳар 4 йилда 
олимпиада ўйинларидан кейин ўтказиладиган бўлди. 1963 йилда ногиронлар ўртасида халқаро спорт 
мусобақаларини ўтказишни ташкил қилиш мақсадида Халқаро ногиронлар спорти ташкилоти (ХНСТ) 
ташкил қилинди. 1989 йилга келиб, қишки ва ёзги Паралимпия ўйинларини ўтказадиган Халқаро 
ташкилот – Халқаро Паралимпия Қўмитаси (ХПҚ) ташкил топди.  

Ўзбекистон илк бор 2004 йил 28 сентябрда Грецияда бўлиб ўтган паралимпия ўйинларида 
иштирок этишни бошлади. Ушбу спорт ўйинида 144 та давлатдан 3969 та спортчи спортнинг 19 та тури 
бўйича иштирок этди. Бу ўйинда илк бор кўзи ожизлар футболи ва аёллар учун ўтириб ўйналадиган 
аёллар воллейболи ва ногиронлар аравачасидагилар учун теннис ўйини қўшилди. Унда Хитой 141 та 
медални, Буюк Британия 94 та, Канада 71 та медални қўлга киритди [6]. Ўзбекистондан 1 нафар 
спортчи иштирок этиб медални қўлга кирита олмаган ва 76 ўринни эгаллаган бўлса-да, бу ўйин 
Ўзбекистон спортчилари учун тажриба мактаби бўлди. Чунки ҳали Ўзбекистонда соғлом болалар 
спортидан фарқли равишда бундай спорт турларини ўтказишга базавий спортчилар ва ушбу 
спортчиларни тайёрлаб берадиган мутахассис мураббийлар ҳам йўқ эди. Айнан шу йилдан бошлаб 
Ўзбекистонда «Мурувват» уйларида тарбияланаётган болалар ўртасида анъанавий тарзда паралимпия 
ўйинлари ўтказила бошлади. «Мурувват» уйларининг спорт заллари таъмирланди. Масалан, Тошкент 
шаҳридаги 1- ва 2-сон болалар «Мурувват» уйларидаги ёпиқ бассейнлар, ногиронлар аравачасига 
мўлжалланган спорт анжомлари кабиларни мисол қилиб келтиришимиз мумкин. Натижада, 
тарбияланувчиларнинг 30 нафари Россия Федерацияси, Туркия ва Канададаги халқаро турнирларда 
иштирок эта бошладилар. Ушбу спорт турнирларини ўтказиш учун давлат ва нодавлат ташкилотлари 
жалб қилинди. Жумладан, Меҳнат ва аҳолини ижтимоий муҳофаза қилиш вазирлиги (Бандлик ва 
меҳнат муносабатлари вазирлиги), Маданият ва Спорт ишлари вазирлиги, Медикал Тим Интернейшнл, 
Ворлд Вижн халқаро хайрия ташкилотлари мутахассислари ёрдам бериб бордилар [7]. 

Ногиронлар спортини янада такомиллаштириш мақсадида 2007 йилга келиб Ўзбекистон 
ногиронлар спорт ассоциацияси базасида Ўзбекистон миллий паралимпия ассоциацияси ташкил топди. 
Ассоциация зиммасига иқтидорли спортчиларни саралаш ва уларни тайёрлаш вазифаси юкланди. 2007 
йилда Туркияда бўлиб ўтган жаҳон чемпионатида Ўзбекистон ампутантларининг «Байналмилал» 
футбол жамоаси олтин медални қўлга киритган бўлса-да, 2008 йилдаги Хитойнинг Пекин шаҳрида 
ташкил қилинган ХIII ёзги паралимпия ўйинларида 2 нафар спортчи иштирок этиб ғолибликни қўлга 
кирита олмади. Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2009 йил 5 январда қабул қилинган 
“Ўзбекистон Республикаси спортчиларининг 2012 йил Лондон шаҳрида бўлиб ўтадиган XXX ёзги 
олимпиада ва XIV паралимпия ўйинларида иштирок этишига тайёргарлиги тўғрисида”ги Қарорига 
биноан ногиронлар паралимпия ўйинларига йўлланма берувчи халқаро Параосиё ўйинларига жиддий 
тайёргарлик кўра бошладилар. 2010 йилда паралимпия ўйинларига йўлланма берувчи Хитойнинг 
Гуанжоу шаҳрида ўтказилган Параосиё ўйинларида 25 нафар спортчи иштирок этиб, шулардан 6 
нафари: 1 та олтин, 2 та кумуш ва 3 та бронза медални қўлга киритган бўлса, 2010 йил Аргентинада 
уюштирилган спорт ўйинларида ампутантлар 2 чи олтин медални қўлга киритдилар. Айнан Хитойда 
ўтказилган спорт ўйинлари паралимпиячиларнинг халқаро стадионда эришган дастлабки ғалабалари 
сифатида қайд этилди ва бу ҳолат уларнинг 2012 йилда Лондон шаҳрида бўлиб ўтадиган XIV 
паралимпия ўйинларида Ўзбекистондан 10 нафар паралимпиячи спортнинг 4 тури, яъни дзюдо, сузиш, 
пауерлифтинг, енгил атлетика каби турлари бўйича иштирок этди. Ушбу мусобақада 502 та медаллар 
жамланмаси ўйналган мусобақаларда 166 та мамлакатдан фақатгина 75 тасининг спортчилари 
шоҳсупага кўтарилди. Шариф Ҳалилов дзюдо бўйича кумуш медаль, сузиш мусобақасида Кирилл 
Паньков осиё рекордчиси бўлди. У 110 метрга чалқанча батерфлай сузиш бўйича ғалабага эришди. 
Ҳусниддин Норбеков диск улоқтириш бўйича 4 ўринни эгаллади. Миран Сахатов, Дониёр Солиев уч 
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ҳатлаб сакраш баҳсларида, Иван Панифидин, Равил Диганшин ядро улоқтириш бўйича финал 
беллашувларида иштирок этдилар. 100 метрга югуриш бўйича Муяссар Иброҳимова ярим финалга 
чиқди. Ушбу паралимпия ўйинларида спорчиларимиз Марказий Осиё давлатлари орасида фақат 
совриндорлар орасидан жой олди. МДҲ давлатлари орасидан 5 ўринни эгаллади [8]. Айниқса 
спортнинг 4 та тури, яъни енгил атлетика, пауерлифтинг, дзюдо ва диск улоқтириш бўйича жаҳонда 
етакчи ўринларга чиқиб олинди. Ампутантлар эса Калининград шаҳрида ўтказилган жаҳон 
чемпионатида эса 3 марта олтин медални қўлга киритдилар. 

Параосиё ўйинларининг енгил атлетика тури бўйича жаҳон чемпиони кумуш медал совриндори 
Дониёр Солиев узунликка сакрашда, Фаррух Мирзакулов 100, 200 ва 400 метрга югуришда 2 чи 
ўринни, сузиш мусобақаларида қатнашган Кирилл Паньков 2012 йилда Лондонда ўтказилган XIV ёзги 
паралимпия ўйинлари тарихига Осиё рекордчиси сифатида кирган. Параосиё ўйинларида 100 метрга 
чалқанча сузишда белгиланган масофани биринчи босиб ўтиб, олтин медални қўлга киритган ва Осиё 
рекордини янгилаган. 

60 кг вазн тоифасида Шуҳрат Бафоев эронлик Ризо Ғуломий устидан, 66 кг вазн тоифасида 
дзюдочилар ўртасида Нурбек Бердиёров ҳам олтин медални қўлга киритдилар. Пауэрлефтинг бўйича 
Фарход Умрзоқов ва Искандар Турсунбоев бронза медалини қўлга киритдилар. Ушбу ўйинда Осиё 
қитъасининг 42 давлатидан 2,5 минг нафар паралимпиячи иштирок этди [9]. Жаҳон давлатлари билан 
таққослаганда Ўзбекистонда паралимпия ўйинларида иштирок этган спортчилар сони анча озчиликни 
ташкил қилади, яъни Республиканинг барча вилоят ва ҳудудларидан спортчилар жалб қилинмаган. 
Ногиронлар спорти билан ёшларни янада кенгроқ қамраб олиш мақсадида 2013 йилнинг 17 декабрига 
келиб, Ўзбекистон Миллий Паралимпия Ассоциацияси Корея Республикаси элчихонаси билан 
ҳамкорликда стол тенниси бўйича турнир ташкил қилди. Турнир 2014 йилда Кореянинг Инчеон 
шаҳрида ўтказиладиган Параосиё ўйинларида иштирок этувчиларни саралаш мақсадида ташкил 
қилинди. Ушбу турнирни ташкил қилишдан мақсад Ўзбекистонда паралимпия ҳаракатини 
ривожлантириш ва кенгроқ доирадаги имконияти чекланган шахсларни ушбу спорт турига жалб қилиш 
ҳамда Жанубий Кореяда бўлиб ўтадиган (2014 Инчеон) Параосиё ўйинларида иштирок этадиган 
спортчиларни қўллаб-қувватлаш мақсадида ташкил қилинди. Лекин паралимпиячиларнинг “2014 
йилда Жанубий Кореяда бўлиб ўтадиган спорт ўйинларида иштирок этиш ҳуқуқини берадиган халқаро 
турнирлардан бири Литванинг Вильнюс шаҳрида спортнинг дзюдо тури бўйича бўлиб ўтди. Ушбу 
турнирда Ўзбекистондан иштирок этган паралимпиячилар 5 та олтин 2 та кумуш ва 1 та бронза медални 
қўлга киритиб, 20 та давлат вакиллари орасида умумжамоа ҳисобида 1 ўринни эгалладилар. 
Турнирнинг эркаклар ўртасидаги беллашувларида қатнашган Шерзод Намозов, Ўткир Нигматов, 
Феруз Саидов, Шуҳрат Бобоев ва Одил Тулендибоевлар шоҳсупанинг энг юқори поғонасини 
эгалладилар. 

Бундай натижага жаҳон чемпионатида иштирок этган саноқли давлатлар вакилларигина эриша 
олдилар. Мазкур жаҳон чемпионатининг яна бир аҳамиятли томони шунда эдики, унда дунёнинг 
бугунги кундаги энг кучли дзюдо усталари аниқланиши билан бирга, 2016 йил Рио-де Жанейро 
шаҳрида ўтказиладиган XV ёзги паралимпия ўйинлари йўлланмалари учун рейтинг очколари ҳам 
ўйналди. 60 кг вазн тоифасида Шуҳрат Бафоев кумуш медаль, Ўткир Неъматов ҳам кумуш медаль, 
Шерзод Намозов (60 кг), Нурбек Бердиёров (66 кг), Феруз Саидов (73 кг), сазовор бўлдилар. Одилжон 
Тулендибоев (100 кг) олтин медални қўлга киритдилар, Ширин Шарипов (100 кг) кумуш, Шухрат 
Бабоев (90 кг) бронза, жами Ўзбекистон дзюдо бўйича чемпионатда 1 та олтин, 3 та кумуш, 4 та бронза 
медалини қўлга киритдилар. Дзюдо кураши бўйича паралимпия ўйинларининг йўлланмалари учун 
рейтинг очколари ўйналадиган навбатдаги мусобақанинг кейингиси Жанубий Кореянинг Инчеон 
шаҳрида бўлиб ўтди [10]. 

Ушбу 2014 йилнинг 18-24 октябрь кунлари Жанубий Кореянинг Инчеон шаҳрида бўлиб ўтган 
Параосиё ўйинларида қитъамизнинг 42 давлатидан 4 мингдан зиёд спортчи, Ўзбекистондан эса, 27 
киши спортнинг енгил атлетика, дзюдо, сузиш ва ўқ отиш турлари бўйича иштирок этдилар. 

2010 йилда Хитойнинг Гуанжоу шаҳрида бўлиб ўтган Параосиё ўйинларида 21 нафар спортчи 
иштирок этиб, 1 та олтин, 2 та кумуш ва 3 та бронза медалига сазовор бўлишган бўлса, мазкур 
мусобақада қитъамиздан 42 давлатдан 4500 нафар спортчи спортнинг 23 та тури бўйича иштирок этди. 

Бу 2010 йилдагига нисбатан 2 минг нафарга кўп дегани. Иштирокчи мамлакатлар сони 1 тага, 
спорт тури эса 4 тага кўпайди. Ушбу мусобақада Дмитрий Хорлин 50 ва 200 метрга сузиш бўйича 
Осиёнинг 2 та янги рекордини ўрнатган ҳолда 2 та олтин медални қўлга киритди. Кирилл Паньков ҳам 
50 метрга сузиш бўйича ҳам Осиё рекордини янгилади. 

Маълумки, паралимпия ҳаракати бутун дунёда бўлгани каби Осиё қитъасида ҳам тараққий этиб, 
рақобат муҳити йил сайин юксалиб бормоқда. Эътиборлиси, паралимпия ҳаракати бошқа қитъаларга 
қараганда Осиёда жадал суръатларда ривожланиб бораётганлиги 2012 йил Лондон шаҳрида ўтказилган 
паралимпия ўйинларида, шунингдек спортнинг қатор турлари бўйича ўтказилаётган жаҳон 
чемпионатлари ҳамда гран при туркумига кирувчи мусобақаларда яққол кўзга ташланмоқда. Бундай 
юксалишга эришишда Ўзбекистоннинг ўрни алоҳида эканлиги ассамблея йиғилишида таъкидлаб 
ўтилган. Паралимпиячилар жами 39 та олтин, 17 та кумуш ва 10 та бронза медалига сазовор бўлдилар 
[11]. 
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Лекин, Ўзбекистонда паралимпия спорт турларининг барчаси ҳам ривожланмаган. Асосан 
спортнинг дзюдо, енгил атлетика, пауерлифтинг, сузиш турлари бўйича халқаро турнирларда ва гран 
приларда иштирок этиб келаётган бўлса, ногиронлар спортининг 19 та тури мавжуд бўлиб, улар 
камондан ўқ отиш, бочча, велоспорт, от спорти, голбол, қайиқда сузиш, стол тенниси, ногиронлар 
аравачасида ҳаракатланувчилар учун волейбол, баскетбол, теннис каби турлари ҳам мавжуд. Айниқса, 
қишки паралимпия ўйинлари спорт турлари такомиллашмаган. Ўзбекистон биринчи марта 2014 йил 7 
мартда Росссиянинг Сочи шаҳрида XI қишки паралимпия ўйинларида иштирок этди. Ушбу спорт 
ўйинида дастлабки 6 кунида қўлга киритилган 114 та медалларнинг 47 таси (16 та олтин, 18 та кумуш 
ва 13 та бронза) россиялик спортчиларга насиб этди. 45 та иштирокчи давлатдан 15 таси совриндорлар 
қаторидан жой олди. 5 та олтин медални қўлга киритган Германияликлар 2 ўринда турибди. Ушбу 
мусобақада Ўзбекистондан Рамил Гаязов тоғ чанғиси бўйича, Евгений Слепов сноуборд бўйича 
иштирок этишди холос. Халқаро паралимпия ўйинларидан ташқари карлар ўртасида ўтказиладиган 
Дефлимпия ўйинлари ҳам мавжуд. Ушбу спорт тури 1924 йилда ташкил топган бўлиб, паралимпия 
ўйинларидан илгари пайдо бўлган бўлса-да, Ўзбекистон ушбу халқаро спорт турида иштирок этмаган. 
2017 йил Туркиянинг Самсун шаҳрида бўлиб ўтган ХХIII халқаро дефлимпия ўйинларида спортнинг 
21 та тури бўйича 35 та давлатдан спортчилар иштирок этишди. Унда МДҲ давлатларидан Россия ва 
Қозоғистон иштирок этишди. Россия 199 та медаль билан биринчи ўринни эгаллади.  

Ўзбекистон халқаро спорт ўйинларининг фақат ёзги паралимпия ўйинларида, жаҳон 
чемпионатларида ва гран приларда ижобий натижаларни қўлга киритмоқдалар. Масалан, 2014 йилнинг 
март ойида Эроннинг Дизин шаҳрида спортнинг тоғ чанғиси бўйича ўсмирлар ўртасида бўлиб ўтган 
Осиё чемпионатида иштирок этган Ўзбекистон спорчилари 1 та олтин, 2 та кумуш ва 5 та бронза 
медални қўлга киритдилар. Қишки паралимпия ўйинларида иштирок этаётган Артём Воронов «Дизин-
2014 мусобақаси»да олтин медални қўлга киритди. Бундан ташқари Ўзбекистонлик спортчилар тоғ 
чанғисининг турли йўналишларида ўтказилган баҳсларда яна 2 та олтин ва 1 та бронза медални қўлга 
киритдилар. Светлана Баранова эса тоғ чанғисининг слалом, гигант, супер гигант, супер комбинация 
каби йўналишларнинг барчасидан 3 ўринни эгаллади ва 4 та бронза медални қўлга киритди [12]. 

Бугунги кунда 700 нафар спортчи ногиронлар паралимпия ўйинлари таркибига 5 та турдаги 
спорт ўйинлари билан кирган. Республика бўйича 10 минг нафар ногирон физкультура ва спорт 
ўйинларига жалб қилинган. Ушбу ўйинлар ичида энг оммабоп ва машҳурлари енгил атлетика, сузиш 
ва дзюдо ҳисобланади. Охирги йилларда милтиқдан ўқ отиш, пара каноэ ва байдарка, от спорти ва 
пауэрлифтинг каби спорт ўйинлари ривожланди. Жамоа ўйинида эса, футбол ўйини етакчилик қилади. 
Паралимпиячиларнинг аксариятини ихтисослаштирилган мактаб интернатнинг ўқувчилари ташкил 
қилади. 

2016 йилдаги Рио-де–Жанейродаги спорт ўйинларида иштирок этиш учун 31 нафар 
паралимпиячи Параосиё ўйинларида йўлланмани қўлга киритдилар. 2016 йилдаги паралимпия 
ўйинларида 31 нафар спортчи иштирок этиб, жаҳонда 16 ўринни эгалладилар. 

2017 йил 13 декабрь куни 8 нафар паралимпия спортчиларимиз Дубай шаҳрида ёшлар ўртасида 
ўтаётган Пара-Осиё ўйинлари баҳсларида иштирок этиб, паралимпия спортининг енгил атлетика, 
сузиш ва пауэрлифтинг турларида 5 та олтин, 2 та кумуш ва 2 та бронза медалларини қўлга 
киритишди. Енгил атлетика спорт турида 200 метр масофага югуриш бўйича Суханова Сабина 30.01 
натижаси билан олтин медални, шу масофада эркаклар ўртасида кечган баҳсда яна бир 
ҳамюртимиз Пашаев Дамир 24.15 натижаси билан кумуш медалини қўлга киритди ҳамда 800 метр 
масофага бўлган югуришда барча рақибларидан устун келиб, олтин медалга сазовор бўлди. 
Пауэрлифтинг спорт турида эса 2 та бронза медалини 59 кг вазн тоифасида Раҳимжонов 
Аббосхон (94 кг) ҳамда 88 кг вазн тофасида Хўжахонов Муҳаммадхон (98 кг) қўлга киритди.  

Ўзбекистон спортчилари халқаро спорт ўйинларида 2004 йилда илк маротаба иштирок этаётган 
бўлса, 2017 йилгача бўлган қисқа 13 йиллик давр мобайнида спорт соҳасида катта ютуқларни қўлга 
киритди. Паралимпия ўйинларига йўлланма берувчи халқаро Параосиё ўйинларида эса ҳатто 27 нафар 
иштирокчи 31 та медални қўлга киритган. Бу бир нафар спортчи 2 тадан медални қўлга 
киритганлигидан далолат беради. Ушбу рақамлар Ўзбекистонда ногиронлар спорти жадал суръатлар 
билан ривожланаётганлигидан далолат беради. Ҳатто Паралимпия ўйинларида нуфузли ўринларни 
қўлга киритиб бораётган бир қатор давлатлар билан таққослаганда Ўзбекистоннинг бугунги кундаги 
эришган ютуқлари салмоқлидир.  
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ЎЗБЕКИСТОНДА АГРАР СОҲАДА КОЛХОЗ ВА СОВХОЗ ТИЗИМИНИНГ ИНҚИРОЗГА 

УЧРАШИ 
У. Хўжамуратов, ўқитувчи, Урганч давлат университети, Урганч 

 
Аннотация. Мақолада Ўзбекистон қишлоқ хўжалигида совет моделининг шаклланиши ва унинг 

инқирозга учраш сабаблари ўрганилган. Шунингдек, колхозлар ва совхозларнинг тузилиши, уларнинг 
фаолиятидаги ютуқлар ва камчиликлар, муаммоли ҳолатлар тахлил қилинган.  

Калит сўзлар: қишлоқ хўжалиги, деҳқон хўжалиги, коллективлаштириш, колхоз, совхоз, жамоа 
пудрати, деҳқон, колхозчи, пудратчи 

Аннотация. В статье исследован вопрос формирования советской модели в сельском хозяйстве 
Узбекистана, и причины его кризиса. Также, анализирован вопрос создания колхозов и 
совхозов,достижения в их деятельности, недостатки, и проблемные случаи. 

Ключевые слова: сельское хозяйство, дехканское хозяйство, коллективизация, колхоз, совхоз, 
коллективный подряд, земледелец, колхозник, подрядчик 

Abstract: In this article wa researched the module of soviet agricultural system an the reasons of 
collapsing this module. Additionally, the structure of collective and cooperative farms, their achievements and 
drawbacks was included. 

Key words: agriculture, peasant farms, collectivization, collective farms, cooperative farms, corporate 
contract, farmer, contractor 

 
Ўзбекистонда XX аср мобайнида қишлоқ хўжалиги соҳасида бир неча марта тубдан қайта 

ўзгаришлар қилинди. Хусусан, совет ҳокимияти йилларида асосан аграр республика бўлган 
Ўзбекистон ССРда бу соҳада зиддиятли жараёнлар давом этди. XX аср 20-йиллари охири ҳамда 30-
йиллар бошларида оммавий равишда колхозлар (коллектив хўжаликлар) ва совхозлар (давлат 
хўжаликлари) ташкил қилинди. Колхозлаштириш жараёнида мажбурий равишда ўзига тўқ деҳқон 
хўжаликларининг ер ва бошқа мол-мулклари тортиб олинди ҳамда деҳқонлар қулоқлар, яъни 
“муштумзўрлар” сифатида тугатилди.  

Тарихдан маълумки, бутун мамлакатда, яъни Совет Иттифоқида бўлгани сингари Ўзбекистон 
ССРда ҳам коллективлаштириш жараёни ва колхозларни ташкил қилиш бир кампания сифатида 
ўтказилди. Бундай ҳолатда “ихтиёрий-мажбурий” принципига амал қилиб, бу соҳадаги барча 
тадбирлар юқори (Москва ва Тошкент)нинг кўрсатмаси билан жойлардаги маҳаллий партия, совет ва 
хўжалик органларининг раҳбарлиги ҳамда большевикларнинг қатъий назорати остида амалга 
оширилди. 1930 йил 5 январда ВКП(б) Марказий Комитетининг “Коллективлаштириш суръати ва 
колхоз қурилишига давлатнинг ёрдам бериш тадбирлари тўғрисида”ги қарори қабул қилинди [1. 750]. 
Бу қарордан келиб чиққан ҳолда 1930 йил 17 февралда Ўзбекистон Компартияси Марказий 
Комитетининг “Коллективлаштириш ва қулоқ хўжаликларни тугатиш тўғрисида” [2. 327] махсус 
қарори қабул қилинди. Хуллас, 1930-1932 йилларда Ўзбекистонда ўзига тўқ деҳқон хўжаликлари қулоқ 
сифатида тугатилиб, қишлоқ хўжалигини коллективлаштириш амалга оширилди [3. 203]. 

Ўзбекистонда совет ҳокимиятининг сўнгги йиллари ҳамда XXI аср бошларида чоп этилган 
тарихий тадқиқотларда коллективлаштириш ва қулоқлаштириш масаласи, ўзбек қишлоғининг бу 
даврдаги фожиаси нисбатан тўғри кўрсатилган. Хусусан, 2019 йилда “Ўзбекистон” нашриётида чоп 
этилган иккита китобдан иборат “Ўзбекистон тарихи (1917-1991 й.)” фундаментал тадқиқотида 
Ўзбекистонда совет ҳокимияти йилларида қишлоқ хўжалигининг ҳолати жиддий таҳлил қилинган.  

Тарихий тадқиқотларда тўғри таъкидланганидек, ОГПУ Ўрта Осиё вакиллигининг 1930 йил 21 
февралдаги тезкор маълумотномасида ёзилишича, коллективлаштириш ўтказаётган район 
ходимларининг бирортаси ҳам колхознинг ўзи нима ва уни қандай ташкил қилиш ишини яхши 
билмаган. Ёппасига коллективлаштириш маъмурий тартибда, қишлоқ фаолларидан иборат тор доирада 
кўрилган. Деҳқонлар йиғинига тайёр қарорлар олиб чиқилган ва колхоз бошқарувини сайлаш таклиф 
қилинган. Деҳқонлар оммасига колхоз қурилиши тўғрисида берилган тушунтиришлар “колхозга 
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ёзилиш мажбурий, ёзилмаганлар сувдан маҳрум қилинади, уларга катта солиқлар солинади, давлат 
таъминотидан олиб ташланади ва Ўзбекистон ҳудудидан кўчириб юборилади” тарзида олиб борилган 
[4. 515]. Андижон округининг Жалақудуқ, Зеленский, Норин районлари ва Самарқанд округининг 
Пастдарғом районида колхозга киришни хоҳламаган ёки колхоз ҳақида тушунтириш беришни талаб 
қилган камбағал ва ўртаҳол деҳқонларни ҳибсга олиш ва куч билан йиғилишларга олиб келиш 
ҳолатлари юз берган [5. 80]. 

1931 йил апрелда Ўзбекистондаги деҳқон хўжаликларининг 63 фоиз, яъни 507,5 минг хўжалик 
колхозларга жалб қилинди. Уларнинг ижтимоий таркиби: батраклар – 20 фоиз, камбағаллар – 58 фоиз, 
ўртаҳоллар – 22 фоизни ташкил этди [6. 98]. 

Шундай қилиб, 1930 – 1932 йиллардаги партия ва совет ҳукуматининг маъмурий тазйиқи, 
ошкора зўравонлиги, иқтисодий босим чоралари ва сиёсий тадбирлари натижасида Ўзбекистонда 
қишлоқ хўжалигини коллективлаштиришнинг юқори суръатлари таъминланди. 1931 йилда 
Ўзбекистонда колхозлардаги хўжаликлар сони 338482 тани ёки жами деҳқон хўжаликларининг 68,2 
фоизини ташкил этди. 1932 йилда эса коллективлаштириш 74,9 фоизни ташкил этди ва хўжаликлар 
сони 638131 тага етди [7. 30]. Бу кўрсаткич Ўзбекистонда коллективлаштириш расман 
тамомланганлигини эълон қилишга асос бўлди.  

“Ўзбекистон миллий энциклопедияси”да “колхоз” атамасига 2002 йилда қуйидагича таъриф 
берилади:  

“Колхоз (русча “коллективное хозяйство” сўзларидан) – собиқ СССРда ижтимоий ишлаб 
чиқариш воситалари ва жамоавий меҳнат асосида қишлоқ хўжалик ишлаб чиқаришини биргаликда 
олиб бориш учун бирлашган деҳқонларнинг кооператив ташкилоти” [ 8. 668]. 

Маълумки, совет даврида колхозлар В.И.Лениннинг кооператив планига асосан тузилган эди. У 
дастлаб қишлоқ хўжалиги артели шаклида ташкил топган. Кейинчалик қишлоқ хўжалиги артели 
ибораси ўрнига колхоз атамаси қабул қилинди. Бу атама колхознинг 1969 йилда қабул қилинган колхоз 
Намунавий уставида ўз ифодасини топди.  

СССР тарихида колхозлар фаолияти турли камчилик ва зиддиятларга қарамасдан умуман 
олганда ижобий роль ўйнаганлигини айтиб ўтиш лозим. Бу ҳолат, хусусан, Иккинчи жаҳон уруши 
йилларида ва ундан кейинги дастлабки ўн йилликларда кўзга яққол кўринган. Колхозда ишлаган аҳоли 
колхозчилар деб аталган. Колхозчилар муайян колхозда ишлаш билан бир қаторда ўзларига 
ажратилган томорқа хўжалигида ҳам меҳнат қилишган. Айниқса, Ўзбекистонда XX аср 60 – 80-
йилларида колхозчиларнинг томорқа хўжаликлари нисбатан ривожланган эди.  

Бироқ колхозлар мулкига муносабат совет давлатида турлича кечган. Н.С.Хрушчев СССР 
раҳбари бўлиб турган “илиқлик” даврида (1955-1964 й.) бир томондан қишлоқ хўжалигини ислоҳ 
қилиш ва ривожлантириш йўлида бир қатор ишлар амалга оширилди. Иккинчи томондан, бу 
ислоҳотларнинг кўпчилиги чала қолиб, айрим тўғри ишлар ҳам нотўғри бажарилди. Бу ҳолат колхоз-
кооператив мулкини давлат мулки тасарруфига ўтказиш стратегиясининг яққол намунаси оммавий 
совхозлаштириш, яъни давлат хўжаликларини ташкил қилиш билан ўз ифодасини топди.  

Ўзбекистонда 1957 йилда 478 та колхоз ўрнига 82 та совхоз ташкил этилди. 1960 йилга келиб, 
Ўзбекистондаги колхозлар сони 1950 йилларга нисбатан бир неча марта қисқартирилиб, уларнинг 
миқдори 3316 тадан 978 тага тушиб қолди. Совхозлар сони эса яхшигина кўпайиб, 98 тадан 192 тага 
етди. Бу ҳолат колхозларни сунъий равишда ишчиларга айлантиришдек жараённи кучайтирди [9. 539].  

Айнан Н.Хрушчев ҳукмронлиги йилларида колхозчиларнинг 20-25 сотихдан иборат томорқа 
ерлари қисқартирилиб, у 10 сотихдан иборат қилиб белгиланди. Совхозлардаги ишчиларнинг томорқа 
ерлари эса бундан ҳам кам бўлиб, у 8 сотихдан иборат эди. 

Қишлоқ хўжалигидаги бундай зиддиятли жараёнлар ҳамда колхозлар ва совхозлар фаолиятини 
юритишдаги турли хатолар натижасида Ўзбекистонда пахтачилик соҳасидаги сиёсат пахта 
яккаҳокимлигини кучайтиришга қаратилди. Н.С.Хрушчев партия ва мамлакатга раҳбарлик қилишга 
келгач, Ўзбекистонда ҳукуматдан пахта етиштиришни кўпайтириш, чигит экишга ажратиладиган 
майдонларни кескин кенгайтиришни талаб қилди. КПСС биринчи секретари Никита Хрушчев 
Тошкентда пахтачилик масалаларига бағишланган кенгашда 1954 йил 18 декабрда Ўзбекистон ССР 
Министрлар Совети раиси Усмон Юсуповни асоссиз равишда ишдан олиб ташлаб, уни Мирзачўлдаги 
“2-Боёвут” совхозига директор қилиб жўнатади [10. 106]. 

Пахтадан тобора кўпроқ ялпи ҳосил олишга эришиш сиёсатининг яққол ифодаси янги 
ўзлаштирилган ерларда пахта етиштирадиган хўжаликларни жадаллик билан ташкил этиш бўлди. 
СССР Министрлар Совети ва КПСС Марказий Комитети 1956 йил 6 августда “Пахта етиштиришни 
кўпайтирмоқ учун Ўзбекистон ССР ва Қозоғистон ССРдаги Мирзачўлнинг қўриқ ерларини суғориш 
тўғрисида”ги қарорини [11. 413] қабул қилгандан кейин пахтачилик хўжаликларини ташкил этиш 
айниқса кенг кўлам касб этди. Мазкур қарорга мувофиқ, 1962 йилга келиб Мирзачўлдаги 300 минг 
гектар қўриқ ерлар ўзлаштирилиши ва 34 та пахтачилик совхозлари ташкил қилишни мўлжаллаган эди. 
Қўйилган вазифаларни бажарилишини таъминлаш учун Ўзбекистон ССР Министлар Совети ҳузурида 
Мирзачўлни суғориш ва ўзлаштириш бўйича бошқарма – “Главголодстепстрой” ташкил этилди. Бу 
ташкилот негизида Ирригация ва совхозлар қурилиши бўйича Ўрта Осиё бош бошқармаси - 
“Главсредазисовхозстрой” юзага келди. 
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Мирзачўл билан биргаликда Марказий Фарғона ерлари ҳам фаоллик билан ўзлаштирилди. 
Зарафшон водийси ва Амударё этакларида ҳам йирик ирригация-мелиорация ишлари амалга 
оширилди. Кейинчалик Қарши ва Шеробод чўлларига ҳужум кенг авж олди.  

1955-1959 йиллар давомида Ўзбекистонда 160 000 гектардан зиёдроқ янги ерлар ўзлаштирилди 
[12.281]. 

XX аср 70–80-йилларида Ўзбекистонда аграр қурилиш стратегиясининг навбатдаги муҳим 
йўналиши сифатида қишлоқ хўжалигини саноат негизига ўтказиш сиёсати майдонга чиқди. Бу даврда 
Ўзбекистонда илғор колхозлар ва совхозлар ташкил қилинди. Бу колхозлар томонидан айрим 
замонавий қишлоқлар ва посёлкалар ҳам қурилди.  

Ўзбекистонда колхоз ва совхозлар тарихи жамоатчилик институти томонидан XX аср 70–80-
йилларида 20 га яқин китоблар чоп этилди. Бу китобларда илғор ва машъал колхозлар тарихи ёритилиб, 
бундай хўжаликлар бошқаларга намуна қилиб кўрсатилди.  

Беруний туманидаги Киров номли колхоз Қорақалпоғистон АССРнинг илғор хўжаликларидан 
ҳисобланган. Хўжалик кўп тармоқли бўлиб, унда пахтачилик, чорвачилик, пиллачилик ва боғдорчилик 
соҳалари ривожланган. Колхознинг жануби-ғарбида Бўзёб канали оқиб ўтган. Колхоз ерлари 
Ҳайитбой-ёрган, Оқсоқол-оға ариқларидан сув ичган.  

1982 йилда колхознинг умумий майдон 6185 гектар ерни ташкил қилиб, унда 2100 гектари 
суғорилган. Хўжаликка қарашли 2000 гектар ер барҳан, қумлик ва кўллардан иборат бўлиб, 80-
йилларда бу жойлар ўзлаштирилган. Колхозларда турли миллат вакиллари истиқомат қилиб, ўзбеклар 
70%, қозоқлар 20%, қорақалпоқлар 10% га яқинни ташкил қилган. Аҳолига ҳаммом, маданият уйи, 
клуб ва кутубхоналар хизмат қилган [13. 5].  

Ана шундай илғор ва намунали совхозлардан бири Бухоро вилояти Ромитан туманидаги Энгелс 
номли совхоз ҳисобланган. Совхоз иқтисодий жиҳатдан мустаҳкам ҳамда аҳолининг турмуш даражаси 
қўшни колхозларда яшаётган одамлардан нисбатан яхши бўлган. Бу колхозда пахтачилик, 
боғдорчилик, чорвачилик каби тармоқлар кенг ривожланган.  

Хўжалик ҳудуди 4000 гектарни ташкил қилган, шундан 2500 гектар ерда деҳқончилик қилинган. 
Хўжалик аҳолиси 4604 кишидан иборат бўлган. Хўжаликда ўзбеклардан ташқари тожиклар, 
туркманлар, руслар, татарлар ҳам яшашган [14. 394]. 

Бундай намунали колхозлар нафақат Ўзбекистонда, балки бутун Иттифоқда унчалик кўп 
бўлмаган. Ҳар бир вилоят ёки туманда 1-2 та шундай зарбдор колхозлар сунъий равишда 
ривожлантирилиб, қолган ўнлаб ва юзлаб колхозлар ҳамда совхозларда аҳолининг ўртача ҳаёт 
кечириши учун етарли шароитлар бўлмаган. Хусусан, XX аср 70–80-йилларида авж олган қўшиб ёзиш 
жараёни ва халқ мулкини талон-тарож этиш натижасида иқтисодий аҳволни шундай ҳам яхши 
бўлмаган хўжаликлар миқдори тобора кўпайиб борган.  

1985 йил 2 мартда Тошкентда В.И.Ленин номли СССР халқлари дўстлиги саройи (ҳозирги 
Халқлар дўстлиги саройи)да Ўзбекистон пахтакорлари, ғаллакорлари, чорвадорлари ва қишлоқ 
хўжалигининг бошқа тармоқлари ходимларининг анъанавий кенгаши (қурултой) ўтказилган. Унда 
Ўзбекистон Компартияси Марказий Комитетининг биринчи секретари Иномжон Усмонхўжаев (1930-
2017) қатнашиб, маъруза қилган. Аслини олганда бундай кенгашлар ва қурултойлар аввал Шароф 
Рашидов даврида ҳам кейинчалик Рафиқ Нишонов ва бошқалар республикага сиёсий раҳбарлик қилган 
йилларда ҳам кўп ўтказилган. Бу қурултойларда танқидий фикрлар ва соҳадаги камчиликлар кўрсатиб 
ўтилган бўлса ҳам совет жамиятида қайта қуриш бошланган 1985 йилдан бошлаб Ўзбекистонда 
колхозлар ва совхозлар иқтисодий жиҳатдан инқирозга учрай бошлади. Бу даврга келиб, хусусан, 
Ўзбекистонда агросоҳада 10 йиллар давомида тўпланган муаммолар яна ҳам кучайиб, пировардида у 
хўжалик юритишда колхоз ва совхоз тизимининг бутунлай йўқ бўлишига олиб келди.  

1985 йил 14 ноябрида КПСС Марказий Комитети ва СССР Министрлар Советининг “Агросаноат 
комплексини бошқарувини янада такомиллаштириш тўғрисида” номли қарори қабул қилинди. Қарорга 
биноан қишлоқ хўжалиги агросаноат тармоғини ривожлантириш учун СССР қишлоқ хўжалик 
министрлиги, СССР Мева-сабзавот хўжалиги министрлиги, СССР Гўшт ва сут саноат министрлиги, 
СССР Озиқ-овқат саноат министрлиги, СССР Қишлоқ қурилиши министрлиги, ва СССР Қишлоқ 
хўжалигини илмий ишлаб чиқариш – техника билан таъминлаш давлат комитети ўрнига Иттифоқ – 
республика давлат агросаноат комитети тузиш зарур деб топилди.  

Қарорга кўра СССР Давлат агросаноат комитети (ДАК) мамлакат агросаноат комплексини 
бошқарувчи марказий давлат органи бўлиб, у иттифоқдош республикаларнинг Министрлар Советлари 
билан бирга қишлоқ хўжалик маҳсулотлари ишлаб чиқаришни кўпайтириш, бу соҳадаги давлат 
режаларини бажарилиши, бу маҳсулотларни қайта ишлаш ва сотиш билан шуғулланиши керак эди. 
Иттифоқнинг барча республикаларида, жумладан Ўзбекистонда ҳам республика агросаноат комитети 
ташкил қилинди. Ўша пайтда Ўзбекистон қишлоқ хўжалиги министри Исмоил Жўрабеков бу 
комитетнинг раҳбари қилиб тайинланди.  

Ўзбекистон қишлоқ хўжалигида бошқарувни янги шакли юзага келди. Барча туманларда район 
агросаноат бирлашмалари (РАПО) ташкил қилинди. РАПО жойларда қишлоқ хўжалигини асоссиз 
равишда қайта қуриш, турли самарасиз ислоҳотлар ўтказиш билан шуғулланди. Бироқ қишлоқ 
хўжалигидаги бу жараёнлар ўзини оқламади. Бутун Иттифоқда бўлгани сингари Ўзбекистонда ҳам 
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агросаноат комплекси ўз олдига қўйган мақсадларини бажара олмади. Айнан XX аср 80-йиллари 
иккинчи ярмида Ўзбекистон аграр республика бўлишига қарамасдан бу ерда асосий озиқ-овқат 
маҳсулотларининг тақчиллиги кучайди. Аҳолининг гўшт, сут, тухум ва бошқа озиқ-овқат 
маҳсулотлари, ҳатто оддий нонга бўлган эҳтиёжи тўлиқ қондирилмади. Республикада мавжуд бўлган 
колхозлар ва совхозларда давом этаётган инқироз ва иқтисодий танглик кучайди.  

Бу пайтда ислоҳот дастурлари ва турли қарорларда кўрсатилган жамоа пудрати ғояларининг бой 
имкониятларини ҳам рўёбга чиқариш имкони бўлмади. Бригада ва звено пудратида шошилинч 
равишда қишлоқ хўжалик ишлаб чиқаришни барча туманларда қўллаш бошланди. Ана шу жорий 
қилинган янгиликлар, масалан ижарага бериш ва хўжалик ҳисоби муқобил ташкил қилинган эскириб 
қолган шаклларга асосланган эди. Социализмда иқтисодиёт бу янгиликларни тан олишни хоҳламади.  

XX аср 80-йиллари ўрталарига келиб бригада пудрати асосида ишлаётган қишлоқ аҳолисининг 
умумий салмоғи республика агрохўжаликларидаги ходимлари умумий миқдорининг 44,5% ни ташкил 
этган [15.187]. Айрим пудрат бўлинмаларининг юқори кўрсаткичларга эришишига қарамасдан қишлоқ 
хўжалик маҳсулотлари етиштиришда айтарли ижобий ўзгаришлар кўзга ташланмади.  

Аграр соҳада салбий ҳолатларни ортиб бориши натижасида Ўзбекистон қишлоқ хўжалигининг 
самарадорлиги пасайиб борди. 1989 йилнинг охирларида қишлоқ хўжалигининг ялпи маҳсулоти ҳатто 
ўртача йиллик даражага ҳам етмади, 3 млрд рублдан ортиқ маҳсулот давлатга топширилмади. Ғалла, 
пахта, полиз экинлари тайёрлаш режалари сурункасига бажарилмай келди. Фақат 1986-1987 йиллар 
мобайнида етказиб берилмаган пахтанинг миқдори 1 575 000 тоннадан кўп бўлган. Асосий 
деҳқончилик экинларининг ҳосилдорлиги барқарор равишда пасайиб борди [16.640]. 

Ўзбекистонда бир йил мобайнида бир киши истиқомат қиладиган гўшт Иттифоқ бўйича ўртача 
62-64 кг ўрнига 30 кг, сут 341 литр ўрнига 186 литр, шу жумладан, ўз ресурслари ҳисобига 137 литр 
ўрнига 21 литрдан тушади, мева ва сабзавотлар истеъмол қилиш республикада 170-173 кг, Иттифоқда 
эса ўртача 260-270 кг ни ташкил қилди [17.].  

Партия ва совет органлари аграр соҳани ривожлантириш ва соҳадаги ишларни ўнглаш учун бир 
қатор тадбирларни амалга оширди. Кўплаб мажлислар ва йиғилишларда бу масала бир неча марта 
муҳокама қилиниб, кўплаб қарорлар қабул қилинади. Масалан, 1987 йил 11 июнда Тошкент шаҳрида 
бўлган республика партия хўжалик активларининг йиғилишида КПСС Марказий Комитетини 
“Ўзбекистон ССР, Тожикистон ССР ва Туркманистон ССРда агросаноат комлексининг табиий-
иқтисодий потенциалидан фойдаланилаётганлиги тўғрисида”ги қарорини бажариш юзасидан партия 
ва совет органларининг агросаноат комитетлари ва бирлашмаларининг колхозлар ва совхозларнинг 
вазифалари ҳақида Ўзбекистон компартияси Марказий Комитетининг биринчи секретари Иномжон 
Усмонхўжаев маъруза қилди [18.]. Бироқ бу тадбирлар етарли самара бермади. Колхозлар ва 
совхозларнинг таназзули кучайиб кетди. Ўзбекистонда қишлоқ аҳолисининг турмуши бу даврда 
йилдан йилга пасайиб ва ёмонлашиб борди.  

Совет давлати раҳбарияти мамлакатни ижтимоий-иқтисодий ривожлантиришни 
жадаллаштириш юзасидан олдига қўйган вазифаларни ҳал қилишга уриниши ҳам жиддий 
муваффақиятсизликка учради. Иқтисодиёт тузилмаларини қайта қуриш, уларнинг моддий базасини 
қайтадан тузиш, янги технологиялар ва ғояларини ишлаб чиқаришга жорий этиш йўли билан 
иқтисодиёт ва ижтимоий соҳани жадал ривожланишни таъминлаш кўзда тутилган эди. Шу мақсадда 
халқ хўжалигини бошқариш ва механизмини такомиллаштириш юзасидан кўплаб тажрибалар амалга 
оширилди. Ўзбекистонда бир қанча саноат қурилиш ва транспорт корхоналари кўплаб колхоз 
бригадалари ва совхоз бўлимлари хўжалик ҳисоби ёки бригада (жамоа) пудратига ўтказилди. 

Хуллас, Ўзбекистон қишлоқ хўжалигида меҳнат ташкил этишнинг бригада ёки оила пудрати ва 
ижара сингари янги шаклларини жорий этиш ишлари илғор чоралар кўрилиши билан бир қаторда 
бошқарув тизими ва маъмурий-ҳудудий тузилишида ислоҳотлар ҳам амалга оширилди. Бироқ бу 
ислоҳотлар натижасида бошқарув органлари камайиш ўрнига улар янада кенгайиб бошқарувнинг 
бюрократик йўли кучайди. Бошқарувчи ходимлар улуши халқ хўжалигида банд бўлган ходимларнинг 
умумий сонига нисбатан янада 14,5 фоизга етди, уларни таъминлашга қилинадиган сарф-харажатлар 
миқдори икки баробар ошди [19.337]. 

Бригада (жамоа) жамоа пудратини ташкил қилиш тизимини ўзгартиришни талаб қиларди, бу эса 
пировард натижада мазкур бўғиннинг янги шакли – район агросаноат бирлашмалари (РАПО) пайдо 
бўлишига олиб келди. Тарихий тадқиқотда айтилганидек РАПОлар қишлоқ хўжалиги 
ривожлантиришининг навбатдаги қутқарувчи воситаси бўлиб хизмат қилиши кўзда тутилган эди. 
Ҳақиқатда эса у маъмурий-бошқарув органи, аграр соҳадаги янги маҳкама диктатурасига айланиб 
қолди [20.431]. 

Жамоа пудрати ғояларининг бой имкониятларининг ҳам рўёбга чиқариш имкони бўлмади. 
Бригада ва звено пудрати шошилинч равишда қишлоқ хўжалик ишлаб чиқаришининг барча 
тармоқларида қўлланила бошлади. ХХ асрнинг 80 йиллари ўрталарига келиб бригада пудрати асосида 
ишлаётган қишлоқ хўжалигининг умумий салмоғи республика агрохўжаликлари ходимларининг 
умумий миқдорида 44,5 фоизини ташкил этди [21.185]. 
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Ўзбекистонда 1981–1985 йилларда ҳар йили ўртача 238 000 тонна дон ҳосили олинган бўлса, 
1986–1990 йилларда бу кўрсаткич ўртача 1 6924 00 тоннани ташкил қилди. 1990 ва 1991 йилларда 
республика мос равишда1 898 700 ғалла ва 1 908 200 тонна дон ҳосили етиштирилди [ 22. 238]. 

ХХ аср 80–йиллари ва 90–йиллари бошига келиб, Ўзбекистон қишлоқ хўжалигида чуқур инқироз 
ҳукм сурди. Район агросаноат бирлашмалари (РАПО) негизида ташкил қилинган агросаноат мажмуаси 
(АСМ) ҳам вазиятни ўнглашга ожизлик қилди. Қишлоқ хўжалигида асосий роль ўйнаган колхоз ва 
совхозлар тизими инқироз ёқасига келиб қолди. Соҳада катта ўзгаришлар ва туб ислоҳотлар амалга 
ошириш зарур бўлиб қолди.  

Хулоса қилиб айтганда Ўзбекистон қишлоқ хўжалигида 60 йил хукумронлик қилган Совет 
модели ўзини оқламади. ХХ аср 20 йиллари охири ва 30 йиллари бошларида ўтказилган кескин чоралар 
натижасида бутун мамлакатда бўлгани сингари Ўзбекистонда хам мажбурий равишда 
коллективлаштириш амалга оширилиб, колхозлар (жамоа хўжаликлари) ва совхозлар (давлат 
хўжаликлари) ташкил қилинган эди. Бу даврда ўзбек қишлоғида катта фожиа юз бериб, ўзига тўқ 
деҳқон хўжаликлари қулоқ қилинди ва йўқотилди. 

Ўн йиллар давомида колхоз - совхоз тизими бир қадар барқарор ривожланди. Бироқ бу 
ривожланиш ортида қишлоқ аҳолисининг фидокорона меҳнати, кучли маъмурий бошқарув тузими, 
қишлоқ устидан шаҳарнинг экспулатацияси ётган. Колхозчилар барча кўрсаткичлар бўйича ишчилар 
синфидан паст турган. Деҳқон атамаси бу пайтда ўзининг асл моҳиятини йўқотган эди. 

Совет жамиятида бошланган қайта қуриш ва ошкоралик сиёсати барча соҳаларда бўлгани 
сингари қишлоқ хўжалигида тўпланиб қолган муаммоларни ҳал қилиш ўрнига шошма–шошарлик 
билан қабул қилган турли қарорлар, ҳукумат дастурлари ва бошқа тадбирлар натижасида аграр 
соҳадаги инқирозни баттар тезлаштирди. Қишлоқ хўжалигида ўтказилаётган турли тажриба ва 
уринишлар ўз самарасини бермади. Бригада (жамоа) пудрати, ижара пудрати ва бошқа шаклдаги 
ижобий ўзгаришлар ҳам чала қолиб кетди.  
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БУХОРО ШАҲРИДА ИЖТИМОИЙ ИНФРАСТРУКТУРАНИНГ ШАҲАРСОЗЛИК 
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Аннотация. Ушбу мақолада сўнгги йилларда Бухоро шаҳрида ижтимоий инфраструктуранинг 
муҳим тармоғи бўлмиш таълим соҳасидаги ислоҳотлар, ўзгариш ва янгиликлар баён қилинган. Шу 
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қатори тизимдаги қурилиш ва бунёдкорлик ишлари, соҳанинг ривожланиши ва муаммолари таҳлил 
қилинган. Шу билан бирга узлуксиз таълимнинг бошланғич босқичи ҳисобланган Мактабгача таълим 
тизимидаги ислоҳотлар ва бунёдкорлик ишлари ҳақида маълумотлар берилган.   

Калит сўзлар: шаҳарсозлик, ижтимоий инфраструктура, ислоҳот, касб-ҳунар мактаблари, 
сиртқи таълим, инвестиция, мурувват уйлари, техникум 

Аннотация. В этой статье описываются реформы, изменения и инновациии в сфере 
образования, которая является важной сетью социальной инфраструктуры в Бухаре за последние 
годы. И также анализируются строительные работы в системе, развитие и проблемы отрасли. В 
то же время была предоставлена информация о реформах и строительные работы в системе 
дошкольного образования, которая является начальным этапом непрерывного образования. 

Ключевые слова: градостроительства, социальная инфраструктура, реформа, 
профессионально-технические школы, заочное обучение, инвестиция, дома милосердия, техникум  

Abstract. This article describes the reforms, changes and innovations in the field of education, which in 
recent years has become an important sector of social infrastructure in Bukhara. In addition, the construction 
and creative work in the system, the development and problems of the industry are analyzed. It also provides 
information on reforms and creative work in the preschool education system, which is the initial stage of 
continuing education. 

Кеу words: urban planning, social infrastructure, medical institutions, vocational schools, part-time 
education, investment, houses of mercy, technical College  

 
Бухоро шаҳарсозлик маданияти тараққиётига ижтимоий инфратузилма, яъни таълим, соғликни 

сақлаш, хизмат кўрсатиш каби соғлом турмуш тарзини таъминлашга хизмат қилувчи объектлар муҳим 
ўрин эгаллайди. Ўтган давр мобайнида Бухоро шаҳрида амалга оширилаётган чуқур ижтимоий-
иқтисодий ислоҳотлар натижасида бу соҳаларда жуда катта ўзгаришлар ва янгиланишлар содир бўлди. 

Истиқлол йилларида таълим тизимида амалга оширилган ислоҳот жараёнларида республиканинг 
бошқа шаҳарлари каби Бухорода ҳам янги ўқув бинолари, тиббиёт масканлари, маданият ва спорт 
муассасалари барпо этилди. 

Ўтган йилларда таълим тизимини ислоҳ қилиш жараёнида республикада мустаҳкам ҳуқуқий 
ташкилий, моддий-техник база яратилди. Бу юқори салоҳиятли баркамол ёш авлодни ўқитиш ва 
тарбиялашда кўмаклашди. Олиб борилган босқичма-босқич ислоҳотлар доирасида ўтган давр 
мобайнида Бухоро шаҳрида ҳам фаолият юритаётган таълим муассасалар сони кўпайди. Жумладан, 
шаҳарда 1997 йилда 21 та ўрта махсус касб-ҳунар коллежлари ва академик лицейлар, 44 та умумтаълим 
мактаблар, 77 та мактабгача таълим муассасалари фаолият юритар эди [1;88]. 1997-2016 йиллар 
давомида умумий ўрта, ўрта махсус, касб-ҳунар таълимини ривожлантириш борасида олиб борилган 
ислоҳотлар, 12 йиллик мажбурий- ихтиёрий таълимга ўтиш натижаларини таҳлил қилиш, етишиб 
чиққан кадрлар сифати етарли даражада эмаслиги, тайёрланаётган кадрларнинг меҳнат бозорида 
муносиб ўрин тополмай қолганликлари ва шу каби муаммолар, ҳозирги ўрта махсус, касб-ҳунар 
таълими тизими бугунги кун талабларига жавоб бермаслигини ва таълим тизимида ислоҳотлар ва 
янгиликлар ўтказиш кераклигини кўрсатди. Ушбу соҳадаги мавжуд муаммоларни тизимли равишда 
ҳал қилиш, касб-ҳунар таълими тизимини тубдан такомиллаштириш ва ривожлантириш мақсадида 
Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2018 йил 25 январда “Умумий ўрта, ўрта махсус ва касб-
ҳунар таълими тизимини тубдан такомиллаштириш чора-тадбирлари тўғрисида”ги Фармони қабул 
қилинди [2;2]. Сўнги икки йилликда узлуксиз таълим тизимини янада такомиллаштиришга, сифатли 
таълим хизматларидан фойдаланишни оширишга алоҳида эътибор берилиб, олиб борилган ислоҳотлар 
таълим тизимида жуда катта туб бурилиш бўлди. Жумладан, таълим жараёнини узлуксизлигини 
таъминлаш борасида 11 йиллик таълимни қайта тиклаш, унинг қошида ўқув касб курсларини ташкил 
қилиниши, шу қатори 2019 йил 6 сентябрда Президентнинг “Профессионал таълим тизимини янада 
такомиллаштиришга доир қўшимча чора тадбирлар тўғрисида” фармони [3] бу соҳада жуда катта 
ўзгаришларга олиб келди. 

2019 йилнинг бошига келиб, Бухоро вилоятида 87 та ўрта –махсус касб-ҳунар таълими 
муассасалари фаолият юритиб, улардан академик лицейлар сони 6 тани ва касб-ҳунар коллежлари сони 
81 тани ташкил қилган. Шаҳарда 17 та касб-ҳунар коллежи, 3 та лицей фаолият юритиб келаётган эди. 
2017 йилдан буён мактаблар 11 йиллик тизимга ўтишлари муносабати билан сўнгги 2 йил давомида 
вилоятдаги бирорта коллежда қабул жараёни амалга оширилмади. 2020-2021 ўқув йилидан бошлаб 
Таълимнинг халқаро стандарт таснифлагичи даражалари билан уйғунлашган янги бошланғич, ўрта ва 
ўрта махсус профессионал таълим тизими ҳамда табақалаштирилган таълим муассасалари тармоғи 
ташкил этилади [4;2]. Коллежда кадрлар тайёрлаш халқаро таснифлагичнинг камида 3-даражасига мос 
таълим дастурларини тамомлаган, камида умумий ўрта маълумотга эга бўлган шахслар ҳисобидан ҳаёт 
давомида таълим олиш принципи асосида кадрлар ва мутахассисликларнинг мураккаблигидан келиб 
чиққан ҳолда 2 йилгача муддатда кундузги, кечки ва сиртқи таълим шаклларида давлат буюртмаси 
ҳамда тўлов-контракт асосида кадрлар тайёрлаш асосий мақсад сифатида белгиланди. Шу мақсад 
асосида Касб-ҳунар таълими муассасаларини мақбуллаштириш ҳамда касб-ҳунар таълими 
муассасаларининг янги тармоғини шакллантириш бўйича тайёрланган Ўзбекистон Республикаси 
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Президентининг “Касб-ҳунар таълим тизимини янада такомиллаштиришга доир ташкилий чора-
тадбирлар тўғрисида”ги Фармони лойиҳасига мувофиқ Бухоро вилоятидаги 81 та касб-ҳунар 
коллежларининг 65 таси оптималлаштирилди. Унга кўра 20 та касб-ҳунар коллежи негизида “касб-
ҳунар мактаблари”, 8 та касб-ҳунар коллежи негизида “коллежлар”, 8 та касб-ҳунар коллежи негизида 
“техникумлар” ташкил этилди. 2 та касб-ҳунар коллежи биноси Ўзбекистон Республикаси Бандлик ва 
меҳнат муносабатлари вазирлиги, 7 та касб-ҳунар коллежи биноси вилоятдаги олий таълим 
муассасалари ихтиёрига, 20 та касб-ҳунар коллежи бинолари эса вилоятда ўрта таълим муассасалари 
сифатида фойдаланишга берилди. 

Тизимдаги қолган 16 та муассасаси биноларининг 8 таси Мактабгача таълим вазирлиги, 2 таси 
Маданият вазирлиги, 1 таси Жисмоний тарбия ва спорт вазирлиги, 1 таси Халқаро математика мактаби, 
1 таси “Korea medical Foundation Sangwon Hospital Himchan” клиникаси, 1 таси Мир Араб олий таълим 
муассасаси, 1 таси Бухоро Давлат Университети балансига ўтказилди [4;2]. Натижада ҳозирги кунда 
Бухоро вилоятида 8 та коллеж, 8 та техникум ва 21 та касб-ҳунар мактабларига 2020-2021 ўқув йили 
учун қабул жараёнларига тайёргарлик ишлари бошланган. Бухоро шаҳрининг ўзида Бухоро енгил 
саноат ва педагогика касб-ҳунар коллежи – Бухоро шаҳар касб-ҳунар мактабига айлантирилди, Бухоро 
нефть ва газ саноати касб-ҳунар коллежи ва Бухоро архитектура ва қурилиш коллежи- Бухоро 
ирригация-мелиорация ва архитектура касб-ҳунар коллежи сифатида фаолиятини давом эттирадиган 
бўлди, Бухоро туризм коллежи, Бухоро автомобиль ва йўллар касб-ҳунар коллежи, Бухоро солиқ 
коллежи, Бухоро тиббиёт коллежи, Бухоро вилояти юридик коллежи техникум сифатида фаолият 
юритиши ташкил қилинди [5;91]. Ҳозирги кунда Бухоро шаҳрида 2 та касб-ҳунар коллежи,1 та касб-
ҳунар мактаби, 5 та техникум сифатида 2020-2021- ўқув йилида ўз фаолиятларини бошлаш учун 
тайёргарлик ишларини олиб бормоқдалар. 

Мамлакатимизда таълимнинг янгича сифат босқичига чиқишига, касб-ҳунар коллежларида 
тайёрланадиган кадрларнинг меҳнат бозорида рақобатбардошлигини таъминлаш тизимидаги 
ўзгаришлар, шубҳасиз, келажакда мамлакатни юксак малакали билимдон мутахассислар билан 
таъминлаш имконини беради.  

Республикамиз Олий таълим соҳасида ҳам истиқлол йилларида бир қанча ўзгаришлар амалга 
оширилди. Олий таълим ўқув муассасаларини қуриш, реконструкция қилиш ва капитал таъмирлаш 
борасидаги ишлар ҳозирги кунга қадар изчил давом эттирилмоқда. Бу мақсадларда катта миқдорда 
маблағ ажратилиб, шу қатори хорижий мамлакатлар билан илмий-техникавий таълим соҳасида 
ҳамкорлик тобора чуқурлашиб бормоқда. Бухоро шаҳрида ҳозирги кунга қадар 4 та олий таълим 
муассасаси фаолият юритмоқда. Булар Бухоро Давлат университети, Бухоро муҳандислик технология 
институти, Бухоро давлат тиббиёт институти, Тошкент ирригация ва қишлоқ хўжалигини 
механизациялаш муҳандислари институти Бухоро филиалидир. 2011-2016 йилларда олий таълим 
муассасаларининг моддий-техник базасини модернизация қилиш дастури доирасида 19 та олий таълим 
муассасасида қурилиш, реконструкция қилиш, капитал таъмирлаш ва жиҳозлаш бўйича қиймати 230 
миллиард сўмлик ишлар бажарилди [5;91]. Шулар қатори Бухоро мухандислик –технология 
институтида янги ўқув бинолари барпо этилди ва 2014 йилда биргина Бухоро давлат университетининг 
бош биносини капитал таъмирлаш, моддий техник базаси янгиланиш учун 11 миллиард сўмдан ортиқ 
маблағ сарфланди [5;91].  

2019-2020 ўқув йилига олий таълим муассасаларини тайёрлаш мақсадида жами 17,622 млрд. 
сўмдан ортиқ маблағлар ажратилди [6]. Ушбу маблағлар, мисол тариқасида Бухоро Давлат 
университети ўзида 120 та ўқув аудиторияларини видеокузатув воситалари ва телевизорлар билан 
жиҳозлашда, талабалар турар жойини таъмирлаш, қозонхоналарни алмаштириш, иситиш тизимларини 
реконструкция қилиш, ҳожатхона ва ювиниш хоналарини жиҳозларини янгилашда ишлатилди. Бухоро 
давлат тиббиёт институтини 2019-2020 ўқув йилига тайёрлаш мақсадида эса жами 6,405 млрд. сўмдан 
ортиқ маблағлар ажратилган бўлиб, муассасанинг 12 та объектларида (1 та талабалар турар жойи, 5 та 
ўқув ва лаборатория бинолари, 6 та ер майдонларда) янги ўқув йилига тайёрлаш ишлари олиб борилган 
бўлиб, бугунги кунга қадар ажратилган маблағларнинг 3,2 млрд. сўми (50%) ўзлаштирилди [6]. 
Тошкент ирригация ва қишлоқ хўжалигини механизациялаш муҳандислари институти Бухоро 
филиалини 2019-2020 ўқув йилига тайёрлаш мақсадида жами 1,5 млрд. сўмдан ортиқ маблағлар 
ажратилган бўлиб, 12 та объектларини (3 та талабалар турар жойлари, 1 та ахборот-ресурс марказлари, 
2 та компьютер хоналари, 1 та ўқув ва лаборатория бинолари, 5 та ер майдонлари) янги ўқув йилига 
тайёрлаш ишлари олиб борилди. Бугунги кунга қадар ажратилган маблағларнинг 1,1 млрд. сўми 
(71,5%) ўзлаштирилди. Шуни айтиш жоизки ҳозирги кунда олий таълим тизимида жуда катта эътибор 
қаратилаётган ва амалий ишлар олиб борилаётган бўлсада тизимда ечимини кутаётган муаммолар 
мавжуд. Жумладан, Бухоро Давлат Университетида ўқув лабораториялар замонавий жиҳозлар билан 
таъминланмаганлиги, қабул квоталари ошиши муносабати билан Бухоро иқтисодиёт ва банк коллежи 
ҳамда Бухоро туризм коллежи университет тасарруфига ўтганлиги билан хоналар таъмир талаблиги, 
керакли жиҳозлар билан таъминланмаганлиги, АРМ да адабиётларнинг етишмаслиги, электрон 
адабиётларнинг камлиги муаммолигича қолмоқда. Шу қатори Ўзбекистон Республикаси 
Президентининг 2017 йил 20 апрелдаги “Олий таълим тизимини янада ривожлантириш чора-
тадбирлари тўғрисида”ги ПҚ-2909-сонли қарорига асосан университет моддий-техника базасини 
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мустаҳкамлаш, илмий-тадқиқот лабораторияларини жиҳозлаш ва асбоб-ускуналари олиш белгиланган 
бўлсада, бироқ 4 та Олий таълим муассасасида ҳам ўтган давр мобайнида ҳеч қандай ишлар амалга 
оширилмаган. Худди шу камчиликларни Тошкент ирригация ва қишлоқ хўжалигини механизациялаш 
муҳандислари институтининг Бухоро филиалида ҳам кўришимиз мумкин. Ўқув лаборатория хоналари 
замонавий жиҳозлар билан таъминланмаганлиги, талабалар учун спорт комплекси ва спорт 
майдончасини қуриш ишларини якунлаш мақсадида маблағнинг етишмаслиги, Президентнинг 2017 
йил 20 апрелдаги “Олий таълим тизимини янада ривожлантириш чора-тадбирлари тўғрисида”ги 
қарорига асосан филиал моддий-техника базасини мустаҳкамлаш мақсадида 6,168 млрд сўмлик 11 та 
лаборатория жиҳозлари, 600 млн. сўмлик қишлоқ хўжалиги ва мелиоратив техникани олиш 
белгиланган бўлсада ва Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2018 йил 8 майдаги “Тошкент 
ирригация ва қишлоқ хўжалигини механизациялаш муҳандислари институтида олий маълумотли 
кадрлар тайёрлаш тизимини тубдан такомиллаштириш чора-тадбирлари тўғрисида”ги ПҚ-3702-сонли 
қарорига асосан 19 та фан бўйича ўқув лабораториялари билан таъминлаш режалаштирилган бўлсада 
ўтган давр мобайнида бу борада ҳеч қандай ишлар амалга оширилмаган. Бухоро муҳандислик-
технология институтида ҳам ўқув лабораторияларини замонавий жиҳозлар билан таъминлашда 
муаммолар, институт ҳудудида 1 000 ўринли талабалар турар жойи ва 500 ўринли ошхонага эҳтиёж 
борлиги ва буларни амалга оширишда маблағлар етишмаётганлиги муаммо сифатида қолмоқда. 
Бухоро давлат тиббиёт институтида ҳам ҳозирги кунда қўшимча контрактлар асосида катта кўламда 
қурилиш олиб борилаётган бўлсада, Бухоро вилояти экологик шароитидан келиб чиқиб, юқумли ва 
юқумли бўлмаган, онкологик касалликлар ва уларнинг асоратларини эрта аниқлаб, уни олдини олиш, 
профилактик чора-тадбирларини минтақамизда амалга ошириш мақсадида институтда ўқув-илмий 
лабораторияларини қуриш ва жиҳозлаш учун маблағлар етишмаслиги ва Бухоро давлат институти 
учун “Симуляцион маркази” учун замонавий талаблар асосида янги бино қурилган бўлсада, марказни 
жиҳозлаш учун 5,0 млн. АҚШ доллари миқдоридаги маблағ етишмаслиги муаммо сифатида қолмоқда. 
Албатта, Давлатимиз томонидан олиб борилаётган олий таълим соҳасидаги ислоҳотлар, Ўзбекистон 
Республикаси олий таълим тизимини 2030 йилгача ривожлантириш концепциясининг қабул қилиниши 
юқорида кўрсатилган муаммоларни ҳал қилинишига умид бағишлайди.  

Шу билан бирга 2017 йилда ўз фаолиятини бошлаган Мир Араб олий таълим мадрасасида ҳам 
дарс жараёнлари олиб борилмоқда. Ҳозирги кунда мадрасада 94 нафар талаба таҳсил олиб келмоқда. 
Уларда 34 нафари 1 курс талабаси, қолган 60 нафар талаба эса 2 –курсда шартнома асосида таълим 
олиб келмоқда [7]. 

Давлатимиз раҳбари президентлик фаолиятининг дастлабки кунларидан юртимизда инновацион 
ва креатив фикрлайдиган замонавий кадрлар тайёрлаш ва шу мақсадда таълим тизимини 
такомиллаштириш масалаларига алоҳида эътибор қаратиб келмоқда. Жаҳондаги ривожланган 
давлатлар тарихига назар ташлайдиган бўлсак, уларда жамият ҳаётини ўзгартиришга қаратилган 
ислоҳотлар аввало таълим тизимидан, боғча, мактаб, тарбия масаласидан бошланганини кўрамиз. Шу 
тариқа давлатимизда ҳам мураккаб ўтиш йилларида мактаблардаги маънавий-маърифий муҳит, 
ўқитувчи касбининг обрўйи, нуфузи пасайиб кетгани, АКТлар билан синф хоналарнинг тўлиқ 
жиҳозланмагани, инновацион таълим технологияларини жорий этишга етарли эътибор берилмагани 
соҳада бир қатор жиддий муаммоларни келтириб чиқарди. 

Кейинги йилларда ушбу муаммоларни самарали ҳал этиш, кадрлар тайёрлаш тизимини тубдан 
такомиллаштириш бўйича мамлакатимизда улкан ишлар амалга оширилмоқда. 2018-2019 йиллар 
давомида халқ таълими тизимида ҳам жуда катта ўзгаришлар амалга оширилди. Ушбу соҳага оид 
Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2 та Фармони ва 10 та қарори, Вазирлар Маҳкамасининг 
эса 11 та қарори қабул қилинди [3]. 

Ота-оналар, жамоатчиликнинг истаклари инобатга олиниб, юртимизда 11 йиллик мактаб таълим 
тизими тикланди. Бухоро шахар халқ таълими бўлими тизимида 48 та муассаса бўлиб, шундан 42 та 
умумтаълим мактаби, 1 та “Баркамол авлод” болалар маркази ва жисмоний ёки руҳий ривожланишида 
нуқсони бўлган болалар учун умумтаълим муассалари фаолият юритиб келмоқда [7]. 2018 йилдан 
бошлаб Бухоро шаҳрида хусусий мулкчилик шаклидаги 2 та умумтаълим муассасаси ўз фаолиятини 
бошлади. Янги ва замонавий таълим даргоҳлари ташкил этилгани, таълим-тарбия олиш борасида янги 
имкониятлар очиб берди. Шунингдек, Бухоро шаҳар умумтаълим мактабларида 45697 нафар 
ўқувчиларга 3227 нафар педагог ходимлар томонидан таълим-тарбия бериб келинмоқда [7]. 

Сўнгги икки йил давомида ҳалқ таълимини ислоҳ қилиш бўйича қабул қилинган муҳим 
ҳужжатлар, таълим тизими учун тарихий йил бўлди, десак муболаға бўлмайди. Жумладан, мазкур 
ҳужжатлар асосида ўқитувчиларнинг ойлик маошлари 70 фоизга оширилди, Халқ таълими тизимини 
2030 йилгача ривожлантириш концепцияси қабул қилинди, Халқ таълими ходимларини узоқ йиллар 
қийнаб келаётган масала-уларни лавозим хизматларига кирмайдиган ишлар, мажбурий меҳнатга жалб 
этишга чек қўйилди, 10-11 синфлар қайта тикланиши натижасида ўқувчилар давомати 98 фоизга 
кўтарилишига эришилди, шунингдек, 2018-2019 ўқув йилида шахардаги умумий ўрта таълим 
муассасалари иқтидорли битирувчиларининг 297 нафари, шундан 33 нафарига олтин ва 7 нафарига 
кумуш медаллар берилди, педагог ходимларни ижтимоий қўллаб-қувватлаш, уларнинг яшаш 
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шароитларини яхшилаш бўйича 2018-2019 йилларда намунавий лойиҳалар асосида қурилган арзон уй-
жойларнинг 29 таси педагог ходимларга имтиёзли равишда берилди [6]. 

Умумий ўрта таълим мактабларида тўгараклар фаолияти қайта тикланди. Таълим сифати ва 
самарадорлигини оширишда яратилган қулай шарт-шароитлар ҳам муҳим аҳамият касб этади. Айни 
шу мақсадни кўзлаган ҳолда умумтаълим мактаблари биноларининг ҳолати ялпи хатловдан ўтказилиб, 
уларни таъмирлаш бўйича 2018-2019 йилларда жами 16 та (25,7%) умумтаълим мактабларида 
қурилиш-таъмирлаш ишлари амалга оширилди. Шундан “Обод маҳалла” дастурлари доирасида 3 та 
таълим объектларида, яъни 7, 29, 16-мактабларда таъмирлаш иши олиб борилиб, 2019-2020 ўқув 
йилида фойдаланишга топширилди. 2019 йилда “Обод Махалла” дастури доирасида шаҳарнинг 7-
микрорайон ҳудудида 630 ўринли янги мактаб биноси қуриш учун 9300.0 млн сўм маблағ ажратилган, 
М.Бурхонов МФЙ ҳудудидаги 7-16-мактабларни рекострукция қилиш учун ҳар бирига 5500.0 млн 
сўмдан, жами 11000.0 (ўн бир миллиард) сўм, Т.Жандий МФЙ ҳудудидаги 29-умумтаълим мактабига 
1100.0 (бир миллард юз минг) сўм маблағлар ажратилди [6]. 

Таълим муассасаларини инфратузилмасини яхшилаш борасида, дастурлар доирасида 8 км 
пиёдалар йўлаклари, 600 та кўча чироқлари, 2 км ичимлик суви тармоқлари, 8 км электр узатиш 
тармоқлари, 2 км газ тармоқлари реконструкция ва мукаммал таъмирланиб, 18 км йўллар 
асфальтлаштирилди. Ушбу мақсадларга маҳаллий бюджетнинг орттириб бажарилган қисми ҳисобидан 
16,6 млрд. сўм маблағ йўналтирилди. Шунингдек, таълим муассасаларини замонавий мебель ва 
жиҳозлар билан таъминлаш бўйича маҳаллий бюджетдан 647 млн сум маблағ ажратилди. Мазкур 
маблағлар ҳисобидан 11 та таълим муассасаларига замонавий мебель жиҳозлари етказиб берилди [6]. 

Бугунги кунда ўқитувчиларнинг нуфузи ва мақомининг сезиларли даражада ошиши натижасида 
Бухоро шаҳрининг ўзида охирги икки йилда 54 га яқин эркак ўқитувчиларнинг умумтаълим 
мактабларига қайтишига эришилди. Умумтаълим мактабларини янги ўқув йилига тайёрлашда ота-
оналардан пул йиғиш ҳолатларига тўлиқ барҳам берилди. Мактабларга 6 турда (оқ бўёқ, пол бўёғи, 
шпатлёвка, охак, ленолеум, ойна) ги қурилиш материаллари харид қилиш учун маҳаллий бюджет 
маблағлари ҳисобидан 159 млн.сўм ажратилди. 

Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2017 йил 26 майдаги ПҚ 3012-сонли қарорига асосан 
2019 йилда 4 та умумтаълим муассасасида 366 млн. сўмга қозонлар алмаштирилди. Шунингдек, 
бугунги кунда Бухоро шаҳрида “Президент мактаби” қурилиш ишлари олиб борилмоқда ва шу қатори 
араб тилини чуқур ўқитишга ихтисослаштирилган давлат умумтаълим мактаби фаолиятини ташкил 
этиш бўйича ҳам чора –тадбирлар кўрилмоқда. Соҳада олиб борилаётган ўзгаришлар ва янгиликлар 
билан бирга муаммолар ҳам мавжуд бўлиб, жумладан шахардаги 4 та умумтаълим мактаблар 
таъмирталаб (23,31,34,36 мактаблари), 2 та умумтаълим мактабларида спорт заллари мавжуд эмас 
(36,39 мактаб), 2 та умумтаълим мактабнинг атрофи ўралмаган, (32,23 мактаб), 4 та умумтаълим 
мактабларнинг ҳожатхоналари таъмирталаб аҳволда (6,14,23,31 мактаблар), 42 та умумтаълим 
мактабларда ёнғин ҳақида автоматик равишда хабар берувчи мосламалар (сигнализация) 
ўрнатилмаган. Шу қатори умумий ўрта таълим соҳасидаги муаммоларни бунёдкорлик ишлари билан 
бирга, шу давр мобайнида йиғилиб қолган инсон омили оқибатида вужудга келаётган муаммоларга 
эътибор қаратиш лозим. Жумладан, баъзи шаҳарнинг “номдор” мактабларида айниқса бошланғич 
синфларда ўқувчилар сони 50 тагача бўлиши, тўгаракларнинг номига фаолият кўрсатиши, мактаблар 
ва ўқитувчилар орасида рақобатнинг сустлиги ҳам албатта таълим сифатига таъсир этиб қелмоқда. 
Бугунги кунда мактабдаги камчиликларни тузатиш, таълим сифатини назорат қилиш учун ота-оналар, 
кенг жамоатчилик иштироки зарурлиги ҳеч кимга сир эмас. Президент Шавкат Мирзиёев 
таъкидлаганидек, “Моддий ва маънавий ҳаётни уйғун ривожлантиришда, мактаб бу асосий бўғин 
бўлиши лозимлиги, мактаб таълимини ривожлантириш биз учун буюк умуммиллий мақсадга, 
умумхалқ ҳаракатига айланиши зарур" [8;1].  

Бугунги кунда таълим-тарбиянинг асосий пойдевори бўлган, узлуксиз таълимнинг бошланғич 
босқичи ҳисобланган Мактабгача таълим тизимининг замонавий ёндашув асосида ҳар тарафлама 
ривожланиши, болаларимиз камолотига жуда катта таъсир этади. Шу ўринда сўнгги йилларда бу 
соҳадаги ўзгаришлар, ислоҳотларнинг амалга оширилиши, алоҳида Мактабгача таълим вазирлигининг 
ташкил этилиши, бу тизимнинг ниҳоятда муҳимлигидан далолатдир, зероки болаларнинг соғлом ва 
билимли, етук салоҳиятли кадрлар бўлиб вояга етишида боғча тарбияси жуда муҳим ўрин тутади. 

 Маълумки, охирги 20 йил давомида республикада боғчалар сони 45%га камайган. 2018 йилда 
республика бўйича боғчага бораётган болалар, умумий болалар сонининг 30%-ни ташкил қилган. 
Зероки, мактабгача ёшдаги ўғил-қизларга сингдирилган билим ва қадриятлар, таълим-тарбия уларнинг 
келгуси ҳаётини белгилаб берадиган муҳим омил ҳисобланади.  

Бугунги кунда Бухоро шаҳрида давлат ва нодавлат ҳамда ташкилотга қарашли жами 100 та 
Мактабгача таълим муассасалари мавжуд бўлиб, шундан давлат МТМлари 74 тани, нодавлат 
МТМлари 14 тани, давлат-хусусий шерикчилиги асосидаги МТМлар сони 8 тани, вилоят ИИБга 
қарашли “Юлдузча” номли мактабгача таълим муассасаси 1 тани ташкил этмоқда [6]. Уларнинг жами 
қуввати 15550 ўринга мослашган бўлиб, уларда 16963 нафар бола тарбияланмокда. Худуд бўйича 3-7 
ёшгача болалар сони 17861 нафарни ташкил этиб, қамраб олиш фоизи 95,0% ни ташкил этади [6]. 
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Шаҳар муассасаларидаги гуруҳлар сони 640 та бўлиб, мактабгача таълим муассасаларида 6 ёшлилар 
3948 нафарни, 7 ёшлилар 1171 нафарни ташкил этади [6].  

Шаҳарда бугунги кунда 65-мтт, 13-мтт, 42-мтт, 45-мтт, 58-мтт, 71-мтт ва Бухоро педагогика 
коллежида мактабгача таълим ташкилотларида қисқа муддатли гуруҳларда 190 нафар болалар қамраб 
олинган. 

Замонавий қиёфага эга бўлган мактабгача таълим муассасаларини қисқа муддатда янгидан 
ташкил этиш, болаларнинг ювиниши, овқатланиши, машғулот ўтказиши, ўйнаши, ухлаши учун барча 
шароитларни яратиш, энг асосийси болаларга таълим-тарбия бериш жараёнини яхшилаш мақсадида 
“Обод маҳалла” дастури доирасида шахарда тизимли ишлар амалга оширилмоқда. 

2018-2020 йилда 8 та Давлат хусусий шерикчилик асосида мактабгача таълим ташкилоти 
фаолияти ўз ишини бошлади. Бундан ташқари, Бухоро шаҳар Мактабгача таълим бўлимига қарашли 6, 
29, 30 ва 80-сон мактабгача таълим ташкилотлари Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2018 йил 
19 декабрдаги ПҚ-4067-сон қарори асосида 2019 йил “Инвестиция” Давлат дастурига кўра 
реконструкция қилиниб фойдаланишга топширилди. Шуни айтиш жоизки, баъзи бир МТМларининг 
бинолари таъмир талаб ва эскирганлиги туфайли, ушбу МТМ фаолияти тўхтатилди. Шундан, Бухоро 
шаҳар А.Фитрат номли МФЙ ҳудудидаги А.Тўқай кўчаси 82-уйда жойлашган (собиқ 30-сон мтт) 6-сон 
мактабгача таълим ташкилоти биноси Бухоро шаҳрининг тарихий қисмида жойлашган бўлиб, бино 
миллий услубда уй-жой сифатида 1949 йилда пишиқ ғиштдан ва чўбкори услубда бир қаватли 
қурилган эди. Сўнг мослаштирилган ҳолда мактабгача таълим ташкилоти сифатида 2018 йилгача 
фойдаланилиб келинган. 2019 йилнинг ўзида бу муассаса Республика бюджет маблағлари ҳисобидан 
4 409.2 млн сўмга жами 200 ўринга мослаштирилиб замон талабига жавоб берадиган архитектура 
проекти асосида қурилиб фойдаланишга топширилди.  

Бухоро шаҳар Ф.Хўжаев номли МФЙ ҳудудида жойлашган Мактабгача таълим бўлимига 
қарашли 29-сон мактабгача таълим ташкилоти фаолияти ҳам тўхтатилади. Бу бино 1976 йилда 
қурилган бўлиб, бинонинг конструктив ечимларида сейсмик тадбирлар қўлланилмаган. Бино 3 та 
блокдан иборат бўлиб мослаштирилган ҳолатда мактабгача таълим ташкилоти сифатида 
фойдаланилиб келинган. 2019 йилда Республика бюджет маблағлари ҳисобидан 2 717.5 млн сўмга 100 
ўринга мослаштирилиб ҳозирги замон талабига жавоб берадиган архитектура проектига асосан 
қурилиш ишлари якунига етказилди. 

Бухоро шаҳар Т.Жандий номли МФЙ ҳудудидаги, Намозгох кўчаси  
46-уйда жойлашган 80-сон мактабгача таълим ташкилоти 1960 йилда икки қаватли тарзда бунёд 
этилган бўлиб, бинонинг қурилишида сейсмик тадбирлар қўлланилмаган. Мазкур бинони мақсадли 
ёки лойиҳавий ечимларда кўрсатилган фаолият тури йўналишида фойдаланиш имконияти мавжуд 
бўлмаганлиги туфайли бино (снос) бузилиб дастур асосида Республика бюджет маблағлари ҳисобидан 
жами 3 822.7 млн сўмга ҳозирда замон талабларига жавоб берадиган архитектура лойиҳаси асосида 
150 ўринга мослаштирилиб қурилиб 2019 йилда фойдаланишга топширилди. 

Бугунги кунда мазкур мактабгача таълим ташкилотларида қаттиқ ва юмшоқ мебеллар ҳамда 
ошхона жиҳозлари билан таъминлаш ишлари тўлиқ амалга оширилиб иш фаолияти бошлаб юборилган.  

Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2018 йил 27 июндаги 3812-сонли “Обод маҳалла 
дастури тўғрисида”ги қарорига мувофиқ Бухоро вилоят ҳокимининг 2019 йил 15 майдаги 01/2387-
сонли манбааларига асосан 2019 йилда Бухоро шаҳридаги 51, 52 ва 61-сонли мактабгача таълим 
ташкилоти реконструкция қилиниши ва қўшимча равишда Бухоро шаҳар Мактабгача таълим бўлимига 
қарашли 8, 9 ва 9А-сон мактабгача таълим ташкилотиларини янгидан реконструкция қилиниши 
белгиланиб олинган эди. Шу аснода Бухоро шаҳар “Кўксарой” МФЙ ҳудудидаги Кўксарой кўчаси 8-
уйда жойлашган 51-сон мактабгача таълим ташкилоти 325 ўринга мослаштирилиб мукаммал 
реконструкция қилиниб фойдаланишга топширилди.  

Бухоро шаҳри “Шарқ юлдузи” МФЙ ҳудудидаги Шарқ-1 кўчаси 8-уйда жойлашган Бухоро 
шаҳар Мактабгача таълим бўлимига қарашли 52-сон мактабгача таълим ташкилоти 300 ўринга 
мослаштирилиб мукаммал реконструкция қилиниб фойдаланишга топширилди.  

Бухоро шаҳар “Кўксарой” МФЙ ҳудудидаги Шарқ-1 кўчасида жойлашган Бухоро шаҳар 
Мактабгача таълим бўлимига қарашли 61-сон мактабгача таълим ташкилоти 350 ўринга 
мослаштирилиб рекострукция қилинди.  

Бухоро шаҳар Мактабгача таълим бўлимига қарашли 8 ва 9-сон мактабгача таълим ташкилотини 
филиалини реконструкция қилиш ишлари бошланиб, реконструкция ишлари 55% га бажарилган. 
Таъмирдан чиққан мактабгача таълим муассасалари замонавий кўринишда, янги жиҳозлар билан 
таъминланиб, телефон линиялари ва интернет йўлга қўйилди. 2018 йилдан бошлаб ҳар бир мактабгача 
таълим муассасасига 10-15 нафар фермер сифатли озиқ-овқат маҳсулотларини арзон нархларда етказиб 
бериш учун бириктирилиши, болалар боғчаларига тайёр сифатли иссиқ овқат етказиб берадиган давлат 
корхонаси ташкил этилиб, “кетринг” хизматини йўлга қўйиш механизмлари ишлаб чиқилди. 
Буларнинг барчаси мактабгача таълим тизими фаолиятини тубдан ўзгартириб, болаларнинг мактабгача 
таълим муассасаларига қамровини кескин оширишга хизмат қилмоқда.  

Амалга оширилаётган ишлар билан бирга бу соҳада ҳам муаммолар мавжуд, жумдадан 2018 йил 
инвестиция дастури асосида Бухоро шаҳрида 385 ўринли янги мактабгача таълим ташкилотини қуриш 
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учун 17 млрд. сўмлик маблағлар ажратилиши белгиланган бўлсада, молиялаштириш тўлиқ амалга 
(66%) оширилмаганлиги учун муассасани қуриш ишлари кечиктирилиб келмоқда, Давлат хусусий 
шерикчилик асосидаги 30 та нодавлат мактабгача таълим муассасаларини (қуввати 3 235) ташкил этиш 
учун битимлар имзоланган бўлсада, бугунги кунга қадар Молия вазирлиги томонидан 62,9 млрд.сўм 
кредит маблағлари молиялаштирилмаган. 

Хулоса ўрнида қайд этиш жоизки, давлатимизда амалга оширилаётган ислоҳотлар мақсади инсон 
ва унинг манфаатлари, фаровонлигини таъминлаш ҳамда ёш авлодни ҳар томонлама камолга 
етказишга қаратилгандир. Истиқлолнинг дастлабки кунларидан бошлаб биз бутун иқтисодиётга 
ижтимоий йўналиш бахш этишни, уни инсонга, унинг талаб ва эҳтиёжларини қондиришга қаратишни 
ўзимизнинг асосий вазифамиз қилиб белгилаганмиз. Бугунги кунда бу борадаги эришилган 
натижаларни сарҳисоб қилсак, жуда мураккаб, ўта қалтис муаммоларни ҳал этиш учун ниҳоятда улкан 
бунёдкорлик ишларининг амалга оширилганига гувоҳ бўламиз. Айниқса, таълим давлатимиз 
ижтимоий тараққиёти соҳасида устувор йўналишдир. Бу соҳадаги олиб борилаётган бунёдкорлик 
ишлари албатта замонавий шаҳарсозлик маданиятига таъсир қилсада, шу қатори таълим олаётган ва 
таълим бераётган фуқароларнинг ҳам онг ва шуурига ватанпарварлик, соғлом рақобат, илмий 
изланишларга ғайрат, янгилик ва ислоҳотларга муносабат билдирувчи шахсни шакллантиришимиз 
керак. Таълим - тарбия масканлари фаолиятини ривожлантириш, уларнинг моддий-техник базасини 
мустаҳкамлаш ва бугунги кун талаблари асосида жиҳозлаш даражасини ошириш, ижтимоий 
инфратузилма объектларини жадал ривожлантириш амалга оширилаётган давлат сиёсатининг устувор 
йўналиши ҳисобланади. 
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Г.М. Ҳусаинбекова, доцент, т.ф.н., Хоразм вилояти ХТХҚТМОММ, Урганч 
 

Аннотация. Ушбу мақолада 1925-1930-йилларда Хоразмдаги диний меросга бўлган муносабат 
таҳлил қилинган. 

Калит сўзлар: дин, мадраса, мерос, мактаб, маданият, санъат, вақф, диний ташкилот, совет 
ҳукумати, масжид 

Аннотация. В этой статье анализировано отношение к религиозном наследиям в Хорезме 1925-
1930 годах.  

Ключевые слова: религия, медресе, наследие, школа, культура, искусство, фонд, религиозная 
организация, советское правительство, мечеть 

Abstract. This article deals with analyses of the attitude to the religious heritage in Horezm in 1925-
1930. 

Keywords: religion, madrasa, heritage, school, culture, art, foundation, religious organization, Soviet 
government, mosque 

 
Хоразм воҳаси қадимдан маданият равнақ топган ўлкалардан ҳисобланади. Бу ерда қадимдан 

саньат ва ҳунармандчиликнинг барча соҳалари ривожланиб, тараққий қилиб келган. Аждодларимиздан 
гўзал меъморий ёдгорликлар, ноёб саньат дурдоналари мерос қолганки, бу дурдоналар ўзбек халқи 
маданий, маънавий меросининг салмоқли қисмини ташкил этади. Афсуслар бўлсинким, мазкур бебаҳо 
мерос советлар ҳукмронлиги даврида қаттик тазийқ остига олиниб, жиддий қаршиликка учради. 
Аньанавий халқ театрлари, халқ амалий саньати намуналари, умуман Хоразм саньати ва 
маданиятининг бир қисми ҳаттоки йўқ бўлиш даражасига етиб борди. Кўпгина меъморий иншоотлар 
бузиб ташланди. 

Советлар ҳукумати 1920-1930 йилларда Хоразм воҳасида, айниқса Хивада, Урганчда қурилиш 
ишларида иқтисодий пул танқислиги, моддий жиҳатдан маблағнинг етишмовчилиги сабабли кўпгина 
мадраса ва масжидлар бузилиб, уларнинг хом-ашёси мактаб, йўл қурилишларига ишлатилган. 
Маълумотлардан келтирилишича, Хоразм воҳасида 130 дан ортиқ мадрасалар бўлган [1]. Қуйида совет 
ҳукумати томонидан ўрганилаётган даврда бузиб йўқ қилиб юборилган масжид ва мадрасалар рўйхати 
келтирилган: Муҳаммад Мурод Девонбеги, Фозачи, Полвон ота, Қадам ясовулбоши, Фозилбек, Ёқуб 
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меҳтар, Эшмурод мироб, Тўра Мурод тўра, Раҳимқулихон, Раҳмон Берди бий, Давлат қоракўз, Мирзо 
тожик ва бошқалар. Октябрь тўнтариши мустабид тузум сиёсатини халқнинг маданий-маънавий 
меросига бўлган ҳуқуқини топташни давом эттиришнинг янги босқичи сифатида майдонга чиқди.  

Совет даврида дин ва диний ташкилотларга муносабатлар ўзгарди. Дастлабки даврларда хусусан 
1917-1922 йилларда дин ва диний ташкилотларга муносабат, аниқроғи қаршилик кучли бўлмаган 
бўлсада, кейинчалик, яъни 1924-40 йилларда дин ва диний ташкилотларга қаршилик кўрсатиш ўзининг 
энг юқори чўққисига чиқди. 1920-24 йиллар Хоразм Республикаси шароитида юзлаб анъанавий 
мактаблар, мадрасалар ва минглаб мулла ҳам охунлар халқ оммаси орасида фаолият кўрсатишни давом 
қилдирдилар. Чунки Хоразм аҳолиси Бобоохун Салимов, Полвонниёз Хожи Юсупов, Одамохун 
Ортиқов, Мулла Бекжон Раҳманов, Зиёмахсум Жилмуҳаммедов, Султонқори, Муллабекжон Назаров, 
Отажон Абдалов каби машҳур кишиларнинг сўзларига қулоқ солардилар. Туркман уруғ бошлиқлари, 
вакиллари, кадхудолари, халқни бошқариб келаётган оқсоқоллар, мироблар, қозикалонлар ва бошқа 
раҳбарлар барчаси ўз динларида собит турганлар [2]. 

Мазкур масала чуқур таҳлил қилинса, юқоридаги фикрларнинг тасдиғини топиш мумкин. Чунки 
Ёш хиваликлар партияси фаоллари нафақат дунёвий билимлар эгаси, балки диний билимларда ҳам 
тенги йўқ бўлган, ўз замонасининг илғор зиёли кишилари эдилар. Айнан ана шу фазилатлар 
мужассамлиги ўлароқ халқ уларга эргашар, муаллиф тили билан айтадиган бўлсак «қулоқ солардилар». 
Шунингдек, Хоразм воҳаси аҳолисининг салмоқли қисмини ташкил этган туркман уруғ бошлиқлари, 
уруғни ўз изидан эргаштирувчи кадхудолари, халқни бошқариб келаётган оқсоқоллар, мироблар 
(Хоразм воҳасида сунъий суғоришга асосланган деҳқончилик хўжалик юритишнинг асосий шакли 
эканлигини назардан қочирмаслик лозим), қозикалонлар ва бошқа раҳбарларнинг барчаси дин 
хизматчиси эканлигини назарда тутсак, совет ҳукуматининг дастлабки даврларида дин ва диний 
ташкилотларга жиддий қаршилик кўрсатмаганлиги сабаби янада равшанроқ намоён бўлади. 1921 йил 
августида РКП (б) МҚнинг пленуми динга қарши ташвиқот ва тарғиботни бутун чоралар билан авж 
олдириш ва кучайтириш тадбирларини белгилаган эди. РКП (б)нинг 1923 йилда чақирилган XII 
съездида эса меҳнаткашларни атеизм руҳида тарбиялаш соҳасидаги вазифалар белгиланди [3].  

1922-23 ўқиш йилида Хоразм Республикаси ҳудуддида 89 та анъанавий мактаб бўлиб уларда 189 
охун, 110 мулла, 338 нафар хизматчи ишлаб 1395 ўқувчи таълим олаётган эди. Ана шу мактабларга 328 
минг таноб вақф ерлари ажратилган эди. Улардан ташқари шу даврда, Хоразмда 195 та қорихона, 143 
та муқаддас жойлар, 845 та мачит ишлаб, 284 қори, 346 муаззин, жами 748 ишчи хизмат қиларди. Шу 
диний ташкилотларга давлат томонидан 475217 таноб вақф ерлари ажратиб берилган эди [4]. 

Айнан диний ташкилотлар ҳақида бошқа бир маълумотда, диний муассасалар сони кенгроқ 
берилган. Унга кўра, 1922 йилда Хоразмда 69 та мадраса, 195 та қорихона, 88 та жой-хатим, 25 та авлиё, 
845 та масжид бор эди [5]. 

1922 йилдаёқ вақф даромадидан 156 мударрис, 49 имом, 52 нафар фаррош, 45 нафар сартарош, 
38 нафар сувчи, анъанавий мактабларнинг 1292 ўқувчиси фойдаланардилар. Булардан ташқари 77 та 
мачитнинг 90 нафар имоми, 55 нафар муаззин, 8 нафар ғулом, 396 сўфи, 52 нафар қорий, 200 нафар 
мутавалли юқори даражали ойлик маош олардилар. Вақф даромадидан жами 2500 нафар киши 
фойдаланарди [6]. 

Совет тузумининг дастлабки кунлариданоқ янги совет мактаблари ва маориф ташкилотлари эски 
усул мактабларига нисбатан жуда кам эди. Совет ҳукумати янги мактабларни кўплаб очишга зўр бериб 
ҳаракат қилди. Эски усул мактаблари моддий жиҳатдан яхши таъминланган эди. Бу мактаблар 
бирданига тугатилмади. 1922 йилда Хоразмда 1272 та эски усул мактаблари ва диний ташкилотлар 
ишлаб турган. Лекин вақт ўтиши билан аста-секинлик билан диний ташкилотлар ёпилиб борган. Диний 
ташкилотларнинг кўпчилиги Хива шаҳрида жойлашган эди. 1924 йилда бу ерда 61 та мадраса бор эди. 
Улардан 45 таси доимий ишлаб турган. 107 та қорихона, 14 та авлиё бор эди. Диний ташкилотларнинг 
кўплиги бўйича Янги Урганч иккинчи ўринда турган, бу ерда 11 та мадраса, 13 та қорихона, 5 та авлиё 
мавжуд эди [7]. Миллий давлат чегараланишидан кейин 12 та мадраса, 2 та қорихона, 8 та авлиё 
Туркманистон ҳудудида қолади. Қорақалпоғистон ҳудудида эса 10 та мадраса, 4 та қорихона, 3 та авлиё 
қолади [8]. Юқорида айтиб ўтилгандек, диний ташкилотлар вақф хўжалиги томонидан яхши 
таъминланган эди. 1923 йилнинг ўзида 89 та мадрасанинг ўзи вақф ерларидан 82822,5 ботмон буғдой 
олган. Мадрасанинг ўқитувчиси даромади 39,2 ботмон буғдой даражасида бўлган. Қорихоналарда 
даромад янада юқори бўлган, битта ишчига 73,7 ботмон буғдойдан тўғри келган. Мадрасалар ва 
қорихоналарни бой-бадавлат кишилар қўллаб-қувватлаб туришган. Совет мактаблари ўша вақтда 
моддий базага эга бўлмаган. Совет мактабларидаги бундай аҳвол ҳаттоки совет ҳукумати ўз 
ҳокимиятини мустаҳкамлаб олгандан кейин ҳам узоқ йиллар давом этган. Масалан, Хоразм вилояти 
Урганч тумани Каттабоғ қишлоғида истиқомат қилаётган 90 ёшли Полвонов Отажон бува шундай 
ҳикоя қилади: «Совет мактабида ўқитувчи эдим. Синф хоналари зах, қоронғи, тепадан чакка ўтиб 
ётган, умуман таъмирланмаган мактаб эди. Бир куни маориф вазирлигидан бир одам мактаблар 
фаолияти билан танишиш учун мактабимизга келди. У мен дарс ўтаётган синфга кириб, «шу аҳволда 
дарс ўтаяпсизми, мактабнинг аҳволини яхшилаш учун моддий ёрдам сўраб вазирликка хат ёзинг», 
деди. Мен ҳам унга ишониб хатни тайёрлаб бердим. Бунинг натижасида 15 йилга қамалдим», деб 
эслайди отахон [9]. Лекин янгича тузум аҳолига ўз таъсирини ўтказмасдан қолмади. Маҳаллий халқ ўз 
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фарзандларини аста-секинлик билан эски усул мактабларидан олиб, янги усул мактабларига бера 
бошлашди. Бунинг натижасида эски мактабдаги ўқувчилар сони кескин камайиб кетган. 1924 йилда 
мадрасаларда ўқийдиган ўқувчилар сони 4905 кишига камайган. Бу инқироздан чиқиш учун эски 
мактаб раҳбарлари -имомлар ўқувчиларни ўз мактабларига жалб қилиш учун эски усул мактабларини 
ислоҳ қилишга киришган, яъни диний мактаблар ўқув дастурларида дунёвий илмлар бериш учун она 
тили ва арифметика фанларини ўқитишни жорий қилганлар. Бу фанларни ўқитишга алоҳида 
назоратдан ўтган мударрислар тайинланган. Совет даврида ёзилган тарихий китобларда совет 
ҳукуматининг эски усул мактаби имомларига қарши ҳеч қандай зуғум, тазйиқ ўтказмадилар, деб баён 
қилинади. Лекин бунинг акси бўлган. Эски усул мактабларидаги мулла, имомларга қарши турли чора-
тадбирларни қўллашган. Шу даврда Хоразм республикаси марказий ташкилотлари томонидан халқ 
маорифи идораларининг оталиққа олиниши ва яқиндан ёрдам уюштирилиши анъанавий мактаблар 
билан яқин муносабатларни таъминлади. Оталиқ қилган ташкилотлар 400 жуфт ички кийим, 200 одеял, 
400 дона простина, 10 комплект кийимликлар, 400 аршин мато, 13 пуд тери, 2 пуд чой ва бошқа 
нарсалар берди. Халқ маорифи ёрдам ҳафталиги ўтказиб 500 сўм жамлади [10]. 

Совет даврига келиб эса барча ерлар давлат тасарруфига ўтказилиб, вақф ерларидан 
«фойдаланиб туриши» учун рухсат берилган. Ўрта Осиёда ўтказилган ер-сув ислоҳотидан кейин эса ер 
эгалигининг бундай шакли умуман тугатилди. Бу эса дин ва диний ташкилотлар фаолиятига берилган 
дастлабки зарба эди.  

Бу даврда совет давлатининг Ўрта Осиёдаги, хусусан Хоразм воҳасидаги бошқарув аппарати 
шаклланиб улгурган ва советлар халқ ҳокимияти тепасида мустаҳкам ўрнашиб олган эдилар. Шунинг 
учун ҳам дастлабки даврда диний ташкилотларнинг тугатилиши меҳнаткашлар қаршилигига учраган 
бўлса ҳам, давлатга коммунистик ғояга асосланган партия раҳбарлик қилгандан динга ва диний 
ташкилотларга қарши кураш ўз натижаларини кўрсата бошлади. 20-йилларнинг нуфузли 
диндорларини қамаб, отиб, сургун қилиб, айримларини совет давлатига хизмат қилишга жалб этиб 
биринчи қадамларини қўйган бўлсалар, 20-йилларнинг иккинчи ярмидан бошлаб диний қоидаларга 
асосланувчи илғор кишиларни оммавий равишда суриб чиқариш сиёсатига ўтилди [11]. Хуллас, 
юқоридагилардан шундай хулосага келиш мумкинки, бу даврда Хоразмда диний мактаблар тазийққа 
учраган, диний билимлар бериш эса ман этилган. 
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СИНКРЕТИЗМ ОСЕДЛОЙ И КОЧЕВОЙ ЖИЗНИ В ХОРЕЗМЕ  
(К ПРОБЛЕМЕ КУЛЬТУРНОЙ ВЗАИМОСВЯЗИ КАЗАХОВ С НАСЕЛЕНИЕМ ХОРЕЗМА) 

А.С. Якубов, докторант, Самаркандский государственный университет, Самарканд 
 
Annotatsiya. Maqolada muallif o'zbeklar, qoraqalpoqlar va qozoqlar yashaydigan Amudaryoning quyi 

oqimida va Sirdaryoda o'troq va ko'chmanchi hayotning sinretizmini manbalar va ilmiy adabiyotlar 
ma'lumotlari asosida tahlil qiladi. Muallif ko'chmanchi va o'troq hayot bir-biri bilan chambarchas 
bog'liqligini isbotladi. Yer egalari va chorvadorlar bir-biri bilan chambarchas bog'liq bo'lib, bu ularni aholini 
assimilyatsiya qilishiga, ko'chmanchilarning bir qismining o'troq hayotga o'tishiga olib keldi. Maqolada 
Xorazm vohasi aholisi va XVI-XIX asrlarda Kichik juz qozoqlarining iqtisodiy hayoti, ularning o'zaro 
munosabatlari o'rganilgan. 

Kalit so’zlar: Xorazm, Xiva xonligi, Qozoq yuzlari, Dashti Qipchoq, etnik jarayonlar, qabilalar, 
urug`lar, o`troq hayot, ko`chmanchi hayot 

Аннотация. В статье автор на основе источников и данных научной литературы анализирует 
синкретизм оседлой и кочевой жизни в низовьях Амударьи и Сирдарьи, где живут узбеки, каракалпаки 
и казахи. Автор доказал, что кочевая и оседлая жизнь тесно переплетены. Землевладельцы и 
скотоводы имели между собой тесные связи, который привел их к ассимиляции населения, переходу 
части номадов к оседлой жизни. В статье исследована хозяйственная жизнь населения Хорезмского 
оазиса и казахов Малого жуза в XVI-XIX веках, их взаимоотношения. 

Ключевые слова: Хорезм, Хивинское ханство, казахские жузы, Дашти кыпчак, этнические 
процессы, племена, роды, оседлость, кочевая жизнь 

Abstract. Based on sources and scientific literature, the author analyzes the syncretism of settled and 
nomadic life in the lower reaches of the Amu Darya and Sirdarya, where Uzbeks, Karakalpaks and Kazakhs 
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live. The author proved that nomadic and settled life are closely intertwined. Landowners and pastoralists had 
close ties with each other, which led them to the assimilation of the population, the transition of some nomads 
to settled life. The article examines the economic life of the population of the Khorezm oasis and Kazakhs of 
the Lesser Zhuz in the 16th-19th centuries, their relationship. 

Keywords: Khorezm, Khiva Khanate, Kazakh zhuzes, Dashti Kipchak, ethnic processes, tribes, clans, 
sedentary life, nomadic life 

 
Изучение истории взаимосвязи народов Хорезмского оазиса в прошлом, имеет важное значение 

в истории народов Центральной Азии. Связи и различия между населением данного региона 
наблюдается в их семейно-брачных отношениях, на бытовом уровне, хозяйственной жизни, культуре 
и традициях, антропологии. 

В Хорезмском оазисе различие между оседлым населением и кочевниками наблюдается в их 
образе жизни, хозяйствовании, мировоззрении, культуре, в быту и т.д. Этнический состав данного 
региона составляли узбеки, каракалпаки, туркмены и казахи, с многочисленными племенами, родами 
и подродами. Существовал и этноним сарт. 

Как известно, для казаха его скот и домашние животные в виде овец, лощадей, коров, коз и 
верблюдов являлись источниками продовольствия, одежды, домашнего благосостояния и 
транспортного средства. Кроме этого, путем меновой торговли можно было приобрести другие товары 
у представителей других племен и народностей. Для кочевника скот служил признаком его богатства 
и социальной иерархии. Не случайно, при встрече казахи сперва интересовались состоянием скота, 
кормов для животных и только затем спрашивали про семью и детей [1.332].  

Кочевой образ жизни требовал огромный затрат, сил и труда, обеспечения сохранности 
животных и скота связанные с пастбищным кормлением в течении целого года. Несмотря на тяжелый 
жизнь казах предпочитал свой кочевой жизнь от жизни оседлого человека, жителя городов и селений, 
“которые окружали себя постройками, стенами и ограждениями” [2.102]. Историк и путешественник 
Ибн Рузбихон характеризуя кочевой образ жизни казаха писал: “данное время казах не имеет никакого 
сведения о беспечной жизни узбека, его радостьях и обеспеченной жизни. Они принимают свою 
тяжелую и грубую жизнь как основу мирной и стабильной жизни. Они удивлены жизни узбеков в 
ограниченных местах и домах. Кроме своей жизни, с полными недостатками, они не признают другую 
достойную и приятную жизнь” [2.102]. 

В хозяйственной жизни казахов, в том числе у населения Хивы особое место занимало 
овцеводсто. Горожане пасли овец за пределами города, а сельчане в степных пастбищах. 

У казахов скот считался семейной собственностью [3.56]. В добавок к этому, пастбища считались 
собственностью всего кочевого и полукочевого населения, ею могли пользоватся все свободные члены 
общества [4.87]. Но при этом, предводители племен, управители пастбищ и источников воды могли 
запретить своим соплеменникам или бедным жителя пользоватся ими [3.56]. 

Роды и племена объединенные в одно общество использовали пастбища на основе традицонных 
законов и правил, и “каждый султан, хан или бий “жил” на основе “законов яссы Чингизхана” на своей 
“древней земле” [2.94]. 

Перекочевка номадов основывалась на многовековую практику и была связана с временами года 
и растительным покровом земли, который служил подножным кормом для скота. Как известно, 
кочевники разделяют времена года на четыре сезона. Эта зимовка (қистау), весенный сезон (көктеу), 
летовка(жайлау) и осенный сезон (күзеу). 

При зимовке выбирали берега рек и озер. Причина такого выбора была в том, что на берегах рек 
росли камыши и кустарники, было достаточно корма для скота, можно было укрыться от метели и 
снега, вдоволь было дров для кочевников.  

Таким образом, многие кочевники для зимовки выбирали районы между средним и нижним 
течением Сырдарьи, низовья Амударьи. Ибн Рузбехан сообщает, что казахи для проведения зимнего 
сезона на берегах Сайхуна и Сырдарьи “имели триста фарсахов” территории [2.94]. В XVI веке казахи 
также проводили свои зимовки на Каракумах [5.34]. 

Во время зимовки для достаточного обеспечения животных кормом кочевники казахи 
располагались на широкой территории, чем обычно поступали. В результате, расстояние между 
улусами становилось длиннее, а связи ограничивались. В добавок к этому, снег, метели и дожди 
становились причиной того что люди не могли получить известия друг от друга, а при нападении 
неприятеля или обороны ситуация еще более осложнялась. По этой причине, походы против казахов 
совершались, обычно в зимный сезон. Ибн Рузбехон сообщает, что расстояние между зимовок казахов 
составляло 15 дневный путь [2.131-135]. 

С наступлением весны начинался сезон куктеу (весенная перекочевка). В это время года овцы 
несли ягнят, стригли шерсть, начинались разные праздники кочевников. В этот период совершали и 
баранту, который состоял в организации разбойничих нападений на другие соседные племена с целья 
грабежа и увода скота [6.24]. 

В течении четырех сезонных перекочевок кочевники должны были пересекать тысячи 
киломотрев пастбищ. Более обеспеченные казахи имели юрты на колесах, другие с помощью 
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верблюдов, лощадей и быков кочевали вереницей с места на места. Для достаточного обеспечения 
водой кочевники начинали движение после выпадания снега. При этом, богатые семьи двигались 
спереди, бедные следовали за ними. Колесный транспорт иногда создавал неудобства, но ими умело 
использовались во время круговой обороны, при нападении неприятелей [7.246]. 

В Хивинском ханстве из-за отсутствия широких пастбищ для казахов рода шамишли племени 
табин и адай кочевали на летовку в степях Устюрта. Несколько маршрутов перекочевки казахов, 
жившие на территории Куна Урганча, Шуманай и Кунгирот, которых называли кулав, (qulav) – путь, 
маршрут дорога (спуск из Устюрта) были: кулав из Шинди, кулав из Ажибада, кулав из Каракумбета 
и т.д. С наступлением весны выщеуказанные роды и племена перекочевали в Устюрт и жили на Кичик 
и Улуг Саме, Барсуке, Сагизе, на Каракамыше, Хан-Турткуле, вокруг Аккула, Донгизтаве, Шошкакуле, 
даже в горных районах Мугожара. А с наступлением осени они возвращались в низовья Амударьи, где 
зима являлась умеренной и было достаточно корма для скота. На своем пути перекочевки эти племена 
имели свои колодцы, как Кувунишкудук, Кушбулак, Актайлак, Малайдар и др. В пустыне Устюрта 
росла черный полынь (явшан), которую с аппетитом ели овцы и верблюды, также адайские лощади о 
которых пишет А.К. Гейнс [8.147]. 

Западная часть Кизилкумов принадлежала Хивинскому ханству. На этой территории жило 
население Малого жуза. Они также кочевали и занимались скотоводством. При необходимости они 
перекочевали от одного колодца к другой и пасли овец, коз и верблюдов. Как было отмечано, казахи 
не любили содержать крупный рогатый скот, так как коров и быков трудно было обеспечить 
качественным кормом, гнать их на дальние пастбища. И не зря у казахов появилась поговорка 
“Малдынг жаманы сыйыр” (Самый плохой из скотины это корова)”. 

Кочевые и полукочевые казахские племена жившие в низовьях Амударьи занимались также 
земледелием. Основная причина такого образа жизни была нехватка пастбищ и лугов для ведения 
скотоводства. Несмотря на это, населения этих мест пасло скот в достаточном уровне. Здесь особенно 
было много крупного рогатого скота, овец, верблюдов, ослов. 

“Кочевники кыргызи (казахи), туркмены пасли в основном овец и верблюдов, частично пасли 
лощадей, а каракалпаки и кочевники и полукочевники пасли в основном крупный рогатый скот”, - 
писали В.Гиршфельд и М.Галкин [9.169]. 

Есть материалы о занятии населения в некоторых территориях казахских жузов земледелием. Но 
эта отрасль была очень слабой и недостаточно развитой. 

К концу XVIII века казахи Хивы начали заниматся земледелием на левом берегуАмударьи: на 
севере от Худжайли, северо- западе Кидир яргана, Суэли и до Чимбай узака; от пролива Айбугир до 
канала Джанглиджана [10.563]. 

В науке известно, что к оседлой жизни переходили казахи, которые уже не имели скота. Их 
называли джатак (лежавшие) и утурак (осевшие) [11.173]. 

Но, должны отметить что с приобретением скота эта группа казахов снова начинала вести 
традиционный кочевой образ жизни. Для номада кочевая жизнь являлась символом свободы и счастья. 

Среди населения Дашти кыпчака, были высоко развиты различные отрасли ремесел и домашних 
занятий. Было на высоком уровне производство различных предметов из кожи и шерсти, одежды, 
бытовых изделий из войлока, особенно из продуктов животноводства. В частности, известно, что 
кожгалантерея, шубы, головной убор (малахай) продавались по высоким ценам на рынках 
Центральной Азии и России [3.62]. 

Казахи сами делали свое оружие. С великим искусством они создавали мечи, копья, стрелы и 
луки, а также седла, уздечки и стремена для лошадей. У них не было из огнестрельного оружия того, 
что выглядело бы как пушка. «У них также очень мало стрелкового оружия», - писал В. Кобяков 
[12.389]. 

Каракалпаки и казахи, которые мигрировали в Хивинскую область, жили на обоих берегах 
Сырдарьи, в предгорьях рек Адамато и Кувондарья, и занимались земледелием, рыболовством и, в 
меньшей степени, охотой. Существовало четыре типа государственной собственности на землю и воду; 
государственные земли, частная собственность, вакфные земли и собственность сельской общины. В 
экономических и социальных отношениях Хорезмского оазиса были следующие типы патриархально-
имущественных отношений: жаримши (работа за половину урожая), кунликши (кунбай - трудодень), 
сутин (за отработку денежного займа), когине (за семенной заем), майина-пушнина, шерсть (за 
домашний скот, временно сданный в аренду на месяц), толжари (в обмен на питомца скота) или 
партнерские отношения: братство, малкоса (совместная собственность) и т.д. [20.30]. В одном 
сообщение того периода сообщается, что каракалпаки совместно с проживающими вместе казахами 
пашут землю [14.400]. 

“В Хорезме узбеки и каракалпаки занимались земледелием, посадкой пшеницы, проса, овса на 
богарных и засушливых землях, а также орошением из озер и рек”, - писали Гладищев и Муравин 
[15.588-589]. Они сажали рис (красный рис, белый рис и черный рис или сорго), кукурузу (найман-
джугари, байжугари), люцерну, конопли, кунжута, различные полевые культуры (лук, морковь, горох 
и арбузы). Продукты сельского хозяйства продавались казахам за овец и за другие животных [16.25]. 
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В Хорезме севооборот был обычным явлением [17.82]. В этот период в Хорезме земледельцы 
сеяли более 30 видов продукций сельского хозяйства. 

В изучаемый период Хорезм обеспечивал пшеницой не только Хиву но и “население Казалинска, 
Перовска до Каспийского моря” [18.151]. Жители Устюрта покупали пшеницу в Хиве и на протяжении 
года отправляли туда караван для их доставки. “Если вас угощают хлебом в доме богачей или на 
берегу, тогда знайте, что они пшеницу доставили из Казалинска или из Хивы”, писал один из 
исследователей [19.40]. Казахи Устюрта каждый год покупали 50 тысяч пудов пшеницы и на 300 
верблюдах вывозили из рынков Хивы [20.31]. 

Таким образом, исследования показали, что население Хорезмского оазиса, занимавшееся 
сельским хозяйством, должно было платить различные налоги, выполняя другие обязательства, кроме 
хираджа, танобона и заката. В дополнение к различным налогам они выполняли обязательство по 
очистке канав (kazu), налоги в пользу хана (khanluq) и налог в поддержку войск (solgut) и так далее. 

В заключении отметим, что постоянная миграция казахов в Хивинскую область началась в 
начале XIX века. Хивинское ханство с древнейших времен было экономически и политически тесно 
связано с Малым Жузом, особенно с сырдарьинскими казахами. Часто на протяжении многих веков 
ханы Хивы выбирались из числа чингизидских султанов Малого жуза. 
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ФИЛОЛОГИЯ ФАНЛАРИ 
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AN EFFECTIVE SOLUTION TO THE PROBLEMS OF MENTAL INDEPENDENCE OF 

STUDENTS IN A FOREIGN LANGUAGE  
M.M. Artikova, teacher, Tashkent Institute of Irrigation and agricultural mechanization engineers 

Bukhara branch, Bukhara 
 
Annotasiya. Ushbu maqolada o'quvchilarning aqliy mustaqilligini shakllantirishga hissa qo'shadigan 

muvaffaqiyatli o'qitish jarayoni, o'qituvchi faoliyati tizimidagi o'quv metodikasini yuqori sifatli o'zlashtirishga 
qaratilgan samarali usullar haqida so'z yuritiladi. 

Kalit so'zlar: ilmiy va amaliy usullar, bilimlarni shakllantirish, o'zgartirish, antipatsiya, o'zlashtirish 
sifati va natijalari muammosi 

Аннотация. В этой статье говорится об успешном педагогическом процессе, который 
содействует формированию умственной самостоятельности студентов, эффективных методах в 
системе деятельности педагога, направленных на качественное усвоение учебного материала. 

Ключевые слова: научно-практические методики, проблема формирования, трансформация 
знаний, антипация, качество усвоения и результаты 

Abstract. This article deals with pedagogical process, which help students to enrich independently 
effective methods in the system of teaching process in order to learn the materials of the lessons process 
effectively. 

Key words: scientific and practical methods, the problem of formation, transformation of knowledge, 
antipation, quality of assimilation and results 

 
Based on the existing scientific and practical achievements in the process of optimizing teaching, the 

introduction of pedagogical theory into teaching practice is of no small importance to the orderly system of 
the teacher’s activities, including professional skills of the teacher, mastery, and results of knowledge, skills, 
and value orientations of students. 

The successful implementation of the achievements of pedagogical theories in the practice of teaching 
is very important to implement through the use of relatively standardized scientific and practical methods. And 
this means that the idea and experience are not automatically introduced into the educational process, but 
require a deep rethinking in the process of the teacher’s practical work. What is the condition for such a 
rethinking? This is the establishment of contradictions between what has been achieved and a given result in 
the process of training and education of students.  

Naturally, contradictions are discovered in this process, based on which the teacher forms pedagogical 
tasks specially developed by the options for didactic interaction. The creative approach is thus based on the 
use of scientific and practical methods. At a qualitatively new level of training, currently, in the process of 
creating it is of no small importance — forecasting is based on perfectly presented samples, justified norms of 
the present, and future. A reliable reference point for educators is systems of standardized conclusions from 
proven scientific research. 

Only in joint work, the teacher can see in the system of facts (information, methods, relationships) a 
system of ideas based on which it is advisable to improve the knowledge, skills, and orientation of students. 
In this situation, in practice, overload and unwillingness of students to receive the necessary set of knowledge 
are noted. A problem arises: how are scientific ideas implemented into practical activities and the problem of 
the formation of students' mental independence. Particular attention must be paid not only to the technique of 
the pedagogical process but also to the qualitative result obtained in the knowledge and skills of students. 
Critically rethink the options for didactic interaction to build a system of theoretical conclusions from simple 
to complex, an algorithm for their implementation in the process of teaching English as a second foreign 
language, then you can do a selection of tasks for each selected theoretical conclusions. This is more or less 
acceptable by the example of organizing material consolidation, taking into account the vocabulary and the 
use of international technical and technological terms in the specialty, encouraging students to compare, 
compare to deepen new material, which in the material is common and what is the difference, students learn 
to analyze their answers. They are also invited to find answers on this topic at home and to restore in detail the 
answers to which were practiced in the lesson. 

Teachers can effectively select tasks that require theoretical knowledge and generalizations from 
students, and this leads students to a high-quality independent study of scientific and technical literature in the 
specialty, where foreign words (vocabulary) increase vocabulary and increase the incentive to speak a foreign 
language: firstly, knowledge of a certain factual material is enriched, secondly: possession of thought 
processes, thirdly, students' ability to work with additional literature. All this develops a system of tasks that 
contribute to the formation of mental independence of students. 

It is necessary to teach students self-search, a culture of mental search. The teacher’s ability to target 
students to highlight essential information, summarize facts, signs of skills, practical application of acquired 
knowledge is the most important way to succeed in mastering knowledge.  
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Teaching students logical thinking (presentation) of educational material encourages them to master the 
methods of posing questions to the information being studied and generalization methods of classifying signs 
and phenomena with the ability to apply theoretical knowledge in a future situation. All this is the teacher’s 
ability to present scientific ideas as pedagogical tasks, formed in the form of a task system for students, to form 
specific skills. The basis and condition of deep knowledge is a thorough analysis of information, skillful 
advancing of cognitive tasks with an emphasis on the source of knowledge, a well-thought-out system of 
questions, which makes it necessary to increase interest in thinking, comparing, generalizing and 
communicating freely in a foreign language. To improve the methods of obtaining knowledge in the process 
of testing knowledge and summarizing independent work when discussing more rational methods for 
correlating new information with previously learned information from one lesson to another, students improve 
their knowledge and skills, acquire practical skills, and learn how to independently acquire and generate 
knowledge. It is important to skillfully apply pedagogical ideas, to build up the discovered scientific ideas in 
order of complexity (so that students are not at the same level of development), the ability to direct the efforts 
of their students in new ways of acquiring knowledge, the constant analysis of situational correction, the 
successful solution of the problem of contradictions between the achieved result and the predicted guarantee 
of successful implementation of the characterized problem in general. However, it is impossible to formulate 
the student’s desired qualities (associated with the formation of mental independence) based on one selected 
didactic interaction. It is important to first identify the criteria by which the results of successful activities are 
verified and then select information to achieve the required quality of student knowledge. It is advisable to 
prepare such tasks for them to direct their thoughts in the right direction, and, to varying degrees of their 
activity, rely on the characteristics of a different language (in this case, Uzbek pay attention to English) when 
teaching a second foreign language. An important point in the formation of students' mental independence is 
the ability to retell the content of the topic (text) to briefly summarize the content using certain lexical levels, 
translation is also welcome, it contributes to the development of English writing. Distance learning of students 
is increasingly included in the learning process for the development of students' independence, this type of 
activity forms their Internet skills to learn the knowledge of courses from a foreign source, use foreign 
additional literature on topics, learn the methods of educational programs of foreign colleagues and before 
thinking independently, assimilating information from foreign media sources, strengthening the skills of 
listening, speaking and reading because it is a rapid acquisition of information and knowledge, saving time, 
creating responsibility, independent thinking and working on oneself, in learning a foreign language. Group 
analysis and decision-making is also a continuation of the student’s mental independence formation chain, 
strengthening of knowledge gained in different variations, the practical use of conceptual schemes and models 
included in the main task of the “case-study” method of pedagogical circumstantial tasks. Since the success 
achieved will be closer to the goal, this is considered the most effective. Although it is appropriate to recognize 
that this primarily depends on anticipation- (the mental activity of the person himself) and the educational 
process itself during which the expected and unexpected situations, as well as for planned and unplanned, in 
addition to this, students need to independently learn the vocabulary of a foreign language using dictionaries, 
reference and the corresponding A1-C2 (IELTS) and (CEFR) levels recommended by Internet sources. Equally 
important in the development of quality knowledge is the problematic method, where the development of the 
research method is used, where students can (should) deeply understand the topic of the lesson, which helps 
to independently master knowledge, thereby forming mental independence. Because the educational material, 
in principle, is not new, logically, it is a continuation of previously acquired knowledge based on which 
students take independent steps in finding new knowledge, leading to reasons for the investigative content of 
the case leading to other cases. 

Of course, the formation of lexical speaking skills, the formation of grammatical skills, the improvement 
of speech skills, and reading instruction are all these teaching methods that are inextricably linked with each 
other and are closely connected with understanding and mastering the educational material effectively and 
efficiently. 

The formation of mental independence is revealed by analyzing information, attracting and using 
primary sources, solving certain cognitive tasks, developing logical thinking, the ability to complete a story 
with its statement of facts, formulate questions in connection with the comprehension of educational material 
during the lesson or with work on sources, conduct elementary studies in the process of solving search 
problems, formulate and solve cognitive tasks in a deliberately created educational situation by the teacher. 

In conclusion, summing up, it is quite reasonable to pay attention to the fact that foreign language 
classes, in particular English, most often have flaws of different ranks, and the flaw itself can manifest itself 
to a greater or lesser extent. “The lesson is such a complex phenomenon that “even direct observation is not 
easy to carry out since it concerns too many aspects and too many problems of the lesson” M.I. Makhmutov: 
Modern Lesson-M., 1985-P.160. In any case, the lesson should be presented as a holistic, purposeful system, 
where there is nothing random, where everything is interconnected and interdependent such as methodological, 
general didactic, psychological, and pedagogical aspects. The observance of the psychological and pedagogical 
requirements for the modern lesson is so important that everything else depends on it: the overall success of 
the case, the development of the students' ability to learn mental independence, while it is important to use the 
educational values of the materials used in the classroom as well. Everything valuable, obtained by the work 
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of several generations of teachers and pedagogical science, everything that has stood the test of time should be 
carefully preserved and actively used in educational activities. 

Once S. L. Soloveychik dreamed that the real lessons, like the best performances, would be shown on 
television. How much benefit such a show could bring! Especially if it was accompanied by a detailed, 
qualified, skillful analysis of colleagues. And this time has come in times of a pandemic, in our region, we 
watch school subjects on TV by teachers who are fluent in the mechanisms of the lesson, methodological skills 
that overcome the abundance of various factors, make the lessons even more interesting, beautiful, emotional, 
effective and worthy of the modern era of Uzbekistan. 
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THE ROLE OF INTERACTIVE METHODS IN THE UNIVERSITY  
M.A. Bozorova, Senior Teacher, Bukhara branch of Tashkent Institute of irrigation and agricultural 

mechanization engineers, Bukhara 
 
Annotasiya. Ushbu maqola interfaol usullardan foydalanish haqida so’z boradi, chunki axborot 

texnologiyalari davrida mutaxassis kompyuter texnologiyalari asoslarini puxta o'zlashtirgan, yangi 
texnologiyalarning imkoniyatlaridan erkin foydalanadigan, mustaqil ravishda ilmiy tadqiqot ishlarini olib 
boradigan va o'z ishining diagnostik tahlilini olib boradigan ijodkor shaxs bo'lishi kerak. Shu sababli, 
zamonaviy ta'lim tizimi uchun pedagogik yangiliklardan foydalanish, o'quv jarayonida interfaol usullardan 
samarali va to'g'ri foydalanish ayniqsa muhimdir. Pedagogik yangiliklar, interaktiv usullar, talabaning shaxs 
sifatida ekspresiv rivojlanishini ta'minlash uchun, standartlardan asos sifatida foydalanadi. 

Kalit so'zlar: interfaol usullardan foydalanish, kompyuter texnologiyalari asoslari, tadqiqot ishlari, 
o'quv jarayoni, pedagogik yangiliklar 

Аннотация. Это статья об использования интерактивных методов так как в эпоху 
информационных технологий специалист должен быть творческой личностью, освоившей основы 
компьютерной техники, свободно использующей возможности новых технологий, способной 
самостоятельно вести научно-исследовательскую работу и осуществлять диагностический анализ 
своей работы. По этой причине для современной системы образования особо важно использовать 
педагогические инновации, эффективно и правильно использовать в учебно-воспитательном процессе 
интерактивные методы. Педагогические инновации, интерактивные методы в целях обеспечения 
выраженности развития учащегося как личности берут за основу преимущества в рамках 
нормативов. 

Ключевые слова: использования интерактивных методов, основы компьютерной техники, 
научно-исследовательская работа, учебно-воспитательный процесс, педагогические инновации 

Abstract. This is an article about the use of interactive methods because in the era of information 
technologies a specialist must be a creative person who has mastered the basics of computer technology, who 
is free to use the possibilities of new technologies, who is able to carry out research work and carry out 
diagnostic analysis of his work independently. For this reason, it is especially important for the modern 
education system to use pedagogical innovations and to use interactive methods effectively and correctly in 
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the educational process. Pedagogical innovations, interactive methods in order to ensure the expressiveness 
of the development of a student as a personality are taken as a basis for advantages within the framework of 
standards 

Keywords: interactive methods usage, computer technology basics, research work, educational process, 
pedagogical innovations 

 
Training in accordance with the new requirements for the training of future specialists dictates the need 

to use interactive methods. The learning process at all levels should be based on the independent performance 
of active actions by the trainees themselves. The adoption of the principles of the Bologna process by the 
higher school requires the transformation of interactive learning into the main principle of the educational 
process. 

In the era of information technologies, a specialist should be a creative person who has mastered the 
basics of computer technology, who is free to use the possibilities of new technologies, who is able to conduct 
independent research work and carry out diagnostic analysis of his work. For this reason, it is especially 
important for the modern education system to use pedagogical innovations and to use interactive methods 
effectively and correctly in the educational process. Pedagogical innovations, interactive methods in order to 
ensure the expression of a student's development as a personality are taken as a basis for advantages within the 
framework of standards. 

In this regard, among the requirements for a university teacher, the ability to work in new conditions, to 
effectively use interactive methods, the ability to correctly convey their thoughts, to prove their point of view 
and lead polemics are highlighted. 

The success of the students' learning process is ensured by implementation: 
- interactive methods; 
- teacher-student relationships based on partnership and collaboration. 
Taking into account these features, the relevant issue today is the training of future teachers to meet the 

requirements of our time. The paradigm of education at the world level requires the focus of education on the 
result, the focus of learning on the personality of the student, the construction of teaching methods based on 
interpersonal relationships. 

Due to the fact that our country has chosen the democratic path of development, the role of society in 
decision making is increasing. In this direction, methods to increase student activity are called interactive. 
These methods, seemingly simple, have their own features and difficulties. 

The word "interactiv" consists of two words: "inter", which in translation from English means "jointly", 
"between"; "act" - "action. Thus, interactive methods are based on the relationship between the learner and the 
student, as well as methods that create conditions for joint activities. 

In other words, the word "interactive" means joint activity, the establishment of dialogue. And 
"interactive learning" refers to learning based on collaborative communication, learning through dialogue, 
learner-to-learner relationships, learner-to-learner, self-study in the following formats: conversation, dialogue, 
discussion, joint action. 

Thus, interactive methods of learning, built on interpersonal relationships, satisfy the paradigm of 
modern education aimed at "personal development. At the same time, interactive methods not only form the 
activity of perception and personal importance in learning, but also develop them. 

The difference between interactive methods of learning and methods of traditional learning is the use of 
life experience, disclosure of personal and professional abilities through analysis and systematization of 
information. 

By means of interactive methods students learn the following knowledge, qualifications, skills and 
abilities: 

- development of critical thinking, reflexive abilities; 
- analyze and evaluate their ideas and actions; 
- independent understanding, comprehensive analysis, and the ability to select information; 
- independent formation of new knowledge; 
- participation in discussions, defending one's own opinion; 
- making decisions and solving complex issues. 
Therefore, in the process of interactive learning students should be prepared for the following actions: 
- joint work; 
- activity from the point of view of perception, communicativeness and sociality. 
In the process of interactive learning a student learns to formulate his opinion, correctly communicate 

his thoughts, justify his opinion, lead a discussion, listen to others, respect and reckon with other opinions and 
points of view. 

Types of work in interactive learning: 
- Collaborative work (in pairs, groups, and teams); 
- role and business games, discussions; 
- work with different sources of information (books, lectures, Internet, documents, museums); 
- presentations; 
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- trainings; 
- interviews; 
- polls, etc. 
Today there are various classifications of interactive methods. Interactive methods are classified into 

different types: in terms of content, application, technological characteristics, etc. Teachers use such interactive 
methods as: "brainstorming, synchwaine, cluster, RAFT technology, etc. Interactive methods are used by 
teachers. 
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PECULIARITIES OF THE ORIGIN OF PROVERBS AND SAYINGS AND THEIR PRIMARY 

SOURCES 
L.I. Idiyeva, assistant, Tashkent Institute of Irrigation and Agricultural Mechanization Bukhara 

branch, Bukhara 
 
Annotasiya. Ma'lumki, maqollar va hikmatlar mahalliy tili bo'lgan odamlarning hayoti va madaniyati 

bilan tanishish uchun ajoyib imkoniyat yaratadi va turli xalqlar bir xil nuqtai nazar va axloqiy qadriyatlarga 
ega bo'lishi mumkinligiga bizni ishontiradi. Maqola maqol va himatlarning ingliz xalqining urf-odatlari, 
e'tiqodlari asosida yaratilganligi, shuningdek, ular ingliz tarixining turli voqeliklari va dalillari asosida 
yaratilganligi xususiyatlariga bag'ishlangan. 

Kalit so'zlar: hikmatlar va maqollar, frazeologiyalar, neologizmlar, qanotli iboralar, tuzilish, qiymat 
tizimi, muammolar va tajribalar 

Аннотация. Как известно, пословицы и поговорки дают прекрасную возможность 
познакомиться с жизнью и культурой людей, для которых данный язык является родным, и 
убеждают нас в том, что у разных народов могут быть одни и те же взгляды и нравственные 
ценности. Статья посвящена особенностям происхождения пословиц и поговорок в том, что они 
зародились на основе традиций, обычаев и верований английского народа, а также в том, что они 
были созданы на основе различных реалий и фактов английской истории. 

Ключевые слова: притчи и поговорки, фразеология, неологизмы, крылатые выражения, 
структура, система ценностей, проблемы и переживания 

Abstract. As we know proverbs and sayings provide an excellent opportunity to get acquainted with the 
life and culture of the people for whom the given language is the native one and convince us that different 
peoples may have the same views and moral values. The article is about the peculiarity of the origin of proverbs 
and sayings is that they originated from the traditions, customs and beliefs of the English people, and that they 
were created on the basis of various realities and facts of English history. 

Key words: proverbs and sayings, phraseology, neologisms, winged expressions, structure, value 
system, problems and experiences 

 
The peculiarity of the origin of proverbs and sayings is that they originated from the traditions, customs 

and beliefs of the English people, and that they were created on the basis of various realities and facts of 
English history. In general, proverbs and sayings in the English language, as well as in other languages, are 
the creation of a nation, a manifestation of its wisdom and linguistic sense. 

By origin, they can be divided into major groups: 
- natively English; 
- borrowed from the Bible and other literary sources; 
- borrowed from foreign languages; 
Originally English proverbs and sayings 
The creators of most of the Native English proverbs and sayings remain unknown. 
The origin of original English proverbs and sayings is related to customs, traditions, realities, historical 

facts, etc. 
Examples of such widespread proverbs and sayings created by the people are: 
bite off more than one can chew «взять в рот больше, чем можешь проглотить», т. е. «взяться за 

непосильное дело»; «не рассчитать своих сил»; «орешек не по зубам», «дело не по плечу»; 
in for a penny, in for a pound «risk for a penny, risk for a pound» (сomparing: «назвался груздем, 

полезай в кузов», «взялся за гуж, не говори, что не дюж»); 
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beat the air (or the wind) «to try in vain, to waste energy in vain»; «переливать из пустого в 
порожнее», «толочь воду в ступе» the expression comes from the medieval custom to wave weapons as a 
sign of victory when the opponent did not come to the court of honour to settle the dispute with weapons); 

good wine needs no bush literally, "good wine does not need a label"; "good goods praise themselves" 
(the old custom was that taverns would hang ivy branches as a sign that wine was on sale);; 

rob Peter to pay Paid "to support one to the detriment of another," "to take from one to give to another," 
"to give some debts, and to climb into the other" (comparing: «тришкин кафтан») (the expression goes back 
to the old custom of the clergy to pass on various church utensils from rich churches to poor churches 

Proverbs and sayings related to the English reality: 
carry coals to Newcastle "take coal to Newcastle," i.e. "take something where it's enough." Newcastle 

- the center of the English coal industry); (сomparing: «ехать в Тулу со своим самоваром»; come Yorkshire 
over somebody rarely "to cheat, to fool someone"; 

play fast and loose "to lead an unfair, double game", "to act irresponsibly", "to violate one's 
obligations", "to play with somebody's affections" (the expression is related to an ancient game played mainly 
at fairs in England. A belt or rope was wrapped tightly on a finger or blown, and the spectators could not catch 
a clever manipulation and invariably lost the bet); put somebody in the cart "to put someone in a difficult 
position" (the word cart called a cart in which criminals were taken to the place of execution or drove around 
the city with disgrace).  

Proverbs and sayings related to beliefs: 
a black sheep "lousy sheep", "shame in the family" (the old belief is that a black sheep is marked with 

the seal of the devil); 
The rotation of hide one's head in the sand and play the ostrich "hide one's head and think that you are 

not seen" and an ostrich policy "ostrich politician", "the desire to escape from reality, to ignore it" reflect the 
medieval opinion about the behavior of a frightened ostrich. 

The appearance of some phraseologists in a number of countries was associated with astrological 
delusions. False astrologers claimed that the location of celestial bodies affect the fate of man. 

be born under a lucky star «родиться под счастливой звездой»; 
be born under an unlucky (or evil) star «родиться под несчастливой звездой»; 
believe in one's star «верить в свою звезду, в свою судьбу»; 
be through with one's star «испытывать неудачи» (после успеха), «утратить популярность»; 
bless (или thank) one's stars (also thank one's lucky stars) «благодарить свою счастливую 

звезду»; 
curse one's stars «проклинать свою судьбу»; 
one's star is in the ascendant «его (ее и т. д.) звезда восходит», «он (она и т. д.) преуспевает, идет 

в гору»; 
the stars were against it «сама судьба была против этого». 
Proverbs and sayings taken from fairy tales and fables: 
Fortunatus's purse "inexhaustible wallet" (Fortunatus is a fairytale character). 
From medieval fables expressions of the whole bag of tricks "all arsenal of tricks" and (in) borrowed 

plumes "a crow in peacock feathers" are taken. 
Proverbs and sayings related to legends: 
have kissed the Blarney stone "to be a flatterer" (according to the legend, everyone who kissed a stone 

at Blarney Castle in Ireland received the gift of flattering speech); 
a peeping Тоm "too curious a man" (the legend of Lady Godiva, wife of the Count of Mercia, tells us 

that the Count imposed an unbearable tax on the people of Coventry. When Lady Godiva stood up for them, 
the Earl said he would cancel the tax if Lady Godiva dared to drive through the city naked at noon. So as not 
to embarrass her, all the residents had closed the shutters of their houses. The only one who started peeking in 
the snap was tailor Tom, who was immediately struck by blindness.). 

Many English proverbs and sayings are of literary origin, from the Bible. 
So in this article we learnt about the origin of proverbs and their peculiarities. And by the way we 

compared it with Russian proverbs too. 
REFERENCES: 

1. Английские и русские пословицы и поговорки, М.И. Дубровин. Москва: Просвещение, 1993 год; 
2. Русско-английский словарь пословиц и поговорок, С.С. Кузьмин, Н.Л. Шадрин. Москва: Русский язык, 

1989 год; 
3. Англо-русский фразеологический словарь, А.В. Кунин. 4 издание, Москва, 1984 год; 
4. Крылатые слова: их происхождение и значение, Н. М. Эльянова Ленинград: Просвещение, 1971 год; 
5. Практикум по фразеологии современного английского языка. Пособие для студентов пединститутов (на 

английском языке). Ленинград: Просвещение, 1971год. 
6. Экспрессивность текста и перевод, М.А. Козырев. И-во казанского университета, 1991. 
7. Интернет-ресурс wikipedia.org. 
9. Интернет-портал «Энциклопедия «Кругосвет» раздел «Культура и общество» 
10. Интернет-портал www.lunn.su «Лингвистический университет», раздел «Перевод пословиц и 

поговорок в процессе межкультурного общения» 



XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMASI –12/2020                         215 

UDC 81-13 
DISTANCE ENGLISH LANGUAGE LEARNING IN WATER AND AGRICULTURAL 

UNIVERSITIES 
N.Kh. Jabborova, assistant, Tashkent Institute of Irrigation and Agricultural Mechanization Engineers 

Bukhara Branch, Bukhara 
 

Annotatsiya. Ushbu maqola universitetlarda ingliz tilida masofadan o'qitishni amalga oshirish 
muammolariga bag'ishlangan. Avvalo, masofaviy o'qitishni amalga oshirishning umumiy muammolari (texnik 
va uslubiy) ta'kidlangan. Shuningdek, chet tillarini o'rganishga xos bo'lgan ba'zi muammolar aniqlandi. Bir 
qator muammolar keltirilgan, ularning yechimi raqamli texnologiyalardan foydalangan holda masofadan 
o'qitishni jalb qilishdir. Maqolada o'quv jarayonini masofaviy shaklda tashkil etish xususiyatlari muhokama 
qilinadi. Masofaviy o'qitishdagi asosiy muammo o'qituvchi bilan bevosita aloqaning yo'qligi. Buning sababi 
nafaqat texnik qiyinchiliklar, balki talabalar bilan guruhli va individual ishlarni samarali tashkil etish, 
axborot materiallarini malakali va samarali taqdim etish va uning o'zlashtirilganligini tekshirish kabi uslubiy 
ishlar hamdir. Shuningdek, muallif texnik o'qitish vositalaridan foydalangan holda o'qitishning o'ziga xos 
xususiyatlarini hisobga olgan holda masofadan o'qitish fanlarini alohida standartlashtirish uchun g'oyalar 
beradi. 

Kalit so'zlar: masofadan o'qitish, ingliz tili, telekonferentsiya, elektron pochta, o'qituvchi bilan aloqada 
ishlash, mustaqil ishlash, masofaviy texnologiyalar 

Аннотация. Данная статья посвящена проблемам реализации дистанционного обучения 
английского языка в вузах. Прежде всего, выделяются общие проблемы реализации дистанционного 
обучения: технические и методологические. Также выявлены некоторые специфичные для изучения 
иностранных языков проблемы. Приводится ряд проблем, решением которых является привлечение 
дистанционного обучения с использованием цифровых технологий. В статье рассматриваются 
особенности организации учебного процесса в дистанционной форме. Основной проблемой в 
дистанционном обучения является отсутствие непосредственного контакта с преподавателем. Это 
связано не только с техническими трудностями, но и методическими, такими как эффективная 
организация групповой и индивидуальной работы с обучающимися, грамотная и эффективная подача 
информационного материала, и проверка его усвоения. Так же автор приводит идеи отдельной 
стандартизации дисциплин дистанционного обучения, учитывающие специфику преподавания с 
использованием технических средств обучения. 

Ключевые слова: дистанционное обучение, английский язык, телеконференция, электронная 
почта, контактная работа с преподавателем, самостоятельное обучение, дистанционные 
технологии 

 Abstract. This article is devoted to the problems of distance education of English at universities. First 
of all, the general technical and methodological problems of the implementation of distance learning are 
highlighted. Also, some specific problems of studying foreign languages have been identified. A number of 
problems, the solution of which is to attract distance learning using digital technologies are presented. The 
article discusses the features of the organization of the educational process in a distance form. The main 
problem in distance learning is the lack of direct contact with the teacher. This is due not only to technical 
difficulties, but also methodological, such as the effective organization of group and individual work with 
students, competent and efficient presentation of information material, and verification of its assimilation. The 
author also gives ideas for a separate standardization of distance learning disciplines, taking into account the 
specifics of educating using technical teaching aids. 

Key words: distance learning, English, teleconference, e-mail, contact work with a teacher, self-study, 
distance technology 

 
A modern high-tech society provides everyone with free access to education, taking into account their 

interests, abilities, needs, saving time and money, dictates the need to adapt to life in the conditions of high-
speed information technologies in order to prepare for active independent professional activity. Computer 
technologies, Internet resources, digital devices, distance learning are increasingly used in the education 
system and are designed to provide a solution to these problems. When implementing them, one should clearly 
understand what didactic, psychological and pedagogical tasks can be solved with the help of new 
technologies. 

At this time, a fairly large number of problems have been formed related to distance teaching in 
universities. These problems are an integral part of the teaching process and life in the university as a whole. 
The fundamental difference between distance learning and full-time education lies in the form of presentation 
of the material, the ways of interaction between the teacher and the student. The submission form is due to the 
specifics of distance learning, the capabilities of the information environment, including the Internet. Many 
students who work and study at the same time do not have enough time to study the necessary materials of 
high quality, there is no opportunity to attend lectures and seminars, read additional literature and prepare for 
exams in a timely manner. 
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Distance learning complicates the process of developing speech skills: speaking and writing. If written 
speech requires a teacher's verification, then the development of speaking skills requires direct participation in 
an educational conversation or its direct observation, for example, to exclude incorrect memorization of speech 
turns. The development of speaking skills requires the presence of a teacher, in this case, classes in an online 
group are difficult, and individual support is time consuming. 

Taking into account the topics of the problems posed, it is necessary to understand and establish clear 
definitions of the distance education system, highlight clear boundaries of the theoretical base, evaluate the 
possibilities of providing the knowledge system for different levels of education. Comparing various sources 
of information, we can give the following general definition of distance education. Distance education is the 
newest and most modern teaching model, which differs in its specificity from other forms of education. 

Distance education implies the use of methods, means, forms of education that are different from other 
forms of education. It is also necessary to take into account the forms of communication of students with the 
teaching staff and with each other, as an element of the self-study system. At the same time, distance education 
should consist of the same components as traditional forms of education. And this means there should be a 
main directed goal of training, established by the social order for this form of training; subject content 
established by the current curriculum; organizational methods and forms of work; means of education. 

The latter components are determined by the components of the technological basis: 
telecommunications, computer technology, case technology and similar technical elements. 
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RUS TILINI O’QITISHDA KOMMUNIKATIV SIFATLARNI SHAKLLANTIRISH VA ULARDAN 
FOYDALANISH 
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Mexanizatsiyalash Muhandislari Instituti, Toshkent 

 
Annotatsiya. Ushbu maqolada ta’lim jarayonida talabalarga, til o’rganuvchilarga rus tilini o‘rgatishda 

rus tilida kommunikativ sifatlarni shakllantirish va ulardan interfaol metodlar orqali foydalanish yaxshi 
samara berishi haqida ma’lumotlar berilgan. 

Kalit so‘zlar: til o’rganish, kommunikativ sifatlar, interfaol usullar, ta’lim, jarayoni 
Аннотация. В статье представлена информация о формировании коммуникативных качеств у 

русского языка и их использовании с помощью интерактивных методов при обучении русскому языку 
студентов, изучающих язык в учебном процессе. 

Ключевые слова: изучение языка, коммуникативные качества, интерактивные методы, 
процесс 

Abstract. This article provides information on the formation of communicative qualities in Russian and 
their use through interactive methods in the teaching of Russian to students, language learners in the 
educational process. 

Keywords: language learning, communicative qualities, interactive methods, education, process 
 
Rus tilini o'rgatishda, umuman til o’rgatishda juda ko'p turli xil yondashuvlar mavjud va ulardan biri 

kommunikativ yondashuvdir. Kommunikativ usulning afzalligi shundaki, til amaliyoti va qo'rquv, til 
to'siqlaridan qochishga yordam beradi. Til o’rgatishda bu tushunchalar juda muhim hisoblanadi.  

Qo’rquvi bor til o’rganuvchi xato gapirishdan, jumlani xato tuzishdan qo’rqadi, bu esa til 
o’rganuvchilarning asosiy muammosi hisoblanadi. Bu odamlarning talabi tilni tizimli va chuqur o'rganish 
emas, balki olgan bilimlarini amalda qo'llay olishidir. Rus tilida gapirishni bilgan odamlar tilini bilmaydigan 
yoki endi o'rgangan odamlar yaxshi gaplasha olmaydilar va og'zaki odob-axloq qoidalari haqida hech narsa 
bilishmaydi. Ya'ni, ular haqiqiy aloqa paytida o'zlarini noqulay his qiladilar. Ushbu usulning maqsadi 
odamlarni haqiqiy hayotda muloqot qilishni o'rgatish. Bu usuldan ilgari boshqa usullarda ishlatilgan ko'plab 
usullardan foydalanilgan. Bu usul boshqalardan ajralib turadi, chunki o'quvchilar tomonidan boshqa usullarda 
o'rganilayotgan o'quv fantastik matnlari va matnlari kundalik hayotdagi dialoglar bilan almashtiriladi.  
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Talabalar bu jarayonda tez muloqotga kirisha oladilar. "Salom, mening ismim Sonya." Men Kievda 
yashayman. Men talabaman "o'rniga" Tanishuv "mavzusini o'rganish bilan almashtiriladi, bu yerda ular bir-
birlari bilan tanishadilar, bir-birlariga turli savollar berishadi, biror narsani muhokama qilishadi. Birinchi 
qadam, talabalar o'zlarining tillarida tanish bo'lgan mavzularni muhokama qila olishidir. Shunday qilib, 
talabalarda tilni o'z-o'zidan ishlatish qobiliyati rivojlanadi. Mavzular talabalarga yaqin va qiziqarli bo'lsa ularda 
tilga bo’lgan qiziqish ortadi.  

Rus tili darslarida kommunikativ sifatlardan foydalanishning yana bir afzalligi shundaki, talabalar 
odatiy zerikarli darslardan qiziqarli, sifatli darsga ega bo’ladilar, dars jarayonini oldindan ko’ra olmaydilar, 
kundalik qoida yozish, lug’at yodlash emas, balki dars jarayonida erkin muloqоt qilish, muammoli savollar 
berilganda o’z fikrlarini to’liq rus tilida bayon etishlari, vazifalarning rang-barangligi, faqatgina tinglab yozish 
emas, balki o'zaro fikr almashish, sog’lom baxs-munozaralar olib boruvchi muhit shakllanishi darsning 
qiziqarli o’tishiga zamin yaratadi.  

Darslarda kommunikatuv yondashuvning afzalliklari: 
Rus tilini o'qitishning eng yaxshi kommunikativ usuli maktabda, litsey, institut va universitetlarda yoki 

asosiy kurslarda olingan tilning leksik-grammatik bazasiga ega bo'lganlarga yordam beradi. 
• Talabalar birinchi darsdan boshlab rus tilida gaplashadi. 
Rus tilini o'qitishning (umumiy til o’qitishning) kommunikativ texnologiyasi talabalar birinchi darsdan 

boshlab rus tili muhitiga kirishishlari. Agar til o’rganuvchi talaba oldin hech qaysi chet tilida qanday gapirishni 
hech qachon tasavvur qilmagan bo'lsa, unda birinchi darsdan keyin talabada chet tili haqida tasavvur paydo 
bo’ladi va mavzuga oid so’zlarni o’rganadi va ularni suhbatda qo'llashga harakat qiladi.  

• Til to'sig'i. 
Hech qanday ikkilanmasdan adabiy nutq - bu kommunikativ yondashuvning asosiy maqsadi. Til to'sig'i, 

agar talaba talaffuzda xato qilishdan qo'rqsa yoki urg'usidan xalos bo'lolmasa, hosil bo'ladi. Kommunikativ 
metod bularning barchasini juda yaxshi uddalaydi, chunki darsning deyarli barcha vaqti muloqot amaliyotiga 
ajratilgan. Shu bilan birga, o'qituvchi sizning xatolaringizni tuzatadi va o'z fikrlarini rus tilida ifoda etishdan 
qo'rqmagan o'quvchilarni rag'batlantiradi. 

• Ravonlik va ishonch 
Agar talaba rus tilida iloji boricha tez va ishonchli gaplashishni istasa, unda rus tilida kommunikativ 

kurslarga yozilishi mumkin. Darslarda talaba har kuni duch keladigan narsalar to'g'risida ma’lumotga ega 
bo’ladi. Ravon nutqni rivojlantirish uchun talaba mustaqil tarzda kichik hikoyalar o’qishi va ishonchni 
mustahkamlashi uchun o’qigan matnini gapira olishi kerak. 

• Tilni yaxshi tushunish. 
Dars jarayonida talabalar o’rtasida nafaqat muloqot shakllanadi, balki boshqa talabalarni ham tinglaydi. 

To'liq dialogga ega bo'lish uchun talabalar suhbatdoshning nima haqida gapirayotganini tushunishlari kerak. 
Shunday qilib, dars jarayonida muloqot emas, balki tinglash jarayoni ham mustahkamlanadi. Keyinchalik 
talabalar filmlarni tomosha qilishi, musiqa tinglashlari va hech qanday muammosiz tushunishlari shuningdek, 
chet elliklar bilan bemalol suhbatlashishlari mumkin. 
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SOME FEATURES OF LINGUISTIC TOLERANCE IN POLITICAL SPEECH 
N.B. Makhamadalieva, Lecturer, Tashkent State Technical University, Tashkent 

 
Аннотация. Мазкур мақолада сиёсий нутқдаги лингвистик бағрикенгликни ўрганиш мақсад 

қилиб олинган. Унда сиёсий нутқ доирасида махаллий ва глобал ахамиятдаги сиёсий мулоқотнинг 
хусусиятлари ва асосий мақсадлари тахлил қилинади. Сўнгги йилларда бағрикенглик тушунчаси тез-
тез кўзга ташлана бошлади. Шу ўринда ушбу тадқиқот ишида хам сиёсий манбаларда кенг 
қўлланилаётган сиёсий интервьюлар жанрига хос хусусиятлар кўриб чиқилган. 

Калит сўзлар: лингвистик бағрикенглик, сиёсий нутқ, сиёсий интервью, сиёсий дискурс, 
стратегия, сиёсий мулоқот 

Аннотация. В данной статье рассматривается лингвистическая толерантность в 
политической речи. В нем анализированы особенности и основная цель политической коммуникации в 
локальных и глобальных уровнях в рамках политического дискурса. Так как в последние годы понятие 
толерантности получило особую популярность, согласно нашему исследованию стратегии, 
встречающие наиболее часто в жанре политического интервью. 

Ключевые слова: лингвистическая толерантность, политическая речь, политический дискурс, 
политическое интервью, стратегия, политическая коммуникация 

Abstract. This article considers the linguistic tolerance in political speech. It analyzes the features and 
the main goal of political communication at local and global levels within the framework of political discourse. 
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Since in recent years the concept of tolerance has gained particular popularity, here, according to our 
research, we have considered the strategies that are most often encountered in the genre of political interviews.  

Key words: linguistic tolerance, political speech, political discourse, political interview, strategy, 
political communication 

 
In view of the fact that one of the main characteristics of the modern linguistic paradigm is 

expansionism, more and more researchers are turning to the study of areas of knowledge adjacent to linguistics. 
At present, in linguistics, one of the most interesting from our point of view is the study of political speech and 
its various aspects. Obviously, the communication process plays a significant role in the activities of a 
politician, since the main function of political communication is the struggle for power [4]. Political 
communication reflects political reality and changes it. The concept of political communication has a number 
of interpretations. According to M.N. Grachev, political communication is “a set of processes of information 
exchange, transmission of political information, structuring political activity and giving it new meaning” [2, 
p. 24]. 

The main goal of political communication is to influence the addressee, which is realized within the 
framework of political discourse. According to modern researchers, political discourse is “a multifaceted and 
multifaceted phenomenon” [3, p. 44], therefore there is no single correct definition of this term. Following 
A.N. Baranov, we define political discourse as a set of "all speech acts used in political discussions, as well as 
the rules of public policy, consecrated by tradition and tested by experience" [1, p. 6]. However, we note that 
the analysis of political discourse includes both linguistic and extralinguistic factors. 

Of particular interest for this study is such a genre of political discourse as political interviews. Political 
interview is one of the most important forms of political communication, since it allows not only to convey 
information, but also to some extent reveal the personality of a politician. A political interview has its own 
genre specificity, where, on the one hand, the interviewer seeks to determine the views of the politician on any 
events, to establish its significant features, and on the other hand, the politician, answering the questions of the 
journalist, seeks to present information in a favorable light for himself. 

Tolerance is realized with the help of various speech and linguistic means of harmonizing 
communication, among which it is necessary to highlight a decrease in the categoricality of a statement, an 
objection under the guise of consent, indirect criticism, speech support, etc. 

Thus, tolerance satisfies the necessary conditions that characterize the communicative category, namely: 
it has its own content in the form of a prescriptive and informational-content aspect, is in opposition to 
intolerance, has a gradual character of manifestation and is realized with the help of certain speech and 
linguistic means. 

Among the categories that most closely interact with tolerance, one should highlight politeness and 
political correctness. However, there are a number of differences between them. 

Politeness and tolerance follow different requirements and postulates (respect for the personality of 
another and the postulate “to do good to another” vs. respect for the dissimilarity of another and the prohibition 
to “do bad to another”; requirements of etiquette vs. requirements of ethics); are realized with the help of 
different strategies (the strategy of convergence and distance versus the strategy of convergence), and the 
means of their expression have different degrees of ritualization. In addition, the borrowed nature of tolerance 
complicates the penetration of this communicative category into the communicative consciousness. Tolerance 
has a larger number of spheres of application and more diverse ways of implementation than political 
correctness, which allows us to consider political correctness as part of tolerance and talk about generic 
relations between these categories. In addition, tolerance, in contrast to political correctness, does not have a 
system of means of expression assigned to it. 

Therefore, for successful communication, interview participants need to build communication from the 
position of communicative cooperation. For effective communication, politicians tend to look to harmonizing 
strategies and tactics. Along with the categories of politeness and mitigation, the communicative category of 
tolerance is of particular importance. 

As a rule, tolerance means tolerance for a different culture, faith, different norms, traditions and way of 
life. Increasingly, this term is used in connection with politics. In the political sphere, the ability to prevent a 
potentially conflict situation in the communication process is extremely important. Tolerance strategies allow 
a politician to show his loyalty, reduce categorical statements and soften the negativity of statements. 

The category of tolerance is implemented using various strategies and tactics. Following T.A. 
Shapovalova, we single out the strategy of benevolence and the strategy of understatement [5], since these 
strategies, according to our research, are found most often in the genre of political interviews. 

The benevolence strategy allows communication participants to maintain a positive tone of 
communication, to maintain friendly relations between the communicants. This strategy of tolerance can be 
implemented using the following tactics as regret tactics as tactics for reducing categoricality. 

The strategy of understatement is aimed at creating a visible informativeness of the statement, which 
avoids a situation of potential conflict between the addressee and the audience. Thus, the addressee manages 
to maintain a cooperative tone of communication and fill the information gap that has arisen. 

The understatement strategy can be implemented through the following tactics: 
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- Tactics of undefined reference - within the framework of this tactic, the addressee uses nominations 
that are not included in the knowledge fund of the interlocutors. 

- Tactics of multiple interpretations - a common means of implementing this tactic is the use of a variety 
of euphemistic substitutions, which allows you to reduce the negative aspect of the statement and maintain a 
positive tone of the conversation. 

Tolerance is a desirable attribute of power, both from the point of view of its socio-philosophical content 
and from the point of view of communicative implementation. A modern politician needs to master the 
strategies and tactics of conflict-free communication that allow harmonizing communication and 
demonstrating tolerance. 

In conclusion, we can say that the implementation of the communicative category of tolerance at the 
local level is accompanied by more differences than similarities. This is due to the linguistic and cultural 
characteristics, which are more clearly manifested in the statements of the internal political orientation. 

The different degree of reflection of tolerance in the speech of politicians at the global and local levels 
testifies to the gradual manifestation of tolerance in the political discourse space. 

Thus, despite the fact that tolerance is a relatively young communicative category for the communicative 
consciousness, this category penetrates into the texts of speeches of the country's representatives at the local 
and global levels of political discourse. In addition, the use of similar means of implementing tolerance by 
diplomats speaks of general trends in the functioning of this communicative category at the global level of 
political discourse. Probably, the active interaction of cultures and the globalization of public consciousness 
can in the future lead to the emergence of a number of general trends in the implementation of tolerance in the 
speech of political leaders of different countries. 
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ROLE OF RUSSIAN FOLK TALES IN THE SPEECH DEVELOPMENT OF CHILDREN 
M.S. Mirkxanova, teacher, Bukhara branch of Tashkent Institute of irrigation and agricultural 

mechanization engineers, Bukhara 
 

Annotasiya. Maqola rus xalq ertaklari va ularning bolalar nutqini rivojlantirishdagi roliga 
bag'ishlangan. Rus xalq ertaklari xayoliy fikrlashni, nutqning ekspressivligini rivojlantirishga qodir, chunki u 
lirik qo'shimchalarga, personajlarning yorqin xususiyatlariga, lirik ohanglarga, dialoglarga boy. Ertaklar 
tinglab, bolalar rus nutqining tovushlarini, uning noyob musiqasini tinglashni va tushunishni o'rganadilar, 
rus tilidagi nutqni yanada chiroyli va aniq his etadilar, she'rlariga kirib boradilar. 

Kalit so'zlar: rus xalq ertaklari, nutqni rivojlantirish, ertaklarni tinglash, majoziy fikrlash, lirik 
qo'shiqlar, she'riyat 

Аннотация. Статья посвящена русским народным сказкам и их роли в речевом развитии детей. 
Русская народная сказка способна развивать образное мышление, выразительность речи, так как 
богата лирическими вставками, яркими характеристиками персонажей, лирическими мелодиями, 
диалогами. Слушая сказки, дети учатся слышать и слушать звуки русской речи, ее неповторимую 
мелодию, чувствуют более красивую и точную русскую речь, проникают в ее поэзию. 

Ключевые слова: русские народные сказки, развитие речи, прослушивание сказок, образное 
мышление, лирические вставки, поэзия 

Abstract. This article is about Russian folk tales and their role in the speech development of children. 
Russian folk fairy tale is capable of developing figurative thinking, expressiveness of speech, as it is rich in 
lyrical inserts, bright characteristics of characters, lyrical melodies, dialogues. Listening to fairy tales, 
children are taught to hear and listen to the sounds of Russian speech, its unique melody, and they feel the 
more beautiful and accurate Russian speech and penetrate its poetry. 

Key words: russian folk tales, development of speech, listening to fairy tales, figurative thinking, lyrical 
inserts, poetry 

 
Russian folk tale is an amazing phenomenon of oral folk art. With the development of the era of 

telecommunications systems and computer networks, the fairy tale has changed, but its role in moral and 
aesthetic education has remained the same. "Folk tales, contribute to the mastering of all forms of language, 
which provide an opportunity to develop children's own speech skills in the narrative" - wrote K.D. Ushinsky. 



                        XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMАSI –12/2020  220 

The world of fairy tales is wonderful, it is unique, unique in its capabilities. The folk tale gives moral lessons 
of compassion, selflessness, sympathy, love for everything living, the idea of morality, justice, the need to 
fight evil. Russian folk fairy tale is capable of developing figurative thinking, expressiveness of speech, as it 
is rich in lyrical inserts, bright characteristics of characters, lyrical melodies, dialogues. Listening to fairy tales, 
children are taught to hear and listen to the sounds of Russian speech, its unique melody, and they feel the 
more beautiful and accurate Russian speech and penetrate its poetry. Man not only comprehends the Russian 
language, but also gradually gets acquainted with the origins and wisdom of the Russian people. 

Russian folk tales are cyclic in nature - multiple repetition of a fairy tale plot with small changes allows 
to remember it better, encourages interest in the word. Fairy tales at the same time create verbal pictures of 
human life, the animal world and enliven the fantasy. And the actions, feelings, thoughts of the characters, 
their relationships, the events that occur to them, the objects that surround them - all this is reflected in the 
word, which carries a nominative and emotional meaning. The fairy tale language is rhythmic, the words are 
rhymed, the characters are defined - it also allows the child to enrich his vocabulary and better remember and 
understand the content of the fairy tale. When reading fairy tales with the development of speech, thinking 
processes also develop. Through the use of Russian folk tales improves monological speech, increases interest 
in verbal creativity, the ability to express their thoughts. Fairy tales have a positive impact not only on speech 
formation, but also on general development. 

There are many different methods and techniques for speech development. But shorthands are the oldest, 
most interesting and fun, most accessible of them. A cursive is a specially thought-out phrase or small quatrain, 
built of difficult-to-speak sound combinations designed for fast and clear speaking out loud. Speakers develop 
the speech system, making it more advanced and mobile. Speech becomes correct, expressive, clear and 
understandable. Conversations are always pronounced quickly and teach those who are in a hurry to speak, to 
pronounce phrases more slowly, without "eating the endings" so that they can be understood. Short sentences 
teach not only to speak, but also to listen. The meaning of short sentences becomes an excellent basis for 
expanding and enriching the child's vocabulary. They help develop and improve memory and attention, 
develop all channels of perception. 

Knowledge of the Russian language expands the idea of the Russian language, about the history of the 
Russian people, culture and traditions. Russian shorthand is an invaluable material for a speech therapist. They 
play a huge role, helping the child to develop speech. They make speech clean, clear, beautiful. With the help 
of cursory words, they correct and improve the speech. Doing special exercises with cursive language is useful 
for everyone who wants to achieve beautiful, natural pronunciation, without "swallowing" individual sounds 
and syllables. 

Outstanding teachers appreciated the role of proverbs and sayings, they were widely used in work with 
children. Proverbs and sayings are a common and very important genre of oral folk art. For many centuries, 
proverbs and sayings have been passed down from generation to generation as a legacy of the collective mind. 
These clots of thought reflect the whole multifaceted life of the people, with their tireless struggle, grief and 
joy. Proverbs are one of the necessary means to promote speech. They reveal the wealth of the mind of the 
Russian people, their humanity and justice. Russian writer A.M. Gorky wrote that "proverbs and songs are 
always brief, and the mind and feelings are invested in them for whole books". Proverbs help to break children's 
language into the Russian way and develop in children a sense of the sound heights of the Russian language. 
They increase the vocabulary of words, the dictionary becomes more and more rich and there is a great interest 
in the language. In proverbs and sayings there is a thought, which gives a rich material for the development of 
children's thinking. 

Imitating the language of folklore, the child borrows imagery, vivid comparisons, folk turns of speech, 
which enriches his vocabulary, clarifies the semantics. Nowadays speech of many children has defects: 
mispronunciation of sounds, distortion of sounds, not speaking sounds, replacement of some sounds by others. 
Folk proverbs can also play a supporting role in this matter. Russian teacher I.I. Paulson selected proverbs and 
sayings so that children could repeat them and learn to speak clearly. The use of proverbs, fairy tales, riddles 
activates speech, introduces it into the treasury of folk art, promotes the development of speech and develops 
the ability to clearly articulate their thoughts. K.I. Chukovsky in his book "From two to five" said that "all 
kinds of folk songs, fairy tales, proverbs, sayings, riddles that make up the children's favorite mental food, the 
best way to introduce a child to the basics of folk speech. Thus, the use of various types of oral folk art helps 
to enrich the dictionary and develop speech activity of children. And also the formation of a harmoniously 
developed, active personality that combines spiritual wealth, moral purity. 
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CHET TILLARNI O’RGANISHDA LEKSIK DERIVATSIYALARDAN FOYDALANISH 
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Annotatsiya. Mazkur maqola derivativ ifodalar yordamida nemis tilini o’rgatish masalasiga 

bag’ishlangan. Unda nemis tilini ikkinchi xorijiy til sifatida o’qitishda o’zaro derivativ munosabatda bo’lgan 
lug’aviy birliklar o’zbek va ingliz tilidagi muqobillari asosida ongli qiyoslash metodi asosida qarab chiqilgan. 

Kалит сўзлар: so’z, so’z birikmasi, lug’aviy birlik, so’z boyligi, leksik derivatsiya, semantik 
ma’nodoshlik, mantiqiy tafakkur, ongli qiyoslash metodi  

Аннотация. Статья посвящена проблеме обучения немецкого языка с помощью деривационных 
единиц. На ней рассматриваются некоторые деривационные вариации слов и словосочетаний 
соотношением своими узбекскими и английскими эквивалентами при изучении немецкого языка как 
второго иностранного языка с помощью метода сознательного сравнивания.  

Ключевые слова: слова, словосочетание, лексическая единица, словарный запас, лексическая 
деривация, семантические синонимы, логическое мышление, метод сознательного сравнивания  

Abstract. This article is dedicated to a problem of German learning with derivation of words and word 
combinations. It has been shown some variations of word derivations by the German learning as a second 
foreign language with the method of conscious comparing to their English and Uzbek equivalents there.  

Key words: word, word combination, lexical unit, vocabulary, word derivation, semantic synonyms, 
logical mentality, method of conscious comparing 

 
Mazkur maqolada oliy o’quv yurtlarida nemis tilini ikkinchi chet tili sifatida o’qitishni tashkil etish, bu 

o’rinda o’qitish uslublaridan samarali foydalanish borasida ayrim mulohazalarimizni bildirishga alohida 
e’tibor qaratdik. 

Nemis tilini ikkinchi horijiy til sifatida o’qitish masalasi borasida gap ketar ekan, eng avvalo ikkinchi 
chet tili va ikkinchi til tushunchalarini bir-biridan farqlashimiz kerak bo’ladi. 

Jumladan, metodist olim Jamol Jalolov ikkinchi til borasida shunday fikrlarni ilgari suradi: “Ona tilidan 
keyingi navbatda o’rganiladigan har qanday til ikkinchi til deb hisoblaniladi. Uni o’rganishda o’ziga hos 
qiyinchiliklar paydo bo’ladi. Oldin o’zlashtirilgan birinchi tilning yordam berishi (transpozitsiya) yoki xalaqit 
berishi (interferentsiya) hollari yuz beradi. Boshqa tomondan qaralsa, ikkinchi til ona tiliga, o’rganiladigan 
chet tiliga ham salbiy, ham ijobiy ta’sir qiladi. Binobarin, ikkinchi tilni o’qitish metodikasi ham ona tiliga 
o’xshab, umumiy nazariya bo’lmish til ta’limshunosligi “g’alviridan” o’tkazilishi maqsadga muvofiq [2, 318]. 

Olimning yuqoridagi fikrlariga tayangan holda o’zbeklar uchun qo’shni xalqlarning tili, ya’ni 
qoraqalpoq, qirg’iz, qozoq, turkman, tojik va rus tillarini o’rganish ikkinchi til sifatida qaraladi deya olamiz. 
Zero, o’zbek xalqi azal-azaldan bu xalqlar bilan ijtimoiy-iqtisodiy jihatdan chambarchas bog’liq va bir 
hududda yashab, o’zaro muloqotga kirishib kelgan.  

O’z navbatida ta’lim muassasalarining o’quv rejalaridan o’rin olgan xorijiy mamlakat tillari, jumladan 
respublikamizda o’rganilayotgan G’arbiy Ovropa (ingliz, ispan, nemis, fransuz) hamda Sharq (arab, turk, urdu, 
fors, xitoy, hind) tillari chet tili sifatida talqin etiladi [2, 4].  

Yuqoridagi fikrga asosan, chet tiliga ixtisoslashgan oliy o’quv yurtlaridagi asosiy chet tiliga yondosh 
tarzda o’rganiladigan ikkinchi xorijiy tilni biz ikkinchi chet tili deb atay olamiz. 

Til o’rganishda o’qitish sharoiti, maqsadi, mazmuni tushunchalari orqali ikkinchi til metodikasi tahlil 
qilingani kabi, bizning fikrimizcha, ikkinchi chet tilini o’qitishga to’g’ri yondasha bilish, ayniqsa, ikkinchi 
xorijiy tilni o’rgatishga muvofiq keluvchi o’qitish uslublaridan amaliy foydalana olishga alohida ahamiyat 
qaratish talab etiladi. Vaholanki, ko’p o’qituvchilar ikkinchi chet tiliga hos bo’lgan lug’aviy birliklar ustida 
ishni to’g’ri tashkil eta olmaydilar, ya’ni bu jarayonda aksariyat o’qituvchilar mavzuga doir ma’lum bir 
lug’aviy birliklargagina tayanish bilan chegaralanadilar, ular bunday lug’aviy birliklarni nutqda qo’llanilishi 
va bu birliklarning boshqa ma’nodoshlari bilan uyg’unligini ochib bermaydilar. 

Shu nuqtai nazardan biz mazkur maqolada nemis tilini ikkinchi xorijiy til sifatida o’qitishda derivatsion 
ifodalarning nechog’lik samara berishi to’g’risida o’z fikrlarimiz bilan o’rtoqlashmoqchimiz. 

Metodist olim I.V.Raxmanovning ta’kidlashicha, azal-azaldan kishilarda chet tillarni o’rganishga 
bo’lgan ehtiyoj juda kuchli bo’lgan. Chet tillarni o’qitish metodikasi tarixida asrlar davomida “tarbiyachi ayol 
- guvernantka” nomi bilan mashhur bo’lgan tabiiy metod keng qo’llanilgan. Keyinchalik esa chet tili o’qitishda 
boshqa metodlardan ham foydalanila boshlangan va bu metodlar o’quv predmeti, o’qitish sharoitlariga qarab 
bir-birini to’ldirib borgan [4, 3].  

Umuman olganda, xorijiy tillarni o’rgatishda o’z davriga ko’ra bir necha uslubiyatlardan keng 
foydalanilgan. Jumladan nemis olimlari Gerhard Neuner va Hans Hunfeldlar bunday metodikalarga 
grammatika-tarjima metodi (GTM), bevosita metodlar(chet tillarni ona tili vositasiz o’qitish), audiolingual va 
audiovisual metodlar, kommunikativ didaktika, madaniyatlararo chet tili ta’limi kabi uslubiyotlarni kiritishgan 
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[1, 5-7]. Chet tili o’qitish metodlarining o’zgarish ta’sir etuvchi omillar sifatida esa quyidagilarni ta’kidlab 
o’tishgan:  

1. ta’lim va yosh psixologiyasi borasidagi o’zgarishlar; 
2. ona tilini o’qitish borasidagi ta’limiy usullar; 
3. shaxsning individual xususiyatlarini o’rganish qobiliyatlari, guruhga hos bo’lgan qobiliyatlar; 
4. o’quv guruhining aniq maqsadlari; 
5. pedagogika va dars nazariyasi bo’yicha takliflar; 
6. tilshunoslik sohasidagi o’zgarishlar; 
7. badiiy adabiyotlardan olingan matnlar bilan ishlashdagi taassurotlar; 
8. tili o’rganilayotgan mamlakat haqidagi tasavvurlar; 
9. nemis tilini qo’shimcha chet tili sifatida o’rganish jarayonida orttirilgan tajribalar; 
10. tili o’rganilayotgan mamlakatdagi o’qitish va o’rganish borasidagi ta’limiy an’analar [1, 10]. 
Nemis olimlarining fikriga qo’shimcha tarzda, bizning fikrimizcha, xorijiy tillarni o’rganishning turli 

metodikalaridan samarali foydalanish eng avvalo tarixiy shart-sharoitlar asosida yuzaga keladi deb 
hisoblaymiz. Jumladan, yurtimizda o’tgan asrning birinchi yarmida chet tili o’qitishda grammatika-tarjima 
metodikasi keng qo’llanilgan. Zero, bu davrda sobiq Sho’ro ittifoqi tarkibida bo’lgan mamlakatimiz dunyodagi 
ko’plab davlatlar, xususan kapitalistik mamlakatlardan to’liq izolyatsiya qilingan edi. Shu sabab bu davrdagi 
asosiy maqsad chet tilida o’qish va yozishni o’rgatish edi. Yigirmanchi asrning ikkinchi yarmida fan-texnika 
gurkirab rivojlandi. Bu davrga kelib yangi texnik vositalar yordamida chet tillarga oid o’quv materiallarini 
ko’rish va eshitishning imkoniyati kuchayishi tufayli horijiy tillarni o’qitishda audiolingual va audiovisual 
metodlar an’anaviy grammatika-tarjima metodining o’rnini egalladi. Mamlakatimizning mustaqillikka 
erishuvi natijasida uning horijiy mamlakatlar bilan siyosiy-iqtisodiy, madaniy-ma’rifiy hamda diplomatik 
aloqalar o’rnatishi chet tilida muloqotni tarkib toptirishga yo’naltirilgan kommunikativ metodikani chet tili 
o’qitishda yetakchi o’ringa chiqardi va buning uchun horijiy tillarni o’rganishda nutqiy vaziyatlar yaratishga 
ahamiyat qaratildi.  

XXI-asrga kelib, mustaqil respublikamiz dunyo miqiyosida o’z o’rniga ega bo’ldi. Endilikda yurtimizda 
innovatsion texnologiyalarga, turizmni rivojlantirishga alohida ahamiyat berila boshlandi. Yurtboshimizning 
sa’yi-harakatlari bilan bu borada chiqarilgan qaror va farmonlari, turistlarni yurtimizga yanada ko’proq jalb 
qilish maqsadida ularga xalqimizning azaliy qadriyatlarini, mamlakatimizning bebaho ne’matlarini namoyon 
qilishga alohida e’tibor qaratilishi natijasida mamlakatimizda chet tili o’qitishda lingvomamlakatshunoslik va 
lingvokulturologik yondashuvdagi innovativ metodlardan oqilona foydalanish zarurligini talab qila boshladi. 

Ko’rinib turibdiki, chet tilini o’qitishning asosiy maqsadi davr va vaziyat talabidan kelib chiqar ekan. 
Shu nuqtai nazardan biz talabalarga nemis tilini ikkinchi xorijiy til sifatida o’rgatishda o’qitish metodikasini 
kognitiv tilshunoslik bilan bevosita bog’lagan holda ongli qiyoslash va mantiqiy tafakkur metodlaridan 
foydalanish katta samara beradi deb hisoblaymiz. Zero talabalar mustaqil fikrga ega bo’lgan yoshlardir va har 
bir darsdagi mashg’ulotlar ularning mantiqiy fikrlashlarini o’stirishga yo’naltirilgan bo’lishi lozim. Bundan 
tashqari ongli-qiyoslash metodi orqali o’rganilayotgan materialni talabalar nafaqat o’z ona tillari bilan, balki 
yana o’zlari tomonidan o’zlashtirilayotgan birinchi horijiy til bilan qiyoslab o’rganishlariga imkoniyat 
yaratiladi.  

Nemis tilini ikkinchi xorijiy til sifatida o’rganishda muammoli vaziyatlar yaratish, talabalarda mantiqiy 
fikrlashni yuksaltirish uchun, bizningcha, nemis tildagi derivativ ifodalardan unumli foydalanish va bunday 
ifodalarni birinchi chet tili sifatida o’rganiladigan tildagi lug’aviy birliklar bilan solishtirish maqsadga 
muvofiqdir. 

Fikrimizning dalili sifatida asosiy chet tilisi ingliz tili bo’lgan talabalar uchun nemis tilini ikkinchi til 
sifatida o’rganishga mo’ljallangan o’quv dasturidan o’rin olgan “Essen und Trinken” (“Yeyish va ichish”) 
mavzusiga oid derivativ leksik birliklardan dars jarayonida samarali foydalanish borasida to’xtalib o’tamiz.  

nemis tilida ingliz tilida o’zbek tilida 

essen eat yemoq 

fressen overeat yutmoq, og’zini to’ldirib ovqatlanmoq, bo’kib yemoq 

Karotte, Mӧhre, Mohrrübe carrot sabzi 

Hunger haben to have hunger ochlikka ega bo’lmoq 

hungrig sein to be hungry och qolgan bo’lmoq 

Durst haben to have thirst chanqoqqa ega bo’lmoq 

durstig sein To be thirsty chanqagan bo’lmoq 

Mazkur mavzu bo’yicha tajriba guruhida dastlab nemis tilidagi kartoshka so’zining ichki flektsiyalar 
asosida bir-biriga ma’nodosh bo’lgan turli derivativ birliklar orqali ifodalanishi va bu birliklar nemis adabiy 
tilida hozir ham qo’llanilishi aytib o’tildi va talabalarga quyidagi misollar keltirildi: Kartoffel, Tüffel, Tüffte 
[3,422]. Shundan so’ng guruh talabalariga “Essen und Trinken” mavzusidagi boshqa derivativ ifodalar, ya’ni 
“essen, fressen, Hunger haben, hungrig sein, Durst haben, durstig sein, Karotte, Mӧhre, Mohrrübe, Mӧhrensaft, 
Mohrrübensaft,” kabi so’z va birikmalarning semantik ma’nosini bir-biridan farqlash “muammoli vaziyat” 
sifatida topshirildi. Tabiiyki, ko’pchilik talabalar o’zlarining faol lug’at boyligiga asoslanib, bunday so’z va 
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turg’un birikmalarning o’zaro sinonimligini, ularning umumiy ma’nolarini qandayligini aytishdi. Shunda biz 
bu ma’nodosh ifodalarning semantik ma’nolari, birikmalarning nega aynan “haben” va “sein” yordamchi 
fe’llari bilan kelib, shaklan derivatsiyaga uchrayotganligining sababini so’rash bilan talabalarni mantiqiy 
tafakkurga, ona tili va o’zlari o’rganayotgan birinchi chet tili, ya’ni ingliz tilidagi bu birikmalarning 
muqobillari bilan solishtirib ko’rishga undadik. Faraz qilganimizdek, bu o’rinda talabalarning aksariyati 
qiynalib qolishdi. 

Shunda biz bunday derivativ birikmalar o’zaro to’liq ma’nodoshlikni ifodalamasdan, balki ular semantik 
sinonimlar hisoblanishini, “essen” fe’li “yemoq” ma’nosini anglatib, uchchala tilda ham aynan bir xil semaga 
ega ekanligi, “fressen” esa odatda hayvonlarga nisbatan qo’llanilishi, insonga nisbatan qo’llanganda esa 
“yutmoq, og’zini to’ldirib ovqatlanmoq, bo’kib yemoq” kabi dag’alroq ma’nolarda qo’llanilishini, ingliz tilida 
bu fe’lning sof muqobillari yo’qligini, nemis tilidagi “Karotte” so’zi faqat “qizil sabzi” tushunchasini 
ifodalashini, umumiy “sabzi” esa “Mӧhre, Mohrrübe” nomlari bilan atalishini, ingliz tilida esa bu ifodalar 
birgina so’z – “carrot” bilan berilishini, shuningdek “Hunger haben, hungrig sein, Durst haben, durstig sein” 
turg’un so’z birikmalari tarkibida ot so’z turkumiga mansub so’zdan keyin hamisha “haben” (ega bo’lmoq) 
fe’li qo’llanilishini, aksincha predikativlik shaklidagi sifatlar (o’zbek tilida sifatdoshlar) bilan esa “sein” 
(bo’lmoq) fe’li ishlatilishini talabalarga tushuntirib o’tdik.  

Bizning fikrimizcha, bunday ifodalarni uchta tilda o’zaro struktural va semantik jihatdan solishtirish 
orqali talabalarning kognitiv tilshunoslikka oid bilimlari takrorlanadi hamda ularning mantiqiy fikrlashlari 
oshib boradi.  

Bu kabi birikmalarning dars jarayonida talabalar tomonidan nutqiy vaziyatlarda qo’llanilishi esa 
derivatsiya yo’li bilan hosil qilingan sinonimlardan amalda to’g’ri foydalanish, o’rganilayotgan chet tillar 
doirasida muloqotni to’g’ri tashkil qilishga imkon beradi.  

Mazkur materialni dars jarayonida mustahkamlash uchun talabalarni kichik guruhlarga taqsimlab, har 
bir guruhga yuqoridagi ifodalardan biri bo’yicha nutqiy vaziyat yaratish topshirig’ini bersa bo’ladi. Bu 
topshiriq bajarilgandan so’ng talabalar o’rin almashib, kursdoshlari tomonidan yaratilgan nutqiy vaziyatlarni 
o’rganadilar, o’zlariniki bilan solishtiradilar. Bu mashq bilan talabalar ham interfaol tarzda o’zaro 
o’rtoqlashish, ham mantiqan o’ylash imkoniga ega bo’ladilar. 

 O’rganilayotgan til materialini mustahkamlash uchun quyidagicha “Lückentext” (nuqtalar o’rniga 
tegishli so’zlarni qo’yish) mashqini havola qilish mumkin: 

Aufgabe: Füllen Sie den Lückentext mit den Wӧrtern “Hunger, Durst, hungrig, durstig, essen, fressen, 
Mӧhrensaft” . 

Topshiriq: Bo’sh qolgan joylarni “Hunger, Durst, hungrig, durstig essen, fressen, Mӧhrensaft” so’zlari 
bilan to’ldiring. 

Nach der dritten Doppelstunde gingen die Studenten in die Mensa. Sie haben schon … . “Bist du …?”, 
- fragte der erste. “Ja, ich habe …und …, - antwortete sein Freund. – Ich kann jetzt alles … . Für Essen und 
Trinken brauche ich eine Gulaschsuppe, eine Bratwurst und eine Flasche Mineralwasser. Und du?” Ich … zum 
ersten Gang Hühnersuppe mit Nudeln, zum zweiten Gang Pommes und nehme zum Trinken ein Glas… . Ich 
bin nicht so….  

Shuningdek dars jarayonida talabalarga o’zlari tayyorlagan nutqiy vaziyatlar bilan nemis tilida sahna 
ko’rinishlari qilish topshirig’ini ham berish mumkin. 

Xulosa sifatida qayd etib o’tishimiz mumkinki, ongli qiyoslash uslubi yordamida nemis tilini ikkinchi 
xorijiy til sifatida o’qitishda nafaqat “Ovqatlanish” mavzusida, balki o’quv rejasiga kiritilgan istalgan 
mavzularni yoritishda derivation ifodalardan samarali foydalansa bo’ladi. Buning uchun, nemis tili 
o’qituvchisining dunyoqarashi keng bo’lishi, uni o’z ona tilidan tashqari birinchi va ikkinchi xorijiy tillar 
bo’yicha ham bilimi, shu jumladan so’z boyligi yetarlicha bo’lishi talab etiladi.  
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знаем, что 4 навыка важны при изучении языка. В статье показаны пути обучения методом чтения. 
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Abstract. This article deals with the one of the most important part of teaching language. We know that 
4 skills are important while learning language I try to explain the easiest way to teach reading. 

Key words: perfect, useful, different, aid, type, facilities 
 

Though we have intentionally put the terms of the relation in this order it is obvious that we are in front 
of a reciprocal learning situation, as these two particular skills are so much interconnected and they serve each 
others’ interest in the most perfect way. It is advisable that at any grade/ level the reading listening activities 
be accompanied by visual aids of any type, as they facilitate the strong relation between two human perceptive 
senses: sight and hearing. It was scientifically proved that a better comprehension of what we read/learn 
through reading is enhanced by audio supplementary input. Some classroom activities by means of which we 
can reinforce listening through reading are listed below: 

– Reading aloud in the classroom is an activity which can demonstrate its benefits at every grade level, 
being an efficient tool for vocabulary expansion, improvement of reading comprehension, as well as self 
confidence. The activities can undertake different forms from: 

– the model reading done by the teacher with the students following in their books; 
– students taking turns in reading aloud parts of a text or passages of a book; 
– students reading aloud a written assignment. 
– Listening to recorded texts while reading the script, which is a slightly more solicitating task as the 

speech rhythm is more alert; aspects such as intonation, dialect or accent of the speaker on the recorded material 
can influence understanding. Nevertheless, it has been noted that students are more likely to comprehend a 
text if this one is accompanied by a listening material. Handouts to check comprehension through both skills 
can be included. 

– Storytelling/reading in the classroom which is in fact a lengthier, more complex variant of the teacher 
modelled reading, but which also brings the benefits of introducing the students to cultural or affective issues 
Shared reading is an enjoyable, interactive activity stemming from the model of the bedtime reading. Teachers 
usually use the so-called “big books”, with vivid, clear illustration which enable asking and answering 
questions, making prediction on what is going to happen and checking predictions through listening. 

– Watching movies with English subtitles facilitates learning the spelling and pronunciation at the same 
time, enhances a better comprehension of both the movie and the text/script. A suggested variant could be to 
watch the movie for two time, first with the subtitles and second without them to enable students to become 
more independent in listening comprehension. 

– Associating graded readers with audio aids (CDs or cassettes) which can be very useful if reading/ 
listening activities are done either simultaneously or alternatively. 

– Listening to a specific recorded text and then read to check –an activity that can be adapted to most of 
the lessons in the students’ textbooks; the reading comprehension of the tape script is reinforced by the prior 
listening activity.  

– Listening to songs accompanied by different possible tasks: completing the lyrics, matching them with 
images, rearranging the lines etc. 

Reading is a remarkably useful resource for speaking activities which accompany the reading itself. The 
aim of integrating the two skills is that of creating on a long term basis the students’ ability for spontaneous 
speech, which is characteristic of everyday life. Over the years there has been a lot of complaint regarding the 
low level of oral communicative competence of secondary level graduates, i.e. the so often used excuse” I 
understand a lot of what I hear, but I cannot express myself”. One explanation could be that all too often in the 
classroom practice we stress upon the language input rather than on the output. This is why reading – speaking 
activities should gain a larger focus within an integrating class. Special attention should be paid to the type of 
speaking tasks that we design to back up reading. They must parallel the students’ proficiency level, also trying 
to keep a balance between tasks that are too demanding on the learners and thus inhibitant and much too easy 
tasks that could cast away their interest and initiative. When regarded in connection with reading tasks, 
speaking activities can be included at any stage of the lesson pre/while/post reading and they can also be carried 
out either as a whole class approach or in groups/pairs. The teacher should always provide equal chances to 
participating in the speaking tasks to all students. It is particularly important that we do not fall in the trap of 
focusing on a limited number of students who might already be quite competent in oral expression to the 
disadvantage of the others who can become frustrated and no willing to activate their speech anymore. Another 
aspect that most times prevents effective speaking of our students is the teacher’s interference with their 
speech; all too often we try to fill the void ourselves. Instead we should encourage and motivate students to 
express themselves as often as possible, with reduced and discreet correction from the teacher during the 
speech flow. 

From this point of view reading can definitely provide an engaging start point towards a variety of 
reading – speaking tasks. 

– Role play is an appealing, motivational activity for both young and intermediate students where they 
can act out, which is so characteristic of their age, specific roles like the princess with little ones or the manager 
in a job interview situation with older ones. In both cases role play follows a first reading of a model text. Role 
play activities can be applied to short dialogues and also to longer texts from the course books or authentic 
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materials. Such acting out tasks can be developed later on into more complex dramatizing activities that include 
memorization of certain replies, use of specific intonation, creativity and self‑confidence in using the language 
on their own. 

– Memorizing and reciting chants / rhymes or longer poems can improve the students’ awareness of 
such issues as intonation, tone, voice pitch. 

– Interpreting song lyrics enables the use of language in a specific rhythmic pattern. 
– Dramatizing longer, more complex texts like stories, plays or parts of them. It can sometimes take the 

form of guided, trained children’s theatre. This type of reading  
– Discussions or debates elicited by the reading of a text which also promote the development of critical 

thinking skills and the ability odd problem posing and problem solving. 
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Аннотация. Ушбу мақола фразеологик бирликлардан фойдаланган ҳолда ёзиш кўникмасини 

ривожлантиришда “Integrated Vocabulary” ўқитиш услубининг ўрни ва самарали усулларига 
бағишланган. “Integrated Vocabulary” ўқитиш методикаси чет тиллар муҳитини яратишда 
талабаларга амалий қисмни тақдим этишда ва фразеологик бирликлар билан сўз бойлигини 
шакллантиришда ҳамда инглиз тили ўрганувчилар учун ёзма кўникмаларни такомиллаштиришда 
ёрдам беради ва самарали бўлишига замин бўлади.  
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Аннотация. Эта статья посвящена роли и эффективным способам улучшения навыков письма 
с помощью новой методики “ Integrated Vocabulary”. Методика преподавания “Integrated Vocabulary” 
в качестве среды иностранного языка, которая помогает учащимся стать более эффективными в 
работе по внедрению способов представления практической части и построению хорошей 
лексической базы с фразеологическими единицами и улучшением навыков письма для учащихся, 
изучающих английский язык.  

Ключевые слова: методика, обучение, упражнения, обстановка, процесс, писания, языковые 
навыки, фразеологические единицы, поощрение и метод инноваций  

Abstract. This article is dedicated to the role and effective ways of “Integrated Vocabulary” as a base 
for improving writing through applying phraseological units. “Integrated Vocabulary” teaching technique as 
a foreign language environment which helps learners becomes more effective in work to introduce ways of 
presenting practical part and construct a good lexical base with improving writing skills for the learners who 
study English. 

Key words: teaching technique, activities, writing, process, language skills, phraseological units, 
environment, encouraging, and innovation method 
 

Learners need to be encouraged to see writing as a process that includes planning content, drafting, 
evaluating, revising and editing as stages that lead to the final product. It is not possible, of course, to go 
through this whole process in situations where a learner has to produce a piece of writing in a limited time, as 
in a test or examination. If, however, that learner has been used to working through the process as a matter of 
course, that process will be part of their thinking and they will be able to go through it mentally even if they 
have limited time to spend. 

One of the things we know about teaching vocabulary is that it’s not enough to talk about a word once. 
It needs to be seen, heard, and used several times before it is mastered. Writing is the perfect place to 
incorporate some vocabulary instruction. As we know English is considered to be a highly idiomatic language, 
and native English speakers make an abundant use of phraseological units in various spheres including the 
media, literature and also colloquially. The majority of textbooks of English as a foreign language suggest 
studying expressions in groups, such as money, body, food, music and other group of expressions. Though 
there is a wide range of investigations based on the techniques of teaching phraseological units, such as 
context-based strategy, teaching expressions through dialogue writing or role-play activities [1, p186] we 
suggest that the most efficient strategy is using Integrated Vocabulary.  

https://www.theclassroomkey.com/2015/08/what-every-teacher-should-know-about-teaching-vocabulary.html


                        XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMАSI –12/2020  226 

Implementing this teaching technique you can either teach the words or expression before students write 
their rough draft or teach them before students revise. Moreover you may want students to keep a record of 
these words in a notebook. This method has proved to be rather effective since idioms, being “culturally bound” 
elements of the vocabulary, easily fall into rather distinct categories that at the same time makes the learning 
process easier. 

The activities in this issue aim to outline the various stages in the teaching of writing that a teacher needs 
to consider. No-one would advocate giving a learner an empty sheet of paper and a title and telling them to 
write a story or a letter or any kind report except in an examination for which they had been fully prepared. 
The fear of that empty page is very real to many learners who have no idea how to begin the process and feel 
they are devoid of ideas and expertise; they can become demoralized, lose confidence and be put off writing 
for life unless they are explicitly taught strategies to cope. In order to make progress, learners need good 
teaching that includes the modeling of writing, regular opportunities to develop their skills, and effective 
assessment practice that leads them to understand how best to improve their work. The really effective writer 
will reach a stage when the mechanical aspects of writing, such as spelling and punctuation, become second 
nature to them and they are able to give all their attention to experimenting with language and form to engage 
and inform their readers. [2, p7] 

Effective writing requires writer’s adequate knowledge on language concern and techniques of writing 
messages. Writers’ knowledge on language and techniques of writings enable them to write skillfully and 
logically. There are many excellent resources of teaching ideas to help teachers find other engaging ways to 
do so. [3, p8] And in this article we are discussing one of the writing teaching techniques “Integrated 
Vocabulary” and its role in the teaching process in order to improving writing skills. 

Integrated Vocabulary is a great anticipatory activity to introduce students to context clues. Up to the 
instruction we must identify 4-5 expressions, idioms or words from the text that students will need to 
understand in order to comprehend the text. In order to activate prior knowledge, students will brainstorm what 
they already know about the vocabulary term. Also we can apply a think-pair-share if we perceive that they 
will have difficulty with the new set expressions. During the writing process, we may use the think aloud 
strategy to model how context clues provide context and give meaning to the phraseological 
units. Like common issue in student writing is informal or elementary word choice. Often, students use clichés 
and tired words because they don’t have a wide enough complex vocabulary or set expression to pick more 
precise words. To help students understand their options, we can target our vocabulary instruction to highlight 
specific overused words and phrases. 

Looking to work on integrated vocabulary with writing, specifically? It could be more fruitful if we ask 
students to use their vocabulary words when writing. Whether you’re doing a journal, task cards, essay, or 
something creative, many of the words students are studying would be appropriate in their writing. If the words 
or expressions don’t seem like they would fit naturally in students’ work, it might be time to revise the list. If 
you teach a word a day, have students talk about how they would use each word or expression in a current 
writing assignment after introducing it. We’ve always found writing sentences together as a class to be a 
powerful way to incorporate vocabulary in writing [4, p7] Students are invested because they get to select the 
topic, and once we have come up with an entertaining sentence, everyone remembers it. Following this the 
teacher's tasks are to create the conditions for practical language learning for each student, to choose such 
methods of teaching that would enable every student to show their activity, their creativity, to increase students' 
writing skills in learning foreign languages with implementing phraseological units. In order to prove what is 
said above the Context-based learning helps to activate this ways of learning and students since most of them 
have an interest for new knowledge. Such way of teaching and learning process is reflected in the choice of 
the area of investigation, which integrates the content and practice by the “Integrated Vocabulary” techniques 
as well as teaching writing through content based learning in practical English classes’ database. This 
technology allowed students to integrate the variety of activities, making learning enthralling, more interesting 
and therefore, efficient.  

The main point is represented by the fact that the usage of new techniques as innovation methods of 
teaching of practical English present a good model that can be effectively used as a teaching guide for learning 
and developing writing skills as well as communicative language competence through content based language 
learning. The results of the issue are aimed at improving the quality of teaching and practicing writing skills 
with clear instruction. And the main purpose of the usage of this innovative approach is the ability to effectively 
master students' writing skills. The issue systematized key aspects of sociolinguistic and pragmatic 
competences for the purpose of teaching them at pre-intermediate and intermediate levels to EFL learners 
(junior university students). Also, the current studies is in its approach to developing writing skills through 
communicative competences and increase the usage of special expression or phraseological units in real life 
and its effect on oral proficiency in the target language.  

Purpose is the key here. If students see a reason for writing that is relevant both to their learning and to 
their life, they are more likely to be motivated. It is not enough for a teacher to say, "I'd like you to do this 
because it will be good for you." When we write in our daily lives we always have a reason for doing so. It's 
often worth discussing the type of writing students do in their first language and trying to mirror these types 
of things in the target language. So, if your students write lots of texts and emails, why not start with these? 

https://www.teacherspayteachers.com/Product/ELA-Vocabulary-Unit-1-Word-List-Word-Wall-Assessment-and-Vocab-Template-4903794
https://www.teacherspayteachers.com/Product/ELA-Vocabulary-Unit-1-Word-List-Word-Wall-Assessment-and-Vocab-Template-4903794
https://www.teacherspayteachers.com/Product/ELA-Vocabulary-Unit-1-Word-List-Word-Wall-Assessment-and-Vocab-Template-4903794
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Also, when we write in real life we often receive some kind of response. So, is there any way you can build in 
a response to anything your students write? It doesn't necessarily have to be you replying to everything. Perhaps 
students can write to each other! Such kind of motivation - the desire to successfully develop writing skills - 
is often stronger than the demands of parents and teachers to study hard in order to get excellent and good 
marks. So, the current situation was that students were not so eager to learn English and the cause of it is low 
motivation and for this reason we wanted to implement innovative techniques to raise their motivation to 
learning languages. Teaching a form of writing class is challenging. Classes combine the instructor’s need to 
explain and demonstrate with a student’s need to practise and implement. Writing tools are complex. Students 
end up working at different places with markedly different levels of understanding which also makes the 
classes difficult and time consuming to teach. Vendor offerings are typically expensive and we often end up 
having to do this training in house. Unfortunately, we sometimes leave staff to learn on their own rather than 
doing formal training. While this can force quick learning, users may end up being less productive in the long 
run because of lack of initial knowledge. Here are suggestions to make your writing training more effective.In 
the procedure we decided to apply mostly pair and group working in order improve their not only writing skills 
but also communicative skills through applying phraseological units by sharing and defending their opinions 
on the material. Working in groups, the participants of the joint project should distribute the roles or the 
function and realize that success depends on the contribution of each participant. Depending on the type, they 
can be presented at the next lesson, or at the final lesson. It is important to organize the work with written form 
of presentation, creating the most favorable conditions for the disclosure and manifestation of the creative 
potential of the participants.  

So, implementing such way of teaching writing way is where students work in pairs or small groups to 
produce a piece of writing through implementing complex vocabulary or set expression in order of avoiding 
putting down much short form of sentences . In many cases this involves only one student actually putting pen 
to paper but all the students contributing through ideas, discussion on content and language and checking 
through the final product then refining, editing and improving.  

To sum up, we may say that writing isn’t rocket science. It’s a basic skill that can be practiced over and 
over again. With your help, your students can become better and better as the time passes. As mentioned 
earlier, you play a huge role in their education and in their skills development process. The moment you decide 
that you want to take a bigger responsibility concerning your student’s writing aptitudes, you will be one step 
closer to what you want to achieve with them. Try different types of motivation techniques and instructions, 
and observe what’s working best for your students.  
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LANGUAGE GAME AS A LINGUISTIC AND PHILOSOPHICAL PHENOMENON IN SCIENCE 
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Аннотация. Мақолада тил ўйини фалсафий ва лингвистик ҳодиса сифатида кўриб чиқилади. 

Бунда тил ўйини фандаги кенг қамровли тушунча сифатида асосланиб берилиб, таълимда ундан 
лингвистик бирликлар сифатида фойдаланиш умуман тилнинг динамик ривожланишига ҳисса қўшувчи 
лингвистик ҳодиса сифатида таҳлил қилинади. Шунингдек, тил ўйини нутқ фаолияти 
стереотипларини автоматлаштириш механизми сифатида қаралади ва бу давомли жараён 
сифатида таҳлил қилинади. 

Калит сўзлар: тил ўйини, инсон фаолияти, тақлид характери, жараёнийлик, фалсафий фикр, 
нутқ фаолияти 

Аннотация. В статье рассматривается языковая игра как лингвистический и философический 
феномен науке. В нем обосновывается широкое понимание языковой игры в науке. Языковая игра 
анализируется как лингвистический феномен порождающий переосмысление стереотипа 
образования, и использующие как языковых единиц способствует динамическому развитию языка в 
целом. А также рассматривается языковая игра как механизм деавтоматизации стереотипов 
речевой деятельности и мыслится как бесконечный процесс. 

Ключевые слова: языковая игра, человеческая деятельность, характер имитации, 
процессуальность, философская мысль, речедеятельность 

Abstract. The article considers about the language game as a linguistic and philosophical phenomenon. 
It substantiates a broad understanding of the language game in science. The language game is analyzed as a 
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linguistic phenomenon generating a rethinking of the stereotype of education, and using it as linguistic units 
contributes to the dynamic development of the language as a whole. In addition, the language game is 
considered as a mechanism for de-automation of the stereotypes of speech activity and is thought of as an 
endless process. 

Key words: language game, human activity, character of imitation, procedural, philosophical thought, 
speech activity 

 
The phenomenon of game has always attracted the attention of thinkers of different directions: 

philosophers, educators, psychologists, culturologists, and linguists. The game appears to us as a kind of human 
activity, determined by the following features: first, the game is not utilitarian in its essence (it lacks direct 
practical expediency, it is, as it were, closed on its own processuality); secondly, the game has the character of 
imitation (since it includes an element of conditional imitation, reproduction, copying; and here it makes no 
difference whether we are talking about theater, chess or sports, everywhere a person separates what is 
happening within the framework of the game from his real life through the realization that everything that 
happens before his eyes is "just a game"); thirdly, the game must necessarily give pleasure (after all, otherwise 
there would be no reason for it, because it is a certain pleasure from an emotional experience that serves as the 
result of the game and it is the desire to experience this feeling that makes people immerse in it). 

The question of game as a form of human activity has long interested philosophers. In the history of 
philosophy, one can find many approaches to determine its essential meaning in a general philosophical 
context, the degree of significance of play in the life of a person and society, to determine its place in human 
culture. Philosophical thought has turned its attention to the non-utilitarian, aesthetic and essential for human 
life nature of the game from its very inception. 

A more definite, but still quite broad understanding of the language game connects it with the creative 
speech activity of the linguistic personality. The point of view of T.A. Gridina, who considers a language game 
as a mechanism for de-automatization of stereotypes of speech activity, highlighting a linguistic pattern or 
tendency through an anomaly that defines it as "a special form of linguocreative activity, reflecting the desire 
(intention) of speakers to discover their own competence in the implementation of language capabilities." "... 
being a special form of linguocreative thinking, which has an associative nature, it is always aimed at using 
linguistic techniques that emphasize the paradox between the standard form and / or meaning of a sign and a 
new associative" processing "of one or another type of linguistic knowledge" [3, p.10]. The author defines a 
language game “as a type of anomaly speech behavior based on a deliberate violation of the linguistic canon 
and revealing the creative potential of a person in the implementation of systemically set possibilities” [3, 
p.13]. Thus, the language game as a linguistic phenomenon generates a rethinking of the stereotype of 
education, use and perception of linguistic units and contributes to the dynamic development of the language 
as a whole. 

In the understanding of S.Zh. Nukhov's language game is the use of language for artistic and aesthetic 
purposes, one of the forms of manifestation of the general aesthetic category of the comic [4, p.56]. According 
to the researcher, the ability to play a language is an innate property of the human psyche; he is born with a 
genetically inherent tendency to language creation. Materialization, development, improvement of this ability 
occurs from birth in the same way as the process of language acquisition by a child, as evidenced by the facts 
from children's word-creation given in the monograph, psycholinguistic studies of internal vocabulary, analysis 
of speech errors, linguistic material of dreams, and also facts from the field of neurophysiology, cognitive 
research of metaphors. All this serves as a rationale for a person's striving for novelty of the form of expression, 
for replacing the nominations that have become habitual, for experiencing the joy of an act of creative 
inspiration, which is reflected in the aesthetic and expressive-stylistic direction in linguistics [4, p.42]. Thus, 
the author considers playing with language as a subtle intellectual game, as a manifestation of the genetically 
inherent desire for creativity in a person, as a form of human speech behavior, in which a linguistic personality, 
realizing his linguistic creative abilities, demonstrates his individual style. This interpretation is narrower, 
although it also strives for a wide coverage of the observed phenomena, including all possible cases of using 
the language in order to provide aesthetic impact. 

Considering a language game as a "kind of linguistic experiment" based on "knowledge of the system 
of language units, the norms of their use and methods of creative interpretation of these units". V.Z. Sannikov 
believes that this phenomenon makes it possible to nudge the researcher into "serious reflections on the 
meaning and functioning of linguistic units of different levels, just like a philosopher, on a deep understanding 
of the abyss of human problems." The interest of such a creative linguistic experiment lies in the area of "the 
correlation of the linguistic stereotype (standard, norm)" and "the possibilities of deviating from this stereotype 
in speech activity, given by the systemic mechanism" [2, p.15]. 

We consider it necessary to note that the language game allows us to define the norm and mark many 
features of the language that could go unnoticed. This is due to the fact that playing with a word presupposes 
an active influence on it, the use of its kind of physical properties: dismemberment, the ability to "stick together 
and intertwine, stretch and other types of plastic deformation". Which allowed for the already existing concepts 
of a language game " transformation "," transformation "," rethinking "," variation "add one more -" 
linguoplasty "(linguoplasty), in the terms of A. Levin and V. Strochkov [5, p.75]. This concept reflects the 
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constant variability, the potential possibility of giving a word any desired form, while maintaining the freshness 
of perception, which consists in "reflection on the mass of linguistic signs constantly passing through the 
author's consciousness", a kind of "washing" them from the established stereotypes of perception and getting 
rid of from language stamps. In other words, the language game “is as close as possible to improvisation and 
seeks to avoid obscuration” [2, p.78]. 

Thus, a language game is ideally thought of as an endless process, because it has a beginning, but in 
principle, there can be no end as a result. Any result known in advance makes the game meaningless. The 
meaning is not in the end, but in the movement itself, which constitutes the improvisational aspect of the game. 
The relativistic aspect of the game is manifested in the difference between the actual language game with a 
free establishment and violation of its own rules and regulations from the game in general, where the strict 
fulfillment of the regulatory conditions is necessary. The gnostic aspect of the language game is the generation 
of a new model of the world by re-creating the already existing literary and linguistic material. Ultimately, any 
formal artistic medium serves as an instrument of cognition. The function of play techniques in artistic creation 
is special: they seem to emphasize the relativity of their cognitive capabilities, do not insist on the 
unconditional correctness of the model of the world that they create, and are indirectly (and sometimes directly) 
associated with the laughter principle. 

And so, summing up the above, we will define a language game as one of the representations of the 
general philosophical concept of play, as a kind of linguistic creativity, a type of speech behavior of speakers 
based on the deliberate destruction of the speech norm in order to de-automate the stereotypes of speech 
activity. And create non-canonical linguistic forms and structures with the help of means and techniques of 
various linguistic levels, which, as a result of this destruction, acquire expressive meaning and the ability to 
cause a stylistic effect in the recipient, resulting in an occasional expansion of the semantics of linguistic signs. 
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Annotatsiya. Maqolada milliy uyg‘onish davri o‘zbek adabiyoti namunalari adabiyotshunoslik nuqtayi 

nazaridan o‘rganilib, turkumlarning mavzu ko‘lami va badiiyati tadqiq etiladi. Mavzuni o‘rganishda ijodkor 
yashagan muhit, ijtimoiy-siyosiy hayot kabi masalalar ham e’tiborga olinadi. Turli janrlarga oid 
materiallarning bir xil mavzu doirasida jamlanganiga alohida e’tibor qaratiladi.  

Kalit so‘zlar: milliy uyg‘onish davri, badiiy matn, ma’rifatparvar, Muqimiy, Zavqiy, Furqat, Is’hoqxon 
Ibrat, Sidqiy Xondayliqiy, Karimbek Kamiy, Nasimiy, hajviya, poetik mahorat, poetik did 

Аннотация. В статье рассматриваются образцы узбекской литературы национального 
Возрождения с литературной точки зрения, исследуются масштаб и искусство серии. Изучение 
предмета также учитывает такие вопросы, как творческая среда, общественно-политическая 
жизнь. Особое внимание уделяется тому, что материалы разных жанров сгруппированы по одной 
теме. 

Ключевые слова: национальное пробуждение, художественный текст, просвещение, Мукимий, 
Завкий, Фуркат, Исхакхон Ибрат, Сидки Хандайлыки, Каримбек Камий, Насими, комедия, 
поэтическое мастерство, поэтический вкус 

Abstract. The article examines the samples of Uzbek literature of the national renaissance from the 
point of view of literature and examines the scope and art of the series. The study of the subject also takes into 
account issues such as the creative environment, socio-political life. Particular attention is paid to the fact 
that materials of different genres are grouped under the same theme. 

Keywords: National Awakening, literary text, enlightenment, Muqimiy, Zavqiy, Furqat, Ishaqxon Ibrat, 
Sidqi Khandayliqi, Karimbek Kamiy, Nasimi, comedy, poetic masters, poetic taste. 

 
Milliy uyg‘onish davriga mansub o‘nlab shoirlar o‘z davri uchun muhim va dolzarb bo‘lgan mavzularda 

lirik asarlar yaratdilar. Ma’lumki, “badiiy matnning mavzui uning predmeti bilan belgilanadi. Badiiy matn 
predmeti esa inson hayotining turli tuman holati, kurashi, orzu-intilishlari, tabiatga, voqelikka munosabatidir” 
[1.23]. XX asr boshlariga kelib lirikada bosh qahramon realistik qahramon sifatida namoyon bo‘ladi. Bu davr 
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adabiyotining lirik qahramoni “o‘zidan oldingi davr adabiyoti lirik qahramonining tadrijiy rivojlanishidan 
iborat” [2.88]. 

Har bir davrda ijodkor o‘zi yashagan muhitdagi ijtimoiy masalalarni yoritadi, atrofida ro‘y berayotgan 
voqea-hodisalarga munosabat bildiradi, shuningdek, adabiy jarayonda faol qatnashgani holda zamondoshlari 
bilan ijodiy muloqotda ham bo‘ladi. Ma’lumki, tarixiy taraqqiyotning barcha davrlarida ziyolilar, ijodkorlar 
jamiyatning eng faol shaxslari bo‘lganlar. Shoir, yozuvchi, ma’rifatparvarlarning ilgari surgan ijtimoiy-siyosiy 
g‘oyalari xalqning ongini uyg‘otgan. Jumladan, XIX asrning II yarmi va XX asr boshlarida Turkistonda yashab 
ijod etgan ma’rifatparvar shoirlar o‘z asarlarida xalqni milliy o‘zligini anglashga undashga chorladilar, 
ma’rifat va ilm bilan jaholatga qarshi kurashishni maqsad deb bildilar. She’riyatda an’anaviy mavzu 
muhabbatga doir asarlar yozilsa ham, ijtimoiy-siyosiy lirika nisbatan yetakchilik qildi. Chunki chor Rossiyasi 
istibdodi va mahalliy zulm ostida qolgan Turkiston hayotida murakkab vaziyat hukm surardi. Shunday 
sharoitda o‘lka shoirlari bir mavzu, bir g‘oyaviy yo‘nalishda she’rlar yaratdilar. 

Adabiyotshunos B.Qosimov ta’kidlaganidek, “Bu davr adabiyoti yangilanish davri adabiyotidir. Unda 
qadim davrlardan kelayotgan adabiy turlar saqlandi. Devon adabiyotida she’riyat asosiy o‘rin egalladi. Keng 
ma’noni qamrab oluvchi ishq mavzusi bu davrda ham she’riyatning markaziy mavzusi bo‘lib qoldi. Badiiy 
adabiyotda hajviyot rivoj topdi. Adreslik tanqid kuchaydi. Realistik tasvir keng o‘rin ola boshladi” [3.21]. 

Ijtimoiy hayotdagi siyosiy voqealar, madaniy yangiliklar, tarixiy o‘zgarishlarga hozirjavoblik bilan 
munosabatda bo‘lgan shoirlardan Muhammad Aminxo‘ja Muqimiy, Zavqiy, Furqat, Is’hoqxon Ibrat, Sidqiy 
Xondayliqiy, Karimbek Kamiy, Nasimiylarning she’rlari o‘nlab mavzulardagi poetik turkumlarga birlashadi. 
Ularning ko‘pchiligi bir mushoira davrasida va bir adabiy maktab doirasida bo‘lganlar, shu jihatdan o‘zaro 
maslakdosh bo‘lgan desak mubolag‘a bo‘lmaydi. 

Turli janr va shakllarda bitilgan manzumalarning mavzu doirasi keng bo‘lib, ularni quyidagicha 
tasniflash mumkin: 1) ijtimoiy-siyosiy mavzudagi poetik turkumlar; 2) hajviy-tanqidiy mavzudagi poetik 
turkumlar; 3) yumoristik mavzudagi poetik turkumlar; 4) lirik yo‘nalishdagi poetik turkumlar. 

Ushbu ijodkorlarning ijodiy merosida Yevropadan ruslar orqali kirib kelgan madaniy yangiliklar, 
buyumlar, jihozlar va b.larga ijobiy munosabat bildirilgan asarlar mavjud bo‘lsa ham, bu ularning chorizm 
bosqini yoki rus zobitlariga xayrihox bo‘lganligini anglatmaydi.  

Ma’lumki, Turkiston o‘lkasi uchun siyosiy hayotdagi ayrim o‘zgarishlar, masalan, saylov munosabatlari 
tamoman yangilik edi. Bir necha ijodkorlarning bu mavzuda qalam tebratishi ularning siyosiy hayotdagi 
o‘zgarishlarga hozirjavob bo‘lganini ko‘rsatadi. Bunday she’rlar “Saylov haqidagi poetik turkum”ga 
birlashadi. Uning namunalarini Muqimiy, Zavqiy kabi shoirlar ijodi misolida ko‘rish mumkin. Shoir saylov 
vaqtida amaldorlarning amal va mansab uchun yelib yugurganlari, xalqqa qilinayotgan zulm haqida tanqidiy 
fikrlarini bildiradi. Xususan ilk satrlardayoq saylovni “balo” deb aytadi. Keyingi o‘rinlarda esa amaldorlar 
holatini xalqona tashbehlarni qo‘llab tasvirlaydi: 

Teraklar bargidek titrab, jamii qozi — mingboshi  
Degoylarkim: «Yuzini teskari qil, ey xudo, saylov». 
Qozi va mingboshilarning terak bargidek titrashi g‘oyat hayotiy bo‘lib, bu holat, ya’ni bargning har 

soniyada shabodada hilpirashi o‘quvchi ko‘z o‘ngida tez namoyon bo‘ladi. “Yuzini teskari qil” jumlasi ham 
xalq jonli so‘zlashuvidagi ibora bo‘lib, u ayni vaqtda ketishni bildiradi.  

Amalu mansabga pul sarflab o‘zini har yoqqa urganlarni shoir tanqid qilarkan, o‘zining kinoya va 
istehzolarini bildiradi. Saylov vabo singari barchani xarob qilganini ta’kidlaydi: 

Agar ming xatmi qur’on etsalar, qo‘ylar so‘yub arzir,  
O‘lumdin qoldi qolganlar, bo‘lib erdi vabo saylov. 
Turkiston hayotiga kirib kelgan yangicha siyosiy o‘zgarishlar haqida B.Qosimov quyidagilarni qayd 

etadi: “Saylov adabiyotimiz uchun yangi mavzu. Chor hukumati Turkistonda saylovni joriy etdi. Yuzboshi, 
mingboshi, qozi saylanadigan bo‘ldi. Lekin bu saylov poraxo‘rlikka yo‘l ochdi. Badavlat kishilarning pul 
sochish musobaqasiga aylanib ketdi” [3.102].  

Saylovning oddiy aholiga naqadar og‘ir ta’sir qilganini, amaldorlarning xalqni shilib olganliklarini shoir 
real tasvirlar bilan bayon etadi: 

Taloshi joh aylab, ot chopib, olmay dame orom,  
Musulmonlarni rangin ayladi chun qahrabo saylov. 
She’r “xalqning saylov haqidagi gap so‘zlaridan og‘rimagan bosh qolmadi, agar saylov tugasa shahar 

tinchib qolgan bo‘lardi” degan umidli xotima bilan yakunlanadi. 
Shoir Zavqiy ijodidagi “Voqeai qozi saylov” she’rida ham qozilikka saylanish uchun o‘zini o‘tga 

cho‘qqa urgan amaldorlar tanqid qilinadi. Xususan, agar insonga biror narsaga havas tug‘ilsa, uning ko‘yiga 
tushib qolishi ana shu qozi misolida aytib o‘tiladi: 

Degaylar ko‘ngulga jo bo‘lsa havas,  
Har ishda odami tinchimas birpas. 
Zavqiy she’rda joylarning aniq nomlarini keltiradi. “Bir voqea aytib beraman, qozi saylov haqida” degan 

mazmunda boshlangan ushbu asarda voqeaning Qo‘qonda, Xo‘jand dahasida bo‘lganini aytib o‘tadi. Bundan 
tashqari qozilikka intilgan kishi “mulla Kamol” ekani ma’lum bo‘ladi: 

Qoziyi vaqt ismi mulla Kamol,  
O‘rnida qolmog‘ig‘a xom xayol. 
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O‘z o‘rnida qolishning tadorigiga tushgan qozining boshiga “jahonning tashvishu g‘ami” tushgani, biror 
vaqt bu g‘amdan holi bo‘lmaganini aytib o‘tiladi. Bu yo‘lda qozining ellikboshiga pora bergani fosh etiladi: 

Berib ellikboshiga o‘n ming so‘m,  
Dedi: aylang na bo‘lsa rasm-rusum. 
Bu pullarni mulla Kamol qarzga olganini, o‘zi asli Shahrixondan kelib qolgani, o‘zini xondan ham 

baland tutishi, endi olgan qarzlari evaziga xalqqa zulm qilishini shoir tanqid ostiga oladi. She’rda qozining 
Shokirqora bilan munosabatlari o‘ziga xos tashbeh bilan beriladi, ya’ni ular bir birlaridan ajralmaydigan 
mag‘izu po‘st singari. Demak, qiyofa va qilmishlari ham o‘zaro o‘xshash. Ularning yana bir gumashtalari 
“Hasanjon a’lam”dir: 

Yana nopoklig‘i mashhuri jahon,  
Hasanjon a’lamdin ajramay bir on. 
Bu shaxslardan xalq ranju uqubat ko‘rayotganliklari, fisq va fujur avj olib ketgani xotimada bayon 

etiladi. 
Turkiston ijtimoiy hayotidagi ayanchli holatlar, xalqning og‘ir iqtisodiy hayoti poetik turkumlarning 

deyarli barchasida real tasvirlanadi. “Qarz” turkumidagi she’rlardan Zavqiy asarida barchaning qarzga mubtalo 
bo‘lgani aytilib,“xudo oldidagi farzni ado etaylikmi yoki qarznimi?” kabi savol alomati bilan murojaat etadi. 
Shoirning “har ko‘chayu mahalladan o‘tsam qarzingni to‘la, xitoblari eshitiladi” degan so‘zlari ayanchlidir. 
Qarzdan qutulishning hech iloji yo‘qligi, kasb hunar bilan tirikchilik qilib bo‘lmasligi quyidagi misralarda 
keltiriladi: 

Yo‘q zarra najot hech, kun-tun ziyod o‘lur,  
Qo‘sh-qo‘sh tug‘adur haftada yangi oyi qarz. 
Bozor kasod, kasbu hunarga rivoj yo‘q,  
Nafs shaytonining vasvasasi, royi qarz. 
Sayohatnoma yo‘nalishidagi poetik turkum. Ma’rifatparvarlik va jadid adabiyoti vakillari o‘z hayotlari 

davomida boshqa mamlakatlar taraqqiyotini ko‘rish, ulardan ilg‘or jihatlarni o‘rganish va vatanga olib kelish 
fikri bilan yashaganlar. Muqimiy, Zavqiylar ijodidagi sayohat taassurotlari she’riy shaklni olgan bo‘lsa, jadid 
adiblardan Behbudiy, Cho‘lponlar bu borada nasriy, publitsistik asarlar yaratdilar. 

Muqimiy sayohatlari asosan Farg‘ona vodiysi bo‘ylab bo‘ldi. Shoir Qo‘qondan Shohimardonga, 
Farg‘onaga, Isfaraga qilgan sayohatlari asosida turkum she’rlar yaratdi. Muqimiy bu joylarning tabiati, muhiti, 
iqlimidan tashqari odamlari, urf odat va an’analari, udumlarini tasvirlaydi. “Sayohatnoma” shoirning 
dunyodan shikoyat qilishi, “ahli funun”ga dunyo teskari ishlarni ko‘rsatishi bayoni bilan boshlanadi.  

Bu davrda “Sayohatnoma” yo‘nalishida she’r yozgan Tajalliy asaridan ayrim parchalargina yetib 
kelgan. Furqatning “Sayohatnoma”si esa Muqimiy va Zavqiy asarlaridan farqlanadi. Shuni ta’kidlash o‘rinliki, 
Buxoro adabiy muhitida ham fors tojik tilida sayohatnomalar bitildi. Bu esa mazkur janrning keng 
ommalashganidan dalolat beradi. 

Ibratning she’rida olimu faqirning zuhdu amali qolmagani, shayxlarning g‘iybatu fasodlardan 
bo‘shamasligi, madrasalar ichida fitna va sho‘rishlarning ko‘pligi, har kuni o‘n xil urush bo‘lishi, boylarning 
zakot bermay sandiqqa pul berkitishlari, dehqonning xirmonini kech olishi, duradgorlar, ustalarning ishida 
baraka yo‘qligi, nonvoy va alloflarda insof yo‘qligi tanqidiy fikrlar ostida beriladi. Shoir zamonasidagi turli 
kasb kor kishilarini tilga oladi. Masalan, shoirning tasviridan qassob, qo‘yfurush, nonvoy, allof, qozi, 
ellikboshi, boy va kambag‘allarning qiyofasi, turmush tarzini tasavvur qilish mumkin. Yoki rus bosqini tufayli 
o‘lkada ichkilik avj olgani, axloqsiz ayollar paydo bo‘lgani kuyunchaklik bilan bayon etiladi: 

Mahbubi nahshixonlar, ko‘zi qaro juvonlar  
Gastinsalarda yurib, sarfi ziyon bo‘lubdur. 
Ibratning shu turkumga kiruvchi boshqa she’rlardan farqi unda ta’rix san’ati orqali bu voqealar qachon 

ro‘y bergani keltiriladi: 
Manzuma soli tarix, bu dahri inqilobi,  
Ming ikki yuz to‘qson ikki bayon bo‘lubdur. 
Agar abjad hisobi bo‘yicha olsak, shoir aytgan 1292 hijriy yil melodiy 1875-1876-yillarga, ya’ni Qo‘qon 

xonligining tugatilish davriga to‘g‘ri keladi. Ibrat ijodida “Shikoyati zamona” nomli yana bir masnaviy 
shaklidagi she’r mavjud. Unda shoir qalamga murojaat etib, zamondan norozi ekanligini aytib o‘tadi. Mazkur 
she’r ham avvalgisi singari katta hajmda bitilgan bo‘lib, shoirning ijtimoiy fikrlarini aks ettirgan. 

Shoir Zavqiyning masnaviysi zamonga murojaat bilan boshlangan. U zamonni “kajdoru mariz” deb 
aytadi, ya’ni teskari va kasal, bemor ma’nosida sifatlaydi. 

Xullas, XX asr boshlaridagi Turkiston o‘lkasida ro‘y bergan ijtimoiy-siyosiy voqealar ma’rifatparvar 
shoirlarning diqqat markazida bo‘ldi. Rus istilosi davrida o‘lkaga siyosiy o‘zgarishlar bilan birga madaniy 
yangiliklar ham kirib kelgan. O‘nlab o‘zbek shoirlari bu madaniy yangiliklarga zamonning ijobiy hodisasi 
sifatida qaraganlar, mazkur o‘zgarishlar o‘zbek xalqini taraqqiyot yo‘liga olib chiqishga ko‘mak berishiga 
ishonganlar va o‘z asarlarida badiiy talqin etganlar.  
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Аннотация. Мақолада чет тили дарсларида талабаларнинг коммуникатив компетенциясини 

шакллантириш учун педагогик шарт-шароитлар илмий асосланиб берилган. Шунингдек чет тили 
дарсларида талабаларнинг коммуникатив компетенциясининг таркибий қисмлари аниқланади. Сўнгги 
пайтларда мулоқот ва компетенцияни ривожлантиришга катта эътибор берилмоқда. Замонавий 
таълимда компетенция тушунчаси ва компетенцияга асосланган ёндашувни очиб беришга 
бағишланган ишлар бизнинг тадқиқотимиз учун муҳим аҳамият касб этади. 

Калит сўзлар: компетенция, коммуникатив компетенция, компетенция компонентлари, 
коммуникатив мақсад 

Аннотация. В статье рассматривается научное обоснование педагогических условий 
формирования коммуникативной компетенции студентов на уроках иностранного языка. Определены 
компоненты коммуникативной компетенции студентов на уроках иностранного языка. С недавнего 
времени большое внимание уделяется развитию коммуникации и компетентности. Значимыми для 
нашего исследования были работы, посвященные раскрытию концепции компетенций и 
компетентностного подхода в современном образовании. 

Ключевые слова: компетентность, коммуникативная компетенция, компоненты 
компетенции, коммуникативные цели 

Abstract. The article discusses the scientific substantiation of the pedagogical conditions for the 
formation of the communicative competence of students in foreign language lessons. The components of the 
communicative competence of students in foreign language lessons are determined. Since recently, much 
attention has been paid to the development of communication and competence. The works devoted to the 
disclosure of the concept of competencies and the competence-based approach in modern education were 
significant for our research. 

Key words: competence, communicative competence, components of competence, communicative goals 
 
The main principles on which the specifications for English are developed are a layered approach to the 

presentation of lingvodactic units and a communicative-oriented approach to the selection of educational 
content. This concept has become a leader in the field of foreign language teaching and has served as a platform 
for creating curricula, study guides and teaching methods. The revolutionary thing for the problems of foreign 
language teaching in this concept is that the apparatus of text formation at the level of sentences, i.e. grammar 
and vocabulary, is no longer seen as a goal of self-study but as a means of achieving communicative goals.  

In the modern method of teaching a foreign language, "communicative competence" is defined as the 
ability to carry out speech activities by means of the target language in accordance with the goals and situation 
of communication within a particular field of activity. It should be noted that the introduction of the concept 
of "competence" and its components into the scientific circulation of domestic linguodidactics is associated 
with the search for a more accurate definition of the goals of learning, with the identification of the content 
component of such an ability in the form of knowledge, skills, abilities that allow you to participate in verbal 
communication in its productive and receptive types. Communicative competence is based on a number of 
other competencies: linguistic (linguistic), socio-cultural, strategic (compensatory), discursive, pragmatic. 
Let's consider them in more detail. There are the following types of competences: 

Grammatical competence or linguistic competence - a systematic knowledge of grammatical rules, 
vocabulary units and phonology that transform lexical units into a meaningful statement. Linguistic 
competence refers to the ability to construct grammatically correct forms and syntactic constructions, as well 
as to understand semantic segments in speech organized according to existing norms of English and to use 
them in the sense of native speakers. the isolated case uses them. The following components of communicative 
competence are distinguished:  

Linguistic competence is a key component of communicative competence. Verbal communication is not 
possible without knowing the words and rules for forming grammatical forms, forming meaningful phrases.  

Sociolonguistic competence - the ability to choose and use adequate linguistic forms and means 
depending on the purpose and situation of communication, on the social roles of the participants in 
communication, that is, on who is the communication partner. Sociolinguistic competence consists of the 
ability to choose the desired linguistic form, method of expression depending on the conditions of the 
communicative movement, the situation, the communicative purpose and intention of the speaker, the social 
and functional role of communicators, their interdependence, and others. 

Discoursive competence - the ability to build holistic, coherent and logical statements of different 
functional styles in oral and written speech based on understanding different types of texts in reading and 
listening; assumes the choice of linguistic means depending on the type of utterance. Discursive or verbal 
competence is the ability to use a particular strategy to compose and interpret a text. As part of discursive 
competence, the specification of written and oral texts and the tactics of speech behavior are considered. 
However, the types of texts that a student can prepare and that he or she should interpret are distinguished.  

http://udc.perviy-vestnik.ru/
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Sociocultural competence - knowledge of the cultural characteristics of a native speaker, their habits, 
traditions, norms of behavior and etiquette and the ability to understand and adequately use them in the process 
of communication, while remaining a bearer of another culture; the formation of socio-cultural competence 
involves the integration of the individual in the system of world and national cultures. Sociocultural 
competence involves getting acquainted with the elements of socio-cultural context that are suitable for speech 
creation and comprehension from the point of view of native speakers: national and cultural features of speech 
behavior of native speakers: customs, rules, norms, social conventions, ceremonies, regional knowledge, and 
so on social authority is manifested in the desire and ability to engage in communicative communication with 
other people. The desire to communicate is determined by needs, motives, certain attitudes towards future 
communication partners, as well as self-esteem. The ability to engage in communicative communication 
requires a person to be able to manage and manage a social situation.  

Strategic competence allows for the social experience of speech and communication in a foreign 
language environment, as well as the replacement of language ignorance by special means. [2] Basic powers 
are basic and universal. Their characteristic features are as follows: they are multifunctional, highly subjective 
and interdisciplinary, requiring intellectual development, multidimensional (including analytical, 
communicative, prognostic and other processes).  

As part of the main competencies of school graduates, in accordance with the "Strategy for the 
modernization of educational content" we distinguish the following: - competence in the field of independent 
learning activities based on the acquisition of methods of learning from various sources of information, 
including extracurricular information; - Competence in the field of civic and social activities (acting as a 
citizen, voter, consumer, etc.); - competence in the field of social and labor activity (including the ability to 
analyze the situation in the labor market, assess their professional capabilities, act in accordance with the norms 
and rules of labor relations, self-organization);- competence in the field of life (including personal health, 
family life, etc.); - cultural and leisure powers (including the use of free time, the choice of methods and 
techniques of cultural and spiritual enrichment of the individual). [1] The question remains as to how teaching 
and education in the context of individual topics provide a meaningful aspect of education in general. It is 
impossible to disagree for a lifetime with the fact that an important outcome of learning in school is the 
development of students ’independent learning activities, which provides an opportunity to continue learning 
life. However, mastering methods of learning knowledge from different sources of information is one of the 
general learning skills that a school student acquires at the desk, and each topic studied contributes to the 
development of these skills. However, each topic has its own characteristics in the study and requires special 
approaches and technologies. 

So understanding the different perspectives in this regard has led to the identification of another 
competency that allows for the most effective and adequate implementation of learning activities and ensures 
the process of student development and self-development, i.e. educational competence. will come. Thus, the 
structure of educational competence can be expressed in the unity of its four components: existing, objective, 
social and evaluative. The content of educational competence is based on an understanding of the nature of 
core competencies in all its components. The development of these components of learning competence 
ensures the development of the student’s core competencies. The study of pedagogical work in this area has 
shown that today the teaching of foreign languages in schools is impossible without an innovative component. 
Based on the modern requirements for the goals of foreign language teaching, the position of both the student 
and the teacher will change from a "teacher-student" scheme in close cooperation with student-oriented 
educational technology. 
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Annotatsiya. Maqola raqamli media makonining ekspansional rivojlanishi sharoitida xorijiy tillarni 

o'qitish bilan bog'liq dolzarb muammoni o'rganishga bag'ishlangan. Bunday makonning asosiy xususiyatlari 
globallashuv, axborotlashtirish, texnologiya ta'siri, madaniyatlararo aloqalaridir. Bu o'zaro ta'sir 
ko'rsatadigan tillar va madaniyatlarning ko'pligi, global axborot makonida tarqaladigan matnlar va matn 
formatlarining ko'pligi, shuningdek, odamda yangi sifatning shakllanishini belgilovchi vositachilik (onlayn) 
aloqaning yangi shakli, ikkinchi darajali til shaxsining media-kompetensiyasi, yagona dunyo axborot 
makonida ishlashni osonlashtiradigan xususiyatdir. 

Kalit so'zlar: raqamli media makon, media-ta'lim, ommaviy axborot vositalarining vakolatlari, 
vositachilik muloqotdagi aloqasi, chet tillarning aloqasi, madaniyatlararo aloqa, lingvistik o'ziga xoslik 

Аннотация. Статья посвящена исследованию актуальной проблемы, касающейся иноязычного 
образования в условиях экспоненциального развития цифрового медиапространства. Основными 
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характеристиками такого пространства являются глобализация, информатизация, технологизация, 
межкультурная коммуникация. Именно множественность взаимодействующих языков и культур, 
множественность текстов и текстовых форматов, циркулирующих в глобальном информационном 
пространстве, а также новые формы медиатизированного (онлайн) общения детерминируют 
формирование у человека нового качества, медиакомпетентности вторичной языковой личности, 
характеристики, способствующей функционированию в едином мировом информационном 
пространстве. 

Ключевые слова: цифровое медиапространство, медиаобразование, медиакомпетентность, 
медиатизированное общение, иноязычное общение, межкультурная коммуникация, языковая 
личность 

Abstract. The article focuses on the study of the urgent issue of foreign language education in the light 
of the growing growth of digital media resources. The main characteristics of this environment are 
globalization, computerization, technologization, intercultural communication. It is the multiplicity of digital 
languages and cultures, the multiplicity of texts and document formats circulated in the global information 
environment, as well as the new forms of distributed (online) communication that decide the formation of a 
new consistency in an individual, the internet competence of a secondary language identity, a feature that 
facilitates the functionality of a single world machine. 

Key words: digital media space, media education, media competence, mediated communication, foreign 
language communication, intercultural communication, linguistic identity 

 
Introduction. The scientific and technical development of modern society requires the informatization 

of education and sets the task of forming a personality and training a specialist with a sufficient level of 
professionalism, whose competitiveness in the labor market is now determined not only by its high 
qualification in the professional field, but also by  

Modern society's scientific and technological advancement requires computer training and sets the task 
of shaping an individual and a specialist with an appropriate level of professionalism who is now competitively 
involved on the labor market not only through his high professional level, but also by their willingness to solve 
professional problems in bilingual communication, providing processes of information interaction. 

The opportunities for the use of IT in foreign languages are illustrated in M.Yu's work. E.I. Dmitrieva, 
M.G. Evdokimova, E.I. Latushko, E.S. Polat, R.K. Potapovoi, S.V. Cheprasova, E.Ju. Seagulls. However, the 
ways that media technology is used not only as a different type of information, but more to create a truly 
communicative environment in which immersion is an important requirement for the teaching of a foreign 
language are primarily considered by teachers from abroad and by researchers like M. K. Martel, J.-M. Care, 
D. Rolland, C. Bouyssi, M. Rossi, T. Fauvaux, W. Hemling, M. Klepping, A. 

Based on the general know-how of teachers, interviews and questioning of students and graduate 
students, the majority of specialists who have graduated from universities that are non-linguistic in the 
economic field have practically no ability or abilities to communicate professionally in a foreign language. 
The problems of developing technology for the professional education of foreign language communication to 
students at non-linguistic universities using the Internet telecommunication network are of particular relevance 
to this matter, as they are shaping the professional skills of potential professionals who meet modern social 
needs; the use and incorporation of information and communication systems and digital technology, tools and 
training methods in tandem with traditional methods into the educational process. 

Media education is designated as a priority area in “The Concept 2020”; scientists and politicians, the 
most progressive sections of our society, speak about the need to integrate media education into national 
curricula. The concept of "media education" has many definitions. This is the process of transfer and 
assimilation of knowledge, skills related to mass communication, and the direction in pedagogy, which 
advocates “studying the laws of mass communication by the younger generation” [4], etc. We will not dwell 
on the evolution of the views of Russian scientists on the problem of media education; earlier, the author has 
already had to consider these issues in her numerous articles [9]. In addition, information about this relatively 
young direction in pedagogy can be found on specialized sites: Russian Association for Film and Media 
Education of Russia / Russian Association for Film and Media Education http://eduof.ru/mediaeducation 
(Russian and English versions); open electronic full-text library "Media Education" / Open Media Education 
Library (Russian and English versions; electronic scientific encyclopedia "Media Education and Media 
Culture"; Journal "Media Education" / Russian Journal 'Media Education'. Let us also dwell on the fact that in 
the literature one can distinguish three different ways of resolving the scientific and pedagogical contradiction 
between the influence of QMS messages on the younger generation and the lack of mechanisms of pedagogical 
influence on this process [8]. 

The first method is described in the most concentrated form as a theoretical and pedagogical concept in 
the A.G. dissertation research. Selevko highlights socio-pedagogical criteria for maximizing the effect of mass 
media on the socialization of rural schoolchildren.' The author suggests the implementation of teacher and 
parental control in the media [6]. The second approach is to ignore the media's influence on personality 
development. He is the one who serves in most Russian colleges [8]. The third approach to solving the problem 
comes from the fact that it is impossible to stop or limit the influence of the media on the younger generation, 
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therefore, it is necessary to make the media not an opponent, but an ally of the teacher. The solution to this 
problem is media education. [3]. Adhering to the third approach, we believe that a foreign language cannot 
remain aloof from solving this problem. Media education organically fits into the disciplines of the curriculum, 
and especially in the subject “Foreign Language”, the specificity of which is that it is “seemingly endless” [8]: 
it is studied as a means of communication, and subjects and situations for speech are introduced from outside. 
It will not be a mistake to say that a foreign language, like no other academic subject, is open to the use of 
content from various fields of knowledge, including media education. Determining the possibilities of 
formation of media competence of a secondary linguistic personality in the process of teaching a foreign 
language, we first of all turned to analysis, comparison of two processes to mediated (online) communication 
and foreign language communication. They came to the conclusion that they have a lot in common, and they 
have a common genesis. Both phenomena are based on the idea of communication. 

Media education should be differentiated from using QMS as an auxiliary tool for teaching a foreign 
language, apart from media-based instruction. QMS can be used as a learning tool and as a way to inform the 
media. If the QMS helps to improve the training process, provide a collection of socio-cultural knowledge 
components known to a large number of speakers from abroad, become familiar with communication rules 
used in this sociocultural space, etc., the QMS is a tool for learning, because it fulfills a unidirectional didactical 
function; (See more on this [9] ) New requirements of society to the level of development and education of the 
individual, new informational living conditions must change the content, means and methods of the 
pedagogical process. In this situation, there is a natural and rather acute need for new concepts, methods and 
technologies of teaching a foreign language [9]. 

In the past decades, the ideas of the founder of foreign language education can be traced back. And 
emerging pedagogical 109 practices. However, the path from innovative ideas in teaching theory to their 
implementation in pedagogical practice is long and thorny. However, it is known that educational institutions 
are the most inertial social institutions. In addition, today it can be argued with some assumption that the 
phenomenon of media competence of a secondary linguistic personality has not been properly understood at 
the scientific and theoretical level, and besides, the wide and competent introduction of the technology of its 
formation in the practice of teaching foreign languages in schools and universities does not occur at all or is 
slow and not systemically. I would like to understand why the use of technology to improve the medium skills 
of a secondary linguistic personality is not feasible. 

To achieve the main goals of media education, UNESCO seeks to actively promote: -a comparative 
analysis of the methodologies and methods of media education existing in developed countries (with the 
subsequent dissemination of the most promising of them); -development of mechanisms for evaluating the 
effectiveness of media educational actions; -conducting further research in the field of media education; - 
training media literacy of teachers, students, instructors, members of non-governmental organizations and 
associations and other interested parties (including in summer courses in media pedagogy, in the process of 
distance education); -official legalization of media education in various countries, the development of 
appropriate curricula (formal and informal); -creating a collection of brief guidelines for media education, 
textbooks and manuals for teachers and parents, materials, publications, toolkits adapted to regional modules); 
-cooperation of various media agencies, charitable foundations with educational institutions, non-
governmental organizations, other private or public institutions related to education and upbringing; -
development and implementation of online media educational sites for practitioners, teachers and trainers (with 
conditions for access to necessary resources); -organization of local, national and international media 
educational forums (with established frequency) related to educational institutions; -creation of a network of 
specialized media educational films and festivals; -consolidation of existing federations, professional 
associations and media educational centers; -publishing recommendations in support of public media (non-
profit and commercial), designed for children and youth audiences; -controlling the activities of various types 
of media agencies in order to guarantee the quality and access to mass media for young people, etc.  

The following findings were obtained in the course of the resolution of the tasks included in the study: 
-The development of a technology for the pedagogical management of verbal communication skills has 

been developed, as the main part of a specialist's professional competence for foreign languages, based on 
which a French curriculum and a module for the teaching of teachings have been created to determine the 
content, form and method of teaching. 

- The fundamental possibility for using the pedagogic technology developed has been tested 
experimentally and demonstrated in the implementation of which the research hypothesis confirms that the 
technical management of the communication of foreign languages to economic experts will be made more 
efficient if carried out on the basis of IT integration. It provides modeling of professional communication 
situations within the framework of an authentic language environment created on the basis of the use of Internet 
technologies in order to improve the skills and abilities of foreign language communication, as well as the 
formation of socio-cultural competence of future specialists. 
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FRANSUZ TILI DARSLARIDA DIDAKTIK O‘YINLARDAN SAMARALI FOYDALANISH 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada fransuz tili darslarida didaktik o‘yinlar va ulardan darslarda samarali 
foydalanish va talabalarda fransuz tiliga bo’lgan qiziqishni yanada oshirish bo’yicha fikrlar berilgan.  

Kalit so‘zlar: didaktika, didaktik o‘yinlar, texnologiya, kommunikativlik 
Аннотация. В этой статье представлены идеи дидактических игр на уроках французского и их 

эффективное использование на уроках, а также для дальнейшего повышения интереса учащихся к 
французскому языку.  

Ключевые слова: дидактика, дидактические игры, технология, общение 
Abstract. This article provides ideas for didactic games in French lessons and their effective use in 

lessons and to increase students' interest in French. 
Keywords: didactics, didactic games, technology, communication 
 
Didaktik o‘yinlar tushunchasi bizga bolalikdan ma’lum. Maktab yoshidagi bolalarning ma’naviy va 

axloqiy kamolida, ularning mukammal inson bo‘lib kamol topishida g‘oyat katta tarbiyaviy ta’sir qudratiga 
ega. O‘yin timsolida bolalar jamoa bo‘lib yashashga, uyushqoqlikka, birgalikda ijod qilishga, hamkorlikda 
ishlashga va mustaqillikka o‘rganadilar.  

Axloqiy sifatlari va tushunchalari, vazifalari tarkib topadi. O‘yin qoidalariga qat’iy rioya qilishga, 
intizomga o‘rganadilar. Ularda do‘stlik, inoqlik his- tuyg‘ulari rivojlanadi. Ularning estetik zavqlari o‘sadi, 
turli kasbu-korlarga bo‘lgan qiziqishi ortadi, dunyoqarashi shakllana boshlaydi. Maktab va oliy ta’limga 
kelgan talaba va o’quvchilarda ham tilga bo’lgan qiziqishini yanada oshirish va saqlab qolishda didaktik 
o’yinlarning o’rni beqiyos. 

Didaktik o‘yin mazmuni o‘z ichiga asosan quyidagi uch omilni oladi.  
1. O‘yinning vazifasi 
2. O‘yin harakati  
3. O‘yin qoidasi  
1. Har bir didaktik o‘yinda ma’lim didaktik maqsadga qaratilgan vazifa qo‘yiladi. Bu vazifa bolalarga 

bilim va ma’lumot berishni ko‘zda tutadi. Har bir didaktik o‘yin bolalardan ma’lum vazifani bajarishni talab 
qiladi. Bu vazifani bajarish maqsadida bola o‘zining fikrlash qobiliyatini aktivlashtiradi, oldingi olgan bilim 
va tushunchalarini esga tushirishga harakat qiladi.  

2. Didaktik o‘yinning yana bir muhim hususiyati borki, bu o‘yin harakatidir. O‘yin harakati bolalarni 
o‘ziga jalb qilishi bilan ularning faoliyatini faollashtiradi. O‘yin harakati esa o‘yin mazmuniga ko‘ra 
turlichadir. O‘yin harakati ayrim vaqtlarda musobaqalashtirish bilan bog‘langan bo‘lsa ayrim vaqtlarda esa o‘z 
navbatida o‘tkazib yubormaslik bilan bog‘langan bo‘ladi. 

3. Didaktik o‘yin hamma vaqt ma’lum o‘yin qoidasiga bo‘ysunadi. O‘yinda qatnashuvchi bolalar o‘yin 
qoidasiga rioya qilishlari bilan o‘z oldilariga qo‘ygan vazifani bajaradilar. Didaktik o‘yindagi harakat o‘yin 
qoidasi bilan bog‘liq boladi. O‘yin qoidasi bolaning o‘yinda o‘zini qanday tutish, nimani qanday qilish, nimani 
qanday bajarish lozimligini ko‘rsatadi. O‘yin qoidasi didaktik o‘yinda o‘yinni tashkil qilish tartibidan iborat 
bo‘lib, qoidaga rioya qilish orqali maqsadga erishiladi.  

Fransuz tili fanini o‘qitishda turli xil o‘yinlar orqali o‘rgatishning o‘rni beqiyosdir. Dars davomida har 
xil o‘yinlar o‘ynatib turish sinfda fanni o‘rganishga bo‘lgan ishtiyoqni yanada oshiradi, passiv o‘quvchilarni 
ham darslarda yaxshiroq qatnashishga undaydi, sinfda o‘quvchilar o‘rtasida raqobat, ayni paytda jamoadoshlik 
muhitini hosil qiladi. Shuningdek, o‘quvchilarning ustozlariga bo‘lgan hurmatini oshiradi. Quyida sizga 
fransuz tili darslari davomida o‘qitish samaradorligini yanada oshirishga xizmat qiluvchi o‘yinlar taqdim 
etiladi. Fransuz tili darsida kommunikativ o‘yinlar. 

1. “MONTRE-MOI” O‘YINI  

http://tiiame.uz/oz
http://tiiame.uz/oz
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O‘yin qoidasi: Talaba predmetlarga qo‘li bilan ishora qilib ishtirokchilardan quyida aytilgan vazifani 
bajarishni so‘raydi: Montrez-vous la porte (la fenêtre, le bureau, etc.), lekin aytilgan vazifaga mos 
predmetlarga ishora qilmaydi va ishtirokchilarni chalg‘itishga harakat qiladi. Qatnashchilar esa diqqatlarini 
jamlab adashmaslikka harakat qiladilar. Kimki adashsa o‘yinni tark etadi. Eng bilimli ishtirokchi g‘alaba 
qozonadi. Maqsad: kommunikativ va tinglab tushunish ko‘nikmalarini rivojlantirish. 

2. “SIMON DIT... ” O‘YINI 
O‘yin qoidasi: Ishtirokchilar o‘qituvchini yoniga turadilar (yoki o‘yin boshlovchisini yoniga turadilar). 

Talabalarning vazifasi o‘qituvchi berayotgan ko‘rsatmani (buyruq) bajarishdan iborat. O‘qituvchi “Simon 
dit…” iborasini aytadi, keyin quyidagi ko‘rsatmani beradi: Levez les mains!, Asseyez-vous! Sautez! Courez! 
va xokazo. Agar o‘qituvchi Simon dit ….iborasini aytmasa ko‘rsatma bajarilmaydi. Maqsad: kommunikativ 
va tinglab tushunish ko‘nikmalarini rivojlantirish va talabalar fikrlarini jamlashlarida chalg’ituvchi usul bilan 
ularni diqqat jamlashga o’rgatish. 

3. ,,SO’ZLARNI TURKUMLARGA AJRATISH’’ O’YINI 
O’yin qoidasi. O’qituvchi darsga turli grammatik turkumga mansub so’zlarni yozadi va talabalarga 

ularni ot, fel, olmosh, son kabi so’z turkumlariga ajratib jamlash vazifasi qo’yiladi. Bajarish uchun ma’lum 
vaqt beriladi, o’quvchilar shu vaqt ichida ushbu so’zlarni turkumlarga ajratib yozib chiqishlari kerak. Kim tez 
va to’g’ri bajarsa shu g’olib bo’ladi. Bu o’yinni individual yoki guruh - guruh bo’lib bajarish mumkin. Maqsad: 
Turli grammatik kategoriyalarini bir- birlaridan farqlab, tushunib olishni osonlashtiradi va tezlashtiradi. 

Xulosa qilib aytganda, chet til o’qitish metodikasi pedagogik fan sifatida boy tajriba to’plagan bo’lsada, 
chet tillarni o’qitilishi bilan bog’liq bir qator muammolar ham yuzaga keldi. Buning sababi shundaki, ta’lim 
jarayoniga bir qator yangi zamonaviy texnologiyalar kirib keldi va kirib kelmoqda, bu kabi didaktik 
o‘yinlardan foydalanish, pedagoglarni bolalarga fransuz tilini samarali va sifatli o‘rgatishni, asosiysi esa 
fransuz tilini qiziqarli o‘rgatish usullarini topishga undaydi. 
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Annotasiya. Ushbu maqola o'quv jarayonida texnologik modelni qo'llash masalalariga e'tibor qaratadi. 

Diqqat o'qituvchi va talabaning individual tajribasiga qaratiladi, uslubiy vazifalar asosida multimedia 
loyihasida ishlash bosqichlari berilgan. 

Kalit so'zlar: model, multimedia loyihasi, muammoli vaziyat, o'quv jarayoni, taqdimot, o'qitish 
texnologiyasi, professional yondashuv 

Аннотация. В данной статье освещены вопросы применения технологической модели в учебном 
процессе. Обращено внимание на индивидуальный опыт обучающего и обучаемого, приведены этапы 
работы над мультимедийным проектом на основе методических задач. 

Ключевые слова: модель, мультимедийный проект, проблемная ситуация, учебный процесс, 
презентация, технология обучения, профессиональный подход 

Abstract. The issues of applying the technological model in the educational process are covered in this 
paper. Attention is paid to individual experience of a trainee and a trainee, stages of work on a multimedia 
project based on methodical tasks are given. 

Keywords: model, multimedia project, problem situation, educational process, presentation, technology 
of learning, professional approach 

 
It is known that the process of teaching literature in higher educational institutions is carried out through 

socially significant factors:  
Targeted monitoring of the teaching process, during which some or other aspects important for learning 

are identified;  
studying the best practices of teachers-methodologists of a pedagogical university and teachers-

practitioners working at a secondary general education school and an academic lyceum.  
In the practice of work in higher and secondary special educational institutions, such a generalized 

(collective) experience is refracted in a peculiar way, complementing and enriching the individual experience 
of everyone, both trainee and instructor. This requirement for the preparation of a highly qualified specialist is 
also fundamental in addressing the question of the professional approach of the 21st century teacher to the 
process of teaching literature.  

In this regard, students can be offered a lesson in the format of a multimedia project model. 
When creating multimedia projects for literature, two professors can act as consultants: a professor-

word reader and a teacher of computer science, as the project itself is an integration of these disciplines. 
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The main goal of the project activity is to solve the problem situation, in which all students are involved. 
Working on the project, students have the maximum opportunity for self-realization. Problem situation is 
created with such calculation that at its solution it is necessary to apply various abilities of students: analytical, 
art, musical, artistic, communicative, which in the traditional process of learning remain unclaimed, and a 
talented student can simply "not notice". The obligatory task of the teacher when working on the project is to 
give the chance to each participant of educational process to feel own importance and necessity in performance 
of the general business. Prepares for the educational process of CEA (criteria for evaluation of activity) of the 
project participants: 

Criteria for evaluating student performance Points 
awareness of the importance and urgency of the problems raised by each project participant 3 
correctness of the research methods used and methods of processing the results obtained 2 
activity of each project participant in accordance with their individual capabilities 3 
team spirit 3 
nature of communication and mutual assistance, complementarity of project participants 4 
necessary and sufficient depth of penetration into the problem, attracting knowledge from other areas 4 
Evidence of decisions made, ability to argue their conclusions, conclusions 4 
aesthetics of execution of the project results 3 
the ability to answer questions from opponents of each group member 4 
in total 30 points 

The training project will take place only when a significant problem is identified in each topic, research 
methods are defined, and student activities are planned. 

Stages of work on the multimedia project 
1) statement of the problem situation and formation of a small group;  
2) collection and processing of material;  
3) presentation of the project;  
4) discussion of the results. 
It is very important to organize intermediate group discussions of the data obtained in the lessons or in 

additional classes. 
So at study of literary creativity of S.Esenin, in a lesson the task is put to attract to creativity of the poet 

the maximum attention of pupils, to give to feel beauty and importance of sounding poetic word of Esenin. As 
you know, working with poetic works in the practice of teaching literature is one of the most difficult. To solve 
this problem, students can take part in the creation of a multimedia project on the work of S. A. Esenin "What 
is the world of Sergei Esenin? 

Methodical tasks: 
1) help to comprehend the inner logic of Esenin's creative path and the contradictions that determined 

the drama of his lyrics; 
2) teach to apply the acquired knowledge in practice; 
3) teach to use Power Point presentation. 
Several problem situations are outlined in the class: 
• S. Esenin - who is he? 
• Homeland and S. Esenin. Is it the one whole? 
• Philosophy of the poet's work. 
• The peculiarity of the poet's artistic world. 
In accordance with problem situations students were offered topics for independent research: 
1. The life of S. Esenin in different time periods. 
2. A multicolored palette of early art. 
3. The reaction of the poet to social changes. 
4. Internal conflict between dreams and reality. 
5. The path of the lyrical hero C. Esenin in color. 
As each participant of the project starts to perceive the art text as the versatile and multicolored world 

which can be comprehended not only analytically, but also sensory. Literature begins to be perceived not as 
an academic subject, but as a kind of art, and the student, working on the project, comes into contact with the 
creator of this art. For this purpose, a group of students is divided into "readers", "editors", "critics", and literary 
consultants. Since the final stage of the project was based on the theme "The Way of the Lyrical Hero S.". The 
most difficult part of the work was done by consultants - literary critics. Their task was defined as follows: to 
observe the change of color in the work of S. Esenin, depending on the period of his work. To perform such 
work, the group first underwent theoretical training: information from the theory of literature about color 
writing. In addition, for the group members was important not only the background and color, but also the 
central image or thought of each verse. For this purpose, individual work on a line-by-line semantic analysis 
of a poem was conducted with each consultant. A special place was given to artistic trails: it was found out 
why the author uses this or that epithet, what is the significance of the author's metaphor, and what is the 
comparison for. The work was conducted in the form of problematic questions, clarifying the lexical meaning 
of incomprehensible words. 
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At the same time, we worked with readers and music editors. And, encountering texts of poems 
repeatedly, all project participants learned them by heart without the slightest effort, and the analysis of the 
readers' work allowed all participants to improve their performance level. 

Finding answers to their own questions in the poems, the trainees begin to communicate with the text in 
an interesting and emotional way, combining analytical reading of the poem with empathy and reflection. 
Thus, the desire to continue working on the project gets a clear psychological motivation. 

Project presentations may be timed to coincide with events and holidays or serve as illustrative material 
of an ordinary lesson. In the second case, it may be a less labor-intensive project on a writer's biography or on 
a certain topic or work. Such a project work may replace the traditional writing of essays. The presentation is 
followed by a mandatory discussion to identify possible shortcomings and ways to correct them. All project 
participants are encouraged. 

Multimedia projects were created directly for literature lessons: "N.V.Gogol and Drama", "Inspector" is 
a play?", "Where do my ancestors of the field bloom". (study of the pedigree of A.S.Pushkin, M.Yu. 
Lermontov), "Fatherland to us Tsarskoe Selo". (image of Tsarskoye Selo in Russian poetry). 

REFERENCES: 
1. Захарова И. Г. Информационные технологии в образовании: Учеб. пособие для студ. высш. учеб. 

заведений / И, Г. Захарова. 2-е изд., стер. - М.: Издательский центр «Академия», 2005. 
2. Косов Б.Б. Творческое мышление, восприятие и личность.- М.- Воронеж, 1997. 
3. Магдиева С. С. Использование технологии развития критического мышления на уроках литературы./ 

Педагогик таълим, 2006, № 5.- С.64-68. 
 

UO’K 821.161.1 
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Annotatsiya. Ushbu maqola O'zbekiston ommaviy axborot vositalarining zamonaviy matnlaridagi nutq 

normalari va til xususiyatlari dinamikasiga bag'ishlangan, nutq normalari va ulardan foydalanish qoidalari 
ko’rib chiqilgan. 

Kalit so`zlar: yozma nutq, tendentsiyalar, munosabatlar, toifalar, uslub, aloqa, iboralar, parvoz, 
televizor 

Аннотация. Данная статья посвящена динамике речевых норм и языковых особенностей в 
современных текстах средств массовой информации Узбекистана. Рассмотрены правила речевых 
норм и их использование. 

Ключевые слова: письменная речь, тенденции, отношения, категории, стиль, коммуникация, 
выражения, полет, телевидение 

Abstract. This article deals with the dynamics of speech norms and language features in modern texts 
of mass media of Uzbekistan. The rules of speech norms and their usage. 

Key words: written speech, trends, relationships, categories, style, communication, expressions, take-
off, television 
 

Bizning davrimiz-faol, ijtimoiy, siyosiy, iqtisodiy davrlarning zamonaviy davridir, ular qadim 
zamonlardan buyon tilda faol va har kuni jamiyat tomonidan aloqa vositasi va butun jamiyat sifatida 
foydalanilmaydi. Zamonaviy davr boshqa sharoitlarda kamroq ko'rinadigan, yanada silliq bo'lishi mumkin 
bo'lgan tilda ko'plab jarayonlar va o'zgarishlarni amalga oshirdi. Yangi haqiqatlar yangi holat jurnalistikaning 
til, uslub ko'rinishidagi o'zgarishlarni, shuningdek, uning ba'zi muhim xususiyatlarini aniqlaydi. Bu, albatta, 
tabiiydir: hayotda ijtimoiy haqiqat o'zgaradi, ikkinchisi esa jurnalistika bo'ladi. Shunga ko'ra, yozma nutqning 
nazariy g'oyalari o'zgaradi, uning toifalari va tushunchalarini tashkil qiladi, rasmiy portlash tilda inqilob 
qilmaydi, lekin insonning, jamiyatning nutq amaliyotiga faol ta'sir qiladi, til imkoniyatlarini ochib, ularni 
yuzaga keltiradi.  

Tashqi omillar ta'siri ostida, tilning ichki resurslari ilgari talab qilinmaydigan ichki tizim 
munosabatlariga asoslanadi. Umuman olganda, tilning til o'zgarishlari va normalari tashqi va ichki tartibning 
sabablari bilan o'zaro bog'liqlikda amalga oshiriladi. Bundan tashqari, nutq me'yorlarini o'zgartirish uchun asos 
ichki qonunlar mavjud bo'lgan tilda yotadi, ularning sababi, ularning harakatlantiruvchi kuchi tilning tizimli 
bo'lishidir.  

XXI asrda ilmiy-texnik jarayonning rivojlanishi tufayli ommaviy axborot vositalari tizimi 
shakllanmoqda, bu axborotni deyarli cheksiz auditoriyaga tarqatish imkonini beradi. Shuning uchun ommaviy 
axborot vositalari zamonaviy jamiyat hayotiga sezilarli ta'sir ko'rsatadigan haqiqiy kuchdir. Ommaviy axborot 
vositalari jamiyatning birligini saqlab qolish va jamoatchilik fikrini shakllantirish, odamlarning ongiga va 
ma'naviy qadriyatlar tizimiga, milliy madaniyatga va jamiyatning nutq amaliyotiga ta'sir ko'rsatadi. Shu 
munosabat bilan ommaviy axborot vositalari tili ko'plab tadqiqotlar –ijtimoiy-lingvistik, psixologik, madaniy, 
falsafiy ob'ektga aylanadi.  
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Ushbu tadqiqotlar, ayniqsa, O'zbekiston ommaviy axborot vositalari so'nggi yillarda katta o'zgarishlarga 
duch kelganligi, shuningdek, uning jamiyatdagi vazifalari va ommaviy axborot vositalarining erkin yoki 
beixtiyor zamonaviy jamiyatga namuna sifatida taqdim etadigan matnlari o'zgarganligi bilan qiziqadi.  

Ommaviy axborot vositalari aslida milliy tilni tarqatish va targ'ib qilishda umummilliy ta'lim tizimining 
yordamchi kuchlari sifatida faoliyat yuritgan bo'lsa, bugungi kunda qarama - qarshi tendentsiya haqida ko'proq 
gapirish moda-ommaviy axborot vositalari ta'lim tizimini taklif qiladigan nutq qoidalarini qo'llab-
quvvatlamaydi, lekin ularni inkor etadi: ba'zan ko'proq ifoda qilish, matnning yorqinligi, ba'zan 
jamoatchilikning o'yin-kulgisi, ba'zan tomoshabinlarning. Shu sababli, zamonaviy ommaviy axborot 
vositalarining matnlarini til normalari haqidagi asosiy g'oyalar nuqtai nazaridan ko'rib chiqish vazifasi juda 
qiziqarli va samarali hisoblanadi.  

Shunday qilib, til harakatlarida o'z-o'zini rivojlantirish jarayonlari tashqaridan rag'batlantirilgan 
jarayonlarga duch keladi. Bugungi kunda mahalliy matbuot tilining holatini o'rganishga murojaat qilib, tarixiy 
momentning lingvistik ta'mi va muammolarini aniq belgilash muhimdir. Ushbu ish bugungi jamiyatda 
ommaviy axborot vositalari tilining nutq normalarining roliga bag'ishlangan tadqiqotdir. So'nggi 10-15 yil 
ichida o’zbek tilida sezilarli o'zgarishlar yuz berdi. Ular juda radikal bo'lib, "til inqilobi" tushunchasi paydo 
bo'ldi. Muloqotning barcha sohalarida alohida o'zgarishlar yuz berdi va ular gazeta - jurnalistik nutq sohasida 
ko'rinadi. Ushbu o'zgarishlarning asosiy xususiyati uslublar chegaralarini loyqalik sifatida aniqlash mumkin. 
Normalarning taqdimotidagi radikal o'zgarishlar til normasining tabiatini ko'rib chiqishni talab qiladi, 
normalizatsiya manbasini aniqlaydi va keyinchalik zamonaviy jamiyatda namuna sifatida ommaviy axborot 
tilini o'rganadi. Ommaviy axborot vositalarining stilistik xususiyatlarini so'nggi paytlarda bir qator ijtimoiy-
madaniy o'zgarishlardan ajratish mumkin emas.  

"XX asrning o’zbek tilidagi gazeta-jurnalistik uslubining evolyutsiyasi tilning uslubiy tizimlarining 
ijtimoiy omillarga aniq bog'liqligini ko'rsatadi. Shu nuqtai nazardan, o’zbek gazetalari va jurnalistik uslubining 
fenomeni tadqiqot uchun noyob materialdir. O'tgan o'n yillikning ommaviy axborot matnlarini tahlil qilish 
asosida zamonaviy o’zbek tilida demokratlashtirish va intellektualizatsiya tendentsiyalari parallel ravishda 
mavjudligini aniqlash mumkin. Tendentsiyalarning qarama-qarshiligi ularning ta'sir doiralarini farqlashga olib 
keladi-intellektualizatsiya uchun ilmiy terminologiya va tilning yozma shakli belgilanadi, demokratlashtirish 
nutqni soddalashtirishda, yozma shakllarning og'zaki bilan yaqinlashuvida namoyon bo'ladi. Nutq normasi 
haqidagi zamonaviy g'oyalar normaning ortologik tabiati emas, balki kommunikativni ta'kidlaydi. Ijtimoiy-
madaniy omil sifatida normaning ahamiyati ko'plab tadqiqotlar tomonidan e'tirof etilgan bo'lsa-da, "suzuvchi", 
"moslashuvchan", o'zgaruvchan me'yorlar aloqa jarayonida ishlatiladigan tilning yagona me'yorlariga rioya 
qilish asosida pozitsiyalarni yoki jamiyatni tartibga solish funktsiyasini bajarmaydi.  

Zamonaviy ommaviy axborot vositalarining matnlarining xususiyatlarini o'rganish normaning 
yetishmasligi emas, balki yangi normalarning shakllanishini ko'rsatadi. Ushbu me'yorlar an'anaviy g'oyalarga 
zid bo'lishi mumkin, ular "moslashuvchan" "suzuvchi" deb ta'riflanishi mumkin, ammo bu normalarning 
yo'qligi emas. Ommaviy axborot vositalari, yaqin vaqtgacha bir qator sabablarga ko'ra, yagona normativ 
printsiplarni shakllantirish, tarqatishda qo'llab-quvvatlash uchun birlashtiruvchi va retseptlovchi rolni 
o'ynagan, tillardagi parchalanishdagi me'yoriy namunalarning tez o'zgarishiga hissa qo'shmoqda. O'quvchi 
e'tiborini jalb qilish uchun hozirgi vaqtda turli xil til o'yinlari metodlari qo'llaniladi, bu ko'pincha mualliflik 
okkasionalizmlarini yaratishda, yangi o’zlashtirmalardan foydalanish, barqaror ifodalarni o'zgartirish va bir 
xil matndagi turli xil uslub elementlarining kombinatsiyalarida namoyon bo'ladi. Nutqning to'g'riligiga emas, 
balki birinchi navbatda uning ifoda etilishiga, o'ziga jalb etilishiga intilish ko'pincha turli xil nutq xatolariga 
olib keladi. Ommaviy axborot vositalari adabiy tilning holatini aniqlagan sharoitda bunday xatolar darhol 
ommaviy xarakterga ega bo'lib, to'g'ri va noto'g'ri, ruxsat etilgan va qabul qilinishi mumkin bo'lmagan 
g'oyalarni o'zgartiradi.  

Tez-tez burilish davrlarida bo'lgani kabi, ming yillikning boshida O'zbekistonda yangi til holati paydo 
bo'ldi. Turli ijtimoiy va professional guruhlarning tillarini faol aralashtirish, o’zlashtirib olish doirasini 
kengaytirish, adabiy tilning chegaralarini loyqalik qilish, televidenie va radio strategiyasi o'zgarib bormoqda: 
jonli efir dasturlari soni, turli tok-shoular, seriallar, xorijiy va mahalliy reklama. Bu televidenie ekrani, radio 
qabul qiluvchilardan tomoshabinlar va tinglovchilarga xos leksik, frazeologik, sintaktik xususiyatlarga ega 
bo'lgan nutq oqimi, ko'pincha turli xil xatolar bilan to'lib-toshgan. Zamonaviy ommaviy va sifatli matbuotning 
leksik xususiyatlarini tahlil qilib, ularni taqqoslab, o'rganilayotgan davrga xos bo'lgan bir qator muhim leksik 
o'zgarishlarni (jargon o’zlashtirib olish, haqoratli so'zlar, so'zlashuv so'zlari) ko'rish va ajratish mumkin. 
Yuqori sifatli va ommaviy matbuot tahlil qilindi, ularning orasida so'nggi o'n yil ichida mafkuraviy to'siqlarni 
olib tashlash bilan bog'liq tadqiqot uchun qiziqarli bo'lgan aniq farqlar paydo bo'ldi. Zamonaviy jargon 
gazetasining so'z birikmalarida va o’zlashtirib olishda ishtirok etishga alohida e'tibor qaratiladi, chunki bu 
so'zlar eng nozik va tez javob beradi va vaqt tendentsiyalari va yangiliklariga javob beradi.  

Shunday qilib, hozirgi vaqtda til normasi masalasini ko'rib chiqish faqat zamonaviy ommaviy axborot 
vositalari tilining asosiy xususiyatlarini batafsil ko'rib chiqish asosida amalga oshirilishi mumkin. 
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THE ANALYSIS OF THE NOVEL “INVISIBLE MAN” BY RALPH ELLISON 
G.Sh. Sharapova, assistant, Tashkent Institute of Irrigation and Agricultural Mechanization Engineers of 

Bukhara branch, Bukhara 
 
Annotatsiya. Ushbu maqola Amerika qora tanlilarining hayotida yuz bergan irqiy kamsitishga oid 

muammolarni o’rganishga qaratilgan. Bu o’rganishning tub mohiyati o’zlikni anglashni tushuntirib beradi. 
Asar qahramoni uning mavjudligini rad etadigan va uni butunlay holdan toydiradigan bemulohaza va irqchi 
jamiyatda yashaydi. Bu esa qahramonning mavjudligini, shaxsiyatini deyarli yo’qqa chiqaradi. 

Kalit so’zlar: ko’rinmaslik, qora tanlilar hayoti, kuchli tanqid, tasavvur, jamiyat, irqiy kamsitish, 
qismat, shaxsiyat 

Аннотация. В этой статье рассматриваются проблемы расовой дискриминации, которые 
произошли в жизни американских чернокожиx. Это обьясняет осознание того, что является коренной 
сущностью зла. Герой произведения живет в абсурдном и расистском обществе, которое отвергает 
его существование и делает его полностью зависимым от него. Это практически исключает 
существование героя, его личность. 

Ключевые слова: невидимость, жизнь чернокожиx, сильная критика, воображение, общество, 
расовая дискриминация, целомудрие, личность 

Abstract. This article attempts to study the Negro problem of identity and existence in the postwar 
American novel.The core of this study tackles the desperate quest,this man is living in a blind and racist 
American world,which denies his existence,and reduces him almost to a non-entity making him ever more 
restless,possessed and exhausted. 

Key words: Invisibility, Negro life, black man, satire, imagination, society, racial discrimination, fate, 
identity 
 

Ralph Ellison (1914-1994) was the grandson of slaves. He is the author of a number of works such as 
“The Collected Essays of Ralph Ellison” (1955), “Flying Home and Other Stories” (1997), “Juneteenth” (1999) 
and he was awarded with Medal of Freedom in 1969,Chevalier de I’Ordre des Artes et Lettres in 1970,National 
Medal of Arts in1985. 

The book “Invisible Man” was written by Ralph Ellison,one of the well-known American writers.Its 
genre is a novel.The novel was published on April 14th,1952 by Random House.The “Invisible Man” was a 
popular and critical success.The book consists of 581 pages.The writer didn’t publish any books after “Invisible 
man” in spite of demands and suggestions.So,”Invisible man” is the only novel written by Ellison.The novel 
soon became popular and best-seller and won the award “National book”in 1953.Even the book is included in 
the Modern Library,in the list of 100 best English-language novels of the 20th century.Moreover,former U.S. 
president Barack Obama modeled his memoirs called “Dreams from my father” on Ralph Ellison’s novel.After 
“Invisible Man” a number of works were created by Ralph Ellison such as “The Collected Essays of Ralph 
Ellison”(1955),”Flying Home and Other Stories”(1997),”Juneteenth”(1999) and he was awarded with Medal 
of Freedom in 1969,Chevalier de I’Ordre des Artes et Lettres in 1970,National Medal of Arts in1985.  

The novel stresses on many social and intellectual problems encountered by the African Americans in 
the early twenties.In the novel, black nationalism and racism are included.The ”Invisible Man” is about the 
process of overcoming lies and different illusions in order to reach the truth. The author wants to find the 
truth,to find himself.The novel is concerned with a humanity and individuality of a black man.This man 
remained to the centre of Ellison’s imagination.Ellison had extraordinary imagination and amazing 
expression.His anxiety and quest were to oppose the unknown realities in the Negro life and to explore his 
psyche so as to describe him with his humanity and importance.As a black writer,Ellison tried to define the 
complicated fate and individuality of American Negro. 

Critics noticed that Ellison had neglected,for clear reasons,the art-as-weapon theory and strongly 
criticized and disapproved of the sociological approach to creative writing.”Words are not rifles” he says. 
(Callahan,2003:175).He thinks that a creative writer is not and should not be a sociologist.He has also criticized 
the critics who support the sociological approach to literature.”Critics who do so”,Ellison says,”should 
abandon literature for politics” (Ibid.,160).He believes that a novelist is neither a social determinist nor a social 
reformer;he is an artist even though he has to work in a society: 

                                                 “…If a Negro writer is going to listen to sociologists…he is in trouble because he will have abandoned 
his task before he begins.If he accepts the cliché to the effect that the Negro family is usually a broken 
family…if he believes that Negro males are having all these alleged troubles with their sexuality,or that Harlem 
is a ‘negro ghetto’….Well,he’ll never see the people of whom ge wishes to write…He will never learn to use 
his own eyes and his own heart,and he’ll never master the art of fiction" (Maryemma Graham and Amritjit 
Singh,1995: 109-110). 
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The “Invisible Man” is not ordinary novel because of its style,because of strong satirical temper and 
because of imaginary tone. 

The title of the novel itself is very suggestive and conveys the symbolic meaning of the protagonist’s 
life.Invisibility is indeed a metaphor of the black America.The nihilistic and indifferent world around the 
protagonist denies his existence,reducing him almost to a non-entity.His deep awareness of his existential 
condition keeps him awake and alive.He has no name going about in the world.One’s name is the first thing 
,among all others,that gives one a sense of one’s identity.As the protagonist of Invisible Man is nameless,this 
restates the fact that he has no identity.Sitting in the hole in the basement of the old building,the protagonist 
feels that he is a phantom in a nightmare.Like a sleepwalker with anguish in the heart,agony in the soul and 
ache in the conscience,he travels into the past.He is isolated from the whole world,and takes shelter in the state 
of hibernation.This hole is profusely illuminated by his invisibility,and though the light of 1369 electric bulbs 
confirms his reality,but the blind world cannot see and recognize him.Thus,he is put into a tragic and absurd 
situation. 

The author’s purpose to escape the society and to be invisible is that he wants to show that people around 
him are blind who cannot see his nature, his true being.They only see what they want.He becomes invisible 
because the narrator thinks people are sleepwalkers and live in dreams in which the author doesn’t want to 
appear. 

Quotations 
“People see only my surroundings,themselves,or figments of their imagination—indeed 

everything and anything except me”. 
The people in Ellison’s society see him only as in their imagination.They cannot see his real nature,his 

deep feelings but only black skinned man. 
“I am an invisible man.I am a man of substance,of flesh and bone,fiber and liquids—and I might 

even be said to possess a mind.I am invisible, understand,simply because people refuse to see me”. 
The author is only seen and respected because of money,because of fame,because of 

position.Yet,everyone neglects his social status.No one pays attention to his heart,to his thoughts. 
“What and how much had I lost by trying to do only what was expected of me instead of what I 

myself had wished to do?” 
The author feels sorry for wasting his life to please others,to be a person they wanted.He spent time not 

doing the things he himself had wanted,he himself had hoped.And for this,he had lost a lot. 
“The world is a possibility if only you’ll discover it.When I discover who I am,I’ll be free”. 
It is natural for our society that everyone is avoided knowing who they are.The author feels as if he was 

living as a captive.One day he’ll be free from everything if only he discovers himself,he realizes his true being. 
“Life is to be lived,not controlled;and humanity is won by continuing to play in face of certain 

defeat”. 
Life is given to live not to control it,however,everyone in life lives under the control.They consider 

others’ opinions about them.They are afraid of what people may think.Thus,they lose life not doing anything 
for themselves,eventually. 

Negro Americans’ fate was painful.They are the most unfairly treated nation in the world.They were 
racially,politically,economically,socially and even culturally disgraced.Their culture was destroyed.Their 
languages were made extinct.They were restricted ruthlessly for more than 3 centuries. Almost all of them 
were slaves.They lost their history,heritage,identity because of white men,destitution and poor destiny.You 
and I cannot feel these.But Ralph Ellison could deeply feel,suffered,pitied and tried to explain these feelings 
to the readers by means of literary work and imagination. 

Ralph Ellison’s only novel the “Invisible Man” is the most impressive work by an American 
Negro.Ralph Ellison doesn’t look like other writers who become successful by dominating their readers with 
documentary details.He is a novelist who has the ability of using words with great skill.”Invisible Man” is a 
sensational and emotional book.It strongly impresses readers.It doesn’t matter what final conclusion on 
“Invisible Man” may be, it is the appearance of a richly experienced writer. Maybe therefore,the novel has 
found an infinite way in readers’ heart,has taken a special place in everyone’s bookshelf. The novel makes 
much sense and provokes inner thoughts. 
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O’ZBEK VA NEMIS TILIDAGI MAQOLLARNING QIYOSIY TAHLILI 
Sh.M. Yakubova, katta o’qituvchi, Toshkent Irrigatsiya va Qishloq Xo'jaligini 

Mexanizatsiyalash Muhandislari Instituti, Toshkent 
 
Annotatsiya. Ushbu maqolada xalq og’zaki ijodining yorqin namunasi maqollarning tavsifi va nemis 

va o’zbek tillaridagi maqollarning qiyosiy tahlili yoritilgan. 
Kalit so’zlar: xalq og’zaki ijodi, maqollar, qiyosiy tahlil 
Аннотация. В статье представлены наиболее яркие образцы фольклора и сравнительный 

анализ пословиц на немецком и узбекском языках. 
Ключевые слова: фольклор, пословицы, сравнительный анализ 
Abstract. This article describes the brightest examples of folklore and comparative analysis of proverbs 

in German and Uzbek. 
Keywords: folklore, proverbs, comparative analysis 
 
Xalq og’zaki ijodi xalqning buyuk tarixini, urf-odatlari-yu an‘analarini o’zida saqlab keladigan bebaho 

ma‘naviy merosdir. Xalq og’zaki ijodining asrlar osha, avloddan-avlodga, tillardan tillarga o’tib, kamol topib 
kelayotgan o’ziga xos janrlaridan biri bu – xalq maqollaridir. Ular ko’p asrlar davomida xalqning ijtimoiy-
iqtisodiy, siyosiy va madaniy tajribalari, hayotiy kuzatishlari asosida yuzaga keladi. Ulug’ rus yozuvchisi L.N. 
Tolstoy maqollarning xalq hayoti, ruhiy dunyosi bilan naqadar yaqin ekanligi haqida to’xtalib: “Har bir 
maqolda men shu maqolni yaratgan xalqning siymosini ko’raman”- deb yozgan edi. 

Maqollar xalq og’zaki ijodining boshqa janrlaridan quyidagi xos xususiyatlariga ko’ra farqlanadi: 
1) ifoda tarzidagi o’ziga xoslik. Maqol o’zining shakliy ixchamligi va mazmuniy teranligi bilan ajralib 

turadi; 
2) ma‘nolarini ifodalashdagi xususiyat. Maqolda ham o’z, ham ko’chma ma‘no saqlangan bo’ladi;  
3) qo’llanish doirasidagi belgisi. Maqollarning qo’llanilish doirasi ancha keng. Uni ishlab chiqarish 

sohasida ham, axloqiy-ma‘naviy sohada ham muayyan harakatni bajarishga da‘vat yoki harakat mavridini 
belgilashda ham qo’llash mumkin. 

Nemis tilida maqolga nisbatan qo’llanadigan ―sprichwort termini, ushbu terminning kelib chiqish tarixi 
va u anglatgan ma’noni nemis olimi F.Zayler chuqur o’rgangan. U o’zining keng hajmdagi asari bo’lmish 
“Nemischa maqollar ta’limoti” asarini frazeologiya muammolariga bag’ishlaydi. U maqol so’zining kelib 
chiqishi haqida shunday yozadi: “Maqol o’rta nemis tilida ham “Sprichwort” bo’lgan va u “men gapiraman” 
ma’nosini anglatgan. 

Sh.Imyaminova va Sh.Kamolovalar nemis tilidagi maqollarning kelib chiqishida asosan qadimgi 
german mifologiyasi o’z ta’sirini o’tkazganligini, bundan tashqari xalqning din haqidagi qarashlari, ularning 
dostonlari, afsonalari asosida ham maqollar shakllana borganligini, shuningdek, qadimgi german urf-odatlari 
maqollarning gullab-yashnashiga o’z ta‘sirini o’tkazganligini ta‘kidlab o’tadilar. Xuddi o’zbek adabiyoti 
singari nemis yozma adabiyotida ham yozuvchi, shoirlar nemis maqollaridan foydalanishlarini kuzatishimiz 
mumkin.  

Masalan, buyuk nemis yozuvchisi Geotening ―Faust asarida shunday misra keladi:  
Grau, teurer Freund, ist alle Theorie,  
Und Grun des Lebens goldner Baum  
(J. W. Goethe, Faust, S. 122)  
E.Vohidov tarjimasi:  
Nazariya – quruq og’ochdir,  
Ammo yashnar hayot daraxti. (Faust, b. 60)  
Yuqoridagi qanotli so’z o’zbek tiliga Posho Ali Usmon tomonidan shunday tarjima qilingan:  
Nazariya, do’stim, quruq, yo’q gashti,  
Yashildir, hayotning oltin daraxti [Faust, S. 79]  
Bunday misollarni yana ko’plab kuzatish mumkin. Ularda nemis xalqining o’ziga xos fikrlashi, ibratli 

hayot xulosalarini kuzatishimiz mumkin. 
Nemis tilidagi maqollarning muqobillari 
1. Erinchoq ikki ishlar, oxir barmog’in tishlar. 
Das Nichtstun macht den Menschen dumm. 
2. Dangasaning kosasi oqarmas 
Das Heute soll dem Morgen nichts borgen 
3. Ishlikning ishi bitar, ishsizning kuni o’tar. 
Faul kriegt wenig ins Maul. 
4. Bugungi ishni ertaga qo’yma. 
Faulheit lohnt mit Armut 

http://tiiame.uz/oz
http://tiiame.uz/oz
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5. Yalqovlikning oxiri xo'rlik 
Faulen Arbeiter ist jeder Hammer zu schwer. 
6. Ish vaqtida – ayyor, osh vaqtida – tayyor. 
Wer faul ist, will, das die Woche sieben Feiertage 
Muqobil sifatida keltirilgan maqollar qo’llangan so’z va badiiyati jihatidan farq qilsada, tematikasi, 

bildirilgan ma’no bir xil hisoblanadi. Mazmun bir-biridan xilma-xil. Shu jihatdan bir-birini takrorlamaydi. 
Ba’zi hollarda nemis tilidagi maqolning qavsda so’zma-so’z tarjimasi berilib, muqobili ―qavs izohida 

keltirilgan:  
Ein Affe bleibt ein Affe, wird‘er König oder Pfaffe.  
(Mazmun mazmunligicha qoladi, xoh shoh bo’sin, xoh pop.)  
Qiyos: Eshak Makkaga borgani bilan halol bo’lmas. 
“Mein Nest ist das beste” 
( So’zma-so’z: Mening uyim eng yaxshisi), 
 “Mein Haus ist mein Burg ” (So’zma-so’z: Mening uyim-mening qal’am) 
nemis maqoli va unga muqobil o’zbek maqoli – O’z uying-o’lan to’shaging. 
Xulosa qilib shuni ta’kidlash joizki, xalq maqollarining badiiy jihatdan mukammaligi taniqli olimlar va 

shoirlar, yozuvchilar tomonidan tan olingan. Bu jihatdan maqollar so’z san’atining oliy namunasi sifatida 
baholanishga loyiq. Hajm jihatdan kichikligi, mazmunan serma‘noligi, mavzu jihatdan hayotiyligi 
maqollarning asrlar davomida og’izdan og’izga o’tib yashashini ta‘minlagan omildir. 
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NEURO-LINGUISTIC PROGRAMMING IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING 
M.B. Yuldasheva, teacher, Tashkent Transport University, Tashkent 

 
Annotatsiya. Ushbu maqola neyro-lingvistik dasturlarni o'qitish jarayonida qo'llashning nazariy va 

amaliy jihatlarini va ko'zni skrining chizish namunasining vakillik qobiliyatlari bilan o'zaro bog'liqligini 
o'rganadi. Axborotni qabul qilish kanaliga nisbatan chet tilini o'rgatish talabalarga vazifani bajarishdan va 
qo'rquvni engishga yordam beradi, chunki bu ishni individual tarzda bajarish va topshiriqni talabaning idrok 
turiga mos keladigan munosabatlardagi "tiliga" tarjima qilish imkoniyatini beradi. 

Kalit so`zlar: sezgi tili, idrok, neyro-tilshunoslik, vizual, kinestetik, eshitish 
Аннотация. В этом исследовании исследуются теоретические и практические аспекты 

использования нейролингвистического программирования в обучении и взаимосвязь модели 
сканирования глаз с репрезентативными навыками. Обучение иностранному языку с учетом канала 
восприятия информации помогает студентам преодолеть страх неудачи и боязнь задания, так как 
позволяет выполнять работу индивидуально и переводить задание на собственный «язык» студента 
в рамках отношения, адекватные его или ее типу восприятия. 

Ключевые слова: сенсорный язык, восприятие, нейролингвистика, визуальный, 
кинестетический, слуховой 

Abstract. This research investigates the theoretical and practical aspects of the use of neuro-linguistic 
programming in teaching and the relationship of eye scanning pattern with representative skills. Teaching a 
foreign language, taking into account the channel of information perception, helps students overcome the fear 
of failure and the fear of the task, as it allows them to perform work individually and translate the task into 
the student's own “language” within the framework of a relationship that is adequate to his or her type of 
perception. 

Key words: sensory language, perception, neuro-linguistics, visual, kinesthetic, auditory   
 

Introduction. The human senses are sensitive to external stimuli; the organs of vision in most people 
are the most sensitive; the throughput of communication channels between receptors and the central nervous 
system is different: the optical channel is 1.6 × 106 bit / s; acoustic - 0.32 × 106 bit / s; tactile - 0.13 × 106 bit 
/ s. This means that the organs of vision "send" to the brain almost five times more information than the organs 
of hearing, and almost 13 times more than the organs of touch. Information entering the brain from the organs 
of vision (via the optical channel) does not require significant re-coding; it is stored in a person's memory 
quickly, easily and reliably [2]. 

Perception and understanding of information with the simultaneous activation of all systems of 
perception (visual, auditory and kinesthetic), i.e. with the expansion of the perception system, is at a high level. 
Individual systems of perception in different people are developed in different ways: one or two systems 
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dominate. This is due to the historical experience of life, geographical features, the anatomical and 
physiological development of the body, the characteristics of training and education. 

Each person has developed the abilities of all representational systems. However, it is necessary to focus 
on the "main", that is, the one that is most often "used" by the student. The preferred representational system 
is the one through which a person most often perceives information about the world. 

The information society requires from pedagogical specialists not only extensive knowledge, but also 
the ability to use it in a non-standard situation and a creative approach to problem solving. Therefore, it is 
necessary to help students learn to be invariant and adapt to new conditions. 

It is advisable to consider in detail each representative system of students and describe the types of 
knowledge that can be offered in the study of disciplines [1]. 

Visual. Calm, pensive, finds it difficult to establish contact with other people, has few friends, learns 
easily (successfully), loves constructors, TV, computer, is indifferent to animals, although he is able to admire 
them, does not like to walk, is very picky in clothes and food, glasses produce a strong impression, but says 
little about such impressions, withdraws into himself when he is in a state of stress, uses words mainly related 
to vision. 

Visual students stay in the classroom during breaks or walk into the hallway to observe other students 
or look at information on the walls. 

The visual perception of learning material and geometric objects is effective if he or she also sees 
diagrams, tables, pictures, flowcharts, illustrations, photographs, instructional films or computer presentations 
in addition to the teacher's explanations. 

Visual learners are highly intelligent; they work well with charts and models. Computer technology 
allows these students to effectively explain new material. The availability of didactic handouts is important; 
the aesthetics of his design are important to visuals [3]. 

Types of assignments that can be offered to visuals:  
Tasks in the form of notes, bright, colorful and beautiful postcards; independently find something in a 

textbook or notebook; review, make a conclusion; work with training and test software; record the answers to 
the questions using a projector or computer. 

Hearing aids. Conversations without interruption, easily establishes contact with children and adults, 
knows how to listen when they are read or told, finds it difficult to memorize the spelling of letters, is 
disobedient, objects to the remarks of adults, is indifferent to food and clothes, does not like glasses, begins to 
scream in a state of stress, cannot to concentrate, prone to guesswork, uses words related to auditory perception. 

Listeners use the break to talk and make noise. 
Such students effectively perceive the educational material by listening to it; It is advisable to explain 

the new material in an expressive voice, with intonation, emphasizing important points. In the classroom, 
accompaniment and dialogue are important to the students in the audience; you should not forbid them to 
comment on their actions. 

Types of assignments that can be offered to audiences: 
Read the assignment out loud to the teacher; compose something; explain the algorithm for solving this 

problem; invite a student to the blackboard during a math dictation; write down the main thoughts and justify 
them; analysis, comparison and comparison of facts and phenomena. 

Kinesthetic. Very active, the main thing is to do business, very independent and talented, must touch 
everything, perceives smells well, has a well-developed taste, love animals, usage of words describing feelings 
and movements. 

To practice a little, you need to change your kinesthetic. The main way of perception of educational 
material by such students is movement; to understand something, they must do it or repeat the movement of 
the hand. In the case of reference information, the kinestheticist must write it down himself [5]. 

Types of tasks that can be offered to kinesthetic: 
Tasks aimed at moving chips, drawing, modeling, counting objects, research, finding several solutions, 

tasks with clear instructions for their implementation; task - to give your own definition of the concept under 
study, your own formulation of the law or its consequences; put forward hypotheses. These students do the 
best on tests. 

Eye scanning patterns  
Figure 1 shows the keys to access the eyes as if you were looking into the face of the person in front of 

you. For left-handers, the figure will be mirrored. 
Look up and to the left: visual memory. These are images of the past, stored in visual memory. This 

includes dreams and created images that have been "seen" before. 
Look up and to the right: building visuals. The person constructs the images that he or she has seen. 
Look straight ahead and to the left: auditory memory. Memorized sounds (sounds of speech, melodies, 

often phone numbers, memorized verses without emphasis on meaning - rhythmic memorization). 
Look straight ahead and to the right: auditory construction. Usually constructed speech or sounds with 

a new timbre, rhythm, pitch, etc. 
Look down and to the left: internal dialogue. Internal dialogue is a commentary on experience. Internal 

dialogue can be a means of rational logical thinking. 
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Look down and to the right: feelings. This person can access emotions and kinesthetic experiences. 
Typical posture for depressed people: head bowed, "depressed" look, looking down and to the right (or down 
and to the left). 

Unfocused eyes: The person is in at least two systems. For example, he hears and views, sees and feels, 
or perhaps all of this together. This state is often called light trance – altered consciousness [4].  

Figure 1. Eye scanning model (for right-handed) 

 
It is assumed that the educational process organized in this way will allow not only studying disciplines, 

teaching the student to think, developing intuition, imagination and spatial representations based on the 
student's subjective experience, but also creating an atmosphere of cooperation, co-creation and co-thinking. 

Conclusion. NLP technology directly or indirectly solves many problems. It offers the organization of 
cooperation between students and teachers, changing value and conceptual orientations, helping to move to a 
new level of perception of activities, providing conditions for the development of creative thinking. Neuro 
Linguistic Programming can help the teacher develop a classroom action plan aimed at creating an atmosphere 
of interest, increasing learning motivation and, as a result, improving work efficiency. 
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УЎК 808.5 
ЎЗБЕК ХАЛҚ ТОПИШМОҚЛАРИНИНГ РУС ХАЛҚ ТОПИШМОҚЛАРИ БИЛАН 

ЛИНГВОКУЛЬТУРОЛОГИК АЛОҚАСИ 
М.Х. Абдуллаева, ўқитувчи, Фарғона политехника институти, Фарғона 

 
Аннотация. Мақолада ўзбек ва рус топишмоқларининг лингвокультурологик асосларини 

таҳлил этиш давомида ўзбек ва рус миллатларининг ўзига ҳос маданияти, урф-одатлари, 
менталитети ва уларни ўзаро боғловчи жихатларга тўхталиб ўтилган.  

Калит сўзлар: маданият, оғзаки ижодиёт, топишмоқ, ўзбек, рус, халқ 
Аннотация. В ходе анализа лингвокультурологических основ узбекских и русских загадок в 

статье затрагиваются особенности культуры, обычаев, менталитетов узбекской и русской 
национальностей и их взаимосвязи. 

Ключевые слова: культура, устное творчество, загадка, узбекский, русский, народ 
Abstract. During the analysis of linguoculturological bases of Uzbek and Russian puzzles, the article 

touches on the peculiarities of culture, customs, mintalities of Uzbek and Russian nationalities and their 
interconnections. 

Keywords: culture, oral creativity, riddle, Uzbek, Russian, people 
 

Ўзбек ва рус топишмоқларининг лингвокультурологик асослари мавжуд ва уни таҳлил этиш 
мобайнида ҳозирги замон тилшунослигида ўта тез суръатларда ривожланиб, умумий тилшуносликдан 
алоҳида ўрин эгаллаётганлиги аниқланди. Лингвокультурология фанининг асосий вазифаси - тил 
билан маданиятнинг боғлиқ томонини, яъни маданиятга оид тушунчаларнинг тилда ва унинг турли 
воситаларида ифодаланиш усулларини ўрганиш, тил ва халқ менталитети ўртасидаги ўзаро алоқаларни 
тавсифлашдан иборат. Ўзбекистондаги бир қатор олимлар, хусусан, А.Абдуазизов, Д.Ашурова, 
Ш.Сафаров, Ў.Юсупов, А.Маматов ва бошқа тадқиқотчилар лингвокультурология соҳасига салмоқли 
ҳисса қўшиб келмоқдалар [1.1]. 
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 Инсоннинг табиат, жамият, санъат, тарих ва бошқа ижтимоий ва маданий борлиқ соҳаларида ўз-
ўзини англаш хусусиятини ўрганиш давомида ўзбек ва рус топишмоқларининг лингвокультурологик 
асослари икки миллат лисоний манзарасининг ментал моделлари сифатида акс этувчи дунёқарашни 
ўрганади [2.1.]. 

Ўзбек ва рус топишмоқларининг лингвокультурологик асосий тадқиқот предмети эса доимий 
ўзаро таъсирлашиш ҳолатида бўлган ҳам тил, ҳам маданият ҳисобланади. 

Ў. Юсуповнинг фикрича, лингвокультурология учун халқ маданиятини лисоний кўринишда 
намоён этиш асосий вазифа ҳисобланади. Тил-маданий факт, биз мерос қилиб оладиган маданиятнинг 
таркибий қисми ва айни пайтда қурол ҳамдир [1.2.].  

Ўзбек ва рус халқлари маданиятининг қиёсий таҳлил этишда халқ оғзаки ижодидаги топишмоқ 
жанри ҳам икки миллат тилшунослигининг ўзига хос жиҳатларини очиб беришга харакат қилади. 
Ўзбек халқ топишмоқларида ҳам, рус халқи топишмоқларида ҳам меҳнаткаш халқни ўраб турган 
моддий олам ўзининг бутун ранг-баранглиги билан акс этади. Икки миллатнинг маданияти, урф – 
одатлари топишмоқ жанрида ҳам кенг ёритилгандир. Масалан, ўзбек халқ оғзаки ижодиётида 
топишмоқ жанрининг ўрни кенг хисобланади ва қуйидаги топишмоқда предмет, объектлар, уларнинг 
қисмлари, белги-хусусиятлари, хоссаларини билдирувчи сўзлар кенг ифодаланганлигини кўриш 
мумкин: 

- Эл олмаса, эшик йил ётади (олтин).  
-Бир тўкилса, қайта тўлмас (обрў, номус).  
- Оналари токчадан тушса, Болалари югуриб келади. (Чойнак, пиёла).  
Ўзбек халқ топишмоқлари сингари рус халқ топишмоқларида ҳам конкрет предмет, объектлар, 

уларнинг қисмлари, белги-хусусиятлари, хоссаларини билдирувчи сўзлар, халқнинг маданий 
қадриятлари кенг ифодаланган топишмоқлар кенг учрайди. Масалан: 

 -Палят и варят, а не едят.(валенки)  
 -В избу идут — плачут, из избы идут — пляшут.(ведра) 
 -В лесу родился, а в доме хозяйничает. (веник) 
Ўзбек ва рус халқи топишмоқ жанрида жонли мавжудотлар, айниқса, шахс исмлари, одам 

аъзолари номлари, белги-хусусият, ҳаракат ҳолатни билдирувчи сўзлар фаол қўлланилади. Бу халқ 
топишмоқларида метафора, хусусан, унинг жонсиз нарса-ходисаларни жонлантириб тасвирловчи 
тури-жонлантириш етакчи ўрин тутуши билан изоҳланади. 

Топишмоқлар ўзбек ва рус халқ оғзаки поэтик ижодининг энг қадимги ва оммавий жанри 
хисобланади. Топишмоқларда халқ ҳаёти, турмуш ўзбек ва рус халқлари топишмоқлари икки миллат 
лингвокультурологик алоқасини кенгайтиришга хизмат қилиши зарур. Чунки топишмоқ жанри ўзбек 
ва рус эртакларида ҳам кенг миқёсда фойдаланилган. Эртак сўнгида топишмоқнинг ечими топилади ва 
эртак қахрамонлари бахтли хаёт кечиришади.  

Топишмоқларда ўзбек ва рус халқининг менталитети, маданияти, урф-одатлари маълум 
даражада ўз ифодасини топади. Топишмоқда ечилиши мумкин бўлган сўроқ мажозий шаклда 
ифодаланиб, унинг маъноси яширинча бўлади. Топишмоқда нарса ёки ҳодиса бошқа нарса ёки 
ҳодисага ўхшатиш, ўзаро қиёслаш, таққослаш орқали гавдалантирилади. 

Оппоқ дастурхон ер юзини қоплаган. (қор) 
Странная звездочка с неба упала,  
Мне на ладошку легла - и пропала.(снег) 
Эътибор берилса икки миллатнинг одатлари, маданияти ва тушунчаси турлича бўлгани учун 

оддийгина қор хақидаги топишмоқ ҳам турлича кўринишда ифода этилган. Лекин ҳар ўзбек халқ 
топишмоқларида ҳам, рус халқ топишмоқларида ҳам топишмоқ айтиш, асосан, 
болаларнинг сўз бойлигини ошириш, ҳаёт ва унинг ҳодисалари ҳақидаги тушунчалари ва 
тасаввурларини, идроки ва мулоҳаза қобилиятини кенгайтиришда тарбия воситаси ҳисобланади. 
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Аннотация. Мақолада Шарқ мумтоз адабиётида кенг қўлланилган кўнгил образи таҳлил 
қилинади. Фикрларни асослаш учун Насимий ва Алишер Навоий ижодидаги кўнгил талқин қилинган 
байтлар таҳлилга тортилади. Ҳар иккала ижодкорнинг кўнгил образини талқин қилишдаги ўхшашлик 
ва ўзига хосликлар асослаб берилади. 
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Калит сўзлар: кўнгил, Насимий, Навоий, анъана, таҳлил, бадиий маҳорат 
Аннотация. В статье анализируется образ души, широко используемый в восточной 

классической литературе. Для обоснования представлений проанализированы душевные стихи в 
произведениях Насими и Алишера Навои. Обосновано сходство и различие в трактовке мысленного 
образа обоих художников. 

Ключевые слова: сердце, Насими, Навои, традиция, анализ, художественное мастерство 
Abstract. The article analyses the image of the mind, which is widely used in oriental classical literature. 

In order to substantiate the opinions, the soul-interpreted verses in the works Nasimi and Alisher Navoi are 
analyzed. The similarities and differences in the interpretation of the mental image of both artists are 
substantiated. 

Key words: soul, Nasimiy, Navoiy, the poet’s skill, analyse, tradition 
 

Шарқ мумтоз адабиётида ўз ўрнига эга бўлган буюк сўз санъаткори – Имомиддин Насимийдир. 
Унинг ижоди озар ва турк, форс ва ўзбек ҳамда туркман шоирларини чексиз илҳомлантирди. Айниқса, 
Насимий ижодидаги инсонсеварлик ва илоҳсеварлик ҳар бир ижодкорни ўзига мафтун этди. Насимий 
инсонни жами яратиқлар орасида энг буюги, шараф тожи билан сийланган юксак мақом эгаси сифатида 
эътироф этади. Жумладан, инсон кўнгли ва унинг ўрни шоир томонидан алоҳида эътироф этилади: 

Не гавҳарсан сен, эй жонким, жаҳоннинг баҳру конида, 
Мукаррам қадру қийматли сени билди гуҳар кўнглим [4, 32]. 

Насимий жонга Оллоҳ томонидан яратилган гавҳар, баҳр конидир, дея таъриф беради. 
Инсоннинг буюк мақом эгаси сифатида эътироф этилишида ҳам жон алоҳида аҳамият касб этади. 
Чунки Оллоҳ таолло инсонни тупроқдан яратиб унга ўзидан жон-руҳ берди. Инсон учун қалб-кўнгил 
берди. Шу кўнгилни ўзига тахт деб билди ва ўзининг руҳини шу тахтга ўтқазиб, шундай деди: “Кунту 
каназан аммахфиё”, яъни пинҳон эдим, истадимки, танилсам ўз жамолимни кўрсатсам...” [8, 173] 
Оллоҳнинг тахти саналмиш инсон КЎНГЛИ ҳам барча аъзолар қатори жон туфайли тирикликни, 
мавжудликни ҳис қилди. Шундай экан, жонни инсон “мукаррам қадру қийматли”, деб билади. 
Жоннинг мукаррамлиги, тириклик неъмати, хуллас, инсон учун қадрли бўлган жами истакларни инсон 
ўз кўнгли билан англади. Шу боис, шоир кўнгилга “гуҳар кўнглим”, дея таъриф беради. Кўнгилни ўзига 
хос ташбеҳ ва истиоралар орқали мадҳ этиш ва уни гавҳар сифатида эътироф этиш Навоий ижодида 
ҳам учрайди: 

Эй кўнгул, ғаввоси баҳри васл ўлубмен, не ажаб, 
Гар насиб эмди ўшул покиза гавҳардур манга [3, 35] . 

 Навоий кўнгилга мурожаат этиб, васл баҳр (денгиз)ига ғаввос (шўнғувчи) бўлдим, не бахтки, 
манга “покиза гавҳар” - кўнгил насиб бўлди, дейди. Чунки инсон васлни кўнгилдан топади. Зеро, 
кўнгил Оллоҳ тажаллийгоҳидир. Навоий лирик меросида кўнгил ҳақидаги мулоҳазаларини ўзига хос 
тарзда баён этади. Айни мушоҳадаларни “Ҳайратул аброр” достонида ҳам давом эттиради. Ҳатто 
мазкур достоннинг муқадиммавий бобида “Кўнгул таърифи” га бағишланган махсус боб мавжуд. 
Жумладан, инсоннинг яратилишидан мақсад ҳам шу кўнгил эканлигини мазкур бобда зикр этилади: 

Ким бу раёҳинға етишти футуҳ,  
Ўйлаки тан гулшаниға кирди руҳ [5, 73]. 

Аллоҳ махлуқотлари орасида энг буюги инсондир. Бу фикр “Тин” сурасининг 4-оятида ўз 
ифодасини топган: “Батаҳқиқ, Биз инсонни энг яхши суратда яратдик”. Инсонга Холиқ илоҳий руҳ ато 
этган. Аллоҳ амри билангина жон, руҳ Одамга ўрнашди. Мазкур фикрлар Қуръони Каримнинг “Сажда” 
сурасининг 9-оятида “Сўнгра уни ростлади ва унинг ичига Ўз руҳидан пуфлади...” келтирилган. 
“Қисаси Рабғузий”да ҳам бу воқеа қуйидагича ифодаланган: “... Жонга ёрлиғ бўлдиким, Одамнинг 
танига киргил теб” [7, 17]. Алишер Навоий ўз мулоҳазаларини давом эттириб, Аллоҳнинг оламни 
яратишдан мақсади – инсон, инсонни яратишидан “ғараз” – мақсад эса КЎНГИЛни яратмоқ эди, дейди: 

Эрмас эди анда ғараз ҳеч гул, 
Ғайри кўнгулким, ғараз эрди кўнгул [5, 73]. 

Кўнгил сўзининг тилимизда арабча ва форсча дил, қалб каби синонимлари мавжуд бўлса-да, бу 
сўзларга нисбатан кенг қўлланувчи ҳамда поэтик тимсол даражасига кўтарилгани кўнгилдир. 
Луғатларда “кўнгил – кишининг ҳис –туйғу кечинмалари манбаи; юрак, қалб, дил, хотир, ёд, фикр, 
хаёл, ихтиёр, ҳар нарсанинг маркази, ўртаси – деб шарҳланган” [4].  Кўнгил Шарқ мумтоз адабиётида 
кенг қўлланилган бўлиб, образ даражасига кўтарилган. Кўпгина шоирлар ижодида кўнгил образи мадҳ 
этилган ғазаллар мавжуд. Ана шу жиҳатдан адабиётимизда кўнгил билан боғлиқ илмий тадқиқот 
ишлари ҳам амалга оширилган. Масалан, Навоий ижодида кўнгил тимсолининг ифодаланиши билан 
боғлиқ алоҳида номзодлик иши ва шу асосида монография яратилди [5]. Ёки адабиётшунос 
М.Муҳиддиновнинг Навоий ижоди билан боғлиқ илмий рисолаларидан ҳам ўз ифодасини топган [6]. 
Қолаверса, халқ оғзаки ижодида ҳам кўнгил билан боғлиқ “кўнгил бермоқ”, “кўнгил олмоқ”, 
“кўнгил кўйи” каби бир қанча ибораларнинг мавжудлиги ёки халқ қўшиқларда кўнгилнинг тараннум 
этилиши ҳам мазкур тушунчага сўз санъатининг барча соҳаларида кенг мурожаат қилингани 
кўрсатади. Насимий ижодида ҳам мазкур иборалар анча кенг қўлланилган: 
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Вужудим шоҳисан, сенга кўнгил бердим, сени севдим, 
Сенинг ошиқларинг жоним фидо айлаш билан машҳур [6,16]. 

Шоир мазкур байтда ёрга “вужудим шоҳи”, дея мурожаат қилиб, фикр таъсирчанлигини ошириш 
учун нидо санъатидан ўринли фойдаланган. “Кўнгил бердим” ибораси орқали ўз маъшуқасига бўлган 
муҳаббат мазмуни сингдирилган, мазкур тушунчага таносиб сифатида “сени севдим” бирикмаси ҳам 
келтирилган. Насимий “кўнглил бермоқ” иборасини қўлласа, Навоий “кўнгил олмоқ” иборасидан 
усталик билан фойдаланиб, Насимийнинг муҳаббат тафти уфуриб турган байтига ҳамоҳанг байт 
яратади: 

Навоийдин олдинг кўнгил, жонни ҳам 
Сенга бўлсун, эй дилситоним, фидо [2, 31]. 

Ҳозирги ўзбек тилида “кўнгил бермоқ”, “кўнгил олмоқ” иборалари ошиқ бўлмоқ, мафтун 
бўлмоқ, ишқ, муҳаббат маъноларида қўлланилади. Навоийнинг лирик қаҳрамони ўз маъшуқасига 
“кўнглимни олдинг” кўнгил бирла жонимни ҳам олдинг, дея мурожаат этади. Зеро, ошиқ учун 
маъшуқага “кўнгил қўймоқлик” жонни бермоқ билан тенг. Чунки ошиқнинг тириклиги маъшуқа васли 
билан боғлиқ.  

Ҳар иккала ижодкор фикр таъсирчанлигига эришиш мақсадида нидо санъатидан унумли 
фойдаланади. Насимий маъшуқага “вужудим шоҳи” дея мурожаат қилса, Навоий “дилситоним” сўзини 
қўллайди. Одатда, ундалмаларни айнан келтириш, нутқда таъсирчанлик билан биргаликда, китобхон 
кўз ўнгида ундалма сифатида келтирилган шахс ёки предметни айнан гавдалантиришга хизмат қилади. 
Насимий ва Навоий ана шу имкониятдан унумли фойдаланган. 

Насимий ижодида ишқ ва кўнгил тимсоллари баравар қўлланилиб, бири иккинчисини тақозо 
этади: 

Ҳақ азалдан қисмат этди кўнглим учун ишқини, 
Тоабад ишқингдан ўзга энди зинҳор истамас [6, 36]. 

Шоир наздида Ҳақ таолло ошиқ кўнгли учун ишқни қисмат сифатида белгилаганлигини 
таъкидлайди. Шу боис ошиқнинг кўнгли ишқдан бошқани зинҳор истамаслигини уқтиради. Навоий 
ҳам ошиқ кўнгли таърифини зикр этар экан, ёр фироқи ва кўнгил ғами билан боғлиқ тасвирларга урғу 
беради: 

Хуш улки, ёр фироқию ё кўнгил ғамидин 
Тамом умрида бир лаҳза эрди мотамсиз [1,202]. 

Кўнгил ёр фироқи билан ғамга тўлганки, ошиқ умрида бир лаҳза ҳам мотамсиз қолмади. Чунки 
ошиқ ўз маъшуқасини бир лаҳза бўлса-да, унутмайди. Насимий кўнгил тоабад ишқдан ўзгани истамас 
деса, Навоий тамоман умрида кўнгилда ёр фироқи унут бўлмаслигини уқтиради.  

Маъшуқа ёди ва ишқи кўнгилни забт этиши билан боғлиқ жиҳатлар ҳақида Насимий яна бир 
байтда шундай ёзди: 

Бу кўнгил шаҳрини ҳажринг чунки вайрон айлади, 
Келки, сендан ўзга дил маъмуру меъмор истамас [6, 36]. 

Маъшуқа фироқи ва ҳажри ошиқ қалбини, кўнглини ўртагувчи, уни вайрон айлагувчи кучдир. 
Бу шундай қудратли кучки, ошиқ дили учун маъшуқадан ўзга “маъмуру меъмор истамас”. Насимий 
эса навбатдаги байтда хаста кўнгилга мурожаат этади. Шоир учун ишқ дардига чалинган кўнгил – хаста 
кўнгилдир:  

Эй хаста кўнгил, дардингга дармон талаб айла! 
Гар жон тилар эрсанг, ёри жонон талаб айла [6, 23]. 

Насимий хаста кўнгилга мурожаат қилиб, унга дармон, даво лозимлигини, агар кўнгил шунчаки 
дармонни эмас, балки жон, тирикликни тилар бўлса “ёри жонон талаб айла”ши лозимлигини уқтирган. 
Зеро, ошиқнинг тириклиги, жони жонон биландир. Шоир ҳар иккала мисрада тавзиъ(дард-дармон; 
жон-жонон) орқали ўз муддаосини чиройли ва айни пайтда таъсирли баён этган.  

Навоий ҳам ёр фироқи билан боғлиқ мушоҳадаларни баён этар экан, кўнгил тимсолига мурожаат 
қилади: 

Кўнгил боғида оҳим ўқлари қаддинг фироқидин 
Бари ғам бергали ҳар қайси бир раъно ниҳол ўлмиш [1, 248]. 

 Шоир чиройли манзара кашф этади. Кўнгил бамисоли бир боғ, боғда маъшуқа қадди фироқидан 
ошиқ оҳларининг “ўқлари” юзага келган. Мана шу “оҳ ўқлари” ошиққа ғам бергали чоғланган гўёки 
“бир раъно ниҳол” кабидир. Навоий байт давомида истиоралар гуруҳини шакллантиради: кўнгил боғи, 
оҳ ўқи, раъно ниҳол. Мазкур тасвир усули Навоий ижодига оид ўзига хосликлардан биридир. Шоир 
шеърияти тасвирдаги ранг-баранглик билан ажралиб туради. Юқоридаги байтда “ўқ” ошиқ оҳига 
нисбатан қўлланилган бўлса, навбатдаги байтда эса, ёрнинг киприги маъносида келади:  

Ўқларингдин дамбадам таскин топар кўнглум ўти, 
Бордурур бир қатра су гўёки ҳар пайкон анга [3,30]. 

 Алишер Навоий лирик меросида тахаййул даражалари, ишқ тасвиридаги босиқлик ҳамда 
вазминлик алоҳида ажралиб туради. Навоийнинг лирик қаҳрамони маъшуқанинг ҳар қандай “айрилиқ 
азоблари”ни табиий қабул қилади, ёрдан келадиган “озор”лар ошиқ кўнглига таскин беради. Ишқ 
дарди ошиқ кўнглини “ўт” олдирган. Унинг кўнгли ишқ ўтининг тафтидан безовталанмоқда. 
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Ошиқнинг “кўнгли ўти”га ёрнинг “ўқлари” (киприклари) таскин беради. Гўёки маъшуқа “ўқлар” 
(киприклар)и оловланаётган кўнгилга сепилган “сув” кабидир.  

Ошиқ учун ўз ёр ягона эканлиги, ундан ўзга ҳеч бир дилдор унинг кўнглини забт эта олмаслиги 
билан боғлиқ байтларни Насимий ижодида ҳам кўриш мумкин:  

Сен менга ёр бўлки, кўнглим, яна бир ёр истамас, 
Мақсуди сенсан кўнгилнинг, ўзга дилдор истамас [6,37]. 

Мумтоз шеъриятда мажозий ва ҳақиқий ишқ бир-бири билан боғлиқ, аралаш ҳолда тасвир 
этилади. Чунки ҳар иккала ишқда ҳам ошиқ қалбида кучли туғён шаклланиб, маъшуқа томон 
талпинади. Шунинг учун ушбу ишқ турлари бир-бири билан боваста талқин этилган. Аммо мажозий 
ва ҳақиқий ишқ мақсад моҳияти билан фарқланади. Насимий ҳам кўнглимда мен ошиқ бўлган ёр 
мавжудки, кўнглим “яна бир ёр истамас”, шунингдек, кўнглимнинг мақсуди “сенсан” (ўз ёри)ки, 
кўнглим “ўзга дилдор истамас”, дея асосий муддаони қайд этади. Мазкур байтни ҳам мажозий, ҳам 
илоҳий ишқ талқини сифатида англаш мумкин. Асосий моҳият ишқни алоҳида фарқлаш эмас, балки 
ишқнинг кўнгилда ягоналиги ва маъшуқа ошиқ кўнглининг мақсуди эканлигини зикр этмоқликдир. 
Зеро, ҳар қандай ишқнинг замирида ҳам шу масала ётди. Насимийни ўртаган ишқ, маъшуқа васли – у 
учун икки оламга ва жаҳоннинг мақсудига тенг: 

 Керакмас икки олам менга сенсиз, бўлмасин асло, 
Жаҳоннинг мақсуди сенсан, уни сенсиз нетар кўнглим [6,32]. 

Навоий ҳам маъшуқа ҳажридан кўнгулнинг қон боғлаганлигини зикр этади: 
Ҳажрида таҳ-таҳ кўнгул қон боғлағандиндур нишон, 
Номаи шавқумки тим-тим томди кўздин қон анга [4, 10]. 

Маъшуқа ҳажри туфайли ошиқ кўнгли таҳ-таҳ (қават-қават) қон боғлаган. Кўнгил қони “шавқ” 
(зўр истак) номасига қон ёшлар бўлиб, тим-тим томмоқда. Навоий “кўнгилнинг қон боғлаши” ва 
“кўздан қон ёш томиши” бирикмаларида муболағадан ўринли фойдаланиб, ошиқнинг доим 
жафокашлиги, маъшуқа ҳажридан ситамкашлигига урғу берган.  

Мумтоз адабиётда ишқ ва унинг юксак чўққиси ҳақида сўз кетар экан, албатта, мажнун, жунун, 
телба сифатлашлари ҳам қайд этилади. Чунки ишқ ҳадду аълосига етса, у инсонда жунунликни, 
телбаликни юзага келтиради. Насимий ана шу сифатлашни кўнгилга нисбатан ишлатади: 

Шу пари васлини истарсан, кўнгил, девонасан, 
Шамда куймоқми тиларсан, не ажаб парвонасан [6, 27]. 

Дарҳақиқат, ишқ кўнгилда бўлади, кўнгил – муҳаббат макони. Шу боис халқимиз “кўнгил 
қўйибди”, “кўнгли тушибди” ибораларини айнан ошиқ бўлмоқлик маъносида ишлатади. Демак, девона 
ҳам, телба ҳам кўнгилдир. Насимий ошиқ бўлган кўнгилга ўзга ёр учун ўрин йўқлигини била туриб, 
“Шу пари васлини истарсан, кўнгил, девонасан”, дея тажоҳули орифни ишлатади. Иккинчи мисрада 
эса девона кўнгил шамда куймоқликни истаган парвонага ташбеҳ қилинади. 

Кўнгилнинг ишқ ва ошиқлик туфайли телба бўлиши билан боғлиқ мулоҳазалар Навоий 
ғазалларида ҳам келтирилган: 

Эй кўнгул, телбарадинг эмди не тадбир санга, 
Ул парий зулфини гар қилмаса занжир санга [4, 12]. 

Навоий кўнгилга мурожаат қилиб, телбарадинг (телба бўлдинг), эмди тадбир (чора) йўқ, 
фақатгина “ул пари” нинг зулфини сенга занжир қилиши чора сифатида қолди, дейди. Шоир тамсил 
асосида фикрини ҳаётий далил билан асослайди. Яъни телбаларни занжир билан боғлашларига ишора 
қилиб, ошиқ кўнгил учун тадбир-чора “Ул парий зулфи” нинг занжир бўлиши эканлигини байтда 
сингдирган. Эътибор қилсак, Насимий ҳам, Навоий ҳам юқоридаги байтларида кўнгил орқали инсонни, 
шахсни назарда тутган. Тилшунослик нуқтаи назардан таъкидлаганда синекдоха (бутун орқали бўлак, 
бўлак орқали бутун назарда тутилади) дан ўринли фойдаланган. Насимий “Шул пари”, Навоий “ул 
пари” бирикмаларида кўрсатиш олмошларидан фойдаланиб, ошиқ учун маъшуқа ягона эканлигига 
урғу берган. 

Хулоса сифатида айтиш мумкинки, кўнгил Шарқ мумтоз адабиётида асрлар давомида мадҳ этиб 
келинди. Ҳатто туркий тасаввуф шеъриятида асосий тимсоллардан бирига айланди. Кўнгилни ўз 
шеърларида тараннум этмаган ижодкорни ториш мушкул. Ана шу жиҳатдан Насимий ва Навоий 
ижодида ҳам кўнгил асосий образлардан бири саналади. Насимий ва Навоий ижодида кўнгил 
образининг қўлланилишида ўхшашлик ва айни замонда ўзига хосликлар мавжуд. 
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УЎК 81-13  
ЭРКИН САМАНДАР РОМАНЛАРИДА МАТАЛЛАРНИНГ ИШЛАТИЛИШ ТАМОЙИЛЛАРИ 

С. Атажанов, ф.ф.н., Урганч давлат университети, Урганч 
 

Аннотация. Мақолада Эркин Самандар романларида қўлланилган маталлар ва уларнинг бадиий 
матндаги роли хусусида сўз юритилади.  

Романлардаги тасвирда вазиятга қараб маталларнинг танланиши, уларнинг бадиий нутққа 
ғоявий-эстетик руҳ бағишлаши ёзувчининг “Қуюн излари ёхуд Огаҳий”, “Султон Жалолиддин” 
романлари таркибидаги бой мисоллар орқали таҳлил этилади.  

Калит сўзлар: Эркин Самандар, “Қуюн излари”, “Султон Жалолиддин”, роман, матал  
Аннотация. В статье рассматриваются поговорки, использованные в романах Эркина 

Самандара, и их роль в художественном тексте. 
Выбор поговорки в структуре романов в зависимости от ситуации, их идейного и 

эстетического духа в художественной речи анализируется на богатых примерах авторских романов 
«Куюн излари ёхуд Огахий», «Султан Джалалиддин». 

Ключевые слова: Эркин Самандар, «Куюн излари ёхуд Огахий», «Султан Джалолиддин», роман, 
поговорки 

Abstract. The article discusses the sayings used in the novels of Erkin Samandar and their role in the 
literary text. 

The choice of the sayings in the structure of the novels depending on the situation, their ideological and 
aesthetic spirit in artistic speech is analyzed on the rich examples of the author's novels "Kuyun Izlari Yohud 
Ogakhiy", "Sultan Jalaliddin". 

Key words: Erkin Samandar, “Kuyun Izlari Yohud Ogakhiy”, “Sultan Jaloliddin”, novel, sayings 
 

Эркин Самандар ўзининг насрий асарларида мақоллар билан бирга маталларга ҳам фаол 
муносабатда бўлади. 

Мақоллар ва маталлар, уларнинг умумийлик ҳамда алоҳидалик хусусиятлари, матндаги 
услубийлик роли хусусида кўплаб тадқиқотлар амалга оширилган [1].  

Маталлар нутққа кўрк бағишлаб, ундаги тасвир оҳангини юксак даражага кўтаради. Ўша 
жараёнда турли образли ифодалар юзага чиқади: “Сиддиқ полвоннинг йигитлари бисмиллоҳ деб отга 
минганларида олчоқларга сичқоннинг ини минг танга бўлганини шўрохонликлар кўп кўришган” [2]. 
Матн қатидаги иборада фикрни образли ифодалаш асосий ўринни эгаллайди. Унинг негизида халқона 
муболаға ётади. Маталга хос хусусиятлардан бири бўрттириб кўрсатишдир. Ушбу ибора ҳам 
персонажлар характерини очиб беришда ижодкорга катта имкониятлар яратади. Шомурод иноқ бизга 
таниш образ. У ҳамиша бошқаларга паст назар билан қарайди. Айниқса аёлларга босим ўтказишда ном 
чиқарган. У қизининг Ёқубжон билан қочиб кетганини ҳам ўз хотинидан кўради ва унга нисбатан “Бир 
хотиннинг макри қирқ туяга юк бўлади” маталини ишлатади (“Қуюн излари”..., 51-бет.). Ушбу 
ибора унинг тийнатидаги кибр-ҳавони яна бир бор намоён қилади.  

Маталлар инсон руҳиятини очиб бериш жараёнида ҳам ижодкорга тайёр восита бўлиб хизмат 
этади. Огаҳий ҳазратларининг шогирди Ёқубжон ўзининг қилиб қўйган ишидан руҳан азоб чекади: 
“Полвондан дарак йўқлиги бир дард бўлса, устод олдида уётлиғ иш қилиб қўйгани дард устига чипқон 
эдики, бундан Ёқубжоннинг юраги тарс ёрилиб кетай, дерди. (“Қуюн излари”..., 61-бет.) Матн 
таркибидаги ибора образ қалбидаги изтиробларни ифодалашда алоҳида аҳамият қозонади.  

Ҳар бир ёзувчи бирор асар устида ишлаганда айрим образларга алоҳида аҳамият қаратади. 
Уларнинг айримлари ижобий образлар бўлса, айримлари салбий персонажлардир. Эркин Самандар 
мазкур романдаги салбий шахслардан Шомурод иноқ тийнатига кўпроқ эътибор қаратади. Буни 
таҳлилимиз давомида бир неча бор кўриб ўтдик. Маталлар ишлатиш жараёнида унинг қиёфасидаги 
қора доғлар янада ойдинлашади: Шомурод иноқ кунгабоқарга ўхшаб, қайси томондан қуёш чиқса шу 
ёққа боқадиган шахс. У Амир тўра билан жуда яқин эди. Аммо у Сайид Муҳаммадхон ўлгач, тахтга 
эга бўла олмади, хонлик Муҳаммадраҳим тўрага насиб қилди. Шу орада унинг қайнотаси-қозикалон 
ҳам ўзгаради, деган миш-миш тарқалади. Иноқ дарҳол бошқа қиёфага киради. У “янги тождорнинг 
олдида ўзини кўрсатиш пайига тушиб, икки одам муштлашган жойни қўзғолончилар уясига йўйди, 
“бебошлар”ни дорга осдирди. У бир ўқ билан икки қуённи урмоқчи –ҳам хонга яхши кўринмоқчи, 
ҳам қозикалоннинг норозилигини қўзғаб, саройда қайнота-куёв бир-бирига ёв, деган фикрни 
туғдирмоқчи” (“Қуюн излари”..., 54-бет.). Шомурод иноқ ўз манфаати йўлида ҳеч нарсадан қайтмайди. 
Ёзувчи унинг қиёфасини турли иборалар ёрдамида аста-секин оча боради. “Иноқ бировларнинг ғам-
ташвишини беҳудага кўтариб юрадиганлардан эмас. Демак, косанинг тагида нимкоса бор”. “Ўзи 
уриб ўзи йиғлайди-да, бу иноқ. Агар кўп йиллик қадрдони бўлмаганида ҳозироқ, ковушини 
тўғрилатиб қўярдику-я” (“Қуюн излари”..., 55-бет.). Иноққа нисбатан қўлланилган маталларда киноя, 
пичинг, ҳажв каби оҳанглар кўпроқ намоён бўлади. Дарвоқе, ҳар бир ибора унинг сохта қиёфасини 
тобора ойдинлаштириб боради.  

Асар матнидаги маталларнинг биттаси жуда кўплаб маъно қирраларини, баёнга сиғмайдиган 
тафсилотларни ўз бағрида мужассамлаштиради.  
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Огаҳий эл мустақиллигини сақлаб қолиш учун жуда кўп ҳаракат қилади, ҳатто очлик эълон 
қилади, хон билан мунозарага киришади. Бироқ ватан ўз мустақиллигини бой беради. Бундан 
ҳафсаласи пир бўлган шоир ўз ички нутқида қалбидаги изтиробларни очиб беради. Мағлубиятга сабаб 
ахтаради. Ниҳоят битта матал билан унга жавоб топади: “-Огоҳлантирмоқ ва даъват айламоқликдин 
нафъ чиқмагач, ўз ҳаётимни ўртага қўйиб, ўлмоқ истаганим ўлимдан қўрққанларга ибрат бўлғай эрди, 
кимларга етиб борди, кимларга эрса йўқ, жон ширинлик қилди. Нокасларда гап борким, номард бўлай, 
соғ бўлай”... (“Қуюн излари”..., 234-бет.). Огаҳий ҳазратлари томонидан ишлатилган ушбу ибора, ўша 
даврдаги “ватанпарвар”ларнинг сохта башарасини фош қилишда жуда мос танланган, юксак бадиий 
вазифани бажара олган.  

Бинобарин, маталлар ёзувчи томонидан воқеалар тақозоси билан танлаб матнга сингдириб 
юборилади. Улар тасвирдаги бўёқдорликни оширади, образлиликни кучайтиради, бадиий нутққа 
ифодавийлик бахш этади. Маталнинг мақолга нисбатан ўнғайлиги шу ердаки, унда киноя, шама, 
ишора, ҳажвия, бўёқдорлик, муболаға каби кўплаб маънодорлик мужассамлашиб, нутқий тасвирийлик 
рўёбга чиқади.  

Чингиз ҳақида сўз юритилганда унинг тийнатини баҳолашга жуда мос матал танланган: “Бир 
оғзида ўт, бир оғзида сув бул хоқоннинг” [3]. Маталда “ўт” билан “сув” тушунчасининг зидлаш 
орқали берилиши хоқоннинг ўта шафқатсиз, ёвуз кимса эканига ишорадир. Чунки халқ наздида “ўт 
балоси”, “сув балоси” деган тушунчалар бало ва офатни англатади. Маталлар ҳамиша вазиятга мос 
ҳолда танланади.  

Синд дарёси бўйидаги жангдан кейин Султон Жалолиддин дарёнинг нариги қирғоғига ўтиб 
олади. Унинг кўриниши шоҳга ўхшамас, кийимлари ғижимланган, шалаббо аҳволда эди. Унинг 
армиясининг афтодаҳол эканини сезган Рой Рапа уларни бир зарбадаёқ йўқотиш хаёлида етиб келади 
ва Хоразмшоҳга қараб “...истеҳзо билан деди: -Ҳали шуми аҳволинг, мақтовли султон?  

-Бўринг ўлгиси келса арслон ила ўйнашур, -деди султон ясатиғлиқ от устида керилиб ўтирган 
Рапага синчковлик билан боқиб.  

Рапа жавоб қайтаришга энди оғиз жуфтлаётган ҳам эдики, дафъатан кўксига камон ўқи қадалиб, 
кўз олди қоронғилаша бошлади. Ўқни Жалолиддин отганини “кўролди, холос”. (“Султон 
Жалолиддин”, 178-бет.) 

Маталнинг бадиий матндаги таъсир кучи шу ердаки, унинг мазмунидаги ғоя Жалолиддиннинг 
амалга оширган жасурона ҳаракати билан яққол исботланади. Ким бўри, ким арслон эканлиги маълум 
бўлади. “Султон Жалолиддин” романида воқеалар кўп, ранг –баранг, мураккаб ва ўз навбатида аянчли 
манзаралар ҳар қадамда ўзини намоён қилади. Ҳаёт мураккабликлари кишиларни сергакликка даъват 
этади, огоҳликка чақиради. Ҳар бир ҳодисадан хулоса ясашни тақозо қилади.  

Султон Жалолиддин Синдга бориб ўрнашгандан кейин Ҳинд ҳукмдорлари билан бирлашиш 
ҳақида мулоқотга киришади. Аммо уларнинг ягона фикрга келишлари узоққа чўзилади. Ўша воқеага 
нисбатан ёзувчи Жалолиддин тилидан шундай хулоса-ҳикматни беради: “-Иттифоқ бўлмоқликдин ўзга 
чора йўқлиги ҳар бир ақли расо ҳукмдорга аёндур. Аммо, таассуфки, ақли расосидан ақли ноқиси 
кўпроқдур” (“Султон Жалолиддин”, 140-бет.).  

Жалолиддин лашкарбошилари орасида оғмачи тоифалар ҳам бор эди. Маликшоҳ арзимаган 
нарса устида жаҳлга эрк бериб, йигитлари билан қўшиндан кетиб қолади. Аммо сал фурсат ўтмай бало-
офатлар гирдобига тушиб, изига қайтиб, султондан кечирим сўрайди. Ёзувчи яна ҳукмдор тилидан 
ҳикматли ибораларни келтиради: “Оғмачидин дўст бўлмағай, оғмачи нағма кўрсатишни 
қўймағай” (“Султон Жалолиддин”, 204-бет.). 

Ёзувчи ўзининг қалбидаги ҳикматли ибораларни асосан Жалолиддин тилидан беради. Чингиз 
султонга мамлакатни иккига бўлиб бошқаришни таклиф қилади. Султон эса унга шундай жавоб 
қайтаради: “Ватан ягона эрурким, они бўлиб бўлмас. Қўлдаги узукдан қиёс. Иккига бўлинган узук узук 
бўлмайди” (“Султон Жалолиддин”, 280-бет.). 

Романда мақоллар каби ўзида фалсафий ғояларни ташувчи бундай ҳикматли сўзлар анчани 
ташкил этади. Бадиий матнда мақоллардан фойдаланган ҳолда маъновийликни юксалтириш усули 
“Қирон ғилдираги” романида ҳам изчил давом эттирилган. Ушбу роман воқеалари ҳам дилни ўртовчи 
тафсилотларга бой бўлиб, тоталитар тузум давридаги қатоғон қиёматларини тасвирлайди. Асар бош 
қаҳрамони Муҳаммад ҳожи қамоққа олингандан сўнг унинг яқин дўсти Ҳожининг ўғлига тасалли 
беради: -Маҳмудбек, маҳкам бўл, ўғлим. “Бошга тушганни кўз кўрар”. Ушбу тасаллидан сўнг 
ҳожининг оиласидагиларни аяш мақсадида Маҳмудбекка яна маслаҳат беради: “Отангнинг 
қаердалигини айтма; Орол бўйига жўнатишган деб қўяқол. Яхши ёлғоннинг гуноҳи йўқ”... “(Қирон 
ғилдираги”, 26-бет.). Ижодкор ҳикматли ибораларни сўзлашув нутқи қатига жойлаб, жумланинг 
силлиқлиги ва бўёқдорлигини таъминлайди.  

Муҳаммад Ҳожининг дўсти Сафо махсум тақводор одам. Шу боисдан ёзувчи аксарият ҳолларда 
ҳикматга йўғрилган ифодаларни унинг тилидан беради. Унинг нутқидаги ҳикматли, салмоқли ҳукм-
хулосалар замонасидаги зўравонликлардан қутилиш йўлларини кўрсатиб беради: “Тарқаганни бўри 
ер дейишади. Эл-элат, кекса-ёш битта мушт бўлиб тугилмас эканмиз зўравонларнинг ошиғи олчи 
бўлаверади” (“Қирон ғилдираги”, 82-бет.).  
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Романнавис ҳар бир афористик иборани берар экан, унинг айтувчисининг дунёқарашини ҳисобга 
олади. Муҳаммад ҳожи маърифатли шахс, у биринчилардан бўлиб, Францияда ўқиб келган хоразмлик 
ёшлардан.  

Ёзувчи баъзан унинг кундаликларига мурожаат қилади:  
“Муҳаммад ҳожи ён дафтаридан: Оқил ва мард адолатли Хива хони Абулғози Баҳодирхон 

демиш:  
-Тўғри йўлдан озмоқлик-куфр. Йўлдан оздиргувчиларни даф айламоқ адолат белгисидур.  
-Бирлашмаган элнинг эртаси йўқ турур.  
-Магарам одамлар сурувга ўхшаб ким қаён бошлар эрса, кетаверсалар, эл қачон эл, давлат қачон 

салтанат бўлғай!” (Қирон ғилдираги”, 180-бет.). 
Муҳаммад Ҳожининг ён дафтаридаги ушбу доно фикрлар биринчидан Абулғозининг, 

иккинчидан ҳожининг буюклик сифатлари барқ уриб турган қиёфаларини китобхон кўз олдида яққол 
гавдалантиради.  

Доно фикрлар, фалсафий хулосалар ҳамманинг тилида ҳам ўз ифодасини топавермайди. Ёзувчи 
ушбу тамойилни барча асарларида назаридан қочирмайди.  

Эркин Самандар барча романларида “якдиллик”, “бирлашиш”, “жипслик” каби муқаддас 
тушунчаларни тарғиб қилишни мунтазам давом эттириб келади. Чунки мўғуллар давридаги 
парокандалик Хоразмнинг мағлуб бўлишига олиб келди. Ушбу воқеалар “Султон Жалолиддин” 
романида ўз ифодасини топди.  

Муҳаммад Раҳимхон –Феруз давридаги тахт учун кураш, парокандалик руслар фойдасига хал 
бўлди. Ушбу воқеалар “Қуюн излари ёхуд Огаҳий” романида батафсил ёритилган “Қирон ғилдираги” 
романида ҳам сотқинлик, хиёнат, парокандалик “қизиллар”нинг ғалабасини осонлаштирди.  

Юқорида келтирилган Муҳаммад ҳожи ён дафтаридаги доно фикрлар ёзувчи қалбини ўртаб 
келаётган азалий нидолардир.  

Романлардаги бадиий нутқда қўлланилган мақол, матал, ҳикматли сўзлар асардаги фалсафий 
руҳни юксалтириши билан бирга катта тарбиявий аҳамият ҳам қозонади. 
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ШАРҚ АДАБИЁТИДА “МИНГ БИР КЕЧА” МОТИВЛАРИ 
З.Ж. Аҳмедова, ўқитувчи, Навоий давлат педагогика институти 

 
Аннотация. Ушбу мақолада “Минг бир кеча” мажмуасининг Шарқ халқлари адабиётига, 

айниқса ўзбек адабиётига кўрсатган таъсири масаласи ҳақида мулоҳаза юритилади. Шунингдек, 
“Минг бир кеча” мажмуасининг баъзи бир эртакларида мавжуд бўлган мотив ва сюжетларнинг ўзбек 
адабий тилининг асосчиси Алишер Навоий асарларида ҳам учраганлиги аниқланди. Бу ўхшашлик айнан 
бир асар мисолида тадқиқ этилди. 

Калит сўзлар: мотивлар таркиби, образлар силсиласи, сюжет тизими, Шарқ адабиёти, “Хазор 
афсона”, “Шоҳнома”, Баҳром 

Аннотация. В данной статье расматривается вопрос о влиянии сказок сборника “Тысяча и 
одна ночь” на развитие Восточной, особенно узбекской литературы. Также обнаруживаются 
некоторые сходства в структуре мотивов, системе образов и связке сюжетов в сказках сборника и 
в произведениях основателя узбекской литературы Алишера Навои. Эти общие черты были освещены 
на примере определенных произведений.  

Ключевые слова: структура мотивов, система образов, связка сюжетов, Восточная 
литература, “Хазор эфсане”(“Тысяча сказок”), “Шахнаме”, Бехрам 

Abstract. This article addresses the issue of the impact of compilation “Arabian nights” on the 
development of Eastern, and especially uzbek literature. The author, also, identified some similarities 
regarding structures of motives, bunch of motives and characters’ system in the tales of compilation and works 
of the founder of uzbek language Alisher Navoi. The author discussed these common features on particular 
examples.  

Key words: structure of motives, system of characters, bunch of plots, Eastern literature, “Xezar 
efsane”, “Shahnameh, Bahram 
 

Араб эртаклари номи билан дунёга машҳур бўлган “Минг бир кеча” ёки “Алф лайла ва лайла” 
китоби араб халқининггина эмас, балки Юнон, Ҳинд, Эрон, Ўрта Осиё ва ҳатто Хитой халқлари 
орасида кенг тарқалган эртаклар, ҳикоят ва ривоятлардан ҳам фойдаланилган ҳолда яратилган асардир. 
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Жаҳон адабиётининг энг сара бу асари “Минг бир кеча” жуда қадимий тарихий илдизга эга бўлиб, 
асосан, Шарқ халқлари эртакларидан тўпланган, асрлар мобайнида қайта-қайта сайқалланиб шу ҳолга 
келтирилган. “Минг бир кеча”дай маҳобатли ёдгорлик аввал халқ оғзаки ижодида турли халқлар 
томонидан яратилган бўлиб, кейинчалик бу китоб таркибига киритилади. Асрлар ўтиши билан “Минг 
бир кеча”даги ҳикоят ва эртаклар бошқа халқлар фольклорининг ривожланишига сабаб бўлади ва бу 
ўзаро таъсир йиллар мобайнида сайқаллашиб боради. 

Халқ оғзаки ижодига мансуб бу асар қизиқарли эртак ва ҳикоятлари билан жаҳон халқларининг 
севимли асарига айланиб улгурган. Шубҳасиз, бу асар Шарқ халқлари фольклори ва ёзма адабиётининг 
ривожланишида ҳам муҳим ўрин тутади. “Минг бир кеча”дан ўзлашган сюжет, образ ва мотивларнинг 
туркман халқ эртакларига таъсирини фольклоршунос олима М.А.Сақали [1] аниқлаган бўлса, қозоқ 
халқ оғзаки ижодига таъсирини олимлар С.Қасбасов [4], Г.Н.Потанин ва Н.Тўрақуловлар, ўзбек халқ 
эртаклари билан ўхшашлигини эса ўзбек фольклоршунослари Ғ.Жалолов, М.Жўраев, 
Ш.Шомусаровлар ўрганганлар.  

Маълумотларга кўра “Минг бир кеча”нинг илк вариантлари VIII асрда таржима қилинган форсча 
“Хазор афсона”га бориб тақалади. X асрда “Минг бир кеча” шакллана бошлайди ва XIV-XVI асрларда 
Мисрда китоб ҳолига келтирилади. “Минг бир кеча” асарининг дастлабки вариантлари Навоий 
замонасида ҳам машҳур бўлган. Чунки Навоий Фирдавсий “Шоҳнома”сидан кўп фойдаланган. 
Фирдавсий эса ўз асарини ёзишда “араб ва паҳлавий тилида ёзилган манбалардан фойдаланганлигини 
ёзиб қолдирган” [2]. (“Минг бир кеча”нинг пайдо бўлишига сабаб бўлган форсларнинг “Хазор 
афсона”си ҳам паҳлавий тилида ёзилган). Халқ оғзаки ижоди маҳсули бўлмиш “Хазор афсона” (“Минг 
бир афсона”)нинг тўлиқ сюжети гарчи бугунги кунда қадар сақланиб қолмаган бўлса-да унинг 
композицияси “Минг бир кеча”да ижодий жиҳатдан ўринлашган.  

Шарқ адабиётининг маҳобатли асари “Шоҳнома” сюжетида ҳам “Авесто”даги мифологик 
образларнинг учраши мифологик тасаввурларнинг диффузиялашган ҳолда адабий тафаккур 
тараққиётида муҳим ўрин тутганлигини кўрсатади. “Шоир асарларида Ахриман, Заҳҳок, дев, пари, 
Жамшид, Биварасп, Қаюмарс, аждар, Семурғ, девбод сингари мифологик образлар учрайди” [3] -деб 
таъкидлайди фольклоршунос олим М.Жўраев. Бу образларнинг аксарияти “Минг бир кеча”да ҳам 
мавжуд. Халқ оғзаки ижодида аввал пайдо бўлиб, кейинчалик “Авесто”, “Минг бир кеча”, “Шоҳнома” 
китобларида учрайдиган бу тимсоллар Навоий асарларининг мазмунини бойитишга хизмат қилган. 
Шунингдек, Кўҳи қоф, Боғи Эрам, анқо, Азроил, қақнус, дўзах, беҳишт, ғул каби поэтик образлар ҳам 
“Минг бир кеча” китобида мавжуддир.  

Шарқнинг буюк шоири Алишер Навоий ҳам ўз асарларида халқ оғзаки ижоди жанрларига кўп 
бора мурожаат қилган. Маълумки, “Алишер Навоий Яқин ва Ўрта Шарқ халқлари адабиёти, 
фалсафаси, илм-фани ва юнон мутафаккирларининг таълимоти, турли диний билимлар ва тасаввуф 
билан кенг ва мукаммал таниш эди” [4],--деб ёзган эди Н.Маллаев. Шу билан бир қаторда у Шарқ 
халқлари фольклорини ҳам чуқур ўрганган. Биз бирор манбада Алишер Навоийнинг “Минг бир кеча” 
китобини ўқиганлиги ва ундан фойдаланганлиги ҳақидаги маълумотни учратмадик. Аммо Навоий 
“Тарихи мулуки Ажам” асарида ўша даврдаги машҳур асарлардан “Низом ут-таворих”, “Жомеъут-
таворих”, “Девонун-насаб”, “Насиҳат ул-мулук”, “Одоб ул-араб ва ал-фурс”, “Тарихи Табарий”, 
“Гузида”, “Мунтахаб” ва Банокатий асарларидан манба сифатида фойдаланганлигини ёзиб қолдирган 
[5]. Албатта, Навоий ўз замонасида “Зубдат ут-таворих” номли тарихий асар ёзишга бел боғлайди. 
Аммо бу асар тўла ёзиб тугалланмайди. Бу асарнинг иккинчи қисми Эроннинг исломгача бўлган 
тарихини ёритиб беради. Бу ҳақда Қ.Эргашев “Тарихи мулуки Ажам” да тарихий ҳақиқат ва 
афсонавий-романтик таҳлил” мақоласида батафсил маълумотлар беради [6].  

Навоий “Тарихи анбиё ва ҳукамо” асарида шундай деб ёзади:  
  “Тарих аҳлининг ихтилофи кўптур,  

“Шоҳнома” нинг ул навъки лофи кўптур, 
 Баъзи мутаассиб эл газофи кўптур,  
 Сен ёзғали ҳам нуктаи вофи кўптур [7].  

Навоий “Шоҳнома”ни чуқур ўрганган, аммо ундаги барча маълумотларни ҳам ҳақиқат деб қабул 
қилмайди. Бироқ “Шоҳнома”даги эпик қолиплаш принципидан ижодий фойдаланган. Аслида бу 
қолиплаш усули ҳинд фольклорида пайдо бўлган ва бошқа халқлар адабиётига ўтган. 

“Минг бир кеча” ни дунёга машҳур қилган хусусиятлардан бири- сўз сеҳри, унинг гўзал 
ташбиҳлари, ҳайратбахш муболағаларидир. Шубҳасиз, Алишер Навоий ҳам бу хусусиятлардан ўз 
асарларида фойдаланган. Эътиборга молик томони шундаки, Навоий асарларида “Минг бир кеча” 
китобидаги образлар ҳам айнан учрайди. Шундай образлардан бири Баҳромдир. Шарқ 
ҳикоячилигидаги қолиплаш усулидан “Минг бир кеча” да ҳам фойдаланилган. Асосий ҳикоят 
“Шаҳриёр ва Шаҳризод” ҳақида бўлса, Шаҳризод айтиб берган ҳикоятлар ҳикоя ичида сўзлаб 
берилади. Навоий “Сабъаи сайёр” достонини яратишда бу анъанадан фойдаланади. Асардаги асосий 
ҳикоят “Баҳром ва Дилором” ҳақидадир. “Баҳром ва Дилором” ҳикоятида асосан етти мусофир ҳикояси 
берилади. “Минг бир кеча” да ҳикоятларни малика Шаҳризод сўзлайди. Хисрав Деҳлавий ҳам бу 
анънани давом эттиради [8]. “Ҳашт биҳишт” (“Жаннатнинг саккиз боғи”) достонида етти иқлим 
маликалари Баҳромга эртак сўзлайди. “Сабъаи сайёр” да эса шоҳ Баҳром етти иқлимдан келган 
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мусофирлардан ҳикоят тинглайди. “Минг бир кеча” даги воқеалар Ҳинд, Рум, Миср, Чин, Адан, Шом, 
Яман, Синд, Ҳижоз, Ҳабаш ўлкаларида содир бўлади, эртаклар қаҳрамони турли миллат вакилларидир-
турклар, эронликлар, араблар, румликлар, яҳудийлар, форслар, ҳиндлар кабилардир. “Сабъаи сайёр” 
даги воқеалар ҳам Ҳинд, Рум, Миср, Сарандиб (Цейлон), Адан, Хоразм мамлакатларида содир бўлади, 
турли миллат вакиллари иштирок этади.  

Баҳром ҳам Шаҳриёр каби сосонийлар авлодидан эди. “Минг бир кеча”да Шаҳриёр Ҳиндучин 
ўлкаси подшосининг ўғли сифатида берилади. “Тарихи мулуки Ажам” ни диққат билан ўрганиб 
чиққанимизда, Баҳром Яздижирднинг, Яздижирд Шаҳриёр ёки Шаҳрамоннинг, Шаҳриёр эса 
Парвизнинг ўғли деб кўрсатилган. Шеруя отаси Хусрав Парвезни ўлдирганида Ширин Шаҳриёрни бу 
балолардан омон сақлаб қолганлиги асарда баён этилган. Яздижирднинг 20 йиллик ҳукмронлиги 
даврида мулк эгасиз қолади. Баҳром эса отаси бузганларни қайтадан тузади ва зулм ўрнига адолат 
ўрнатди. Бу адолатпарвар шоҳ “Сабъаи сайёр” да тўлалигича талқин этилади. Яман шоҳи Баҳромга 
шоҳ Нўъмон отабеклик қилади. “Минг бир кеча” да ҳам шоҳ Нўъмон образи бўлиб, у Абдулмалик ибн 
Марвон халифалиги даврида ҳукмронлик қилади. “Ҳинд, Синд, Чин, Яман, Ҳижоз, Ҳабаш, Шом, Рум, 
Диёрибакр ва ер юзидаги беҳисоб яйлов ва саҳролар унинг тахти тасарруфида экан” [9]. Иккала 
асардаги шоҳ Нўъмон тимсоли ҳам етти иқлим подшоси сифатида улуғланади.  

“Сабъаи сайёр” даги шоҳ Баҳром тарихий ҳақиқатга яқин, овга ишқибоз, қулон отишни яхши 
кўрганлиги сабабли Баҳром Гўр номини олган. Энди “Минг бир кеча” даги Баҳром тимсолини 
таққосласак у “Сабъаи сайёр” даги тарихий Баҳромдан бутунлай фарқ қилади. Тахминимизча, “Минг 
бир кеча” даги Баҳром образи ўзининг поэтик белгиларига кўра халқ ижодий тафаккуринг илк даврида 
яратилган. Чунки “Минг бир кеча” даги Баҳром маъжусийлар шоҳи. Асарнинг 217- кечасидаги “Анжад 
билан Асад” ҳикоятидаги Баҳром шу тарзда талқин этилган. Офтобпарастлик эътиқодига амал қилган 
бир қария Асадни ўғирлаб, “Олов байрами келганда тоғ устида сўйиб, оловга қурбон қиламиз” [10],- 
деб махфий зиндонга қамаб қўяди. Тарихдан маълумки, инсониятнинг илк тараққиёти даврида 
худоларга атаб инсонлар қурбонлик қилинган. Балки бу эртакдаги илк мотивнинг илдизи қадимиятга 
бориб тақалади. Ислом дининиг кириб келиши билан бундай ваҳшийликларга чек қўйилди. Бир 
йилгача Асад маъжусийларнинг махфий зиндонида сақланади. Ҳар куни бир чўри Асадни қонга белаб 
савалайди ва бир кўвача шўр сув билан битта чавати нон ташлаб кетади. Ҳайит кунлари яқинлашганда 
маъжусийлар шоҳи Баҳром одатдагидек сафарга отланади. Баҳром маъжусий Асадни сандиққа солиб, 
кемага чиқади. Кўп қийинчиликларни бошдан кечирган Асад ниҳоят вазир акаси Анжад ёрдамида 
Баҳром маъжусийдан қутилади ва Анжад Баҳромнинг қизи Бўстонга ўйланади. Баҳром ислом динини 
қабул қилгач “Неъмат ва Наима” ҳикоятини сўзлаб беради ва ўлимдан озод этилади. Шунингдек, бу 
эртакда малика Маржона, Хотам савдогар, Хажжожи золим тимсоллари ҳам мавжуд. Отаси 
Қамаруззамонга хиёнат қилганликда айбланган Анжад билан Асад хазинабон томонидан ўлдирилиши 
лозим бўлганда Навоийнинг “Икки вафоли ёр” ҳикоятидаги ҳолат такрорланади. Бу аҳволни кўрган 
хазинабон ғамга мубтало бўлиб турганда минг тиллали оти қочиб тўқайга киради. Хазинабон тўқайда 
шерга ем бўлишига озгина қолганда ака-ука Анжад билан Асад уни қутқариб қолади ва хазинабон 
уларни озод қилади, ўзга юртларга кетишини илтимос қилади.  

Демак, хулоса сифатида шуни айтиш зарурки, “Минг бир кеча” даги Баҳром образи халқ бадиий 
тафаккурининг дастлабки даврларида яратилган бўлиб, у қадар фаол шоҳ тимсоли сифатида талқин 
этилмаган. Унинг сюжет тизимидаги суст фаолияти, характеридаги ибтидоий белгиларнинг 
етакчилиги, ҳатто маъжусийлар шоҳи сифатида намоён бўлиши Навоий талқинидаги Баҳромдан 
тубдан фарқ қилади. “Минг бир кеча”даги Баҳром золим, ўзгаларга жабр қилувчи, оташпарастлар шоҳи 
сифатида талқин этилади. Унинг ислом динини қабул қилгач ўлимдан озод этилиши эртак ичидаги 
эртакнинг сюжетида хотима вазифасини ўтайди. Алишер Навоий яратган Баҳром эса даврлар ўтиши 
билан сайқаллашиб, шоҳ сифатида маълум бир ижобий ва салбий хусусиятларга эга бўлган тимсол 
даражасига кўтарилади. Навоий Баҳром образини яратишда ўзидан олдин ўтган Низомий, Хисрав 
Деҳлавий, Жомий каби салафларининг ижодий анъаналарига риоя қилган. Дастлаб, Баҳром 
адолатпарвар, юртпарвар шоҳ сифатида талқин қилинса-да, “Сабъаи сайёр” сўнггида у раҳм–
шафқатсиз, золим, майга ва овга муккасидан кетган, айш-ишратга берилган, давлат ишларини унутган 
образ, ёвузлик тимсоли сифатида акс эттирилади. Ниҳоят худо ва табиат томонидан жазоланиб, 
ботқоққа ғарқ бўлади. Иккала асардаги тасвирланган Баҳром тимсолидаги ўхшашлик шундаки, 
уларнинг ҳар иккаласи золим подшо сифатида талқин этилади. Фарқли томони шундаки, “Сабъаи 
сайёр” даги Баҳром дастлаб адолатпарвар шоҳ бўлса, асар сўнггида у шафқатсиз ҳукмдорга, “Минг бир 
кеча” даги Баҳром эса золим маъжусийлар шоҳидан ислом динини қабул қилган мўмин-мусулмонга 
айланади. Навоий шундай ёзади: 

Шоҳки иш адл ила бунёд этар, 
Адл бузуқ мулкни обод этар. 
Кофири одил ани обод этиб, 
Мўмини золим ани барбод этиб... 

Навоий золим ва жоҳил подшолар жаҳолат йўлидан қайтиб одил бўлишлари мумкин деб 
ўйлайди. Агар адолатсизлик қилиб халққа жабр-зулм етказсалар албатта жазога гирифтор 
бўлишларини таъкидлаб, замонасининг подшоларини халқпарвар ва адолатли бўлишга ундайди. Шоир 
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ўз асарларида юрт тинчлигини, халқ осойишталигини орзу қилади. Идеаллаштирилган шоҳ Искандар 
сиймосини яратади. Навоий асарларидан келиб чиқадиган хулоса шуки, юрт бошлиғи ўз халқининг 
манфаатларини ҳимоя қилиши ниҳоятда муҳим масаладир. Чунки халқ манфаатлари ҳимояланган юрт 
иқтисодий ва маънавий жиҳатдан гуллаб-яшнайди, юксак даражада тараққий этади. Бу жиҳатдан 
Навоий ғоялари ҳамон ҳаётбахш эканлигидан далолат беради. 

“Минг бир кеча”дай маҳобатли ёдгорликнинг Шарқ адабиётига, хусусан ўзбек адабиётига 
таъсири ниҳоятда каттадир. Бу асар таъсирида нафақат халқ оғзаки ижоди бойиб борган, балки кўпгина 
халқларнинг ёзма адабиёти ҳам ривожланиб сайқаллашиб борган.  
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ИНГЛИЗ ВА ЎЗБЕК ЭРТАКЛАРИДА ВАЗИФАДОШ СЕҲРЛИ ПРЕДМЕТЛАР ОБРАЗИ 
Н. Джумаева, катта ўқитувчи, Бухоро Давлат университети, Бухоро 

  
Аннотация. Сеҳрли предметларнинг эртаклардаги иштироки сеҳрли фантастик эртакларнинг 

табиатини белгилашда муҳим роль ўйнайди. Ушбу мақолада инглиз ва ўзбек халқ эртакларидаги 
вазифадош сеҳрли предметлар ҳақида сўз юритилади. 

Калит сўзлар: фольклор, сеҳрли-фантастик эртаклар, сеҳрли предметлар, сеҳрли қилич, сеҳрли 
узук, сеҳрли қалпоқ, сеҳрли мевалар, сеҳрли ўсимликлар, сеҳрли ҳайвонлар, сеҳрли тўн 

Аннотация. Привлечение магических предметов в сказках играет важную роль в определении 
природы волшебных сказок. В этой статье обсуждаются магические предметы, которые 
используются в одинаковых функциях в английских и узбекских народных сказках. 

Ключевые слова: фольклор, волшебные сказки, волшебные предметы, волшебный меч, 
волшебное кольцо, волшебная шапка, волшебные фрукты, волшебные растения, волшебные 
животные, волшебное пальто 

Abstract. The existence of magic items in fairy tales plays an important role in defining the nature of 
fairy tales. This article discusses magic items that are used in similar functions in both English and Uzbek 
fairy tales. 

Key words: folklore, fairy tales, magic items, magic sword, magic ring, magic cap, magic fruits, magic 
plants, magic animals, magic coat 

 
Сеҳрли фантастик эртаклар эртакларнинг алоҳида турини ташкил қилади. Хусусан, сеҳрли 

предметларнинг иштироки бундай эртакларнинг табиатини белгилашда муҳим аҳамият касб этади. 
Ғаройиб хусусиятли предметлар қаторига сеҳрли узук, очил дастурхон, қайнар хумча, ур тўқмоқ, учар 
гилам, кийса кўринмас ҳолга эврилтирадиган қалпоқ ёки тўн, еса ёшартирадиган ёки соғайтирадиган, 
ҳатто ўлдириши мумкин бўлган олма, сеҳрли қилич ва ҳоказоларни мисол қилиш мумкин. Қизиғи 
шундаки, номи кўрсатилган бундай ғаройиб предметларни турли тизимли тилларда яратилган, ер 
юзининг турли ҳудудларида яшайдиган инглиз ва ўзбек эртакларида кўпинча вазифадош ҳолатларда 
кузатиш мумкин. Айниқса, қилич, узук, ур тўқмоқ, қалпоқ кабилар шулар жумласидандир. Бу 
предметлар инглиз ва ўзбек эртакларида тўлиқ вазифадошлик ҳосил қилса, юқорида номи кўрсатилган 
сеҳрли предметлардан айримлари инглиз ва ўзбек халқлари эртакларида уларнинг миллий 
менталитетидан келиб чиққан ҳолда учраши ва қўлланилиши кузатилади. Масалан, ўзбек халқида очил 
дастурхон образи очиб ёйилганда кўз очиб юмгунча турфа мазали таомларни ўзида муҳайё қилса, 
инглизларда бу хусусиятни сеҳрли стол ўзида намоён этади. Кўринадики, очил дастурхон ва сеҳрли 
стол эртакларда бир хил вазифада талқин қилинаётган эса-да, уларнинг шакли, номи турличадир. 

Зотан, инглиз тилида дастурхон сўзи мавжуд эмас. Бу тилда дастурхон сўзи ўрнида скатерть 
(table cloth) сўзи ишлатилади. Чунки дастурхон ва скатерть овқатланишда ёйиладиган ва устига егулик 
ҳамда ичимликлар қўйиладиган турли предметлар ҳисобланади. Шунинг учун кўпинча инглиз тилидан 
ўзбек тилига ёки аксинча, ўзбек тилидан инглиз тилига таржима жараёнида бу сўзларнинг бирини 
иккинчисининг ўрнида қўллайдилар. Аслида улар шакли, тайёрланиши жиҳатидан бир-биридан фарқ 
қилади. Айтайлик, “Ўзбек тилининг изоҳли луғати”да “дастурхон” сўзи учун қуйидаги изоҳ 
келтирилган:  
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Овқат қўйиладиган мато; унга қўйиладиган таомлар. 
1. Ўртага ёзиб устига овқат қўйиладиган махсус мато, рўзғор буюми.[1] 
“Table cloth” сўзи инглиз тили изоҳли луғатида қуйидагича изоҳланган:  
A cloth for covering a table, especially at meals.[2] 
Кўринадики, луғатда бу сўзга “асосан овқат вақтида стол устига ёйиладиган мато” деб таъриф 

берилган. 
Изоҳлардан маълум бўладики, “дастурхон” ва “table cloth” сўзлари фақат вазифаси нуқтаи 

назаридан яқиндир, холос. 
Шуларни инобатга олиб, тадқиқотчи Р. Қосимова “дастурхон” сўзини ўзбек тилидаги 

этнографизмлардан бири сифатида қараб, унинг инглиз тилидаги table cloth сўзига тўлиқ мувофиқ кела 
олмаслигини таъкидлаб ўтади [3]. Бироқ инглиз ва ўзбек тилларида ўхшаш номли ва вазифадош сеҳрли 
предметлар иштирокини кўплаб кузатиш мумкин. Жумладан, сеҳрли қилич образи шулардан биридир. 
Ўзбек эртакларида сеҳрли қилич кўпинча бир силтаганда 40 газга чўзилиши айтилиши билан унинг 
сеҳрли эканлигига урғу қаратилади ёхуд қаҳрамон жони унинг сеҳрли қиличида туриши айтилади. 
Инглиз эртак ва афсоналарида ҳам сеҳрли қилич ёвуз душманларни маҳв этишда қаҳрамоннинг яқин 
кўмакчиси сифатида талқин қилинган. Инглиз фольклорида сеҳрли хусусиятларга эга қуроллар образи 
алоҳида эътиборни тортади. Улардан энг машҳури бу – сеҳрли қилич. Тўғри, у қиличдан фойдаланиб 
келган ҳар бир халқнинг фольклорида учрайди. Аммо қиёсланаётган халқлар фольклорида сеҳрли 
қилич образининг қадимги анимистик, магик ва фетишистик қарашлар асосида бир эмас, бир неча 
бадиий вазифаларда талқин этилгани кўзга ташланадики, шуниси билан улар ўзига хослик касб этади. 
Айтайлик, инглиз фольклорида шоҳ Артур ҳақида яратилган афсона ва эртакларнинг сюжетида жанг 
манзаралари кенг ўрин тутганлиги боис уларда ўша давр учун асосий жанг қуролларидан ҳисобланган 
қилич образи марказий ўрин эгаллайди.  

Артурни эпик тимсол даражасида тасвирлаш учун, хусусиятларини бўрттириш, идеаллаштириш 
мақсадида унга тегишли қилич – жанг қуроли сеҳрли тарзда акс эттирилади. Бошланишида Артурнинг 
қиличи тошга суқилган бўлади. Уни фақат Артургина тошдан суғуриб ола билади ва сеҳрли қиличнинг 
эгасига айланади. Бу билан жанг қуроли руҳан ўз эгасининг руҳи билан боғлиқ бўлиши тўғрисидаги 
қадимий анимистик қарашларга ишора сезилади. Бундай қараш излари ўзбек халқининг “Қиличботир”, 
“Қиличқора” сингари сеҳрли-фантастик эртакларида, “Алпомиш” достони сюжетида ҳам 
мужассамдир. Ўзбек қаҳрамонлик эпосининг энг қадимий ва мукаммал намунаси бўлмиш “Алпомиш” 
достонида бош қаҳрамон Ҳакимбек бобоси Алпинбийдан қолган ўн тўрт ботмонли ёй ёрдамида 
Алпомиш номини олади. Бу ёйни фақат Алпомишгина кўтара оларди. 

Артурнинг ўзигача ҳеч ким тош орасидан суғуриб ололмаган қилични тортиб олиши, 
Алпомишнинг эса бобосидан қолган ва ҳар ким кўтара олмайдиган ўн тўрт ботмонли парли ёйни ердан 
даст кўтариши, шунингдек, Гомернинг “Одиссея” достонида ҳам Одиссейнинг ҳеч ким қўлига олиш 
учун кучи етмаган ёйни кўтариши каби эпик сюжетлар заминида қадимги инсонларнинг жанг 
қуролларининг ўз эгаси бўлиши, уларнинг руҳан бир-бирига боғланиши ҳақидаги қарашлари ўз аксини 
топган. 

Артурнинг қиличи тасвирланган айрим афсона вариантларида бу қиличнинг синиши ва Артур 
“Lady of the Lake”дан янги Экскалибур (Excalibur) қиличини олиши айтилади. Баъзан яна Экскалибур 
– бу ўша тошдаги қилич деб ҳам таъкидланади. Қилич ва унинг қини ўз эгасини ҳамиша жисмоний 
зарардан ҳимоя қилиши тасвирланади. 

Артур афсоналарининг баъзи вариантларига қараганда, Артурга тегишли бешта сеҳрли қурол 
бўлгани таъкидланади. Булар: 

1) Excalibur – Қирол Артурнинг сеҳрли жанг қиличи; 
2) Clarent – Қирол Артурнинг тинчлик қиличи (у “the Coward's Blade” деб ҳам номланади. Бу 

қилични кейинчалик Мордред ўғирлайди ва шу билан Артурни ўлдиради); 
3) Carnwennan – Қирол Артурнинг ханжари; 
4) Rhongomiant – Қирол Артурнинг найзаси; 
5) Caliburn – Артур тошдан тортиб олган қилич. 
Инглиз фольклорининг яна бир нодир дурдоналаридан бўлган “Beowulf” эпосида ҳам сеҳрли 

қилич образи учрайди. Бу қилич “Hrunting” деб номланади. Унинг ёрдамида Беовульф Гренделнинг 
онасини курашда енгади. 

“Молли Вуппи” номли яна бир инглиз халқ эртагида ҳам сеҳрли қилич образи учрайди. Бу қилич 
бир девга тегишли бўлади. У девнинг куч-қудрати учта нарсада – қилич, ҳамён ва узукда 
мужассамлашган экан. Шунинг учун дев агар уларнинг бирортасидан айрилгудек бўлса, куч-қудратига 
ҳам зарар етарди. Бу мотив бевосита ўзбек халқининг “Қиличқора” ва “Қиличботир” эртакларида 
қаҳрамоннинг жони унинг қиличи билан боғлиқлиги мотивига ўхшашлиги билан эътиборни тортади. 

“Молли Вуппи” эртагида девга тегишли сеҳрли қилич билан боғлиқ шундай парча учрайди: “The 
king said: “Well, Molly you are a clever girl, and you have managed well, but if you would manage better and 
go back and steal the giant`s sword that hangs on the back of his bed, I would give your eldest sister my eldest 
son to marry.”[4] 
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Таржимаси: Қирол шундай деди: “Яхши, Молли сен ақлли қизсан ва сен уддаладинг, лекин сен 
бундан ҳам яхшироқ ҳаракат қилсанг ва девнинг кровати орқасида турган қиличини ўғирлаб келсанг, 
тўнғич ўғлимни тўнғич опангга уйлантираман”. 

Шу гапдан сўнг Молли Вуппи девдан қилични тортиб олишга муяссар бўлади. Умуман айтганда, 
ўзбек фольклорида ҳам пичоқ, ханжар, қилич, шамшир, ўқ-ёй, қайчи, болта сингари ғаройиб 
хусусиятли тиғли предметлар образи ўзига хос ўрин тутади. Айтайлик, “Қилич ботир” ва “Қиличқора” 
эртакларининг ҳар иккаласида бош қаҳрамонларнинг жони уларга тегишли қиличда бўлиши, душман 
шу қилични қўлга киритиш орқали уларни енгишга ҳаракат қилиши ҳикоя қилинади. Айнан мана шу 
мотивни инглиз халқ эртаги “Молли Вуппи”да кўриш мумкин. 

“Jack the giant killer” (“Жек девлар кушандаси”) номли инглиз халқ эртагида ҳам сеҳрли қилич 
образи учрайди. Жек икки бошли девларни ўз сеҳрли қиличи билан жангда маҳв этади. Эртакда бу 
қиличга “sword of sharpness”, яъни “ўткирлик қиличи” дея таъриф берилган. Чунки у ўткирликда тенги 
йўқ бўлиб, ҳар қандай душманни енга олган.  

“Чайлд Роланд” эртагида ғаройиб предмет сифатида гавдалантирилган қилич бош қаҳрамоннинг 
отасидан ёдгорлик ҳисобланади. Уни қаҳрамоннинг қўлига онаси тутқазар экан, аввал дуо-афсун 
ўқийди (сеҳрли сўз айтади). Бу ҳам қиличнинг сеҳрлилик кучини янада оширади. Қиличнинг муҳим 
сирли хусусияти шунда эдики, у ўз эгасини доим ғалабага олиб борарди ва уни қўлига олиб курашган 
киши ҳеч қачон енгилмасди. Бу сеҳрли қилич ёрдамида Чайлд Роланд Элфланд қироли билан курашади 
ва уни енгиб, синглисини қутқаради. 

“St. George of Merry England” эртагида эса қаҳрамон теккан нарсасини кесишга қодир Аскалон 
номли сеҳрли қиличи ёрдамида Миср маликаси Сабияни тутқунликда тутиб турган баҳайбат 
аждарҳони енгади ва қизни қутқаради. Бу қилични у ёвуз сеҳргардан олган бўлади [5]. 

Ўзбек халқ эртакларидан “Олов полвон” ва “Заҳарли қилич” эртакларида ҳам қиличнинг 
образлантирилгани кузатилади. “Олов полвон” эртагида қаҳрамоннинг хоҳиши билан қинидан 
суғурилган қилич қирқ газ чўзилиб, ўз-ўзидан ҳаракатга келиб, рақиб кучлар бошини танасидан жудо 
қилади. “Заҳарли қилич” эртагида эса қилич кўз очиб юмгунча қирқ газ узайиб, душманни қулатади ва 
домига тортади. Бу эртаклардаги сеҳрли қиличнинг хусусиятлари инглиз халқ эртаклари билан 
қиёслаганда ўткир муболағали экани жиҳатидан фарқланади. 

Сеҳрли пичоқ образи қатнашган эртакларда унинг отадан кенжа ўғилга мерос 
қолдирилганлигига алоҳида урғу берилади. Қаҳрамон унга сеҳрли сўзлар билан мурожаат қилса, у 
инсон қиёфасида намоён бўлиб, кўз очиб юмгунча, ҳар қандай мушкул топшириқни бир зумда адо 
этади. Масалан, “Эрназар ва Кимоназар” эртагида пичоқдан “мени ким қўлига олса, ўшанинг қулиман”, 
– деган садо чиқади ва у бир зумда қаҳрамоннинг истагини бажо келтиради. Бу мотив “Мулла панқуш” 
эртагида ҳам учрайди. “Чайлд Роланд” инглиз эртагида эса қиличнинг отадан мерос бўлиб қолишини 
кўрдик. Демак, инглиз ва ўзбек эртакларида ғаройиб тиғли предметлар тури фарқ қилса-да, мотивлар 
бир-бирига жуда яқиндир. 

Сеҳрли узук образини ҳам инглиз ва ўзбек эртаклари сюжетида кўп кузатиш мумкин. Ўзбек 
эртакшуноси З. Расулова сеҳрли узукнинг бадиий вазифаларини қуйидагича гуруҳлаштиради: 1) эпик 
қаҳрамонга бахт инъом этиш воситаси; 2) эврилтириш, яъни эртак қаҳрамонини бир кўринишдан 
бошқа шаклга айлантириш воситаси; 3) бир жойдан иккинчи жойга етказиб борувчи, яъни узоқни яқин 
қилувчи восита; 4) узоқдаги воқеликлардан хабар берувчи, огоҳ этувчи ёки воқеликни ўзида акс 
эттириш қудратига эга тилсим предмет; 5) саховатли моддий таъминотчи; 6) бахт излаб сафарга 
чиққанларга ҳамроҳ ва мўъжизакор кўмакчи; 7) бунёдкор, қурувчи ва яратувчи; 8) тилсимловчи ёки 
тилсимдан озод этувчи восита; 9) ўлим келтирувчи жоду қуроли [6].  

Инглиз халқ эртаклари ва афсоналарида ҳам сеҳрли узук образи кўп учрайди. Масалан, юқорида 
номи тилга олинган “Молли Вуппи” эртагида “сеҳрли узук” девга тегишли бўлади. У девнинг бор куч-
қудрати манбаси сифатида тасвирланган. Агар дев бу узукдан айрилгудек бўлса, куч-қудратидан ҳам 
айрилади. Шуни билган қаҳрамон қиз Молли Вуппи девдан, аввало, ана шу сеҳрли узугини тортиб 
олишга ҳаракат қилади ва бунга муяссар бўлади. У шу тариқа девни куч-қудратидан айириб, маҳв 
этишга эришади [7]. “Magiс ring” (“Сеҳрли узук”) номида иккита инглиз халқ эртаги мавжуд бўлиб, 
уларда сеҳрли узук образи келтирилган. Қаҳрамон қилган яхши иши, эзгу амалининг мукофоти 
сифатида сеҳрли узукка эга бўлади. Аниқроғи, бир эртакда бош қаҳрамон илонни қутқаргани учун, 
иккинчисида эса шоҳнинг қизини қутқариб қолгани туфайли сеҳрли узукни совға сифатида олади. 
Сўнгра шу сеҳрли узук ёрдамида ҳашаматли саройга, тўкин-сочин ҳаётга эришади.  

Сеҳрли предметлардан яна бири сеҳрли қалпоқ бўлиб, у ўзбек халқ эртакларида кўпинча кийган 
кишини кўринмас ҳолга солиши айтилади. Инглиз халқ эртагида эса бу вазифани сеҳрли тўн бажаради. 
Масалан, “Jack the giant killer” эртагида бош қаҳрамон Жек кўринмас ҳолатга келтирадиган сеҳрли тўн 
(coat) ёрдамида ўз мақсадларига эришади. Худди шу эртакда сеҳрли қалпоқ (magic cap) образи ҳам 
қатнашган бўлиб, у билим ва ахборот манбаи бўлиб хизмат қилади, яъни бош қаҳрамонга сўраган 
маълумотини айтиб бера олади [8]. 

Ўзбек халқ эртаги “Ур тўқмоқ”даги қайнар хумча образи вазифасига кўра инглиз халқ эртаги 
“The Ass, the table and the stick” (“Эшак, стол ва таёқ”)даги сеҳрли эшак вазифасига яқин туради. 
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Негаки, бу эшакнинг қулоғидан тортганда олтину-кумуш тангалар тўкилади. Эшак худди қайнар хумча 
сингари туганмас бойлик етказувчи манбаи ҳисобланади. 

Худди шу эртакдаги таёқ (stick) ҳам ур тўқмоқ билан бир вазифада, яъни ёмон одамларни 
жазолаш вазифасида келади [9]. 

Инглизларнинг “Nix Nought Nothing” (“Ҳеч нарса”) номли эртагида рақибнинг йўлини тўсиш 
учун ишлатиладиган сирли буюмлар образи келтирилган. Унда “magic flask” (сеҳрли колба, яъни шиша 
идиш) сувликни, “magic comb” (сеҳрли тароқ) қалин бутазорни, “hair dagger” (соч тўғноғичи) эса ўткир 
учли тўсиқларни ҳосил қилади. Ўзбек халқ эртакларида ҳам бундай мотивлар мавжуд. Жумладан, ўзбек 
эртакларида сеҳрли тароқ орқали орқама-орқа қувиб келаётган рақиб персонажнинг йўли қалин ўрмон 
ёки тўқайзор ҳосил қилиш орқали тўсилади. Сеҳрли предметлар образига эътибор қаратилса, уларнинг 
қуйидаги типлари мавжудлиги англашилади: 

1.Сеҳрли уй-рўзғор буюмлари: очилдастурхон, сеҳрли стол, стул, эшик, дераза, духовка, мўри, 
ур тўқмоқ, хумча ёки қайнар хумча, сеҳрли пичоқ, сеҳрли қошиқ, сеҳрли идиш, сеҳрли шиша идиш, 
сеҳрли гилам, супурги. 

2. Cеҳрли кийим кечаклар: сеҳрли қалпоқ, этик, бошмоқ, сеҳрли тўн ёки сеҳрли пальто. 
3. Ғаройиб озиқ-овқат ва ичимликлар: нон, бўғирсоқ, сув ва ҳоказо. 
4. Сеҳрли мева ва сабзавотлар: олма, шафтоли, олхўри ва ҳоказо. 
5. Cеҳрли ўсимликлар: дарахтлар (олма дарахти, апельсин дарахти, ёнғоқ дарахти, наъматак 

бутаси, гуллар, ловия…. 
6. Cеҳрли жой номлари: боғлар, саройлар, ўрмонлар, тепаликлар, қиролликлар, шаҳарлар. 
7. Cеҳрли ҳайвонлар ва жонзотлар: чиғаноқ, кийик, шер, айиқ, бўри тулки, буқа, сигир, от, 

эшак, қурбақа, қурт, аждарҳо. 
8. Cеҳрли қуш ва паррандалар: олтин ғоз, олтин тожли хўроз, сеҳрли тухум қўядиган товуқ, 

кабутар, булбулигўё, Анқо, Семурғ. 
9. Cеҳрли тақинчоқлар ва безак асбоблари: узук, сочбоғ, тумор, ойна, тароқ, суртма, сеҳрли 

тамакидон, сеҳрли ҳамён. 
10. Cеҳрли қурол-яроғлар: қилич, пичоқ, дубулға.  
11. Cеҳрли мусиқа асбоблари: най, рубоб, доира, дудка, арфа, карнай.  
12. Сеҳрли меҳнат қуроллари: тегирмон, урчуқ, чарх, қайчи, арра, болта. 
Эртакларда кўпинча эртанги кунлар, яъни халқнинг келажак ҳақидаги орзу-истаклари баёни 

кузатилади. Шунинг учун ундаги сеҳрли предметлар одамларнинг орзу-истакларини бадиий ифода 
этади. Масалан, учар этик, учар гилам, сеҳрли шиппак образлари одамларнинг узоқни яқин қилиш, йўл 
азобидан чўчиш, уни йўқотиш ҳақидаги орзу-истаклари асосида шаклланган бўлса, очилдастурхон, 
қайнар хумча, сеҳрли узук кабилар тўкин-сочин турмуш, бой ва фаровон ҳаёт тўғрисидаги мақсад 
интилишларини ўзида намоён этади. Шунинг учун улар ҳар бир тилнинг ўз сўз бойлигидан ўрин олган 
жумлалар билан аталган эса-да, вазифаси нуқтаи назаридан умуминсоний моҳият касб этади.  
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ТИП СРЕДНЕГО АМЕРИКАНЦА В АМЕРИКАНСКИХ САТИРИЧЕСКИХ НОВЕЛЛАХ 
ДЖ.ТЕРБЕРА 

Л.Ж. Жалилова, старший преподаватель, Бухарский государственный университет, Бухара 
А.У. Ражабов, преподаватель, Бухарский филиал Ташкентского института инженеров 

ирригации и механизации сельского хозяйства, Бухара 
 
Annotasiya. Maqolada J.Terberning satirik romanlarida tasvirlangan oddiy amerikalikning qiyofasi 

o'rganilgan. Muallifning hikoyalarini tahlil qilish olib borilgan, Terber ijodidagi asosiy mavzu ochib berilgan. 
Ushbu hikoyalarning asosiy xarakteri - "kichik odam" obrazi. Terberning fikriga ko'ra, yigirmanchi asrdagi 
hayot muammolarini oqilona va mantiqiy yechish mumkin emas, chunki yagona chiqish yo'li bu muammoni 
chetlab o'tish, odatda xayol yordamida va bu ishni ushbu hikoya qahramoni amalga oshiradi. 

Kalit so'zlar: satira, hazil, qissa, "kichkina odam" obrazi, mentalitet, vatanparvarlik 
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Аннотация. В статье рассматривается образ среднего американца изображенный в 
сатирических новеллах Дж.Тербера. Проведен анализ коротких рассказов автора, выявлена основная 
тема в творчестве Тербера. Главным героем данных новелл выступает образ «маленького человека». 
Так как по словам Тербера, проблемы жизни в двадцатом веке не могут быть решены рационально и 
логично, единственный выход - избегать, обходить проблему, обычно с помощью воображения, что и 
делает герой его рассказов.  

Ключевые слова: сатира, юмор, новелла, образ «маленького человека», менталитет, 
патриотизм 

Abstract. This article deals with the image of the average American depicted in the satirical novellas by 
J. Thurber. The analysis of the author's short stories is carried out, the main theme in the work of Thurber is 
revealed. The main character of these short stories is the image of the "little man". Since, according to Thurber, 
the problems of life in the twentieth century cannot be solved rationally and logically, the only way out is to 
avoid, bypass the problem, usually with the help of imagination, which is what the hero of his stories does. 

Key words: satire, humor, short story, the image of the "little man", mentality, patriotism 
 
Нет сомнений, что Джеймс Тербер (1894-1961) является выдающимся литературным юмористом 

двадцатого века. Уолтер Блэр, автор двух известных книг об американском юморе и многих других 
работ, дает Терберу самую высокую оценку среди своих современников, Перельмана, Бенчли и Уайта 
[1.283]. Оценивая комического гения как в кино, так и в литературе, Джесси Бир, автор 
проницательного «Подъема и падения Американского юмора», ставит Тербера на второе место после 
Чарли Чаплина [2.209]. И Чарльз С. Холмс, безусловно, самый известный ученый творчества Тербера 
сказал: «it is by now a truism to say that James Thurber is the greatest American humorist since Mark 
Twain.»[3] «Теперь уже можно сказать, что Джеймс Тербер - величайший американский юморист со 
времен Марка Твена». Поэтому удивительно, как мало творчество Тербера было изучено. 

Джеймс Тербер- выдающийся американский литературный юморист двадцатого века, чье 
творчество охватывает два периода американского юмора: до и после Второй мировой войны. 
Довоенный юмор Тербера характеризуется разоблачением и опровержением традиционных ценностей: 
святости женщин и брака, патриотизма, поклонения героям и господства здравого смысла. Герой этой 
эпохи - жертва, слегка невротичный человек, который не вписывается в городскую жизнь под высоким 
давлением. Послевоенные же новеллы сатирика переходят от игривости к горечи, от 
женоненавистничества к мизантропии, от перемещения человека в бесчеловечном обществе до 
перемещения человека в мире. Основная тема в творчестве Тербера- это побег, так как по словам 
Тербера, проблемы жизни в двадцатом веке не могут быть решены рационально и логично. 
Единственный человеческий ответ - избегать, обходить проблему, обычно с помощью воображения. 
По мере того как реальность чернеет в послевоенную эпоху, воображение в Тербере становится 
заменой реальности, а не полноценным отдыхом, который был в ранних работах. 

Тербер широкой читательской аудитории сегодня известен прежде всего, как автор новеллы 
«Тайная жизнь Уолтера Митти». Образ современной Америки и тип среднего американца в 
композиции новелл Джеймса Тербера будут рассмотрены нами на примерах его рассказов. В новеллах 
Дж.Тербера главным героем выступает образ «маленького человека». Например, «Уолтер Митти» стал 
метафорой для человека с богатой и разнообразной жизнью в его разуме, который резко контрастирует 
с мирской реальностью, которую все могут ясно видеть. Проанализировав большое количество 
рассказов автора, мы пришли к выводу что одна из центральных тем его новелл это — жены, которые 
командуют мужьями, не дают им вздохнуть. Критики часто ссылаются на антипатию Тербера к 
женщинам, особенно к женам, которые часто являются причиной гибели «маленького человека».  

Говоря о типе среднего американца, в первую очередь нужно рассмотреть каков же его 
менталитет. Ведь именно он накладывает отпечаток на восприятие юмора, определяет его особенности. 
Говорить об американском народе, как о какой-то нации будет неправильно. Скорее его нужно 
характеризовать как общность, образовавшуюся из переселенцев, колонистов, представлявших самые 
разные национальности, этнические группы и даже расы. В своё время очутившиеся на новой 
территории, практически почти отрезанной от мира, довольно быстро они объединились, создав 
собственные традиции, ценности, мораль, взгляд на мир. Всё то, что определяется как национальный 
характер. Патриотизм можно считать самым главным качеством американских граждан. Американцам 
издавна приписываются такие черты характера, как эгоизм, деловитость, трудолюбие, энергичность, 
предприимчивость в сочетании с бездуховностью, невежеством, грубостью, и отсутствием хороших 
манер. Сейчас мы можем добавить и новые качества. Стремление ко всему новому и «самому-самому», 
что высмеивают сами жители Америки. Непомерная восторженность и наивность тоже их характерная 
черта. Одно из известнейших свойств американцев – улыбчивость, их так называемая «формула 
успеха». Довольно часто можно услышать мнение, что чувство юмора у американцев отсутствует. Но 
конечно же американский юмор существует, просто он весьма специфичен. 

«Уолтер Митти стал именем нарицательным для определенного типа личности, в частности для 
определенного типа мужчин. В самом деле, одно из долговременных наследий короткого рассказа 
Тербера заключается в том, что на него почти всегда ссылаются т.к. в основе истории лежит вопрос о 
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мужественности. Уолтер Митти никогда не пользуется возможностью воплотить в жизнь свои 
фантазии и восстановить свою мужественность» [4.558]. В своих фантазиях Уолтер Митти - сильный 
человек, который контролирует свою жизнь и может делать все, что захочет. В действительности, 
однако, его контролирует жена, человек, который намного сильнее, чем он, и который проявляет 
гораздо более сильный характер, чем Уолтер. Несмотря на то, что они женаты, они едва знакомы, и 
порой Уолтер кажется неспособным узнать свою жену. Это представляется ироничным в истории, 
поскольку Уолтер хочет оставить впечатление человека героя. 

Иногда критикам и даже самому Терберу казалось, будто его единственная тема — жены, 
которые командуют мужьями, не дают им вздохнуть. Герои Тербера - это невротики - беспорядок, 
поражение которое часто бывает полным и унизительным. Критики часто ссылаются на антипатию 
Тербера к женщинам, особенно к женам, которые часто являются причиной гибели «маленького 
человека». Женщина - мишень для юмора в большинстве рассказов Джеймса Тербера. Так в рассказе 
«Ничего смешного» “What`s so Funny?” Джеймс Тербер в качестве героини, которой он даёт совет как 
писать юмор и делится сводом правил как рассмешить читателя, опять выбирая женщину высмеивает 
её, всячески отговаривая от данного занятия, говоря о её неспособности писать, даже запугивая, и в 
итоге предлагает ей: «Why don`t you become a bacteriologist, or a Red Cross nurse, or a Wave, like all other 
girls?»[5.232] “Между прочим, а почему бы вам не стать бактериологом, или, скажем, сестрой 
милосердия, или, на худой конец, маникюршей — чем плохо?” [6.283].  

Герои Тербера – это «маленький человек», постоянно побеждены и унижены мелочами. И их 
унижению нет конца. Вся жизнь была потрачена на обман «полной порочности неодушевленных 
вещей» «the total depravity of inanimate things» [8.172]. Тербер участвует в борьбе за самосохранение, 
изо всех сил стараясь нерушить царства случайностей, индивидуальности, рефлексии и цели. В мире, 
где современные психологии, машины и предприятия, которыми они управляют, массовое 
производство в образовательных учреждениях и четкие формулы социального успеха угрожают 
уничтожить индивидуальность и, как следствие, человечество, единственное место, где человек, 
наконец, может проживать - или председательствовать - это в воображении, в своих фантазиях. 
Фэнтези находится в центре работы Тербера в целом. Даже морали басен «Не иди, а беги к ближайшему 
необитаемому острову» «Run, don't walk, to the nearest desertis land»[9.20] предполагают недовольство 
Тербера действительностью. Во многих работах Тербера большая часть энергии проистекает из 
фундаментальной напряженности, вызванной столкновением чувствительности, недооценки и 
спокойствия автора с голосами его персонажей, которые бормочут на языке растерянности. 
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УДК 821.161.1 
ДИНAМИКA РEЧEВЫХ НOРМ И OССOБEННOСТИ ЯЗЫКA В СOВРEМEННЫХ ТEКСТAХ 
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Annotatsiya. Ushbu maqola O'zbekiston ommaviy axborot vositalarining zamonaviy matnlaridagi nutq 

normalari va til xususiyatlari dinamikasiga bag'ishlangan, nutq normalari va ulardan foydalanish qoidalari. 
Kalit so`zlar: yozma nutq, tendentsiyalar, munosabatlar, toifalar, uslub, aloqa, iboralar, parvoz, 

televizor 
Aннoтaция. Дaннaя стaтья пoсвящeнa динaмикe рeчeвых нoрм и языкoвых oсoбeннoстeй в 

сoврeмeнных тeкстaх срeдств мaссoвoй инфoрмaции Узбeкистaнa. Прaвилaм рeчeвых нoрм и их 
испoльзoвaнию. 

Ключeвыe слoвa: письмeннaя рeчь, тeндeнции, oтнoшeния, кaтeгoрии, стиль, кoммуникaция, 
вырaжeния, взлёт, тeлeвидeниe 

Abstract. This article deals with the dynamics of speech norms and language features in modern texts 
of mass media of Uzbekistan. The rules of speech norms and their usage. 

Key words: written speech, trends, relationships, categories, style, communication, expressions, take-
off, television. 
 

Нaшe врeмя- сoврeмeннoe врeмя aктивных, сoциaльных, пoлитичeских, экoнoмичeских врeмён, 
кoтoрыe издрeвлe нe мoгут нe нaйти свoё oтрaжeниe в языкe, aктивнo и пoвсeднeвнo испoльзующeмся 
oбщeствoм кaк срeдствo кoммуникaции и цeлoгo oбщeствa. Сoврeмeннaя эпoхa aктуaлизирoвaлa 
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мнoгиe прoцeссы и измeнeния в языкe, кoтoрыe в других услoвиях мoгли бы быть мeнee зaмeтными, 
бoлee сглaжeнными. Нoвыe рeaлии нoвaя ситуaция oпрeдeляют измeнeния языкoвoгo, стилeвoгo 
oбликa журнaлистики, a тaкжe и нeкoтoрых eё сoдeржaтeльных чeрт. Этo рeaльнo зaкoнoмeрнo: в 
жизни мeняeтся сoциaльнaя дeйствитeльнoсть, другoй стaнoвится и журнaлистикa. Сooтвeтствeннo 
измeняются и тeoрeтичeскиe прeдстaвлeния o письмeннoй рeчи, сoстaвляющих eё кaтeгoриях и 
пoнятиях, oфициaльный взрыв нe дeлaeт рeвoлюции в языкe кaк тaкoвoм, нo aктивнo влияeт нa рeчeвую 
прaктику чeлoвeкa, oбщeствa, вскрывaя языкoвыe вoзмoжнoсти, вывoдя их нa пoвeрхнoсть. Пoд 
вoздeйствиeм внeшних фaктoрoв прихoдят в движeниe внутрeнниe рeсурсы языкa, нaрaбoтaнныe 
внутрисистeмными oтнoшeниями, кoтoрыe прeждe нe были вoстрeбoвaны. В цeлoм языкoвыe 
измeнeния и нoрмы языкa oсущeствляются при взaимoдeйствии причин внeшнeгo и внутрeннeгo 
пoрядкa. Причём oснoвa для измeнeний рeчeвых нoрм зaлoжeнa в сaмoм языкe, гдe дeйствуют 
внутрeнниe зaкoнoмeрнoсти, причинa кoтoрых, их движущaя силa, зaключeнa в систeмнoсти языкa. 

В XXI вeкe, блaгoдaря рaзвитию нaучнo-тeхничeскoгo прoцeссa склaдывaeтся тaкaя систeмa 
мaссoвoй кoммуникaции, кoтoрaя пoзвoляeт рaспрoстрaнять инфoрмaцию нa прaктичeски 
нeoгрaничeнную aудитoрию. Пoэтoму СМИ являeтся рeaльнoй силoй, кoтoрaя oкaзывaeт знaчитeльнoe 
влияниe нa жизнь сoврeмeннoгo oбщeствa. СМИ влияeт нa сoхрaнeниe eдинствa oбщeствa и 
фoрмирoвaниe oбщeствeннoгo мнeния, нa сoзнaниe людeй и нa систeму духoвных цeннoстeй, нa 
нaциoнaльную культуру и нa рeчeвую прaктику сoциумa. В связи с этим язык СМИ стaнoвится 
oбъeктoм мнoгих исслeдoвaний –сoциoлингвистичeских, психoлoгичeских, культурoлoгичeских, 
филoсoфских. Эти исслeдoвaния oсoбeннo интeрeсны в связи с тeм чтo узбeкскиe СМИ в пoслeдниe 
гoды прeтeрпeлa oгрoмныe сущeствeнныe измeнeния, рaвнo кaк измeнились и eё функции в oбщeствe, 
и тe тeксты, кoтoрыe СМИ вoльнo или нeвoльнo прeдлaгaют сoврeмeннoму oбщeству в кaчeствe 
oбрaзцa. Eсли прeждe СМИ фaктичeски функциoнирoвaли в кaчeствe свoeгo рoдa вспoмoгaтeльных 
вoйск oбщeнaциoнaльнoй систeмы oбрaзoвaния в рaспрoстрaнeнии и прoпaгaндирoвaнии 
нaциoнaльнoгo языкa, тo в нaстoящee врeмя мoднo гoвoрить скoрee o прoтивoпoлoжнoй тeндeнции- 
СМИ нe пoддeрживaют тe нoрмы рeчeупoтрeблeния, кoтoрыe прeдлaгaeт систeмa oбрaзoвaния, a 
oтрицaют их: инoгдa в цeлях бoльшeй вырaзитeльнoсти, яркoсти тeкстa, инoгдa для рaзвлeчeния 
публики, инoгдa для тoгo ,чтoбы бoльшe сooтвeтствoвaть вкусaм и вoзмoжнoстям aудитoрии. Пoэтoму 
зaдaчу рaссмoтрeния тeкстoв сoврeмeнных СМИ с тoчки зрeния бaзoвых прeдстaвлeний o языкoвых 
нoрмaх мoжнo считaть вeсьмa интeрeснoй и плoдoтвoрнoй. В нaшe врeмя труднo встрeтить чeлoвeкa, 
кoтoрый пoлнoстью рaвнoдушeн к сoврeмeннoй рeчи. Кoлeбaния и слoжнoсть нoрм русскoгo 
литeрaтурнoгo языкa встрeчaeтся у стaршeгo и млaдшeгo пoкoлeния. В пoслeднee врeмя интeрeс к 
русскoму языку стaл oтнюдь нe oтвлeчённый хaрaктeр. Этo всё oтрaжaeтся нa ширoкoй и гoрячeй 
дискуссии, кoтoрaя ужe нeскoлькo лeт вeдётся нa стрaницaх СМИ. Тaким oбрaзoм, жизнь языкa 
oргaничнo связaнa с жизнью oбщeствa, нo нe пoдчинeнa eй пoлнoстью из-зa сoбствeннoй систeмнoй 
oргaнизoвaннoсти. Тaк в языкoвoм движeнии стaлкивaются прoцeссы сaмoрaзвития с прoцeссaми, 
стимулирoвaнными извнe. Слeдoвaтeльнo, oбрaщaясь к изучeнию сoстoяния языкa oтeчeствeннoй 
прeссы сeгoдняшнeгo дня, вaжнo рaзгрaничивaть вoпрoсы сoбствeннo языкoвыe и вoпрoсы языкoвoгo 
вкусa истoричeскoгo мoмeнтa.  

Нaстoящaя рaбoтa прeдстaвляeт сoбoй исслeдoвaниe, кoтoрaя пoсвящaeтся рoли рeчeвым нoрмaм 
языкa СМИ в сoврeмeннoм oбщeствe. В пoслeдниe 10-15 лeт, в русскoм языкe прoисхoдят 
сущeствeнныe измeнeния. Oни нaстoлькo рaдикaльны, чтo пoявилoсь пoнятиe «языкoвaя рeвoлюция». 
Рaздeльныe пeрeмeны прoизoшли вo всeх сфeрaх oбщeния, причём oни видны в сфeрe гaзeтнo - 
публицистичeскoй рeчи. Глaвную oсoбeннoсть этих пeрeмeн мoжнo oпрeдeлить кaк рaзмывaниe грaниц 
стилeй. Рaдикaльныe измeнeния в прeдстaвлeниях нoрм трeбуeт рaссмoтрeния прирoды языкoвoй 
нoрмы кaк тaкoвoй, oпрeдeлeния истoчникa нoрмирoвaния, a зaтeм исслeдoвaния языкa СМИ в 
кaчeствe oбрaзцa в сoврeмeннoм сoциумe. Нeвoзмoжнo тaкжe рaссмaтривaть стилистичeскиe 
oсoбeннoсти мaсс-мeдиaльнoгo дискурсa в oтрывe oт цeлoгo рядa сoциoкультурных измeнeний 
пoслeднeгo врeмeни.  

«Эвoлюция гaзeтнo-публицистичeскoгo стиля в русскoм языкe XX вeкa дeмoнстрируeт чёткую 
зaвисимoсть стилистичeских систeм языкa oт сoциaльных фaктoрoв. И в этoм oтнoшeнии фeнoмeн 
русскoгo гaзeтнo- публицистичeскoгo стиля прeдстaвляeт уникaльный мaтeриaл для исслeдoвaний. Нa 
oснoвe aнaлизa мeдиa-тeкстoв пoслeднeгo дeсятилeтия мoжнo судить o тoм, чтo в сoврeмeннoм русскoм 
языкe тeндeнции к дeмoкрaтизaции и интeллeктуaлизaции сущeствуют пaрaллeльнo. Прoтивoбoрствo 
тeндeнций привoдит к рaзгрaничeнию их сфeр влияния-зa интeллeктуaлизaциeй зaкрeпляeтся нaучнaя 
тeрминoлoгия и письмeннaя фoрмa языкa, дeмoкрaтизaция прoявляeтся в упрoщeнии рeчи, сближeниe 
письмeнных фoрм с устными. Сoврeмeнныe прeдстaвлeния o рeчeвoй нoрмe нa пeрвый плaн выдвигaют 
кoммуникaтивную, a нe oртoлoгичeскую прирoду нoрмы. Нeсмoтря нa тo, чтo знaчимoсть нoрмы кaк 
сoциoкультурнoгo фaктoрa признaётся мнoгими исслeдoвaниями, «плaвaющиe», «гибкиe», 
вaриaтивныe нoрмы нe выпoлняют ни функции связи пoлoжeний, ни функции oбъядинeния oбщeствa 
нa oснoвe слeдoвaния eдиным нoрмaм языкa, испoльзуeмoгo в прoцeссe кoммуникaции.  

Изучeниe oсoбeннoсти тeкстoв сoврeмeнных СМИ пoкaзывaют нe oтсутствиe нoрмы, a 
фoрмирoвaниe нoвых нoрм. Эти нoрмы мoгут прoтивoрeчить трaдициoнным прeдстaвлeниям, их 
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мoжнo хaрaктeризoвaть кaк «гибкиe» «плaвaющиe», нo этo нe oтсутствиe нoрм кaк тaкoвых. Срeдствa 
мaссoвoй инфoрмaции, дo нeдaвнeгo врeмeни игрaвшиe oбъeдиняющую и прeдписывaющую рoль для 
фoрмирoвaния, пoддeржaния в рaспрoстрaнeния eдиных нoрмaтивных принципoв, в нaстoящий пeриoд 
в силу рядa причин спoсoбствуют быстрoй смeнe нoрмaтивных oбрaзцoв в языкoвoй фрaгмeнтaции. 
Для привлeчeния внимaния читaтeля в нaстoящee врeмя испoльзуются рaзличныe приёмы языкoвoй 
игры, кoтoрaя чaщe всeгo прoявляeтся в сoздaнии aвтoрских oккaзиoнaлизмoв, испoльзoвaниe нoвых 
зaимствoвaний, трaнсфoрмaции устoйчивых вырaжeний и сoчeтaний рaзнo стилeвых элeмeнтoв в 
прeдeлaх oднoгo тeкстa.  

Стрeмлeниe к нe прaвильнoсти рeчи, a прeждe всeгo к eё вырaзитeльнoсти, брoскoсти, нeрeдкo 
привoдит к рaзнoгo рoдa рeчeвым oшибкaм.  

В услoвиях, кoгдa имeннo СМИ oпрeдeляют сoстoяниe литeрaтурнoгo языкa, тaкиe oшибки 
мгнoвeннo oбрeтaют хaрaктeр мaссoвых, измeняя прeдстaвлeниe o прaвильнoм и нeпрaвильнoм, o 
дoпустимoм и нeдoпустимoм. «Кaк чaстo бывaeт в пeрeлoмныe эпoхи, нa рубeжe тысячeлeтий в 
Узбeкистaнe слoжилaсь нoвaя языкoвaя ситуaция. Прoисхoдит aктивнoe пeрeмeшивaниe языкoв 
рaзличных сoциaльных и прoфeссиoнaльных групп, рaсширяeтся круг зaимствoвaний, рaзмывaются 
грaницы литeрaтурнoгo языкa, мeняeтся стрaтeгия тeлeвидeния и рaдиo: рaстёт числo пeрeдaч прямoгo 
эфирa, рaзличныe тoк-шoу, сeриaлoв, кaк зaрубeжных, тaк и oтeчeствeнных, рeклaмы, нaкoнeц. Этo 
вeдёт к тoму, с экрaнoм тeлeвизoрoв, из рaдиoприёмникoв нa зритeлeй и слушaтeлeй oбрушивaeтся 
пoтoк рaзгoвoрнoй рeчи сo свoйствeнными eй лeксичeскими, фрaзeoлoгичeскими, синтaксичeскими 
oсoбeннoстями, зaчaстую изoбилующeй рaзнoгo рoдa oшибкaми. Aнaлизируя лeксичeскиe oсoбeннoсти 
сoврeмeннoй мaссoвoй и кaчeствeннoй прeссы, срaвнивaя их, мoжнo увидeть и выдeлить ряд 
сущeствeнных и вaжных лeксичeских измeнeний (прoникнoвeниe зaимствoвaний жaргoнизмoв, 
брaнных слoв, рaзгoвoрнoй лeксики), хaрaктeрных для исслeдуeмoгo пeриoдa.  

Aнaлизу пoдвeргнутa имeннo кaчeствeннaя и мaссoвaя прeссa, т.к. мeжду ними кaк рaз в 
пoслeднee дeсятилeтиe в связи сo снятиeм идeoлoгичeских бaрьeрoв прoявились вырaзитeльныe 
oтличия, прeдстaвляющиe интeрeс для исслeдoвaния. Oсoбo пристaльнoe внимaниe удeлeнo 
присутствию в лeксикe сoврeмeннoй гaзeты жaргoнизмoв и зaимствoвaний, ибo имeннo эти слoвa 
лeксики нaибoлee чуткo и быстрo рeaгируют и oткликaются нa вeяния и нoвшeствa врeмeни. Тaким 
oбрaзoм, рaссмaтривaть вoпрoс o языкoвoй нoрмe в нaстoящee врeмя мoжнo тoлькo нa oснoвe 
пoдрoбнoгo рaссмoтрeния oснoвных чeрт языкa сoврeмeнных СМИ, кoтoрыe фoрмируют 
прeдстaвлeниe o нoрмaтивнoм рeчeупoтрeблeнии. 
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УДК 81-13 
СЕМАНТИЧЕСКИЕ КРИТЕРИИ В ПОЛИСЕМИИ И ОМОНИМИИ 

Л.И. Идиева, преподаватель, Бухарский филиал Ташкентского института инженеров по 
ирригации и механизации сельского хозяйства, Бухара 

 
Annotasiya. Maqola polisemiya va omonimiya, ularning semantik va etimologik mezonlariga 

bag'ishlangan. Ma'lumki, ovozi va imlosi jihatidan bir xil, ammo ma'nosi, tarqalishi va (ko'p hollarda) kelib 
chiqishi jihatidan har xil bo'lgan ikki yoki undan ortiq so'zlar omonimlar deyiladi. Bu atama yunon tilidan 
kelib chiqqan (homos - "o'xshash" va onoma - "ism") va shu bilan ismning bir xilligini ma'no farqi bilan juda 
yaxshi ifoda etadi. 

Kalit so'zlar: polisemiya va omonimiya, tovush va imloda bir xil bo'lgan semantik va etimologik 
mezonlar, belgi 

Аннотация. Статья посвящена полисемии и омонимике, их семантическим и этимологическим 
критериям. Как известно, два или более слова, идентичных по звучанию и орфографии, но 
различающихся по смыслу, распределению и (во многих случаях) происхождению, называются 
омонимами. Термин происходит от греческого (homos - "похожий" и onoma - "имя") и, таким образом, 
очень хорошо выражает единообразие имени в сочетании с различием в значении. 

Ключевые слова: полисемия и омонимия, семантические и этимологические критерии, 
идентичные по звучанию и написанию, символ 
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Abstract. The article is about polysemy and homonymy, their semantic and etymological criteria. As we 
know, two or more words identical in sound and spelling but different in meaning, distribution and (in many 
cases) origin are called homonyms. The term is derived from Greek (homos 'similar' and onoma 'name') and 
thus expresses very well the sameness of name combined with the difference in meaning. 

Key words: polysemy and homonymy, semantic and etymological criteria, identical in sound and 
spelling, symbol 

 
Как известно, два или более слова, идентичных по звучанию и орфографии, но различающихся 

по смыслу, распределению и (во многих случаях) происхождению, называются омонимами. Термин 
происходит от греческого (homos - "похожий" и onoma - "имя") и, таким образом, очень хорошо 
выражает единообразие имени в сочетании с различием в значении. 

Существует очевидная разница между значениями символа fast в таких комбинациях, как run fast 
'быстро' и stand fast 'крепко'. Разница становится ещё более очевидной, если мы наблюдаем случаи, 
когда пост является существительным или глаголом, как в следующих пословицах: 

A clean fast is better than a dirty breakfast;  
Who feasts till he is sick, must fast till he is well. 
Fast как изолированное слово, таким образом, может рассматриваться как переменная, которая 

может принимать несколько различных значений в зависимости от условий использования, или, 
другими словами, распределения. Все возможные значения каждого лингвистического знака 
перечислены в словарях. Обязанностью лексикографов является определение границ каждого слова, 
т.е. дифференциация омонимов и объединение вариантов, решающих в каждом случае, относятся ли 
различные значения к одному и тому же полисемантическому слову или же есть основания относиться 
к ним как к двум или более отдельным словам, идентичным по форме. В речи, однако, только одно 
падение возможных значений определяется контекстом, так что, как правило, двусмысленности не 
возникает. Нет опасности, например, что слушатель захочет заменить в предложении слово "quick": It 
is absurd to have hard and fast rules about anything or think that fast rules here are 'rules of diet'. 

Комбинации, когда возможны два или более значения, являются либо преднамеренными 
каламбурами, либо результатом небрежности. Например, оба значения liver, т.е. "живой человек" и 
"орган, который выделяет желчь", намеренно присутствуют в следующей пьесе на словах: "Whose life 
worth living?" "It depends upon the liver.'' 

Очень редко подобная двусмысленность может помешать пониманию. Следующий пример, 
процитированный из лжи, 1 звучит несколько искусственно, но может быть и преднамеренной шуткой, 
а не неосторожностью:  

The girls will be playing cricket in white stockings. We hope they won't get too many runs. Runs 
(Забеги) в этом контексте могут означать либо "лестницы в чулках", либо "единицы подсчета очков, 
сделанных при пробеге один раз по определенному курсу" (термин для крикета). 

Homonymy существует во многих языках, но в английском языке она встречается особенно 
часто, особенно среди моносигнальных слов. В списке 2540 омонимов, приведенном в Оксфордском 
словаре английского языка, 89% составляют моносигнальные слова и только 9,1% - слова из двух 
слогов. С точки зрения их морфологической структуры, они в основном являются одноморфными 
словами. Многие слова, особенно те, которые характеризуются высокой частотой, не связаны со 
значением отношений один к одному. Напротив, один символ, как правило, служит для выражения 
нескольких различных значений. Можно сказать, что это явление является обратным синониму, когда 
несколько символов соответствуют одному значению. 

Сравнительный типологический анализ двух языковых феноменов на английском, русском и 
узбекском языках. 

Наиболее общепринятой классификацией является признание собственно омонимов, омофонов 
и омографов. Собственно омонимы - это слова, идентичные по произношению и орфографии, как если 
бы и liver выше или как scale - "одна из тонких пластинок, образующих внешнюю оболочку 
большинства рыб и рептилий", и чешуя - "основа для системы измерения".  

Oмофоны - это слова с одним и тем же звуком, но с разным написанием и значением:  
Air-heir;  
Arms-alms;  
Buy-bye-by;  
Him-hymn;  
Knight-night;  
Not-knot;  
Or-ore-oar; 

Piece-peace;  
Rain-reign;  
Scent-cent-sent;  
Steel-steal;  
Storey-story  
Write-right-rite 
Meet-meat 

Например, в предложении “The millwright on my right thinks it right that some conventional rite 
should symbolize the right of every man to write as he pleases.”. Звуковой комплекс [rait] - 
существительное, прилагательное, наречие и глагол, имеет четыре различных преизношения и шесть 
различных значений. 
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Различие может быть ограничено использованием заглавной буквы, как в слове "bill" и "Bill", в 
следующем примере: 

"How much is my milk bill?" "Excuse me, Madam, but my name is John."  
"Сколько стоит мой счёт за молоко?" "Простите, мадам, но меня зовут Джон".  
Oмографы - это слова, отличающиеся по звуку и по смыслу, но случайно идентичные по 

написанию: 
bow [bou]-bow [bau] 
lead [li:d]-lead [led];  
row [rou]-row [rau];  
sewer I'soua]-sewer [sjua];  

tear [tea]-tear [tia];  
wind [wind]-wind [wand]  

read [ri:d]-read [red] 

Часто утверждается, что гомография представляет собой явление, которое следует держать 
отдельно от омонимики, поскольку объектом лингвистики является звуковой язык. Эту точку зрения 
вряд ли можно принять. Из-за влияния образования и культуры письменный английский язык является 
обобщенной национальной формой выражения. Среднестатистический носитель языка не разделяет 
письменную и устную форму. Напротив, он с большей вероятностью анализирует слова в Террие букв, 
чем в терминах фонем, с которыми он менее знаком. Поэтому лингвист должен учитывать как 
орфографию, так и произношение слов при анализе случаев тождественности формы и разнообразия 
содержания.  

Заключение 
Проанализировав проблему омонимов в современном английском языке, можно сделать 

следующие выводы: 
a) Проблема омонимов в современном английском языке очень актуальна в настоящее время. 
б) В области омонимики существует несколько проблемных вопросов, основным из которых 

является проблема разграничения омонимов и полисемантических слов. 
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ЭФФЕКТИВНОСТЬ ИГР ПРИ ИЗУЧЕНИИ ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА 
М.Б. Икромова, преподаватель, Бухарский филиал Ташкентского института инженеров 

ирригации и механизации сельского хозяйства, Бухара 
 
Annotasiya. Ushbu tadqiqot xorijiy tilni o'rganishda o'quv o'yinlarining rolini aniqlashga va o’rta 

maktablarda asosiy o'quvchilarni o'qitish uchun samarali vosita sifatida o'yinlarni an'anaviy amaliyot bilan 
taqqoslashga qaratilgan. Eksperimental tadqiqot oltita randomizatsiyalangan uchta guruh yordamida amalga 
oshiriladi. Ishtirokchilar o'rtasida chet tillarini o'rganish va o'quv o'yinlari o'rtasidagi bog'liqlikni aniqlash 
uchun yutuq darajalariga qarab farqlanishning bir tomonlama tahlili o'tkaziladi. 

Kalit so'zlar: tilni o'rganish, turli usullar, yodlash uchun materiallar, ko'ngil ochish usullari, 
kommunikativ raqobat, maqsadli til, odatiy tadbirlar 

Аннотация. В этом исследовании делается попытка определить роль обучающих игр в 
изучении иностранного языка и сравнить игры с более традиционными практиками в качестве 
эффективных инструментов обучения учащихся базовой ступени образования в средних школах. 
Экспериментальное исследование проводится с использованием трех групп из шесть случайно. Чтобы 
определить взаимосвязь между изучением иностранного языка и образовательными играми среди 
участников, проводится односторонний дисперсионный анализ на основе уровней достижений. 

Ключевые слова: изучение языка, различные методы, материал для запоминания, 
развлекательные способы, коммуникативная конкуренция, целевой язык, рутинная деятельность 

 Abstract. This study attempts to determine the role of educational games on learning a foreign 
language, and to compare games with more traditional practices as effective learning tools on the basic 
educational stage students at schools, an experimental research is conducted using three groups out of six 
randomly. To determine the relationship between learning a foreign language and educational games among 
the participants, a one way Analysis of Variance is performed based on achievement levels. 

Key words: Language Learning, Different Techniques, Recall Material, Entertaining Ways, 
Communicative Competence, Target Language, Routine Activity 

 
Изучение языка - это тяжелая работа. Усилия требуются в каждый момент и должны 

поддерживаться в течение длительного периода времени. Поскольку нам нужна осмысленность в 
изучении языка и подлинное использование языка, полезно следовать и создавать множество 
различных методов и процедур. Что с помощью творческой процедуры мы можем получить 
интерактивную среду, которая может привести к улучшению изучения иностранного языка. В 
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соответствии с достижениями студентов мы можем оценить с помощью предварительных и 
последующих тестов, улучшились ли наши студенты или нет, и насколько наша процедура полезно, 
эффективно или нет. Игры и особенно обучающие игры - это одна из техник и процедур, которые 
учитель может использовать при обучении иностранному языку. Игры часто используются как 
короткие разминки или когда до конца урока остается время. Игру не следует рассматривать как 
второстепенное занятие, заполняющее странные моменты, когда учителю и классу нечем заняться. 
Игры должны быть в центре обучения иностранным языкам, игры должны использоваться на всех 
этапах урока, при условии, что они подходят и тщательно подобраны. Игры также хорошо подходят 
для повторных упражнений, помогая учащимся вспоминать материал в приятной и увлекательной 
форме. Все согласны с тем, что даже если игры приводят только к шуму и развлечению учащихся, на 
них все равно стоит обратить внимание и реализовать в классе, поскольку они мотивируют учащихся, 
способствуют коммуникативной компетенции и способствуют беглости речи и могут играть важную 
роль в улучшении усвоения второго языка. Одна из полезных стратегий поощрения изучения 
иностранного языка - использование языковых игр. При использовании игр в классе учителям полезно 
иметь полное представление об определениях игр, которые обычно определяются как форма игры, 
касающаяся правил, соревнований и элемента развлечения. Учителя также должны учитывать 
преимущества игр: способность привлекать внимание учеников; снижение стресса студентов; и дать 
студентам возможность по-настоящему общаться. Наконец, учителям необходимо оценить, как 
правильно использовать игры в классе. Важно выбрать подходящее время и включить их в обычный 
учебный план. Однако из-за ограничений учебной программы игры часто невозможно использовать в 
той мере, в какой они должны быть. Поэтому учителям может быть сложно добавить в класс несколько 
игр, чтобы повысить уровень владения учащимися английским языком изучаемого языка. Некоторые 
учителя думают, что этот язык игры - это пустая трата времени, и я предпочитаю не использовать их в 
классе, так как игры иногда рассматривались только из-за того, что они приносили удовольствие. 
Фактически, игры могут предоставить студентам английский как иностранный (EFL) и английский как 
второй язык (ESL) больше, чем это. Среди нескольких стратегий, используемых для повышения уровня 
знаний учащихся, таких как наглядные пособия, CALL (компьютерное обучение языку), драма, 
ролевые игры и т. д., Игры - еще одна полезная стратегия для повышения уровня владения языком 
учащимися (Ричард-Амато, 1996) . Эта статья призвана дать четкое представление о том, что такое 
игры, почему и как они используются в классе.  

Изучение языка - сложная задача, которая иногда может расстраивать. Требуются постоянные 
усилия, чтобы понять, создать целевой язык и управлять им. Игры Well Chosen бесценны, поскольку 
они дают студентам возможность отдохнуть и в то же время позволяют им практиковать языковые 
навыки. Игры очень мотивируют, поскольку они забавны и в то же время сложны. Более того, они 
используют содержательный и полезный язык в реальных условиях. Они также поощряют и 
расширяют сотрудничество. «Игры очень мотивируют, потому что они забавны и интересны. Их 
можно использовать для тренировки всех языковых навыков и для отработки многих типов общения» 
(Ersoz, 2000). Языковые игры - это не занятия, в основном направленные на то, чтобы сломать лед 
между учениками или убить время. Бирн (1995) дал определение играм как форме игры, управляемой 
правилами. Им нужно получать удовольствие и веселье. Это не просто развлечение, перерыв от 
рутинной деятельности, а способ научить учащегося использовать язык в ходе игры. Точно так же 
Джилл Хэдфилд (1990) определила игры как «деятельность с правилами, целью и элементом 
развлечения». Существует множество языковых игр. Так что у учителей есть множество вариантов. 
Однако, решая, какую игру использовать в конкретном классе и какие игры будут наиболее 
подходящими и наиболее успешными для их учеников, учителя должны учитывать множество 
факторов. 

В классе наблюдается высокий уровень стресса, потому что ученики сталкиваются с 
незнакомыми или неизвестными грамматическими структурами, словами, текстами и т.д. Поэтому 
ученики часто чувствуют себя некомфортно и неуверенно в классе, что неизбежно сказывается на их 
способности учиться. В результате игры могут помочь снизить их беспокойство, заставить их 
чувствовать себя комфортно и захотеть узнать больше. Считается, что когда ученики играют в игры, 
они расслабляются и веселятся. Поскольку учащиеся знают, что они играют в игры и хотят эффективно 
общаться, они не беспокоятся об ошибках и не пытаются исправить себя в каждом предложении. Когда 
студенты свободны от беспокойства и стресса, они могут улучшить свою беглость и естественный 
стиль речи. Затем студенты учатся, не осознавая, что они учатся (Schultz, 1988). Например, играя в игру 
под названием «Что бы вы сделали, если бы?» учащимся придется выбрать один гипотетический 
вопрос из тех что они написали в коробке. У них может возникнуть вопрос типа «Что бы вы сделали, 
если бы в этот класс вошел лев?» Затем они должны выбрать один ответ, который они написали ранее. 
Возможно, они получат ответ: «Я был бы мухой». Обычно вопрос и ответ, который они получают, не 
соответствуют друг другу, поэтому учащимся приходится использовать собственное воображение, 
чтобы объяснить свой странный ответ. 

Они создают стимулирующую конструктивно-конкурентную атмосферу, которая способствует 
взаимодействию между студентами в дружелюбной и веселой среде. Это исследование направлено на 
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изучение влияния использования обучающих игр на изучение иностранного языка. Одна из проблем 
обучающих стратегий заключается в том, что они слишком абстрактны на всех уровнях, особенно на 
начальном этапе. Например, ученики 3 класса узнают, что такое остров, следующим образом: «Остров 
- это участок земли, окруженный водой со всех сторон». Это формальное определение, лишенное 
жизни, почти не оставляющее места для воображения, сравните его с историей, рассказанной учителем, 
о ком-то, чья лодка затонула и доплыла до пляжа, а затем попыталась отправиться домой и куда бы он 
ни пошел. Этот рассказ должен быть обогащен всевозможными подробностями о том, что человек 
нашел, о фруктах, животных и т.д. К нему можно было приложить красивый рисунок, сделанный 
учителем у доски цветным мелом. Рисунок должен оставлять пространство для воображения, а не 
содержать всех возможных деталей, как если бы это была фотография. Таким образом дети могут 
создавать свои собственные внутренние образы и внутренне участвовать в драме, которую переживает 
герой рассказа. Они могли создать в своем уме живой остров. После такого рассказа детей просят 
нарисовать мелками все, что им нравится в рассказе (и здесь в класс вводится элемент свободы), что 
требует некоторых внешних действий, а не просто интеллектуального погружения. 

Излишняя абстракция в учебной деятельности заставляет детей ненавидеть школу и второй язык. 
Они просто не могут идентифицировать себя с тем, что изучают, потому что обычно это не имеет 
ничего общего с реальностью и всем их существом, а в основном направлено на их интеллект. Тот 
простой факт, что дети должны часами сидеть, слушая, что говорит учитель, не делая ничего, кроме 
размышлений, в конечном итоге прерывая этот процесс, делая записи в своих блокнотах. Наблюдайте, 
как дети заканчивают обычную школу: часто можно наблюдать что-то вроде взрыва, беготни, избиения 
друг друга и т.д. Это выражение того, что они все время поглощены и не могут активно что-либо 
внести. Обычно занятия не сбалансированы, в ритме вздоха и выдоха. 
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ИНГЛИЗ ВА ЎЗБЕК ТИЛЛАРИДА МУРОЖААТ БИРЛИКЛАРИНИНГ ЛИСОНИЙ 

ХУСУСИЯТЛАРИ 
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Аннотация. Бу мақола мурожаат бирликларининг ижтимоий, прагматик ва этник 

хусусиятларини тадқиқига бағишланган. Унда мурожаат бирликларининг инглиз ва ўзбек тиллари 
мисолида ўхшаш, фарқланиш ҳамда қўлланилиш муаммолари ҳақида маълумотлар берилган. 

Калит сўзлар: мурожаат бирликлари, текноним, этник хусусият, эвфемик мурожаатлар, куч 
ва бирдамлик, адресант, адресат 

Аннотация. Эта статья посвящена изучению социальных, прагматических и этнических 
характеристик единиц обращения. В статье предоставляется информация о сходствах, различиях и 
проблемах использования единиц обращения на английском и узбекском языках. 

Ключевые слова: единицы обращения, текноним, этнические характеристики, эфемические 
обращения, сила и солидарность, адресант, адресат 

Abstract. This article is devoted to the study of the social, pragmatic and ethnic characteristics of 
addressing units. It provides information on the problems of similarity, differentiation and usages of 
addressing units in the English and Uzbek languages. 

Key words: addressing units, teknonym, ethnic feature, euphemistic addresses, power and solidarity, 
addresser, addressee  

 
Дунё мамлакатларининг кун сайин эришаётган сиёсий-маданий, ижтимоий-иқтисодий каби 

соҳалардаги муваффақиятлари, инсоният онги ва тафаккурини янада ошиб боришига омил бўлмоқда. 
Бу албатта инсоннинг нутқий фаолиятига ҳам ўз таъсирини ўтказмоқда. Бугунги кун суҳбатдоши билан 
нутқий мулоқот ўрнатиш, сўзловчидан маълум даражада билим талаб қилади, яъни ундан нутқида 
қўллайдиган тил бирликларини суҳбатдошнинг ижтимоий, психологик, гендер, маданий, этник ва 
биологик каби кўплаб хусусиятларига хос ҳолда танлашини тақозо этмоқда. Бунинг исботини 
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кундалик нутқимизда тез-тез ишлатиладиган “оддийгина” мурожаат бирликлари мисолида ҳам кўриш 
мумкин. 

Мурожаат бирликлари мурожаат қилишда қўлланадиган сўзлар, сўз бирикмалари ёки гаплардир. 
Улар юзаки қаралганда оддий чақириқ ёки ундашдек кўринади, лекин нутқий жараёнда кўп функцияли 
мураккаб тил бирлигидир. Улар суҳбатдош томонидан мулоқотни бошлаш, давом эттириш ёки 
якунлаш, тингловчини баҳолаш каби бир қанча функцияларни амалга оширилишида керакли 
воситалардан саналади. Tилшунос Жорж Юл фикрича, мурожаат бирликлари нафақат шахс билан 
юзма-юз гаплашиш, шунингдек ёзма мулоқот ўрнатишда ҳам муҳим саналадиган сўз ёки иборадир [5]. 

Шуни ҳам таъкидлаш жоизки, мурожаат бирликлари тилни психологик, социологик ҳамда 
прагматик жиҳатдан чуқур ўрганиш учун асосий манбалардан биридир. Шу сабабли уни тадқиқ қилиш 
қадимдан олимлар диққат марказида бўлган. Буюк мутафаккирларимиздан Аристотель, Цицерон, Абу 
Наср Фаробий, Абу Райхон Беруний, Маҳмуд Қошғарий, Маҳмуд Замахшарий, Алишер Навоий каби 
алломалар ўз асарларида мурожаат шакллари ва уларнинг нутқдаги аҳамияти ҳақида кўплаб сўз 
юритганлар. Масалан, Абу Али ибн Сино жамиятнинг барқарор туришини ўзаро мулоқот билан боғлар 
экан, унда кишилар бир-бирига мурожаат қилишга ҳам муҳтож эканликларини кўрсатади [3;58]. 
Мурожаат бирликларининг тадқиқи борасида, тилшунослар Рожер Браун ва Альберт Гильманларнинг 
1960 йилда олиб борган илмий ишини ҳам айтиб ўтиш аҳамиятга моликдир [4;253-76]. Улар иккинчи 
шахс олмошларини мурожаат бирликлари сифатида ишлатилиши юзасидан илмий изланиш олиб 
боришган. Браун ва Гильман ўз тадқиқотида инглиз, француз, немис, итальян, испан каби Европа 
тилларининг кишилик олмошларини таҳлил қилишиб, уларнинг икки семантик маъно бўйича нутқда 
ишлатилишини очиб беришди ҳамда олмошларнинг бу хусусиятиларини “power and solidarity” (куч ва 
бирдамлик) деб номлашди. 

Ўзбек тилшунослигида ҳам илмий изланишларини мурожаат бирликларини ўрганишга 
бағишлаган бир нечта олимларимиз мавжуд. Жумладан, С.М.Мўминов, З.А.Акбарова, Ш.Искандарова, 
Н.Ш. Аҳмедовалар. Тадқиқотчи З.А.Акбарова мурожаат бирликларининг психолингвистик 
хусусиятлари ҳақида шундай тўхтамга келади, мурожаат жараёни икки босқичли бўлиб, биринчи-
абстракт босқич сўзловчи онгида кечади ва у кузатиш учун очиқ эмас. Иккинчи босқич конкрет бўлиб, 
мурожаат айнан тингловчига йўналиш ҳолати акс этади [1;18]. 

Нутқий фаолиятимизда мурожаат бирликларидан фойдаланишнинг 3 та асосий сабаблари бор: 
биринчидан, шахсларнинг (адресатлар) эътиборини тортиш. Бунда мурожаат бирликлари адресатнинг 
профессионал мақомини ёки мулоқотга киришмоқчи бўлган шахс (адресант) билан ўртасидаги бирор 
боғлиқликни ифодаловчи белгиларни англатади. Масалан, - How are you, my dear? said Albert cheerfully, 
.. (S. Maughm, The Creative Impulse); - Ойи, бормисиз? (Чўлпон, Кеча ва кундуз). Иккинчидан, 
адресант хушмуомала муносабатини ифода этишида. Бу мақсадда сўзловчи мурожаат мулоқотчилар 
орасидаги ижтимоий синфнинг фарқини кўрсатиш ёки маълум шароитдаги ҳурмат даражасини 
ифодалаш учун қўллайди. Масалан: - My noble uncle, do you know the cause? (W. Shakespeare, Romeo 
and Juliet); – Қўрғонда мардлар қолмаган бўлса, мана, биз келдик, бегим! (П.Қодиров, Юлдузли тунлар). 
Учинчидан, адресант адресат билан жинси, ёши, мақоми тенгқурлигини билдириш ёки нутқий 
мулоқотдаги суҳбатдошларнинг мураккаб ижтимоий муносабатларини ифодалаш мақсадида 
фойдаланилади. Масалан, - Well, we’ll have to wait here, boys, until someone does. .. (T. Dreiser, Sister 
Carrie); – Ажабланмангиз, ўртоқ!- деди. Бекнинг мундан кейинги соғлиғи сизнинг ихтиёрингизда ...(А. 
Қодирий,Ўтган кунлар).  

Маълумки, турли тизимли тил вакилларининг мулоқоти мобайнида бир қанча муаммолар юзага 
чиқади, чунки уларнинг нафақат тили, келиб чиқиши ва шаклланиш тарихи, ирқий тузилиши, хўжалик 
фаолияти ва моддий маданияти, ижтимоий-оилавий тузуми ҳамда маънавий ҳаёти фарқ қилади. Шу 
боис, олимлар тилшуносликда бу сингари муаммоларни бартараф этиш учун изланишларида албатта 
тилнинг этник хусусиятларига катта эътибор қаратишади. Жумладан, биз ҳам мурожаат 
бирликларининг тадқиқида уларнинг этник хусусиятларини ўрганиш долзарб деб ҳисоблаймиз. 
Даставвал, “этник” тушунчасини ойдинлаштириш мақсадида, ўзбек тили изоҳли луғатидан этник 
сўзига берилган таърифни келтирмоқчимиз: Этник юнонча “ethnikos” сўзидан олинган бўлиб, 
“қабилага, халққа алоқадор” деган маънони беради [6; 61]. Демак, мурожаат бирликларининг этник 
ифодаланиши маълум тил соҳибларининг ўзига хос қўллайдиган мурожаат сўзларидир.  

Ўзбек халқида оилага бўлган ҳурмат жуда каттадир. Эр-хотин бир-бирига мурожаат қилишда 
фарзанд номларидан ёки ундов сўзлардан(эй, ҳов, ҳей ва ҳ.о.), текноним (Англо-русский словарь 
общей лексики. – ABBYY, 2011)лардан (бошқа шахсга тегишли эканлигини таъкидлаш. Мас., 
Элдорнинг дадаси.) каби воситалардан фойдаланишади, сабаби эр-хотин тўғридан-тўғри исм билан 
мурожаат қилиши ҳурматсизлик ҳисобланади: Қутидор хотинига Кумуш (қизининг исми) деб 
мурожаат қилмоқда: - Мен сизга айтиб қўяй, Кумуш, - деди турар экан, қутидор Офтоб ойимга, - бу 
кун бир меҳмон айтган эдим (А. Қодирий, Ўтган кунлар). Тилшунос А. Омонтурдиев бу каби 
воситаларга эвфемик мурожаатлар деб ном берди [2;33]. Нутқий мулоқотда эвфемик мурожаат 
қўлланиши шарқ маданиятига, жумладан ўзбек нутқий этикетига хосдир.  

Инглиз расмий мурожаат бирликлари, чунончи: Mr., Mrs., Ms., Miss, Ma’am, Sir кабилар 
қўлланилиш борасида ўзбек тили мурожаатларидан кескин фарқ қилади, чунки улар нутқда ижтимоий 
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мақоми, жинси, ёши кабиларни ифодалаш орқали этник хусусиятига эга. Масалан, Mr. мурожаат 
бирлигини таҳлил қилсак, Mr. – mister сўзининг қисқартма шакли бўлиб, у master сўзидан 1447 йили 
олинган (Оxford English Dictionary, 1933) ва шундан буён ишлатилиб келинмоқда. Mr. одатда фамилия 
билан ишлатилади ва ўсмир ёки ёши катта шахс эканлигини ифодалаш мақсадида мурожаат қилинади. 
Масалан: Mr. Brown. Ўзбек халқи орасида бир-бирига мурожаат қилишда айнан унга мос ягона 
мурожаат шакли мавжуд эмас. Сабаби, ўзбек тилида исм + фамилия, исм + отасининг исми, фамилия 
ёлғиз (Эркин Солижонович, Элдор Қодиров, Қодиров) мурожаат қилиш русмга айланган. Инглиз 
мурожаат шаклларидан Mrs, Missлар ҳам этник хусусиятга эга, чунки Mrs- турмушга чиққан аёлларга, 
Miss - турмушга чиқмаган қизларга нисбатан ишлатилади. Ўзбек тилида мурожаат жараёнида хотин-
қизларнинг бу каби ижтимоий томонлари таъкидланмайди. 

Бу каби фарқланишлар нафақат оғзаки, балки ёзма нутқда ҳам муаммоларга сабаб бўлади. 
Масалан, Инглиз тилидан ўзбек тилига Mister (Mr.), sir мурожаат бирликлари баъзан жаноб, Mistress 
(Mrs.), Miss каби мурожаатлари эса хоним деб таржима қилинади ёки бугунги кунда кўп ҳолларда бу 
каби мурожаатларни таржима қилмасдан транслитерация [9;111] қилиш расм бўлган: “Is this Mr. Titus 
Alden?” “Yes, sir, that’s my name.” (T.Dreiser.An American Tragedy. P.27.) – Мистер Тайтус Олден сиз 
бўласизми? – Ҳа, сэр, менман.(Т.Драйзер. Америка Фожиаси. Б.106.). Mrs ва Miss мурожаатлари ўзбек 
тилига бир тарзда хоним деб таржима қилинади, лекин инглиз тилида улар ўртасида кескин фарқ (Mrs.- 
оилали аёл, Miss- турмушга чиқмаган қиз) мавжуд. Агар бу иккала сўзни бир ҳил “хоним” тарзида 
таржима қилинса ўрганувчи улар орасидаги ижтимоий фарқни сезмай қолади, бу эса кейинчалик у 
инглиз тилида мулоқот олиб бориш жараёнида хатоликларга йўл қўйишига сабаб бўлади. Яна шу 
сингари мисоллардан бири: “Say, mister, can you give me a quarter to get a bed? were the words.” (P.355.) 
гапини ўзбек тилига “- Бегим, 25 цент ҳадя қилинг! Тунаш учун пулим йўқ, - деди у.” (Б.417.) Бу гапда 
мурожаат шакли мутлақо хато таржима қилинган, чунки mister сўзи аслият ҳолида мистер ёки бўлмаса 
жаноб тарзида амалга оширилса мақсадга мувофиқ бўларди. Сабаби, “бегим” мурожаати инглиз 
халқига хос бўлмай, “туркий халқларда феодализм даврида шаҳар ёки вилоят ҳокимларига берилган 
унвон”дир [7;97]. Бу каби камчиликларни таржима асарларида учратиб туришимиз мумкин, бу эса 
китобхонга асар моҳиятини тўлақонли тушинишига ҳалақит беради. Агар этник хусусиятга эга бўлган 
мурожаат бирликларини таржима қилмасдан транслитерация қилиш усулидан фойдаланилса, 
ўрганувчиларга ўша миллатнинг маданияти, этник урф-одати ҳақида маълумот олишига имкон беради. 

Юқоридаги келтирилган фикр ва таҳлиллар ҳулосаси сифатида қуйидаги жадвални тақдим 
этамиз: 

 
Демак, инглиз ва ўзбек тилларининг мурожаат бирликлари юзаки қаралганда содда кўринсада, 

тилнинг мураккаб тил бирлигидир. Бу тилларни ўрганувчилар уларнинг ўхшаш ва фарқли 
томонларини тадқиқ қилиши нутқдаги юзага чиқадиган муаммоларни олдини олишга ёрдам беради. 
Инглиз тили мурожаат бирликлари хушмуомалалик тамойилларига асослансада, ўзбек тили 
мурожаатларида (эвфемик мурожаатлар қўллаш) кўпроқ сезилади. Ҳар иккала тил мурожаатлари этник 
хусусиятларга эга бўлиб, сўзловчи нутқида ёки таржимон таржимада албатта эътиборга олиши зарур.  
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Аннотация. Мақолада лингвистик прагматиканинг хусусий масалалари парадигмаси ҳақида 

илмий қарашлар баён қилинган. 
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Аннотация. В статье даны научные воззрения о парадигме лингвистической прагматики.  
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субъект речи, свойство личности 
Abstract. The scientific views on the paradigm of linguistic paradigmatics are givenin the article. 
Key words: linguistic paradigm, peculiaritylinguistic means, speech subject, features of a person 
 
Тил масалалари таҳлилига прагматик ёндашувнинг майдонга келиши ва ўрганилиши фаннинг 

янги тараққиёт босқичига қадам қўйганлигини белгилайди. Прагматик ёндашувнинг бошқа таҳлил 
усулларидан фарқи шундаки, унда хусусийликдан – умумийликка тамойили билан бирга 
умумийликдан – хусусийликка механизми ҳам иш беради. Яъни жонли нутқда алоҳида ажратилган 
жиҳатлар тилнинг умумий қоидаларини белгилашга асос бўлгани ҳолда улардан фойдаланишда доимо 
хусусийлик белгиси – тил имкониятлари асосида шаклланган нутқ ўрганилади. Бу эса тилшуносликда 
тадқиқотлар учун янги бир майдонни вужудга келтирадики, унда муайян тилнинг имконият даражаси 
луғат таркиби ва грамматик қоидалар ҳолатида эмас, балки реал мулоқот вазияти асосида ўрганилади. 
Бунда “шахснинг лисоний имкониятдан амалий фойдаланиши сўзловчи ҳамда тингловчи хусусияти, 
нутқ мақсади, нутқ турлари, шакли, нутқий стратегия ва тактика каби қатор нолисоний омиллар билан 
яхлитликда намоён бўлади”[1]. Айтиш мумкинки, тилшуносликнинг прагматикадан бошқа соҳаларида 
бу имконият кузатилмайди: семантика ва синтактика фанга катта ютуқлар бергани ҳолда уларда 
ўрганилган масалалар фақат лисоний белги ва унинг имкониятлари доираси билан чегараланади. 
Ваҳоланки, ўта мураккаб жараён ҳисобланган мулоқот ва унинг тўлақонли тадқиқига эришишда 
масалалар кўлами чегаралаб қўйилган бундай ёндашувлар талабга етарли жавоб бера олмаслиги аён 
бўлади. Прагматика эса тилдаги лисоний бирликлар ва уларнинг имкониятлари билан бирга мулоқот 
жараёнини, нутқ вазияти ҳамда уни англаш билан боғлиқ нолисоний омилларни ҳам ўргана олади, 
уларни сўзловчи ва тингловчи хусусиятларидан келиб чиққан ҳолда баҳолай олади.  

Ўзбек тилшунослигида прагматика соҳаси ривожига катта ҳисса қўшиб келаётган тилшунос 
олим М.Ҳакимов лингвистик прагматиканинг хусусий масалалари нутқ субъекти, нутқ объекти ва нутқ 
вазияти билан боғлиқ равишда юзага келиши ҳақида ўз илмий мушоҳадаларини баён қилар экан, 
энциклопедик луғат манбаларига таянган ҳолда мазкур масалаларни асосий тўртта гуруҳга ажратади. 
Манбада лингвистик прагматика 1) нутқ субъекти билан боғлиқ бўлган хусусий масалаларни; 2) нутқ 
адресати билан боғлиқ хусусий масалаларни; 3) коммуникация иштирокчилари ўртасидаги ўзаро 
муносабат билан боғлиқ масалаларни; 4) аралашув вазияти билан боғлиқ равишда дейктик белгилар 
интерпретациясини ўрганиши таъкидланади [2; 21-23]. 

Айтиш мумкинки, прагматика тилшуносликнинг янги ривожланиб келаётган соҳаларидан бири 
бўлганлиги сабабли унинг ўрганиш масалаларининг юқорида келтирилгани каби илмий 
парадигмасини шакллантириш катта ижобий қадам бўлди. Айниқса, соҳа масалалари таркибини 
тартиблаш прагмалингвистика соҳаси ҳақида илмий тасаввурларини шакллантиришга ёрдам беради. 

Шу билан бирга соҳа масалаларини кенгроқ планда ўрганиш, мазкур таснифни янада 
мукаммаллаштириш, унда лингвистик аспект белгиларини янада чуқурроқ ёритиш зарурати пайдо 
бўладики, нутқ, яъни ўзаро муносабатларда тил воситаларидан фойдаланиш ҳолати ёритилган 
тақдирдагина илмий тадқиқотлар лингвистика фани қамровига даҳлдор бўлади. Шу маънода нутқ 
субъекти билан боғлиқ лингвистик прагматика масалалари нутқда шахс хусусиятларининг намоён 
бўлиш ҳолатлари билан чамбарчас боғланади. Бунда нутқ субъекти сифатида қаралган шахсга хос 
хусусиятларни катта икки аспектга ажратиш мумкин бўлади: 1. Шахс нутқининг шаклланиши учун 
муайян имкониятлар яратган тил ресурслари. 2. Нутқ субъети бўлган шахснинг тил ресурсларидан 
фойдаланишдаги ўзига хос белгилари.  

Ҳар бир нутқ субъекти бирор тилда мулоқотга киришар экан, у мазкур тилнинг умумий ифода 
имкониятлари(вербал, новербал шакллар)дан фойдаланади ва улар орқали ўз қиёфасини намоён этади. 
Бунда лингвистик, паралингвистик, экстралингвистик воситалар ва уларнинг англатган мазмуни нутқ 
субъекти олдида имконият сифатида намоён бўлса, унинг феъл-атвори, темперамент, характер 
хусусиятлари таъсирида нутқ шаклининг воқеланиши жараённи ҳосил қилади. Айтиб ўтиш мумкинки, 
бу жараён ниҳоятда узоқ муддатни ўз ичига олиб, инсон ўз ақлини таниган даврдан бошлаб бутун умри 
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давомида узлуксиз равишда шаклланиб боради. Бунда замон ва макон омили ўта муҳим саналиб, 
муносабатларда ижтимоий таъсирнинг ўрни каттадир.  

Тилнинг имконият, нутқнинг жараён эканлиги бугунги кунда тилшуносликда янгилик эмас. 
Аммо бу ҳали масала тўла ўрганилган деган гап эмас. Умумий тилшунослик доирасида тил ва нутқ 
моҳиятини англаш учун айтилган бу фикр прагмалингвистика йўналишида туркум масалаларнинг 
тадқиқига дебоча бўлади. Шу икки аспект етарли даражада фарқлангандагина прагмалингвистика 
масалаларига тўлақонли ечим топиш мумкин бўлади. 

Бир қарашда тил ва нутқ дихотомиясини ёдга солувчи бу бўлиниш аслида прагмалингвистик 
нуқтаи назаридан баҳоланганда, нисбатан фарқли кўриниш намоён этади. Жумладан, тил сатҳлари 
бўйича тасниф қилинганда актуаллиги юқори бўлган бирликлар бу ўринда пассивлашади, аксинча, 
актуаллиги унча юқори бўлмаган бирликлар аҳамияти кучаяди. Масалан, фонетик сатҳ бирлиги 
сифатида саналишга ҳам иккиланишлар остида турган интонация прагмалингвистикада фонетик 
сатҳнинг энг муҳим бирлигига айланади. Ёки лексик сатҳда юқори актуалликка эга бўлган номинатив 
бирликлар прагмалингвистик таҳлилларда нейтрал баҳо касб этади.  

Бу тафовутлар сабабини тадқиқот объектига нисбатан ёндашувнинг ўзгарганлиги – 
прагмалингвистик характер касб этаётганлиги билан изоҳлаш мумкин. Демак, прагматика 
тилшуносликни асл моҳияти очилишига йўл очади. Баъзи тилшунослар прагматика кўп уринишлар 
эвазига мантиқшунослик таркибидан ажралиб чиққан тилшуносликни яна умумий тафаккур 
масалалари билан боғлаётганлиги, улар таркибига киритаётганлиги асосида уни салбий баҳолайдилар. 
Аммо прагматика тилшуносликда чин маънодаги мулоқот атмосферасини яратади, прагматика ўз номи 
билан ҳаракатдир. Бу жиҳат билан прагматика ўзига ёндош бўлган соҳалар семантика ва синтактикадан 
устунлик қилади, зарур ўринларда уларни бошқаради, ўзига бўйсундиради. Унинг мукаммал 
парадигмасини яратиш, тилнинг семантика ва синтактика соҳаси бирликларини прагматик ёндашувлар 
асосида қайта тадқиқ этиш бугунги кунда прагмалингвистлар олдида турган энг муҳим масала 
саналади.  
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Abstract This article focuses on the Victorian period in English literature, the development and origins 

of the socio psychological novel’s types in Elizabeth Gaskell’s works.  
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Инглиз адабиёти викториан даврда ижод қилган Элизабет Гаскелл (1810-1865) жаҳон адабиётини 

бойитишга ҳисса қўшган адибалардан биридир.  
Элизабет Гаскеллнинг тугалланмай қолган романи “Рафиқалар ва қизлар” 1865 йилда 

“Корнхилл” журналида нашр этилади [1.156]. Аниқроқ қилиб айтадиган бўлсак 1864 йилнинг 
августидан бошлаб 1866 йилнинг августигача роман журналда нашр этилган. Адиба асарни тугатишга 
улгурмади. Шунинг учун ҳам адибадан олган хатларида романнинг асосий сюжетидан хабардор бўлган 
журналист ва адабиётшунос Ф.Гринвуд асарни якунига етказди. У буни катта маъсулият билан 
бажарди: “озгина меҳнат қилган бўлсамда, машҳур адибанинг асосига кўра романни якунладим ва 
айтишим мумкинки, роман якунига етишига озгина қолганди”[ 2.797].  

“Рафиқалар ва қизлар” романида Элизабет Гаскелл тўлалигича Англиянинг 30-40 йилларидаги 
қишлоқ ҳаётини тасвирлашга ҳаракат қилди.  

Романдаги воқеалар хронологияси асар қаҳрамони бўлган Молли ўн икки ёшида бошланади. 
Инглиз адабиётшуноси Э.Иссон “Рафиқалар ва қизлар” асарига тўхталиб, асардаги асосий воқеа 1828 
йилдан бошланганини қайд этади [3.187]. Адибанинг ўзи ҳам асарнинг биринчи бобида вақт ҳақида 
аниқроқ маълумот беради: “бундан қирқ беш йил олдин кичкина қишлоқда болалик қувончи жуда оддий 
эди, ўн икки ёшли Молли ҳаётида ҳали бирор марта муҳим ҳодиса содир бўлмаганди”[2. 38].  

Ўтмиш романда сирлилик касб этади. Айниқса баҳс аждодларга ёхуд қишлоқнинг таниқли 
оилаларига бориб тақалса: “Хэмли бу Хэмлилар бўлиб, бу ерда римликлар келгунига қадар бўлишган. – 
деди миссис Браунинг. Викарий эса бу фикрни маъқуллаган вақтда баҳсга миссис Гудинаф ҳайратомуз 
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исбот билан қўшилди ва - мен ёшлигимда Хэмлилилар бу Хэмли бўлиб, бу ерда тилшунослар пайдо 
бўлгунига қадар бўлганлигини эшитганман – деди бамайлихотир. У эски шаҳарчанинг обрўли ва ёши 
улуғ яшовчиларидан бири эди” [2.49]. Романда вақт қишлоқ ҳаёти билан узвийликда тасвирланади. Вақт 
Холингфорд қонун-қоидаларига риоя қилган ҳолда яшайди: “маросимга келган хонимлар тиз буккан 
ҳолда ўтиришди ва шу ҳолда миссис Доусга кечага таклиф қилгани учун миннатдорчилик билдирган 
ҳолда тарқалишди”[2.130]. Ўша вақтларда бундай эски одоб қоидалари ҳали унутилиб кетмаганди. 
Эскилик эпитети романда ўтмиш ҳақида гап кетганда нафақат таомиллар, балки қишлоқ 
хонимларининг ҳаёт тарзини ҳам ўзида акс эттиради. Бундай эскиликда урф одатлар ва ёзилмаган 
қонун қоидалар ҳам ўз аксини топган. Бу тор доирадаги дунёда ҳар қандай майда чуйда ўз аҳамиятига 
эгадир. Романда тасвирланган Холингфорд худди Кренфорд каби ўзига хос урф одатлар ва анъаналарга 
эга эди. Агарда “Кренфорд” бу турмушга чиқиб оиласини ташлаб кетган Натсфорд тасвири бўлса, унда 
Холлингфорд ҳаёт тажрибасига эга бўлган ҳолда қайтиб келадиган макондир. Инглиз тадқиқотчиси 
В.Герин адибанинг “Рафиқалар ва қизлар” романига оддий мадҳ этилган қишлоқ ҳаётидир дея баҳо 
беради [4.281]. Шаҳарчанинг ҳаёт тарзи юз йиллардан бери ўзгармаган бўлиб, бунда Холлингфорд 
хонимларининг хизматлари каттадир. Уларнинг энг севимли машғулоти бу ғийбатларни эшитиш ва 
бир-бирига етказиш ҳисобланади. Ҳар бир янгиликда ахлоқ нормаларига риоя қилган ҳолда шахсий 
мулоҳазалар мавжуд эди: “Ота-онанинг розилигисиз ҳис туйғуга бой муносабатда бўлишни оддий 
шармандагарчилик деб ўйлайман. Биламан бундай муносабатга бўлган қарашлар ўзгарган, бироқ, 
бахтсиз Грация жаноб Бирлига турмушга чиққан вақтда, отамга хат ёзганди. Ўша хатда жаноб 
Бирли Грация ҳақида биронта илиқ сўз айтмаганди” [2.602].  

Холлингфорд хонимлари сиёсат ҳақида эмас, балки севимли ишлари ҳақида тез-тез 
суҳбатлашишарди. Уларнинг кўпчилиги турмушга чиқмаган қари қизлар эди. Бу гуруҳга мансуб 
аёллар маҳаллий жамиятнинг асосий қатламини ташкил қиларди. Қисман уларнинг никоҳ ҳақидаги 
фикрлари худди Крэнфорд хонимлариники каби эди. Холлингфорд аҳолиси бир-бирини яхши 
танийдиган кичик маконда яшашарди. В.Герин Крэнфордга қараганда Холлингфорд аҳолиси анча 
ривожланганлигини таъкидлаб ўтади. Адиба “Шимол ва Жануб” асарида Маргаретнинг девордаги 
гулқоғозлари ҳақидаги диди муҳокама этилса, худди шунга ўхшаш манзара “Рафиқалар ва қизлар” 
асарида ҳам Молли Гибсон томонидан мулоҳаза этилади. Ўгай онаси миссис Гибсон Моллининг 
хонаси тубдан ўзгартириб юборади. Бу Моллига умуман ёқмайди: “Мен хонамни ўзгаришини 
хоҳламайман. Унинг олдинги холати менга кўпроқ ёқарди. Илтимос ҳеч нарсани ўзгартирманг”. 

“Рафиқалар ва қизлар” романида психологик усуллардан фойдаланилган. Молли ўгай онасининг 
ҳаракатини Гибсонлар хонадонининг ўтмишини ўчириб ташлашга уриниши деб тушунади ва унга 
ғамхўр рафиқа, адолатли она, ҳаракатчан уй бекаси сифатида қарайди. Элизабет Гаскеллнинг бундай 
ёндашишидан унинг ўзи ҳам ҳаётида яхши уй бекаси бўлганлигини тушуниш мумкин. Бу хақда 
Гаскеллшунос олим Э.Лэнгленд Гаскеллни маҳоратли уйбекаси сифатида кўриш мумкин. Фоксга ёзган 
илк хатларида у уйидан баҳра олаётганлигини ва афсуски бундан ҳамма ҳам баҳраманд бўла 
олмаслигини айтиб ўтади. Хўжалик ишларини олиб бориш унинг яна бир истеъдоди эди. Унинг 
адабиётдаги истеъдоди кашф қилинаётган булоқдек эди. Адиба ҳатлари маиший ҳаётдан олинган икир-
чикирларга бойдир [5.21]. Ҳикоячилик худди “Крэнфорд” романидаги каби бош образ тилидан эмас. 
балки муаллиф томонидан ҳикоя қилинади. Романдаги характерларни тасвирлашда уларнинг ўзига хос 
психологик тасвирлари бизнинг диққатимизни тортади. Мана шу романда ҳам адиба ижтимоий 
муаммоларнинг бири бўлган таълим тарбия муаммосига алоҳида эътибор қаратади. Вояга 
етаётганларнинг тарбия масаласи олти фарзанднинг онаси бўлган адибанинг ўзига ҳам тегишлидир. 
Адиба фарзандларини тарбиялашда, хўжалик ишларини кундалигига қайд этиб борарди. Унинг 
кундалигини ўрганган А. Иссон мазкур кундаликда Гаскелл қизи Марианнанинг гўдаклик чоғларидан 
бошлаб, майда чуйда деталгача тасвирлаган. Мана шу жараёнларда шаклланган қизининг характерини 
қайд этиб борганлигини айтиб ўтади [3.32]. Улғаётган қизларини кузатиб, улардан намуна олган адиба 
романларида аёллар образини яратди. “Мэри Бартон”, “Руф”, “Рафиқалар ва қизлар” романларида ўн 
етти ёшлардаги ўсмир қизлар ҳаёти тасвирланган. “Рафиқалар ва қизлар” асарида Молли Гибсон ҳамма 
қизларга қараганда энг ёши кичиклардан ҳисобланади. 
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УДК 81-13 
ТРАДИЦИОННЫЕ ПРИЕМЫ КЛАССИЧЕСКОГО ДЕТЕКТИВА В РОМАНЕ ДЭНА БРАУНА 

«АНГЕЛЫ И ДЕМОНЫ» 
А.У. Ражабов, преподаватель, Бухарский филиал Ташкентского института инженеров 

ирригации и механизации сельского хозяйства, Бухара 
 

Annotasiya. Maqolada detektiv yozuv qoidalarini tavsiflovchi tadqiqotchilar asarlari asosida detektiv 
janr usullari tahlil qilinadi. D. Braunning "Farishtalar va jinlar" romani tahlili asosida muallif klassik 
detektivning an'anaviy usullarining rivojlanishi va faoliyatidagi asosiy tendentsiyalarni izlaydi. 

Kalit so'zlar: detektiv, texnika, janr, roman, josuslik romani, triller, jangari film, sevgi hikoyasi, sevgi 
chizig'i, urf-odat, an'anaviy texnika, tanqid 

Аннотация. В статье дается анализ приемов детективного жанра с опорой на труды 
исследователей, характеризирующих правила написания детектива. На основе анализа романа Д. 
Брауна «Ангелы и Демоны», автор прослеживает основные тенденции развития и функционирования 
традиционных приемов классического детектива. 

Ключевые слова: детектив, прием, жанр, роман, шпионский роман, триллер, боевик, 
любовный роман, любовная линия, традиция, традиционный прием, критика  

Abstract. The article analyzes the methods of detective genre based on the works of researchers, 
characterizing the rules of detective writing. On the basis of the analysis of the novel by D. Brown's novel 
"Angels and Demons", the author traces the main trends in development and functioning of traditional methods 
of classical detective. 

Keywords: detective, technique, genre, novel, spy novel, thriller, action movie, love story, love line, 
tradition, traditional technique, criticism 

 
Написанный в 2000 году роман Дэна Брауна «Ангелы и Демоны» в творчестве писателя является 

третьим по счету. Среди религиозных деятелей, ученых и в различных сферах роман вызвал резонанс 
и неоднозначную оценку. Роман был подвергнут значительной критике. Критика была связана с 
претензиями на документальность. Описываемый в романе квазинаучный факт, вносит в романе 
дополнительные элементы фантастики создание антивещества, но источники, на которые cсылается 
автор, опровергают эту информацию. Объясняется это тем, что на получение подобного вещества 
нужно затратить более 100 лет, а также по свидетельству некоторых исследователей, фактические 
ошибки, допущенные в романе, связаны с религиозной иерархией. Например, в романе утверждается, 
что камерарий не является кардиналом и человек, не имеющий кардинальского звания, не может стать 
папой. Исследователи же утверждают, камерарий это всегда кардинал, а папой может быть избран не 
только кардинал, но и любой католик. Поскольку в романе описаны факты, связанные тайными 
братствами, в частности с сообществом «Иллюминатов», а также показан мир Ватикана, недоступный 
обычному человеку, следовательно, это произведение вызвало бурю эмоций у рядовых читателей. Нам 
интересно творчество Дэна Брауна тем, что анализируя его произведения, относящихся к массовой 
литературе, удалось проследить основные тенденции её развития и функционирования, её основных 
жанров. Хотя в настоящее время ещё рано говорить о полностью сформировавшейся системе жанров 
массовой литературы. Несмотря на то, что многие исследователи выделяют такие жанры массовой 
литературы, как детектив, шпионский роман, триллер, боевик, фэнтези, любовный роман, четких 
жанровых границ между ними не существует, кроме того, появились некоторые жанры, не получившие 
ещё теоретического осмысления, и произведения, созданные на стыке двух или более жанровых форм. 
Ярким примером такого произведения является роман Дэна Брауна «Ангелы и демоны». Этот роман, 
на наш взгляд, можно определить как роман культуры с элементами детектива. Главной целью данной 
статьи является анализ приемов детективного жанра в этом произведении. В настоящее время трудов 
по теории детективного жанра довольно не много. В основе анализа опорой явилась характеристика 
детектива, данная Н.Н.Вольским[2], а также учитывались правила написания детектива, данные 
писателем С.С.Ван Дайном [3], в частности. 

1. В романе должно быть не более одного детектива и одного преступника и, как минимум, одна 
жертва.  

2. Преступник не должен быть профессионалом, он должен иметь личные мотивы для убийства, 
и им не может быть детектив. 

3. В детективе не должно быть любовной линии. 
4. Преступник должен занимать важное положение: 
-- В жизни не быть дворецким или управляющим. 
-- В книге быть одним из главных персонажей. 
5. Всё должно быть объяснено рационально, фантастика не допускается. 
6. Здесь не место для пространных описаний или психологического анализа. 
7. Следует избегать банальных ситуаций и решений. 
История негласного сына папы Римского, который решает возродить величие католической 

церкви, легла в основу сюжета романа «Ангелы и Демоны». Для этого возрождения он идёт на крайние 
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меры: инсценирует заговор иллюминатов и от их имени совершает убийство своего отца и похищение 
четырех кардиналов, у которых были небольшие шансы на папский престол, а также организовывает 
хищение антивещества из ЦЕРНа (Европейский совет по ядерным исследованиям), чтобы произвеcти 
взрыв могилы святого Петра. Чтобы расследование было более объективным, вызывают специалиста 
по иллюминатам Роберта Лэнгдона, который подключается к расследованию. Роман начинается как 
классический американский «крутой детектив». Физик Леонардо Ветро почувствовал смрадный запах 
горелого мяса и понял, что это прижигают его собственную плоть. Он в ужасе вскинул глаза на 
нависшую над ним темную фигуру [1,с,3]. Расследование Роберта Ленгдона начинается с обнаружения 
трупа Леонардо Ветра. Особенностью этого произведения является то, что завязка детективного 
романа культуры: на трупе обнаружен знак тайного общества “Иллюминаты”, что позволяет автору 
вводить в текст романа многочисленные исторические культурологические ссылки. Слово 
иллюминаты произошло от латинского (Illuminati- просвещенные) общее название нескольких тайных 
групп, современных и исторических, реально существовавших и фиктивных, раскрытых или 
предполагаемых. Как правило, использование данного термина предполагает наличие зловещей 
организации заговорщиков, которая стремится управлять мировыми делами негласно, изменив 
существующий порядок в своих целях [4]. Автором использован довольно интересный прием, который 
делает эту группу, это сообщество раздражителей католической церкви, скрывая под этим настоящий 
конфликт между наукой и религией. 

Из-за непризнания этого общества в религиозном мире, да и вообще в социуме, впоследствии их 
начали выживать. Иллюминатам пришлось уйти в подполье, исчезнуть. Дэн Браун использовал 
традиционные приёмы классического детектива при создании сюжета своего романа. Основная мысль 
романа – тайна, которую пытается раскрыть главный герой. Главный герой, сквозной персонаж Роберт 
Лэнгдон, не раз фигуриравщий в произведениях Дэна Брауна «Код да Винчи», «Утраченный символ», 
специализирующийся в области религиозной символики, он является профессором университета. 
Описывая внешность и занятия своего героя, Дэн Браун обращается к традиции английского 
классического и американского крутого детектива. С одной стороны, у него внешность эрудита, с 
другой занимавшийся прыжками в воду в школе и колледже. Лэнгдон сохранил телосложение пловца-
шесть футов тренированных мыщц [1, c 13]. У Лэнгдона есть свои маленькие слабости, например, часы 
с изображением Микки-Мауса, что выглядит крайне комично, если учитывать его статус и 
возложенную на него миссию спасти Ватикан, а вместе с ним и весь мир. По своему роду деятельности 
во многом напоминает его «коллег-детективов» Шерлока Холмса и Эркюля Пуаро. С развитием 
сюжета подобная двойственность оправдывает себя, ему приходится вести расследование, как в 
архивах Ватикана, так и в погоне за предполагаемым преступником по улицам Рима. Вводя в роман 
“персонажа – помощника”, писателю удалось следовать ещё одной традиции классического детектива. 
Дочь убитого ученого выступает помощником Ленгдона, и им вдвоем приходится разгадывать все 
загадки и вступить в борьбу с преступником. Интересен факт, что в своем романе Дэн Браун нарушает 
традицию “наивного” рассказчика, когда повествование ведется от лица помощника, так как роман 
написан от третьего лица. Со своими умственными данными Виттория Ветра не уступает детективу, а 
иногда даже именно ей удается найти разгадку тайны, недоступную Лэнгдону. Примером может 
служить сцена в архивах Ватикана, когда именно Виттория находит нужный для разгадки труд Галилея 
и расшифровывет ключ. Виттория иногда занимает более активную позицию, чем главный герой – это 
есть отличие от традиционного детектива. Кроме того, ею движет личный мотив мести. Еще одним 
противоречием вышеприведенным правилам детектива явилась введенная автором в роман любовная 
линия Роберта Лэнгдона и Виттории Ветра. В романе присустствует также характерный для детектива 
мотив противостояния с полицией. Однако в данном случае Дэн Браун придерживается избранной для 
себя формы романа культуры, так как вместо полиции в произведении действуют Швейцарские 
гвардейцы, элитные войска Ватикана. И в выборе основного конфликта произведения проявляются 
традиции детектива и одновременно романа культуры. С одной стороны, это характерное для 
детектива противостояния добра и зла. В романе, на первый взгляд, очевидно противоборство 
преступника (олицетворяющее зло) и детективов (олицетворяющих добро). Это противоборство 
реализуется уже в названии романа. С другой стороны, показывая их неоднозначность автор зачастую 
играет понятиями “добро и зло“ Дэн Браун, например использует характерный для детектива прием 
“обманки”, и это не случайно, так преступник до последнего скрывается под именем Януса, божества 
с двумя лицами. Изначально все следы преступления указывают на мнимого преступника Макса 
Колера, директора ЦЕРН а, которого в самом начале повествования читатель начинает подозревать. 
Однако с первых же страниц романа вызывавший симпатию своей преданностью делу церкви, 
камерарий оказывается настоящим преступником. Но, оставаясь верным идее двойственности, 
писатель и впоследствии объясняет мотивы преступника, ставшего жертвой чудовишной ошибки. 
Появивщийся в результате исскуственного зачатия, он оказывается сыном Папы. Этот мотив позволяет 
автору осуществить сразу две задачи; во первых, вызвать сочувствие у читателя к преступнику, во 
вторых, ввести в роман второй центральный конфликт между наукой и религией. Актуальная 
проблема, затронутая Дэном Брауном в романе, так и не нашла решения и в нашем веке. Наука и 
религия-две главенствующие силы в мире –и в настоящее время тяжело находят альтернативу 
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противостояния в общении. Четко показывая тонкую грань между наукой и религией, автор раскрывает 
этот конфликт во всей жестокости последствий. По мнению же автора, наука и религия никогда не 
противостояли друг другу. Просто наука очень молода, чтобы признать это [1.с 38-40]. Добро в 
конечном итоге побеждает зло, как и следует в классическом детективном романе. Это 
распространяется не только на обычную для детектива поимку преступника, но и на смягчение позиции 
церкви. «Секреты это та роскошь, которую мы себе больше позволить не можем» [1,с.187] мы узнаем 
из заявлений вновь избранного Папы. В завершении книги мы видим, что все секреты раскрыты и 
лежали на поверхности в течение всего действия произошедшего. Дэн Браун использует и один из 
излюбленных приемов детективного жанра, когда не правосудие наказывает преступника, а 
преступник будучи сильной личностью, предпочитает самоубийство, совершая акт самосожжения. 

Таким образом, представляя собой новый этап в развитии детектива, роман «Ангелы и Демоны» 
демонстрирует синтез нескольких жанровых форм. К приемам детектива в данном романе относится 
сюжет, строящийся вокруг тайны, противостояние детектива и преступника и окончательная победа 
добра над злом.  
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Аннотация. Мақолада шоир Омон Матжон лирикасининг бадиий тил хусусиятлари ёритиб 

берилади. Унинг “Ҳаққуш қичқириғи” тўпламига киритилган қатор шеърлари орқали шоирнинг сўз 
қўллашдаги лексик ва фонопоэтик воситалар, шунингдек барқарор ўхшатишлардан фойдаланишдаги 
лисоний маҳорати таҳлил этилади.  

Калит сўзлар: Омон Матжон, лирика, фонопоэтика, барқарор ўхшатишлар, лисоний маҳорат 
Аннотация. В статье освещены художественные языковые особенности лирики поэта Омона 

Матжона. Посредством серии стихотворений, включенных в его сборник «Ҳаккуш кичкириги», 
анализируются лексические и фонопоэтические способы словоупотребления поэта, а также его 
лингвистические навыки в использовании устойчивых сравнений. 

Ключевые слова: Омон Матжон, лирика, фонопоэтика, устойчивые сравнения, 
лингвистические навыки 

Abstract. The article highlights the artistic linguistic features of the lyrics of the poet Omon Matjon. 
Through a series of poems included in his collection “Haqqush qishqirig`i”, the lexical and phonopoetic ways 
of the poet's word usage are analyzed, as well as his linguistic skills in using stable comparisons. 

Key words: Omon Matjon, lyrics, phonopoetics, stable comparisons, linguistic skills 
 

Тил ва ёзувчи ўртасидаги муносабатни шахмат ва шахматчи ўртасидаги муносабатга қиёслаш 
мумкин. Шахматда ҳар бир донанинг мавқеи, даражаси, шахмат тахтаси устидаги ҳаракатланиш 
қоидалари аввалдан белгиланган. Ана шу қоидаларни тугал эгаллаш оқибатида юзага келган юксак 
маҳорати туфайли шахматчи тамоман янги, кутилмаган юришлар қилади. Бетакрор комбинациялар 
яратадики, бу унга рақибини мағлуб ва мухлисини мафтун қилиш имконини беради. Тилда ҳам ҳар бир 
унсурнинг ўз вазифаси, маъно доираси, бошқа унсур ва бирликлар билан боғланиш қонуниятлари 
мавжуд. Ана шу қонуниятлардан мукаммал бохабар бўлган, бадиий диди, сўз сезгиси ва маҳорати 
юксак ёзувчи бетакрор тасвир, кутилмаган, оҳорли бадиий лавҳалар, сўз чақинларини пайдо қила 
оладики, китобхон адибнинг нафақат ғояси, балки гўзал тилининг асирига айланади. Бунда ёзувчи 
умумхалқ тилидаги бадиий тасвирга фавқулодда мувофиқ бирликларни танлаш, саралаш ва сайқаллаш 
асосида, лисоний-бадиий қонуниятлардан келиб чиққан ҳолда, уларга юкланган хилма-хил бадиий-
эстетик маънолар ҳал қилувчи роль ўйнайди [1]. 

Омон Матжон сўз қўллаш маҳоратини эгаллаган, ўзбек тилининг бой ва рангин лексикасидаги 
кўп қиррали нозик маъноларни юксак дид билан ҳис қилувчи буюк адибдир. Унинг шеърларида халқ 
бисотидаги энг ноёб сўзлар танланиб, китобхонларга ҳавола этиладики, улар ўқувчи қалбини туғёнга 
солади.  

Ўзбек тили ҳар жиҳатдан, хусусан, луғат хазинаси нуқтаи назаридан бениҳоя бой ва ривожланган 
тилдир [2]. Талантли шоир ана шу бой она тили замиридаги теран маъноли сўзларни ўз лирикасида 
инжудай териш санъатини тўла эгаллаган.  

Буни унинг “Ҳаққуш қичқириғи” тўплами таркибига кирган шеърлари мисолида аниқ тасаввур 
қилиш мумкин. Ўша мажмуада “Афсона ҳақида афсона” шеъри берилган [3].  
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Шеърда Прометей афсонаси мазмуни фалсафий тарзда баён этилади. Даставвал Прометей номи 
диққатни тортади, китобхон унинг ким эканлигига қизиқади. Бу шахс юнон мифологиясида осмондан 
олов ўғирлаб, кишиларга ҳадя этган ва ундан фойдаланишни ўргатган афсонавий баҳодирдир. Шоир 
ушбу афсонавий баҳодирнинг эзгу иши учун абадий жазоланганлигини тасвирлар экан, шеър 
таркибига чуқур маъноли сўзларни олиб киради. Бу афсонавий баҳодирни шоир шундай таърифлайди:  

Сизга айтсам – оддий бир жон у,  
Мажнун каби фидойи ошиқ.  
Насриддиндек хушдил бир сиймо  
Эл умрига умри туташиқ. (92-бет.)  
Шеър мисраларида Мажнун, Насриддин каби исмлар беҳудага келтирилмаган. Китобхон рамзга 

айланган бу шахсларни яхши идрок қилади. Яна ушбу рамзларга нисбатан “фидойи ошиқ”, “хушдил 
сиймо” каби сифатлашлар бериладики, бу таърифлар олов ихтирочисининг образини яққол 
гавдалантиради. Мисралар охирида “эл умрига умри туташиқ” тарзида якун ясалади. Туташиқ сўзи 
шоир томонидан моҳирона танланган. Бу сўз биринчидан, туташган, уланган, халқ билан ёнма-ён деган 
тушунчани ифодалайди. Қолаверса, унда “олов” сўзига ишора бор. “Туташиқ” сўзи халқ орасида ўтни 
туташтирувчи маъносига ҳам эга. 

Шеърда афсона ҳикоя қилинар экан, ундаги тасвирда ҳам турли афсонавий образлар 
гавдаланади:  

...Ҳув феруза қоялар узра,  
Товланармиш турфа саройлар.  
Фаришталар учиб юрармиш,  
Гижинглармиш қанотли тойлар.  
Шеър бандидаги “турфа саройлар”, “фаришталар”, “қанотли тойлар” каби сўз ва сўз 

бирикмалари ўқувчини эртаклар ва асотирлар оламига етаклайди.  
Булут узра файтонлар қувиб,  
Изларида чақин, савдолар сингари мисралар эса “Авесто”даги мифологик тасвирни эсга солади. 

Бу ерда момоқалдироқнинг гулдираб садо бериши мисралар қатига моҳирона жойлаштирилган. Шоир 
шеърда:  

Ҳар бирида ўзгача аъмол...  
Водий тунга бўлган он хасм... каби мисраларда қофия талаби билан турли мураккаб маъноли 

сўзларни танлаш асносида лисоний кашфиётларни рўёбга чиқаради. “Аъмол” сўзи иш турини 
англатади. Шоир самодаги мифологик образларни гавдалантирар экан, уларнинг ҳар бири бирон юмуш 
билан банд эканлигини таъкидламоқчи бўлади.  

Ўзбек тилида “он” сўзи фурсат, дақиқа, пайт деган маъноларга эга бўлиб, анча кам ишлатилади. 
“Хасм” сўзи мухолиф, душман, рақиб тушунчаларини ўзида мужассамлаштиради. Бу мисрада у кундуз 
кечанинг бир-бирини қувишини ифодалаш жараёнида уларни ўзаро мухолиф тарзида баҳолайди.  

Шеър таркибида воқеани бадиий нутқ орқали баён қилишда Арши аъло-осмон юқориси, 
мажҳул чўққи-номаълум чўққи, кумуш ҳилол-нурли ой, ул шаккок-бедин, занг қоя-ғуборли қоя, 
ўша шарора-аланга каби сўзларни қўллаб, афсонавий тасвирга монанд тил бирликларини истифода 
этади.  

Шоир қофия танлашда тилнинг маъно қирраларига эътибор билан қарайди:  
“Мангу шундай турсин дедилар, 
Шунга лойиқ бунинг бузғуни.  
Ва ҳар кеча чўқилаб чиқсин,  
Юрагини зулмат қузғуни!” 
Шеърдаги “бузмоқ”, “бузилмоқ” феълидан ясалган “бузғун” сўзи пастки мисрадаги “қузғун” 

сўзига фақат шаклдагина эмас, балки маънода ҳам мос танланган.  
Шоир Прометейнинг маҳкумлигига ишора қилиб, шеърга чуқур фалсафий якун ясайди:  
Кўҳна гап бу!  
Лекин бугун ҳам  
Минглаб асл ўғлонлар бандда.  
Қалблар ёнар! Ва қузғунлар ҳам  
Қилмайдилар ўз ишин канда!  
Шеър ўзи яратилган давр моҳиятини тўла ифодалай олгани билан қимматлидир.  
Ҳар бир ижодкор ўз асарларида ташбеҳлар кашф этишга интилади. Агарда бу кашф этилган 

ўхшатиш воситаси унинг ўз тафаккурига тегишли бўлиб, оригиналлик касб этса, улар ўқувчилар 
дилида абадий муҳрланиб қолади.  

Чунки “...бадиий нутқнинг ифодалилигини кучайтириш учун хусусий-муаллиф ўхшатишлари 
алоҳида аҳамиятга моликдир. Ижодкорнинг бевосита ўзи яратган, унинг ўткир кўзи, кўламли 
тасаввури ва бепоён тахайюли, зийрак кузатишлари маҳсули сифатида юзага келган ва ўз ўрнида 
қўлланган ўхшатишлар бетакрор образларнинг гўзал ифодаларига айланади. Нутқда кучли поэтик 
мазмун касб этади [4]. 
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Агарда Омон Матжон ижодига назар ташлайдиган бўлсак, бундай оригинал ўхшатишларни ўз 
таркибига қамраб олган гўзал мисраларга кўп бора дуч келамиз. Шоирнинг “Комил Хоразмийнинг 
Муҳаммад Раҳимхон II (Феруз) дан Россия билан сулҳ тузишни сўрагани” [5] сарлавҳали шеъри бунга 
мисол бўла олади.  

Комил Хоразмий илтижоси ҳақида сўзлар экан, шоир Россиянинг Хивага бостириб киришини 
шундай мисраларда ифодалайди:  

Боис шулким, ўнг қирғоққа тирноқ ботириб,  
Сувга тумшуқ суқаётир қўш бошли бургут.  
Шоир “қўш бошли бургут” иборасида рамзий ўхшатиш қўллаб, унинг негизида Россия 

империяси тушунчасини англатади. Россия ҳақида сўзлар экан ижодкор уни: Хоразмга ташлаётир 
чақчайган назар, мисраси орқали ифодага тортади.  

“Чақчаймоқ” сўзини шоир ўхшатиш воситаси сифатида тасодифан танламаган. Бу сўз 
бақраймоқ, очофатли тарзда боқмоқ маъноларига эга бўлиб, босқинчилар қиёфасини рўй-рост 
гавдалантиради. Шоир шу жараёнда Амударёнинг ҳам рамзий образини беради:  

Бугун Жайҳун оқмоғида безовталик бор:  
Хоразмга бош урмоқда нолакор, беҳуд.  
Шоир мисралар қатига ўхшатишлар, сифатлашларни жойлар экан, уларнинг маъно қирраларини 

вазиятга мос ҳолда танлайди. Юқоридаги мисраларда келтирилган нолакор, беҳуд каби ташбеҳлар 
Амударё рамзида берилса-да, халқнинг руҳиятини ўзида акс эттиради. Тарихий воқеаларга разм солар 
экан, ижодкор босқинчиларга бош эгмаган Хоразм билан алоқадор ташбеҳларни танлаб, мисраларнинг 
лисоний маънодорлигини кучайтиради.  

Демоқчисиз, хуш, Хоразм тарихда қачон,  
Босқинчидан сулҳ тиланган риёкор, ялтоқ?!  
Ўшал шохли Искандарга тиз чўкканми ё  
Қутайбага эгилдими бизнинг ҳур байроқ?!  
Мисралардаги риёкор, ялтоқ сўзлари шоирнинг ўз дили қаъридан отилиб чиққан оригинал 

лисоний бирликлардир.  
Шеърда “Бўлинганни бўри ер” мақолига ишора қилувчи мисралар ҳам борки, улар бағридан ҳам 

кашф этилган ташбеҳларни топиб олиш мумкин:  
Тошкент беги Бухородан Музаффархоннинг  
Кўмагидан нажотидан воз кечти! Нечун?!  
Самарқанд ҳам, Бухоро ҳам маҳв бўлди ахийр,  
Ола оғиз, араз-ғараз бўлгани учун.  
Ушбу банднинг охиридаги сўзлашув нутқига оид сўзлардан танланган ташбеҳлар шеърнинг тил 

хусусиятларига алоҳида жило бағишлаган. Чунки ўша пайтларда Ўрта Осиё хонликлари орасидаги 
муносабат жуда ёмон аҳволда эди. Буни қуйидаги мисралар янада ойдинлаштиради:  

Аммо қўшни хонликларнинг ушбу борада,  
Тутган йўли, расамади ҳайронлиғ, мубҳам!  
Мазкур мисралардаги расамади сўзи форс- араб тилларига, мубҳам араб тилига мансубдир. 

Биринчи сўз “тутган йўли” бирикмасининг синоними тарзида келтирилиб, маъно кучайтирилган. 
Иккинчи сўз яширин, сирли маъноларига эга. Шоир иборалар танлашда воқеа оқимига қараб иш 
тутади. Масалан, рус империясининг бостириб келиши арафаси ҳақида сўз юритилганда уни:  

Қўш бошли бургут рамзида берса,  
Россиянинг элимизга тажовуз қилгандан кейинги вайронагарчиликларни кўз олдига келтириб 

уни:  
Қўш бошли қузғун тарзида ўхшатишга тортади. Ижодкорнинг ҳар бир лавҳага хос ифода 

яратиш шеърнинг бадиий-эстетик таъсирчанлигини яна бир поғонага кўтаради ва ўқувчини воқеа сари 
етаклайди.  

Шоир босқинчиларнинг қаҳрли қиёфасини, маънавиятсизлигини реал лавҳаларда 
гавдалантиради:  

Сизга аён, Самарқанддан сарҳанг Самсонов,  
Қандай мактуб жўнатган шоҳ Александрга.  
“О, гумбазлар бунда ғашга теккудек юксак,  
Энг аввало тенг этмоқ шарт шуларни ерга.  
Шоир “ер билан тенг этиш” ибораси замирида рус мустамлакачиларининг шовинистик 

сиёситини фош қилади.  
Рус генерали унвонини ижодкор сарҳанг тарзида бериб, архаизмга мурожаат қилади ва шу 

жараёнда ўша сўз орқали китобхонни мозий сари етаклайди.  
Омон Матжон рус истилосидан бурунги босқинчиларни ҳам эслатиб ўтади, Хоразмнинг бирорта 

босқинчига бўйин эгмаганини таъкидлайди:  
Демоқчисиз Султон Санжар Жайҳунни бўғди,  
Сотмадикку ор –номусин бир кўза сувга.  
Фахр эмасми Жалолиддин шернинг тақдири- 
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Битта ўзи шунча қирғин солгани ёвга?!  
Бу мисраларда Жалолиддиннинг шер рамзида берилиши шеърнинг бадиий руҳини янада юксакка 

кўтаради.  
Шоир шеърда фақат Комил Хоразмий қиёфасини кўрсатиш билан чекланмай, Муҳаммад 

Раҳимхон образига ҳам эътибор қаратади:  
Хон ҳазрати, Сиз назм таъб, чўх теран назар,  
Хоразмнинг тарихида кўп бийик хонсиз!  
Сиз раият умидисиз, давлат сарвари,  
Ўлка агар осмон бўлса-Сиз Каҳкашонсиз!  
Банд таркибидаги назм таъб, чўх теран назар, бийик каби ташбеҳлар хон ҳазратларининг 

мукаммал портретини гавдалантиради. Айниқса унинг Каҳкашон тушунчасига тенглаштирилиши 
Ферузга бўлган шоир муҳаббатини яққол намоён қилади.  

Шеърнинг тил хусусиятлари ўқувчи эътиборини дарҳол ўзига жалб қилади.  
Ундаги шўх насимлар, насмий мерос, қутлуғ қон, қатоғонли жанг, собит ҳимоя, гулнафас, 

комил шоир бирикмалари бадиий нутққа сайқал бериб, унинг таъсирчанлигини янада оширади.  
Омон Матжон шеърларида ифодавийлик, тасвирийлик ҳамиша устуворлик қилади.  
“Тилда ифодаликни юзага келтиришга хизмат қиладиган имкониятлар жуда ҳам кўп ва хилма-

хил. Бундай имконият ҳеч бир истисносиз тилнинг барча соҳаларида мавжуд. Тилнинг товуш 
қурилиши, сўз хазинаси, морфологик шакллари, синтактик бирликлари, интонация, услуб кабиларнинг 
ҳар бири нутқ ифодалигининг битмас-туганмас манбаларидир” [6]. 

Омон Матжон ўз шеърларида ифодалиликни юксалтириш учун тилнинг фонетик ресурсларидан 
унумли фойдаланади.  

Тутаб ётар тўла-тўда тоғ,  
Тоққа чўкар ваҳимли сукут [7]. 
Шоир мисралар оҳангдорлигини таъминлаш учун тилнинг товуш томонига эътибор қаратади. 

Натижада шеърнинг бадиий-эстетик таъсирчанлиги рўёбга чиқади.  
Бадиий нутқ услубининг энг характерли хусусияти тасвирийлик ва эмоционаллик ҳисобланади. 

Бадиий услубда муаллиф асарнинг эстетик таъсирини кучайтириш мақсадида тилнинг тасвирий 
воситаларидан, унумли ва ижодий фойдаланади, шунингдек, ўзи ҳам янги сўз ва ифода воситалари 
яратади [8]. Омон Матжон воқеълик тасвирини беришда тилнинг ички имкониятларидан самарали 
фойдаланди:  

Аммо само ўғли яшинвор,  
Ташланмасдан оҳуга ёвқур,  
Чангалидан кетганди мадор,  
Кўзларида сўнган эди нур.  
Шоир “само ўғли” бирикмаси орқали бургут тушунчасини рўёбга чиқаради. “Яшин-вор” 

бирикмаси орқали бургутнинг тезкор ҳаракатига ишора қилади. Ўша мисраларда “ёвқур” сўзи ҳам 
тасвир учун яхши танланган.  

Ижодкор мисралар бадииятини юксалтириш учун оригинал ифодаларни кашф этади:  
Чўққиларнинг олмос зирҳидан  
Яланг оёқ чиқиб келар кун.  
Курк товуқдек тошлар пинжидан  
Мўлтирайди минг кўзли шудринг.  

 
Худди шу дам дара оралаб  
Кезиб қолар бир телба садо.  
Янгратару мажрух бир қаҳ-қаҳ.  
Ғойиб бўлар унгурлар аро 
Шеър мисраларидаги истиоравий ифодалар ўқувчи қалбида завқ-шавқ уйғотади. Ижодкор 

“Яланг оёқ чиқиб келар Кун” мисрасида оригинал ташбеҳ яратади. “Мўлтирайди минг кўзли шудринг” 
лирикаси истиора усулига қурилган бўлиб, шабнамнинг қуёш нуридан ялтираши ажойиб тасвирий 
ифода сифатида намоён бўлади. “Телба садо”, “мажруҳ қаҳ-қаҳ” каби бирикмалари ҳам воқеъликка 
мос танланган. Шеърда ўзига хос мунгли тасвир мавжуд. Шу сабабли шоир “ўлик акс-садо” ҳақида 
сўзлар экан, доимо мискин руҳга ўралган ибора ва бирикмаларни қўллайди.  

Бу борада мақсадига етолмаган қари бургут образига эътиборни қаратади:  
Тун ҳам кирди тоғ бешигига,  
Ва ухлади кўзлари очиқ.  
Фақат бир сас санқир ҳали ҳам  
Дараларда ўзидан қочиб.  
Бу Акс-садо! Мавҳум тириклик!  
Шарпа пойлаб юрган бенаво!  
На тирикдир ул ва не ўлик  
На ёвга ўқ, на дўстга даво.  
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У тептийди беер, беватан,  
Шарпаларга муте шукуҳи.  
У –ўз асрин бефарқ яшаган  
Бир кимсанинг қувғинди руҳи...  
Шеърда шоир сўз танлар экан, у ҳамиша тасвир руҳига монанд берилади.  
Ижодкор “қувғинда руҳ”нинг унгурларда чарх уришини “санқир” сўзи воситасида беради. Бу 

сўзни “кезар” шаклида қўллаш ҳам мумкин эди. Бироқ, тасвирда салбийлик хусусияти ҳукмрон 
бўлгани учун шоир ўша маънога мос сўзни танлаб, ғояни соф ҳолда намоён қилади.  

“Шеърда тасвирга олинган “Мавҳум тириклик”нинг бемақсад образи “На ўлик-на тирик”, “на 
дўст-на ёв” каби антонимик ифодалар воситасида очиб берилади. Шунингдек шоир “кезади” сўзига 
муқобил тарзда “тентийди” шаклини танлайди ва салбийлик хусусиятларини янада чуқурлаштиради. 
“Муте”, “шукуҳ” сўзлари ҳам ўша мақсадда танланган. Муте-қарам; шукуҳ-савлат деган маъноларни 
беради. Аммо савлат муте бўлса, унинг улуғворлигидан асар ҳам қолмайди. Ижодкор бургут образига 
мурожаат қилар экан, унинг мағлуб қиёфаси орқали ҳолдан тойган йиртқич қиёфасидаги ёвларга ишора 
қилгандай бўлади:  

У қувларди бўлиб ваҳму ғаш,  
Чалғитарди хаёлларидан.  
Чарх урарди қўрқув этиб бахш,  
Қояларнинг ораларидан.  
 
Қирқилди-ю, бургут шиддати,  
Тарк айлади оҳу сайдин ҳам.  
Ёт туюлди тоғлар хилқати,  
Қояларга кўз солди пурғам.  
Шоир “ваҳму ғаш”, “сайд”, “хилқат”, “пурғам” сўзларини танлар экан “Шиддати қирқилган” 

қари бургут образини янада конкретлаштиради. Бургутнинг руҳида “ваҳму ғаш” ҳукмрон. У оҳуни 
сайд қилишдан ҳам кечади. Тоғ табиат (хилқат) ҳам унга ёқмай қолади. Шу ерда шоир “пур-ғам” 
бирикмасини маҳорат билан қўллаган. “Ғам гирдобига ғарқ бўлган жонзот” тушунчасини шоир 
қисқагина ва маънодор “пурғам” сўзи билан ифодалашга муваффақ бўлган. Бу эса шоирнинг сўз 
танлашдаги маҳоратини яна бир бор намойиш этади.  
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ОШИҚ ЭРКИН ШЕЪРИЯТИДА ЖУФТ, ТАКРОРИЙ ВА ҚЎШМА СЎЗЛАРНИНГ УСЛУБИЙ 
ХУСУСИЯТЛАРИ 

Б.С. Сададдинов, ўқитувчи, Тошкент тиббиёт академияси Урганч филиали, Урганч 
 

Аннотация. Мақолада Ошиқ Эркин шеъриятидаги жуфт, такрорий ва қўшма сўзларнинг 
услубий хусусиятлари таҳлил этилади.  

Турли оригинал мисоллар воситасида шоир шеъриятининг лексик хусусиятлари ва уларнинг 
бадииятда тутган ўрни ёритиб берилади.  

Калит сўзлар: Ошиқ Эркин, шеърият, лексика, жуфт ва такрорий сўзлар, қўшма сўзлар  
Аннотация. В статье анализируются стилистические особенности, парных повторяющихся и 

составных слов в поэзии Ошика Эркина. 
Лексические особенности лирики поэта и их роль в художественности, раскрываются 

посредством различных оригинальных примеров. 
Ключевые слова: Ошик Эркин, поэзия, лексика, парные и повторяющиеся слова, составные 

слова 
Abstract. The article analyzes the stylistical features of double, repetitive and compound words in Oshik 

Erkin's poetry. 
The lexical features of the poet's poetry and their role in art are highlighted through various original 

examples. 
Keywords: Oshik Erkin, poetry, vocabulary, double and repeated words, compound words 
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Бадиий асар тили образли ифодани тақозо қилар экан, ижодкор миллий тил заҳирасидаги бой ва 
ранг-баранг имкониятлардан самарали фойдаланишга интилади.  

“Бадиий услубнинг асосий хусусияти тил элементларининг эстетик вазифани бажаришга хизмат 
қилиши экан, уни бошқача тарзда –тил воситаларининг бадиий образ яратишга бўйсундирилиши, деб 
изоҳлаш ҳам мумкин” [1]. Бадиий образ яратиш, образлилик эса сўз санъатининг асосий 
тамойилларидан биридир. Сўз санъаткори асарда қўлланилган сўзлар маънодорлигини юксалтириш 
учун барча грамматик усулларни ишга солади. Шулардан бири жуфт сўзлардаги услубийликдан 
фойдаланиш маҳоратидир.  

Ошиқ Эркин лирикаси мисолида ушбу омилнинг янги қирраларини ёритиш мумкин. Шоир жуфт 
сўзлардан фойдаланар экан, уларнинг асар бадииятини юксалтиришдаги ўрнига алоҳида эътибор 
қаратади.  

Шоир шеърларидаги жуфт сўзларни қуйидагича тасниф қилиш мумкин:  
1 Синонимик жуфт сўзлар.  
Бахт-саодат.  
Гар сенга даркор эса кўнглинг қадар,  
Бахт-саодат-мен билан юр, истасанг [2]. 
Бахт сўзи форс тилида тақдир, насиба, улуш маъноларини англатади.  
Саодат сўзи араб тилига оид бўлиб, бахт, омад, хотиржамликни ифодалайди. Бахт сўзи арабча 

иқбол сўзи билан ҳам жуфтлик ҳосил қилади. Ушбу бирикмалар умумийлик нуқтаи назаридан бир-
бири билан айнан бир хил маъно касб этмасаларда семантик жиҳатдан ўзаро жуда яқин.  

Иззат –ҳурмат.  
Зиёда иззат-ҳурмат, юртим тўй бериб ҳормасин,  
Довруғи достон элимда ҳеч ким наводан қолмасин.  

(“Ўлгунча сизни дерман”, 181-бет).  
Ушбу мисралардаги жуфт сўзларнинг ҳар иккаласи ҳам араб тилига мансубдир. Иззат-ҳурмат, 

улуш маъноларини англатса, ҳурмат-эҳтиром, сийлов, иззат-икром каби тушунчаларга эга.  
Мисралар қатидаги жуфтликлар маънодорликни кучайтириш, тасвир салмоқдорлигини ошириш 

каби бадиий-эстетик вазифани адо этади.  
1. Ўзаро бир-бирига яқин бўлган жуфт сўзлар.  

Синонимик жуфт сўзлар асосан маънодош семалардан ташкил топса, маъноси бир-бирига анча 
яқин бўлган жуфтликларда жуфт сўзлар яккаланса, ҳар бири бошқа мазмун касб этади. Олма -анор.  

Кўзга айланг тўтиё ардоқлабон ўз ёрингиз,  
Сийнаси боғи Эрам-олма-анордан қўймасин.  

(“Ўлгунча сизни дерман”, 250-бет).  
Олма билан анор номлари айрим олинганда, икки хил мевани англатади. Мисралар қатида эса 

бирикиб кўпликни ифодалайди. Ўз навбатида шоир бу ерда ушбу номларни аёл кўксига чоғиштириб 
метафора ҳам ҳосил қилган.  

Бу сўзларнинг биринчиси туркий бўлиб, кейингиси форс тилига оиддир. Ўйнаб –кулмоқ.  
Бирга яйраб келарман деб, аҳду паймонни мўл бериб,  
Қани, маҳваш, ўйнаб-кулиб, мен томонга борғонингиз [3].  
Мазкур жуфт сўзлар ажратилганда ҳар бири бошқа маънога ўтиб кетади. Ўйнамоқ –рақсни, 

кулмоқ руҳий кўтаринкилик тушунчасини ифодалайди. Жуфт сўзлар бириккан ҳолда шодиёналик, 
хурсандликни англатади, мисралардаги ифодавийликни юксалтиради.  

2. Зид маъноли жуфт сўзлар.  
Яхши – ёмон.  
Ошиқ Эркин дер ёлбориб, яхши-ёмоннинг ичинда,  
Душман қолиб, мен дийдайи гирёна бўлсам яхшими.  

(“Ишқингда ёндим”, 114-бет).  
Мисра қатидаги жуфтликдаги ўзаро зид маъноли сўзлар бириккан ҳолда умумийлик маъносини, 

кўпликни англатишга хизмат қилади.  
Очмоқ-юммоқ.  
Ишрат айла, майлига, минг йил Сулаймон тахтида,  
Кўз очиб –юмгунчалик бўлмас кетар чоғ барчаси.  

(“Ўлгунча сизни дерман”, 292-бет.)  
Байт таркибидаги жуфт сўзлар ўзаро зидликни ҳосил қилиб, пайт маъносини англатишга 

сафарбар қилинган. Унда бир зум, бир дақиқа, лаҳза маънолари мужассамлашиб, шеърнинг бадиий-
эстетик таъсирчанлигини юксалтиришга ёрдам беради. Фикр лўнда ифодага эга бўлади.  

4.Бутун ва бўлакни англатувчи жуфт сўзлар. Жуфт сўзлар орасида шундай шакллар ҳам 
учрайдики, уларнинг олдингиси бутунни, кейингиси бўлакни ёки аксинча тарзда жуфтлашади.  

Патир –нон.  
Тўлиб-тошсин доим дастурхонингиз,  
Дўстларга буюрсин патир-нонингиз.  

(“Ўлгунча сизни дерман”, 85-бет).  
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Бундай олиб қараганда иккала ном ҳам нонни англатади. Бироқ, сўзлашув тилида патир ноннинг 
бир турини англатса, нон тушунчаси умумийлик хусусиятига эга, унинг турлари кўп.  

Бу жуфтликда бўлак ва бутун маънолари мужассамлашган.  
Эл-улус.  
Бек яшарсан, эл-улус асло эшитмас зоринг,  
Ўтарсан суриб даврон гар бўлса Тангри ёринг.  

(“Ўлгунча сизни дерман”, 265-бет). 
Эл деганда бир жойнинг одамлари тушунилади. Улус мўғулча давлат деган маънога эга. Дарвоқе 

бу сўзда бир қанча эллар кўзда тутилади. Шундай экан, эл бўлакни, улус бутунлик тушунчасини 
билдиради.  

Тилшунос Ҳ.Шамсиддиновнинг ёзишича, жуфт сўзлар ҳам алоҳида бир сўзга функционал –
семантик синоним бўлади. Бунда жуфт сўз компонентлари англатган маъноларни умумлаштира 
оладиган сўзнинг бўлиши муҳим аҳамиятга эга [4]. Ушбу фикрга тўла қўшилиш мумкин. Чунки 
юқорида келтирилган мисоллар буни тўла исботлайди. Масалан, Ўйнаб –кулмоқ –шодиёналик; Иззат-
ҳурмат-сийлов, эҳтиром кабилар. Ушбу ҳолат жуфт сўзларнинг бадииятдаги услубийлик хусусиятини 
яна бир бор исботлайди.  

Такрорий сўзлар  
Тилнинг луғавий имкониятлари шу қадар кенгки, сўзлар турли тарзда бирикиб, қўшимча олиб, 

муайян интонация ҳосил қилиб ранг-баранг товланишларга, маъно қирраларига эга бўлади.  
Шеърият бадииятида такрорий сўзларнинг экспрессив-эстетик руҳи янада бўртиб кўринади, 

мисраларда маъно юксалишига ҳисса қўшади. Айрим тадқиқотларда ушбу тоифа бирикмаларни 
синтактик параллелизм, изоморфизм каби номлар билан аташади. Айни пайтда ушбу бирикмалар 
таъсирида матн поэтик актуаллашади ва нутқ таъсирчанлигини бойитиш билан бирга маънони 
кучайтиришга ҳамда фикрнинг батафсил-атрофлича ифодаланишига, тасвир объекти билан боғлиқ 
маълумотлар фондининг кенгайиб боришига хизмат қилади, [5] дея таъкидлашади.  

Бу ҳодисани Ҳ.Шамсиддинов диалектиканинг миқдор ўзгаришларининг сифат ўзгаришларига 
ўтиши қонуни билан изоҳлайди, яъни сўз такрорланиши, унинг миқдоран оширилиши сўз маъносининг 
сифат жиҳатдан кучайтирилишини таъкидлайди [6]. 

Ошиқ Эркин лирикаси бадииятида такрорий бирликларнинг роли ҳам сезиларли даражада 
намоён бўлади. Такрорий бирликлар теварак-атрофдаги турли ҳаракат ва ҳолатларнинг даража-
миқдори, ўлчамларини кучайтиришга сафарбар этилади. Уларнинг тасвир доираси ниҳоятда кенгдир.  

1. Шодиёналик, руҳий кўтаринкиликни ифодалайди:  
Ўйнаб-ўйнаб тўймагил,  
Шўхликларинг қўймагил.  

(“Ишқингда ёндим”, 107-бет).  
Қадимдан то ҳануз шоир ёр мадҳ этган,  
Куйлай-куйлай на-да поёнига етган.  

 (“Ўлгунча сизни дерман”, 303-бет). 
 Ҳар иккала мисолда ҳам такрорланиш шеърдаги шодиёналик руҳини юксалтиришда асосий 

ўринни эгаллайди.  
2. Қадимийлик ва батафсиллик тушунчасини англатади:  
Билгин азал-азалдан буюк маъбуда севги,  
Тўйдим деган ошиқ йўқ муҳаббатнинг жомига.  

    (“Ўлгунча сизни дерман”, 10-бет). 
Аъло сифатларинг кўп, бир-бир санаб нетарман,  
Не бўлур бўлақолсанг жоним ичиндаги жон.  

    (“Ишқингда ёндим”, 68-бет). 
Азал сўзининг жуфтлиги қадимийлик хусусиятини таъкидласа бир-бир жуфтлиги батафсил баён 

қилишни ифодалайди.  
Азал-азал бирикмаси ўрнига азалдан сўзини қўлласа ҳам бўлади, лекин бу ифода бирикма 

даражасида оҳангдорлик ва таъкидни рўёбга чиқара олмайди. Шунингдек бир-бир жуфтлигини 
батафсил сўзи алмаштира олади. Аммо шеърдаги ифодавийликни тўла гавдалантира олмайди.  

3. Ўлчов ва кўламни таъкидлашга хизмат қилади:  
Сийналари анордек, гўё пайванди нордек,  
Қулоч-қулоч сочлари товонин ўпар мордек.  

(“Ўлгунча сизни дерман”, 64-бет). 
Гул келтирдим сенга қучоқ-қучоқлаб,  
Ол бағрингга, эркам, мени қучоқлаб.  

    (“Ишқингда ёндим”, 43-бет).  
Қулоч-қулоч бирикмаси узунликни англатади. Шу жиҳатдан олганда мисрада узун-узун 

бирикмасини ишлатиш ҳам мумкин эди. Бироқ, шоирнинг диди ва маҳорати шундаки, у қулоч сўзини 
иккилантиришни маъқул топган.  
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Узун-узун бирикмасида мавҳумлик тушунчаси мавжуд, қулоч-қулоч жуфтлигида конкретлик 
ва ифодавийлик кучлироқ намоён бўлади.  

Кейинги мисолдаги қучоқ-қучоқ бирикмаси ўрнига даста-даста бирикмасини қўйиш мумкин. 
Аммо бу ўринда ҳам қучоқ жуфтлиги конкретлиги ва оҳангдорлиги билан эътиборни тортади. Демак, 
сўз танлашда ижодкорнинг диди, эстетик қараши ҳам катта аҳамият қозонади.  

4. Назокат ва нафосатни юзага келтиради.  
Ғоз тутмоқдаман қаддимни йиллар бир-бир –ўтган сайин,  
Завқ бермоқда юракларга эсиб еллар майин-майин.  
Завқу шавқми оладурму ёқмоқ билан,  
Паноқ жойдан ўғрин-ўғрин боқмоқ билан.  

(“Ўлгунча сизни дерман”, 83,92-бетлар).  
Биринчи мисолдаги жуфтликда шабаданинг ёқимли эсишига урғу берилади. Кейинги мисолдаги 

жуфтлик маъшуқанинг пинҳона қарашларидаги иффат ва назокатни ифодалаш учун танланган.  
Шу ўринда яна бир нарсага эътибор қаратишга тўғри келади. Биринчи намунада бир-бир 

жуфтлиги истифода этилган. Биз илгариги саҳифаларимизда бу бирикманинг батафсиллик тушунчаси 
билан алоқадорлигини таъкидлаб ўтдик. Ушбу мисолда эса бу такрорий сўзнинг семантик вазифаси 
сал бошқачароқ кўзга ташланади. Унда батафсиллик, давомийлик эмас, балки санаш, ажратиб 
кўрсатиш оҳанглари намоён бўлади. Демак, такрорий сўзларнинг ишлатилишида матн мазмуни ҳам 
муайян роль ўйнайди.  

5. Муболағавий тасвирни ҳосил қилади.  
Сарф этса-да дунё –дунё зар,  
Устун бўлиб қолмас дунёга.  

(“Ишқингда ёндим”, 39-бет).  
Қўлингда тор-экранларда кўринса гар,  
Бўлар эрди милён-милён дил мунаввар.  

 (“Ўлгунча сизни дерман”, 143-бет).  
Ушбу тасвирларда ҳам такрорий сўзлар матнга мос танланган. Биринчи мисолда миқдорни 

ифодалаш учун кўп-кўп бирикмасини ишлатиш мумкин эди. Аммо байтдаги танланган шаклда поэтик 
актуаллик мавжуд бўлиб, унда миқдорнинг даража ўлчови устувордир. Кейинги мисолда сон 
туркумига мурожаат этилган. Натижада муболаға даражаси ўз-ўзидан юксакликка кўтарилган.  

6. Пайт, фурсат ва ҳолатни англатади.  
Бенаф ўтмоқда умримиз,  
Чоп-чоп билан, ташвиш билан...  

(“Ўлгунча сизни дерман”, 139-бет).  
Ушбу мисолдаги жуфтлик югуриш-елиш маъносидаги ҳолатни кучайтириб ифодалайди. Ўзидан 

кейин келтирилган ташвиш сўзига урғу тушишига ёрдамлашади.  
Пайт, фурсат, ҳолат ифодаловчи бундай жуфтликларнинг айримларига разм солинса, ўзгача бир 

ҳолат кўзга ташланади. Буни қуйидаги мисолларда кўриш мумкин:  
Мендан хабар олиб тур,  
Бир келиб гоҳи-гоҳи...  

(“Ишқингда ёндим”, 47-бет).  
Лаҳза-лаҳза оғритар отган тоши...  

(“Ўлгунча қизни дерман”, 215-бет).  
Мазкур намуналардаги гоҳи-гоҳи лаҳза-лаҳза бирикмаларида юқорида таҳлил қилинган 

жуфтликларга хос кучайтириш оҳанги жуда суст, аксинча уларда оҳангнинг сокинлашиш хусусияти 
кўпроқ намоён бўлади. Чунки ҳар иккала жуфтликдаги маъно аҳён-аҳёнда, айрим пайтларда деган 
мазмунни беради. Демак, сифат ўзгаришида оҳисталик оҳанги сезилади. Ушбу ҳолат градация 
усулидаги хусусиятни эслатади. Чунки градация ҳодисасида климакс (кучайиш), антиклимакс 
(пасайиш) каби кўринишлар мавжуд.  

Такрорий сўзларнинг услубий товланишларида ҳам мазкур ҳолат ўзини намоён қилади.  
7. Товушга тақлид такрорий сўзлар.  
Жуфт сўзларнинг товушга тақлид шаклида шаклланган типлари анчани ташкил этади. 
Қалдирғоч қилиб пир-пир  
Учиргил галма-галдан.  
Гулгун баҳор –сахий наврўз кириб келди,  
Хандон уриб қиқир -қиқир кулиб келди.  

 (“Ўлгунча сизни дерман”, 51,81-бетлар).  
Тақлид сўзларнинг такрорланиши тасвирга манзаравийлик, ҳаётийлик бағишлайди, тингловчига 

воқеани идрок қилишга кўмаклашади.  
Биринчи намунада қушнинг учиши, иккинчи мисолда жонлантириш усули орқали кулгу, 

шодиёналик оҳанглари кучайтирилади.  
Айрим ҳолатларда ушбу тоифа бирикмалар чуқур ҳис-ҳаёжонни ифодалашга ёрдамлашади:  
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Тақлидий жуфтликлар орасида товуш ва ҳаракат уйғунлигини мужассамлаштирган шакллар ҳам 
учрайди:  

Оғушингда эриб кетай мой бўлиб,  
Дикир-дикир ўйин тушай той бўлиб.  

(“Ишқингда ёндим”, 43-бет). 
Ушбу байт таркибидаги такрорий сўзлар тойнинг диркиллаб ўйнашига тақлидан берилган. Унда 

ҳам товуш, ҳам ҳаракат ифодаланиб, ўзига хос таъсирчан тасвир рўёбга чиқади.  
8.Ундов типидаги такрорий сўзлар.  
Ундов сўзларнинг аксарияти товушга тақлид ифодалар воситасида шаклланади. Уларда инсон 

қалбидаги ҳис-ҳаёжон, туғён, истак, илтижо каби турли оҳанглар жамлашади:  
Ҳам гўзал, ҳам нақшлисан ҳаммадан,  
Ҳай-ҳай, оҳу боқишлисан ҳаммадан.  

(“Ишқингда ёндим”, 43-бет).  
Олдинг тани зоримни зулфи торинга бойлаб,  
Қаймоқдай бай-бай оппоқ сийнали қиз сан мани.  

(“Ўлгунча сизни дерман”, 61-бет).  
Биринчи намунадаги жуфтлик ҳайрат, олқиш, иккинчи байтдаги жуфтлик эса мақтов, офарин, 

тасанно каби оҳангларни юксалтиради, шеърга эстетик завқ бахш этади. Натижада тингловчи 
эътиборининг воқеалар оқимига муносабати кучаяди.  

Ўз навбатида асардаги бадиий нутқнинг экспрессив –эстетик табиати юксалади, таъсирчанлиги 
ошади, образлилик юзага чиқади. 
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ЎЗБЕК ТИЛИ МАШҒУЛОТЛАРИДА ИНТЕРФАОЛ МЕТОДЛАР ТАЪЛИМ 
САМАРАДОРЛИГИНИ ОШИРУВЧИ ОМИЛ СИФАТИДА 
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Аннотация. Мақолада ўзбек тили машғулотларида интерфаол усуллардан фойдаланишнинг 

ўзига хос хусусиятлари ҳақида фикр юритилади. 
Калит сўзлар: интерфаол усуллар, ўзбек тили, таълим 
Аннотация. В статье рассматриваются вопросы об использовании интерактивных методов 

обучения на занятиях по узбекскому языку.  
Ключевые слова: интерактивные методы, узбекский язык, образование 
Abstract. In the article analyzed features of interactive methods of learning Uzbek language.  
Key words: interactive methods, Uzbek language, education 
 
Маълумки, таълим жараёнининг муваффақияти унинг шаклигагина эмас, балки қўлланилаётган 

методлар самарадорлигига ҳам боғлиқдир. “Метод” сўзи юнонча “тадқиқот”, ”усул”, ”мақсадга 
эришиш йўли” маъноларига эга бўлиб, умумий тарзда муайян даражада йўлга қўйилган фаолият 
кўриниши, мақсадга эришиш усули маъносини англатади.  

Интерфаол методлар, яъни билимларни ўргатиш ҳамда ўрганишда таълим берувчи ҳамда таълим 
олувчиларнинг мазкур жараёндаги фаолликлари, қизиқиш ва ижодкорликлари уларнинг аҳамияти, уни 
ташкил қилиш, такомиллаштириш, назарий ва амалий жиҳатларини ўрганиш масалаларига қадим 
замонлардан бошлаб ҳозиргача даврларда буюк мутафаккирлар, устозлар ўз шогирдлари билан 
машғулотларда ҳамда педагог олимлар назарий тадқиқотларида, педагоглар ўз амалий фаолиятларида 
жиддий эътибор бериб келмоқдалар. Мазкур йўналишда изланишлар олиб борган Д.А. Ҳидоятова 
интерфаол методлардан фойдаланишнинг назарий ва амалий асослари ҳамда шу жараённинг 
самарадорлигини ошириш масалаларини илмий-услубий ва амалий жиҳатдан асослаб, таълим рус 
тилида олиб бориладиган мактаблар ўзбек тили ўқитувчиларининг малакасини оширишда “Ўқитувчи 
портрети”, “Мен орзу қилган мактаб”, “Минора қуриш”, “Бозорча” каби машқларни, “Тўрт тараф”, 
“Дарахт”, “Билимлар дарахти”, “Ишбилармонлар ўйини”, “Тақдимот”, “Ролли ўйин” каби методларни 
қўллашни тавсия қилса [3; 47-б.], Х.И.Ибрагимов эса “Ақлий ҳужум”, “Кичик гуруҳларда ишлаш”, 
“Мунозара усули”, “Давра суҳбати”, “Муаммоли дарс”, “Ролли ўйинлар”, “Алломалар йиғини”, “Буюк 
сиймолар”, “Табақалаштирилган дарс”, “Хамкорлик”, “Ёзма баҳслар” каби интерактив дарс 
усулларини тавсия қилади [2; 91-93 б.].  
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Л.Т.Ахмедова филолог талабаларнинг касбий нутқини ривожлантиришда модул технологияси ва 
ролли технологиялар, шунингдек, “Кластер” методи, “Венн” диаграммаси, “Эвристик суҳбат”, 
“Синквейн”, “Инсерт”, “Матнни қандай таҳлил қилиш?”, “Нутқий коммуникатив ситуация”, 
“Пирамида”, “Башорат ҳаритаси” (карта прогноза), “Айтиб бериш харитаси” (карта рассказа) 
кабиларнинг амалий аҳамиятини алоҳида таъкидлаб, улардан ҳам кенг фойдаланишни тавсия этади [3; 
27-28-б.].  

Методист олимлар томонидан қайд этилган методлар ўзбек тили машғулотларида талабаларнинг 
монологик нутқини ўстиришга катта ёрдам беради. Олий таълимда ўзбек тили машғулотларини 
машқларда берилган матнни давом эттириш, матндаги гапларни ёки матн қисмларини ўз ўрнига 
жойлаштириш воситасида, эшитиш машқларида эса таянч сўзлар воситасида матнни тиклаш ва сўзлаб 
бериш; ҳафтанинг энг қизиқарли янгиликларини сўзлаб бериш орқали оғзаки нутқ маҳоратини 
намойиш қилиш; адабий ўқиш учун берилган асар ғоясига муносабат билдириш, асар қаҳрамонларини 
тавсифлаш юзасидан давра суҳбати, баҳс-мунозара ташкил этиш; ҳозирги куннинг долзарб масалалари 
бўйича интервью бериш; мустақил машғулот ўтиш, ишлаб-чиқариш йиғилишини бошқариш ёки соҳа 
ходими сифатида оғзаки расмий нутқлар намойишини кўрсатувчи тақдимотлар, матбуот 
конференциясини ўтказиш каби интерфаол методлар воситасида ташкил этиш талабалар монологик 
нутқини ўстиришда ниҳоятда катта самара беради. Тадқиқот жараёнида ушбу методлар билан бир 
қаторда коллаборатив ва имитацион технологияга асосланган қуйидаги интерфаол методлардан ҳам 
фойдаланилди. Бунинг учун 2-семестр якунида ҳар бир талабага Ўзбекистон вилоятлари бўйича 
маълумот тўплаш ва семестр давомида ҳар бир талаба муайян вилоятнинг маъмурий-географик 
хусусиятлари, мазкур вилоятдаги урф-одатлар бўйича тўплаган маълумотларини 15-20 дақиқа вақт 
ичида ўзига хос усулда тақдим этиш топширилади. Талаба тақдимоти бошқа гуруҳдошлариникидан 
кам бўлмаслиги учун тузган сценарий ва слайдлар, қўшимча материаллар воситасида ўзи тўплаган 
материалларни нотиқлик маҳорати билан намойиш этади. Тақдимот методи орқали талабалар 15-20 
дақиқалик тақдимоти учун мустақил маълумот тўплаш, тақдимот режасини тузиш, ўз нутқи учун 
материалларини мустақил тарзда кетма-кет жойлаштириш, нутқида бошловчи, якунловчи гапларни 
ажрата олиш ва, энг асосийси, монологик нутқлари бўйича эгаллаган малакаларини намойиш 
қиладилар. Бундай дарсларни коллоквиум тарзида ёки гуруҳлараро «Ким кўп билади?» ёки “Зукколар 
мусобақаси” методи асосида ўтказиш дарснинг қизиқарли ва жонли ўтишига ёрдам беради. Бунинг 
учун талабаларни 6 гуруҳга бўлиш ва ҳар бир гуруҳга ном бериб чиқиш даркор. 1-гуруҳ – Самарқанд, 
2-гуруҳ – Бухоро, 3-гуруҳ – Хива, 4-гуруҳ –Фарғона, 5-гуруҳ – Наманган ва 6-гуруҳ – Тошкент деб 
номланади. Ушбу мусобақа-дарсни самарали ташкил этиш учун гуруҳларга вилоят тарихи, обидалари 
ва ҳозирги куни ҳақида энг кўп маълумот йиғиш ва сўзлаб бериш, кўргазмали материал тайёрлаш, 
вилоятда яшаб ижод этган алломалар, шоирлар ҳақида сўзлаб бериш, вилоят ҳақидаги шеър, қўшиқ ва 
романлардан парчаларни ёд айтиб бериш каби топшириқларни олдиндан бериб юбориш мақсадга 
мувофиқдир.  

 “Кластер” методи. Бунда илгари сурилган ғояларни умумлаштириш, улар ўртасидаги 
алоқаларни топиш имконияти яратилади. Масалан, “Фикрни публицистик услубда ифодалаш” 
мавзусини ўтиш жараёнида даставвал талабалар эътиборини шоир Эркин Воҳидовнинг “Камтарлик” 
шеърига (Эркин Воҳидов шеърининг шоир томонидан ўқилган варианти мониторда намойиш 
қилинади) қаратиб, уларга қуйидагича топшириқлар бериш мумкин: 

1-топшириқ: Шеърдаги камтарлик сўзининг семантик майдонини тузинг (Ҳар бир гуруҳ 
камтарлик сўзининг семантик майдонини ёзади ва биттадан вакил чиқиб ўзларининг вариантларини 
тақдим қилади). Сўнгра шеърдаги ва семантик майдондаги нотаниш сўзлар устида ишланади.  

2-топшириқ. Кластердаги нотаниш сўзларининг маъноларини изоҳланг. 
3-топшириқ. Кластердаги сўзларнинг синонимини топинг. 
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”Жигсо” стратегияси. Матнни қисмларга бўлиб ўрганиш. Гуруҳларда талабалардан эксперт 
тайинланади. Ҳар бир гуруҳдаги экспертлар бирга тўпланиб асарнинг мазмунини бошқа гуруҳ 
аъзоларига қандай қилиб тушунтиришни муҳокама қиладилар ва турли гуруҳларга бориб ахборот 
алмашадилар. Ўз гуруҳига қайтган эксперт ўзи ўрганган маълумоти билан ўртоқлашади. Абдулла 
Қаҳҳорнинг “Нурли чўққилар” ҳикояси “Жигсо” стратегияси асосида ўрганилади. Экспертлар 
топшириқни бажаришни кузатади ва фаол иштирок этаётган талабаларни белгилаб боради. Ҳикоя 
тўлиқ ўрганилгач, талабаларга “Ўзбек тили”дарслигидаги “Что такое счастье?” матнини рус тилидан 
ўзбек тилига таржима қилиш, ҳикоя мазмуни билан уйғун ҳолда “Бахт нима?” мавзусида муҳокама 
монологик матн тузиш топшириғи берилади.  

“Оқилнинг олти қалпоғи” методи. Танқидий тафаккурни ривожлантириш амалиётига “олти 
қалпоқ” метафорасини машҳур психолог Эдвард де Боно олиб кирган ва олти хил усулда “фикрлаш”ни 
таклиф этган. “Оқилнинг олти қалпоғи” методи одатда воқеа-ҳодисаларни ҳар томонлама таҳлил 
қилиш, тажрибаларни умумлаштириш бўйича машғулотлар олиб боришда (одатда, адабий ўқишдан, 
саёҳат-дарс, театр-дарслардан кейин) қўлланилади. Гуруҳ талабалари олтита кичик гуруҳга бўлинади. 
Ҳар бир гуруҳга алоҳида рангда қалпоқ берилади ва қалпоқ рангидан келиб чиққан ҳолда ўз тажрибаси, 
таассуротлари ва фикрларини тақдим қилиш таклиф этилади. Оқ қалпоқ – аниқ маълумотларга 
асосланилади, факт ва рақамлар орқали фикр юритилади. Бунда ҳеч қандай таъсирчанлик, ҳиссиёт ва 
субъектив баҳога йўл қўйилмайди. Фақат ва фақат фактларга асосланади. Масалан, ўқиган, кўрган 
ҳикоя, асар, фильм ва томошадаги бош қаҳрамонларни санаш каби топшириқларга жавоб берилади. 
Сариқ қалпоқ - ижобий фикр юритилади. Мақол, ҳикматли сўзлар, шунингдек, асар, ҳикоя, фильм, 
театрлардаги воқеа-ҳодиса ва қаҳрамонларнинг фақат ижобий томонлари очиб берилади ва 
асосланади, сабаби кўрсатилади. Масалан, Ҳар қуш ўз уясида эркин, чунки ... . Қора қалпоқ – сариқ 
қалпоқчанинг акси. Бунда салбий фактлар ва унинг сабаблари очиб берилади, асосланади, танқид 
қилинади. Қизил қалпоқ - ички ҳис туйғуга асосланади. Ўз ҳис-туйғуларидаги юзага келган 
ҳолатларни кўриб чиқилаётган воқеа-ҳодисалар билан боғлаш зарур. Лекин асослаш талаб этилмайди. 
Яшил қалпоқ - ижодий, янги фикрлар берилади. Кўк қалпоқ – хулоса қилинади, умумлаштирилади. 
Масалан, дарсликда берилган “Вода – это жизнь” матни гуруҳларда таржима қилинади ва “Сув бу – 
туҳфа, инсоннинг унга муносабати эса қандай?” масаласи “Оқилнинг олти қалпоғи” ёки “Фикр 
ҳимояси” усулида бажартирилади. 

Таълим жараёнида тингловчиларнинг фаоллиги ва мустақиллигини ривожлантиришда 
график органайзерлар ҳам алоҳида аҳамиятга эга. График органайзерлар – таълимда кўзланган 
мақсадга эришиш имконини берувчи чизма, жадвал, графиклар мажмуи. Агар график органайзерлар 
тайёр (тўлдирилган) ҳолда қўлланса восита, талабаларнинг машғулот мавзусига доир билимларини 
мустаҳкамлаш ва монологик нутқини, фикрлашини ривожлантириш мақсадида ишлатилса, метод 
вазифасини бажаради. График органайзерлар талабалар мавзу юзасидаи маълумотларга эга бўлгач, 
ушбу воқеа юзасидан мустақил фикр юритишларига ёрдам беради. Бундан ташқари, график 
органайзерлар талабаларнинг билиш учун энг зарур бўлган қизиқиш, эҳтиёж, интилиш каби мотивларни 
шакллантиради. График органайзерларнинг энг фойдали шаклларига “Мунозара картаси”, “Концептуал 
жадвал”, “Т–чизма”, “Икки қисмли кундалик”, “Уч қисмли кундалик, ”“Мақсадли диаграмма”, “Нима 
учун?”, “Қандай” кабиларни киритиш мумкин. 

Венн диаграммаси методи график тасвир орқали ўқитишни ташкил этиш шакли бўлиб, у иккита 
ўзаро кесишган айлана тасвири орқали ифодаланади. Мазкур метод турли тушунчалар, асослар, 
тасаввурларнинг анализ ва синтезини икки аспект орқали кўриб чиқиш, уларнинг умумий ва фарқловчи 
жиҳатларини аниқлаш, таққослаш имконини беради. Масалан, амалдаги “Ўзбек тили” дарслигида 
адабий ўқиш учун берилган “Хиёнат” афсонасининг асосий мазмунини ифодаловчи хиёнат ва садоқат 
сўзларини талабалар мазкур диаграмма орқали шархлайдилар. Ҳар бир кичик гуруҳ мавзу юзасидан ўз 
фикрини кенгайтирилган тарзда ифодалайди. Топшириқни бажаришда уларга фикр ифодалашда 
кириш сўзлардан фойдаланиш кераклиги айтилади. Сўнгра гуруҳлар тақдимотлари ўтказилади.  

“Мунозара картаси” стратегияси орқали талабаларга ҳикоя қаҳрамонининг салбий ва ижобий 
фазилатлари рўйхатини тузиш топшириғи берилади. 

Т-чизма мунозара вақтида қўшалоқ жавоблар (ҳа/йўқ, тарафдор/қарши) ёки таққослаш зид 
жавобларни ёзиш учун универсал график органайзер ҳисобланади. Масалан, Абдулла Қаҳҳорнинг 
“Бемор” ҳикоясини “тарафдор ва қарши” тамойилига асосланиб ўқилганидан сўнг, бир жуфт талаба Т–
чизмани тузиши ва беш минутдан кейин, чизманинг чап томонида Сотиболдининг хотинини сақлаб 
қолиш учун беш дақиқа ичида ўйлаб топиш мумкин бўлган сабабларни ёзиши мумкин. Сўнгра беш 
дақиқада улар бу фикрга қарши иложи борича кўп сабабни келтиришлари керак. Ана шу вақт охирида 
улар яна беш минут мобайнида ўз Т–чизмаларини бошқа жуфтлик чизмалари билан таққослашлари 
мумкин.  

Хулоса қилиш керакки, дарсларда бундай интерфаол метод ва усуллардан фойдаланиш 
ўқувчиларни мустақил изланишга, уларнинг ижодкорлик фаолиятининг ривожланишига, энг 
муҳими, дарсларда берилаётган грамматик ва лексик материалларни амалда татбиқ этишга 
ҳаракат қилишига ёрдам беради. Бундай дарслар ўқитувчидан ташкилотчилик, холислик ва 
ҳушёрлик билан ўқувчидан бошқариб туришни талаб қилади. Таълим жараёнида интерфаол 
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методаларни қўллаш фанлар мазмунининг пухта бўлишига, талабаларнинг фаоллашувига ҳам ёрдам 
беради, талабани мустақил изланишга, ижодкорлик фаолиятининг ривожланишига, энг муҳими, 
дарсларда берилаётган грамматик ва лексик материалларни амалда татбиқ этишга ҳаракат қилишига 
ёрдам беради.  
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Аннотация. Ушбу мақолада оғзаки мулоқот актининг асосини ташкил қилувчи лексикон ва 

унинг индивидул, ижтимоий гуруӽ ва халқ тили туркумлари ӽақидаги лингвистик қарашлар баён 
қилинган. Мулоқот актидаги тил лексиконининг консептуал ва контекстуал лексик бирликлари 
фарқланиб, янги ёки кўчма маъноси луғатда ўз аксини топиши, луғат таркибига киритилиши 
масалалари муӽокама қилинган. 

Калит сӯзлар: мулоқот, лексикон, лексик бирлик, инвидуал, ижтимоий гуруӽ, халқ тили, 
лингвистик, муносабат 

Аннотация. В этой статье описывается лексика, лежащая в основе устного общения, и ее 
лингвистические взгляды на индивидуальные, социальные группы и народные категории. Выделены 
концептуальные и контекстные лексические единицы языковой лексики в акте общения, 
обсуждаются вопросы отражения нового или переносимого значения в словаре, его включения в 
словарь. 

Ключевые слова: общение, лексика, лексическая единица, индивид, социальная группа, 
просторечие, лингвистика, установка 

Abstract. This article describes the lexicon that forms the basis of the act of oral communication and its 
linguistic views on individual, social group and vernacular categories. The conceptual and contextual lexical 
units of the language lexicon in the act of communication are distinguished, the issues of whether the new or 
portable meaning is reflected in the dictionary, its inclusion in the dictionary are discussed. 
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Мулоқот актидаги тил лексиконининг контекстуал, янги ёки кўчма маъноси луғатда ўз аксини 

топиши, луғат таркибига киритилиши масалалари, иборалар муҳокамаси баҳс - мунозарали мавзуларга 
айланган. Ижтимоий муносабатлардаги нутқий фаолиятда юзага келган, муайян вазият, ҳолат, 
ҳодисалар мазмунини тўлиқ ифодаловчи битта сўз ёки атаманинг мавжуд эмаслиги ёки ифода ва 
таъсир кучини тафаккур ва инсон наздидагидек етарлича ифодалаш учун инсонлар мулоқотда ибора, 
фраза, фразема, сўз бирикмаларидан фойдаланадилар ёки бошқа тилдаги сўзни ўз тилига ўзлаштириб 
оладилар. Шунга қарамасдан, фонология, морфология, семантика, синтаксис каби лингвистик 
системаларда лексикон аниқ ва фаол тизим саналади.  

Табиий тил лексикони шу тилда гаплашадиган халқнинг дунёвий ва маданий тушунчаларини 
ифодаловчи лексик бирликлардан иборат. Ўзбек тилида ушбу лексик бирликлар фоал ва нофаол лексик 
қатламлар, касб-корга оид атама ва термин қатламлари, фразалар, иборалар, мақол ва панд-насиҳат 
каби турларга ажратилиб, алоҳида тадқиқ қилинган. Лекин мулоқотдаги тил нуқтаи назаридан олиб 
қараладиган бўлса, табиий тилнинг мавжуд лексиконини бир киши миясига сиғдириши қийин, аммо 
инсонлар кундалик мулоқотда нафақат она тили, балки чет тиллар лексиконидан ҳам фойдаланадилар. 
Демак, ҳар бир инсоннинг ўз лексикони бўлиб, бу унинг дунёвий билимлари, маданий тушунчалари, 
этник хусусиятларини ўзида акс эттиради. Инсон мулоқот жараёнидаги нутқ фаолиятида ушбу билим, 
тушунча ва шахсий моҳиятини намоён қилади. Жонли тил мулоқотида фойдаланилаётган лексик 
бирликлар ўзининг фонологик, синтактик, семантик ва прагматик хусусиятини уйғун интеграл ҳолда 
ифодалайди. Мулоқот иштирокчилари мақсадига мувофиқ ахборот алмашинувини таъминлайди. Ушбу 
фаолият орқали индивидуал лексикон бошқа бир ёки бир қанча индивидуал лексикон билан 
ҳамкорликда ижтимоий гуруҳ лексиконини яратади. Муайян ижтимоий соҳа вакиллари ўзаро 
мулоқотида фойдаланадиган лексик бирликлар соҳа лексиконини ташкил қилади. Бу борада жаҳон 
тилшунослигида, шунингдек, ўзбек тилшунослигида ҳам олиб борилган тадқиқотлар, асосан, термин 
ва атамалар тадқиқига бағишланган бўлиб, соҳавий лексикага оид тил, фразеологик бирикмалар ва 
иборалар тадқиқи соҳага ихтисослашган ҳолда янги тилшунослик тадқиқотларига асос бўлиши 
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мумкин. Бундай илмий тадқиқотлар биз кундалик ижтимоий фаолиятимиздаги нутқда 
фойдаланадиган, аммо анъанавий адабий тил луғатларга киритилмаган лексик бирликларларнинг 
адабий тил доирасига киришига, тилимиз ифода қувватининг бойишига, қолаверса, ўзлашмаларни 
тилга қабул қилиш масалаларининг ҳал қилинишига ёрдам беради.  

Индивидуал ва ижтимоий гуруҳ лексикони истеъмолдаги умумхалқ ёки миллий тил 
лексиконидан келиб чиққан ҳолда белгиланади. Демак, барча тиллар қатори ўзбек тилида ҳам мулоқот 
актида индивидуал, ижтимоий гуруҳ ва миллий тил лексикони фарқланади. Индивидуал лексикон бу 
сўзловчининг ўзигагина тегишли бўлган бир ёки бир неча тилга мансуб лексик бирликлар тўплами 
бўлиб, унинг ҳаётий тажрибаси давомида тўплаган билимларини ифодаловчи фаол ва нофаол лексик 
бирликлардан иборат сўз бойлигидир. Сўзловчи индивидуал лексикони ҳамда нутқ қобилияти 
ҳамкорлиги ёрдамида мулоқотнинг самарали, таъсирчан, тушунарли ва мазмунли бўлишини 
таъминлайди. Шу ўринда индивидуал лексикон турини ижтимоий гуруҳ ёки миллий тил лексиконига 
нисбатан қиёслаш, уни кичикроқ гуруҳ деб санаш мақсадга мувофиқ эмас, чунки инсон ўз тил 
билимларини бошқа тил орқали ҳам бойитиши мумкин, оғзаки мулоқотда бир неча тилдан 
фойдаланиши, ўз она тилида мавжуд бўлмаган лексик бирликлар ўрнини мулоқот эҳтиёжларидан 
келиб чиққан ҳолда, чет тилидаги лексик бирликлар билан тўлдириши мумкин. Шу маънода, ҳар бир 
инсоннинг лексикони фонетик, лексик, семантик, грамматик ва прагматик жиҳатдан ўзига хос 
хусусиятга эга бўлади. Мулоқот актидаги индивидуал лексикон ўзида лексик, иборали, контекстуал, 
дискурсив ҳамда лингвистик маънони акс эттиради. Оғзаки мулоқот актидаги лексик бирликларнинг 
семантик ва структур таҳлилини мулоқот, суҳбат таҳлили сифатида экстралингвистик соҳалар 
психология, суд - тергов, таълим тизимида, қолаверса, турли ижтимоий соҳа вакиллари нутқи 
таҳлилида кузатишимиз мумкин. Оғзаки мулоқот актида индивидуал лексикон мавзу, сўзловчининг 
мулоқот объектига ва тингловчига муносабати, сўзлашув услуби ва шахсий фикрига асосланган ҳолда 
семантик муносабатга киришиб, синтактик тизим ҳосил қилади ва инсон нутқ фаолияти, сўзлашув ва 
мулоқот қобилияти орқали уни тингловчига ўз ҳиссиёти ва сезгилари билан бойитилган прагматик 
усул ёрдамида етказади. Оғзаки мулоқот актида индивидуал лексиконнинг қўлланиши сўзловчининг 
билим, кўникма ва малакаси маҳсули бўлиб, унинг тафаккур даражаси, одоби, ахлоқи, хулқи, тарбияси 
ҳамда ўзини ўраб турган оламга муносабатини белгилаб беради.  

Дискурс тилшуносликда оғзаки мулоқот актидаги индивидуал лексикон таҳлилига алоҳида урғу 
берилган бўлиб, унда ҳар бир лексик бирлик вазият ва инсон хулқ-атвори билан боғлиқ ҳолда таҳлил 
қилиниши лозимлиги таъкидланган. Чунки сўзловчи оғзаки мулоқот актида фойдаланадиган ҳар бир 
лексик бирлик ёки жумла асл моҳият ҳақиқатнинг чин ёки ёлғон ифодаси бўлиши, бунда сўзловчининг 
субъектив жиҳатлари ҳам инобатга олиниши лозим. Индивидуал лексикон масаласида олиб борилган 
тадқиқотлар, асосан, рус тилшуноси Л.С. Викоцкий [4] ва унинг фикрларига таянган ҳолда Т.В. 
Акутина ўзининг “Инсон индивидуал лексикони тузилиши муаммолари (Л.С. Викоцкий фикрлари 
асосида)” [1] номли рисоласида, ҳинд тилшуноси Пракаш Мондал ўзининг “Лексикон, маъно 
муносабатлари ва синтактик тизим” [3], Сузанна Куминг “Матн яралишида лексикон роли” [2] 
рисолаларида таҳлил қилинган бўлиб, нисбатан замонавий тислшуносликнинг янги масалаларидан 
бири сифатида тадқиқ объекти бўлиши мумкин. 

Лексиконнинг иккинчи тури ижтимоий гуруҳ лексикони бўлиб, муайян соҳада касб ёки 
истаклар муштараклиги юзасидан ҳамкорлик қилувчи инсонлар оғзаки мулоқотига хос бўлган лексик 
бирликларни ўзида жамловчи ижтимоий соҳанинг лексик қатламидир. Ижтимоий гуруҳнинг оғзаки 
мулоқот лексикони таҳлили ва тадқиқи натижасида яратилган соҳага оид термин ва атамаларнинг 
этимологик, изоҳли, таржима ва сўзлашгич луғатлари барча соҳани тўлиқ қамраб олмаганлиги бу 
борада илмий тадқиқотлар олиб борилишини тақозо қилади. Бундан ташқари, ижтимоий гуруҳ 
лексикони нафақат термин ва атамалар, балки сўз бирикмалари, фразеологик бирикмалар, иборалар 
(метафорик бирикмалар) ва синтактик конструкциялардан иборатдир. Ижтимоий гуруҳ лексиконининг 
мулоқот имкониятларини суҳбат таҳлили орқали амалга ошириш мумкинлиги когнитив ва дискурс 
тилшуносликда ўз исботини топган. Ушбу тадқиқотлар самараси сифатида бизнес мулоқот тили, 
академик тил, адабий тил, сўзлашув тили каби ижтимоий гуруҳ номлари, шунингдек, лексикони 
тилшунослик тадқиқотларида акс этди. Индивидуал лексикон таркибий қисм сифатида ижтимоий 
гуруҳни бойитиши ва тўлдириши мумкин. Масалан, машҳур инглиз драматург ёзувчи ва шоири 
Уильям Шекспир ўз асарларини яратиш борасида адабиёт соҳасига ўзининг ижод маҳсули сифатида 
1700 дан ортиқ лексик бирликларни киритиб, адабиёт лексиконида шекспиризмлар номли кичик 
қатлам яратган ва ҳозирги кунда нафақат ижод аҳли, балки кундалик сўзлашув мулоқотида ҳам 
инсонлар ушбу бирликларни қўллайдилар. Ўз навбатида, индивидуал лексикон ижтимоий гуруҳ 
лексиконидан фойдаланади. Масалан, футбол шарҳловчиси нутқидан олинган мулоқот акти: 

- Еттинчи рақамли ўйинчи тўпни бош зарба билан шеригига узатди, шериги тўпни қабул қилиб 
олди, олдинга интилмоқда, ҳужум, чап қанот ҳимояни ёриб ўтди, дарвоза томон тўпни йўллади, 
зарба! Гооол! (Ҳайқириқ билан) [5]. 

Ушбу нутқ актида лексик бирликлар жараённи тасвирлаш учун синтактик занжир ҳосил қилган, 
аммо бу занжир ёзма нутқ қоидаларига тўлиқ мос деб бўлмайди. Шарҳловчи индивидуал ва ижтимоий 
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гуруҳ лексиконидан фойдаланиб, виртуал воситалар орқали бўлса-да томошабинни ўзига эргаштириб 
гуруҳ ҳосил қилади, уларни футбол бир-бирига боғлайди. 

Халқ тили лексикони - бу инсонлар болалигидан она тили сифатида ўзлаштирган сўз ва тил 
билимлари бўлиб, муайян этник гуруҳга мансуб инсонлар нутқ фаолиятида фойдаланадиган тилда 
мулоқот асосини ташкил қиладиган суҳбатда намоён бўладиган ва яшайдиган лексик бирликлар 
қатламидир. 

Маълумки, лексикон тил ва у ифодалаган билим ўртасида боғловчи воситадир. Ҳар бир тил 
алоҳида сўз бойлигига эга, аммо бу тиллар оламдаги мавжуд чексиз концептлар тизимини ифодалаш 
учун сўз қатламлари ва уларнинг грамматик механизмини таъминловчи омил ҳамдир. Турли тиллар 
ӯзида мавжуд лексик бирликларнинг фонетик, лексик ва грамматик жиҳатидан фарқ қилади. Ушбу 
фарқлар уч шаклда оғзаки мулоқот актида намоён бўлиши мумкин. 

 Биринчидан, фоносемантик шаклда, яъни миллий тил лексикони таркибидаги лексик бирлик 
талаффузи, ифодалаган маъноси ва концептуал жиҳатдан фарқланиши мумкин.  

Масалан: боргандим - борган эдим – борвадим. 
Юз- афт- башара – чеҳра – ораз.  
Эшикни ёпмоқ – қулфламоқ – илмоқ. 
Талаффуздаги фарқлар, ундош ва унли товуш талаффузидаги фарқлар нутқнинг муайян тилга 

хос эканлигини белгиловчи омиллардир.  
Иккинчидан, оғзаки мулоқот актида мулоқотдаги миллий тил лексикони тизими тузилиш 

жиҳатидан фарқ қилиши мумкин. Бунда тилнинг грамматик структураси дискурс жумласидаги сўзлар 
жойлашув тартибини, инсонда шаклланган миллий онг, тафаккур, мулоқот вазияти ёки сўзловчининг 
мулоқот объектига муносабати асосида белгилайди. Шу асосда жумла ичидаги сўз тартиби яралади. 
Лексикон тузилишидаги фарқлар маъно муносабатлари билан чамбарчас боғлиқ бўлиб, унда семантик 
маъно ва мазмун акс этади. Бунга мисол сифатида гапда сўз тартибининг ўзгариши билан маъно 
ўзгариш ҳодисасини мисол қилишимиз мумкин. 

Учинчидан, миллий тил лексикони маданий жиҳатдан фарқланиши мумкин. Тилда ифодаланган 
концепт ушбу тилда мулоқот қилувчи халқнинг маданияти, ижтимоий фаолияти ва тил муҳити 
томонидан белгиланади. Жумладан, ўзбек халқи маданияти ижтимоий фаолияти ва тил муҳити (она 
тили ёки иккинчи тил сифатида қўлланилиши) бу тилда коммуникатив мулоқот майдонини ҳосил 
қилиши, кундалик истеъмолида фойдаланиши, замонлар оша тил унсурларини бироз ўзгаришлар билан 
бўлса-да, бир авлоддан кейинги авлодга етказиши, уни илм- фан, бизнес, китоб ва сўзлашув тили 
лексикони тарзида фойдаланишидаги фарқлар миллий тил лексиконининг маданий фарқлари деб 
айтилади. Оғзаки мулоқот актида лексикон, ҳусусан, индивидуал ижтимоий гуруҳ ёхуд миллий тил 
лексикони муҳим бўлиб, унда тингловчи лексикон орқали мулоқот матни мазмунини, мавзусини тўлиқ 
тушуниши ва мантиқий хулосага эга бўлишини таъминлаш талаб қилинади. Шу билан бирга, бу 
талаффуз ўзгариши, ахборот етказиш усули, матнни хулосалаш, хабар тури, саволга жавоб, дискурс 
тури ва таржима ёки компьютер матнига ўзгариш киритиш амалларининг бажарилишига қараб 
ўзгариши мумкин. Ҳар қандай шароитда ҳам лексикон синтактик, семантик ва прагматик сатҳда 
ифодаланиб, мулоқотга маъно ва мазмун бахш этади. Мулоқот воситаси сифатида лексикон тилга тобе 
ва айни пайтда тил мустақиллигига эга. Шу билан бирга, қисман мулоқот иштирокидаги ўрни ва 
қўлланилишига боғлиқ бўлади. Шунингдек, у тил ҳақидаги барча маълумотларни қамраб олиши шарт 
эмас, аммо шу нутқий фаолияти доирасида етказиладиган тил ахбороти ва лексик бирликларини 
мулоқот тили грамматикаси, мулоқот меъёрлари, матн тузилишига мос ва эркин, аммо концепт 
мазмунига тобе структура сифатида ташкиллаштириш имконини яратади. Шу аснода инсонлар ўзаро 
оғзаки нутқий фаолият орқали мулоқотга киришадилар. 
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Аннотация. Тилшунослик ва спорт соҳаси бир-бирига боғлиқ ҳисобланади. Ушбу мақолада 
Англияда вужудга келган жисмоний тарбия ва спорт ўйинлари орқали спортга оид лексик 
бирликларнинг тарихий-генетик илдизлари ҳақида фактик-аналитик маълумотлар келтирилган. 

Калит сўзлар: кураш, найза, отбоқар, пример лига, нюмаркет, крикет 
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Аннотация. Лингвистика и спорт взаимосвязаны. Эта статья представила фактическую 
аналитическую информацию об исторических и генетических корнях спортивных лексических единиц 
через физкультуру и спортивные игры, которые появились в Англии. 

Ключевые слова: борьба, копье, конюх, премьер-лига, ньюмаркет, крикет 
Abstract. Linguistics and sport are interconnected. This article has presented factual analytical 

information about the historical and genetic roots of sportive lexical units through physical education and 
sports games that appeared in England. 

Keywords: wrestling, javelin, groom, premier league, newmarket, cricket 
 

Ҳозирга қадар терминологияга оид тадқиқотларни амалга ошириш мамлакатимиз ва хорижий 
тилшуносликда ўзига хос ўринни эгаллаб келмоқда. Бу фан ва техниканинг жадаллик билан 
ривожланиши, ижтимоий-иқтисодий, илмий-техникавий ахборот ҳажмининг ортиши натижасида 
терминологик лексиканинг тобора кенгайиб бориш жараёни билан изоҳланади. Мазкур жараён турли 
соҳага оид терминларни илмий жиҳатдан ўрганиш эҳтиёжини юзага келтирди. Мақоламизда Англияда 
вужудга келиб фақат қироллик оиласи вакиллари мунтазам шуғулланган айрим спорт ўйинлари орқали 
уларнинг лексик бирликлари тарихий-генетик илдизлари ҳақида маълумотларни келтирамиз. 

Илмий асосларга кўра, Ласкодаги (Франция ҳудуди) қадимий ғор тасвирлари курашнинг энг 
қадимги спорт тури эканлигини тасдиқлайди. Ушбу спорт тури қарийб 1 530 йил аввал пайдо бўлган. 
Британия ҳудудида кураш – wrestling нинг оммалашуви милоддан аввалги 55 йилда Рим 
империясининг ушбу ҳудудга кириб келиши билан узвий боғлиқ. Бундан ташқари, running – югуриш, 
javelin throwing – найза отиш каби спорт турларининг ҳам кенг оммалашишига катта ҳисса қўшган. 
Бу учала спорт тури ўша даврларда ҳам Олимпиада ўйинлари таркибига киритилган [3; Б. 4]. Демак, 
кураш, югуриш, найза отиш, акробатика каби спорт турларининг пайдо бўлиши инглиз тили луғавий 
таркибида wrestling, frangible lance, chess, ground crew, horse master каби сўзларнинг пайдо бўлишига 
олиб келган.  

Бирлашган Қироллик ҳудуди футбол, крикет, регби, гольф каби бир қанча нуфузли спорт 
турларининг тараққий этган бўлсада, ушбу мамлакатда умумий спорт турларининг тараққиёти икки 
муҳитга боғлиқ бўлган. Жумладан, оддий халқ ўйинлари (футбол, крикет, регби, гольф в.ҳ.) ва қироллик 
оиласи вакиллари ўйинлари (шахмат, акробатика, ов, лочин ёрдамида ов ва в.ҳ.) каби спорт 
турларидир. Ирсий ёки наслий тафовутлар икки йўналишдаги спорт иштирокчиларини бир неча асрлар 
давомида қатъий ажратиб турган. 

Ўрта асрларда Буюк Британияда қироллик аъзолари ва сарой аъёнларининг вақтини мароқли 
ўтказиш мақсадида бир қанча спорт турлари мавжуд бўлган. Масалан, аёллар кўпроқ бўш вақтида chess 
– шахмат, acrobatics – акробатика билан шуғулланишган, эркаклар эса hunting – ов, falconry – лочин 
ёрдамида ов қилиш билан шуғулланишган [2; Б.12].  

Буюк Британияда “Ancient History Encyclopediya” – “Қадимги Тарих энциклопедияси”да 
тарихшунос Марк Картврайт (Mark Cartwright) томонидан чоп этилган “Мedieval Тournament” – “Ўрта 
асрлар Мусобақаси” номли тарихий-мемуар рисолада спорт беллашувларига қуйидагича таъриф 
келтирилган: “The medieval tournament was a forum for European knights where they could practise and 
show off their military skills in activities such as jousting or the mêlée, indulge in a bit of pageantry, display 
their chivalrous qualities and win both riches and glory” [2; Б.7]. 

Таржимаси: “Ўрта асрлар мусобақаси Европа рицарлари учун от устида найзабозлик ёки қўл 
билан олишув ва жанговор маҳоратларини намойиш қила оладиган, бир оз томоша кўрсатиб, 
ўзларининг рицарлик сифатлари ҳамда иқтидорларини намоён этиб, бойлик ва шуҳратни қўлга 
киритадиган тадбир эди”. 

Ушбу мусобақа Европа халқлари орасида ҳам оммалашиб, IX асрдан XVI асргача давом этган. 
Унинг аҳамиятли томони шундан иборат эдики, мазкур тадбир кучли жангчиларни машҳур 
спортчиларга айлантирган дастлабки мусобақа бўлган. Бу спорт тури халқ тилида бир неча номлар 
билан номланган: mеlеe (французча “mêlée” – қўл жанги), tourney ёки tournoi – мусобақа , hastilude – 
беллашув, jousting – от устида найзабозлик (махсус йўлакда, узун ёғоч найза билан қарама- қарши 
томондан чопиб келиб, от устида олиб бориладиган олишув).Ташкил этилган мусобақаларда қироллик 
оиласи ва сарой аёнлари мунтазам иштирок этган. Оддий халқ ушбу спорт турини томоша қилган, 
бироқ шуғулланиши ман этилган. Мазкур спорт тури орқали 40 дан ортиқ атамалар вужудга келган. 
Масалан: armour – иштирокчи совути; caparison – отга кийдирилган рамзий мато, сhamfron – отнинг 
пешона ва юз қисмини ҳимоя қилувчи темир қалқон, crest – бош кийим устидаги рамзий белги (пат, 
шоҳ, хоч,...), crinet – от кўкрагини ҳимоя қилувчи совут, ecranche – иштирокчининг чап тарафида 
турувчи ёғоч қалқон, frangible lance – узунлиги 3,3 метр бўлган мўрт ёғоч найза, groom – иштирок 
этадиган отга тайинланган назоратчи, ground crew – мусобақа ташкилотчиси, helm – дубулға, heraldry 
– иштирокчининг кийими ёки байроқ ранглари, horse master – отлар ҳолати назоратчиси, marshals – 
мусобақа ҳакамлари, runners – майдонда қолган яроқсиз қуролларни тозаловчи одам, sabatons – 
иштирокчининг сон ва оёқ қисмларини ҳимояловчи темир қоплама, tilt yard – мусобақа ўтказиладиган 
майдон [2; Б.16]. Ҳозирги кунда бундай спорт тури расман ташкил этилмайди. Аммо Британиянинг 
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миллий байрамларида Йоркшир, Сассекс, Нотингем каби тарихий шаҳарларда меҳмонлар учун рамзий, 
кўргазмали чиқишлар ўтказилади. 

Англияда ўзига хос тарихга эга бўлган яна бир спорт тури бу horse racing – от пойгаси бўлиб, 
Авлиё Биданинг ёзишича, инглизлар от парвариш қилишни милодий 631 йилда бошлаган. Ёзма 
манбаларда қайд этилишича, пойгачи отларнинг пайдо бўлиши XI асрда салиб юришидан қайтган 
инглиз рицарларининг ўзлари билан араб отларини мамлакат ҳудудига олиб келиши билан боғлиқ [1; 
Б.2]. Англия қироли Чарльз II (айрим манбаларда Карл II, 1660–1685)нинг ҳукмронлик даври от 
пойгаларининг ривожланиш даври ҳисобланади. Манбаларда ёзилишича, отлар пойгаси черков 
ақидалари билан уйғунлашган, театр ва асосий кўнгилочар томошаларни ташкил этишдан мақсад 
оддий халқни чалғитиш бўлган. Бу даврга келиб пойга қирол буйруғига биноан махсус тартиб-
қоидалар орқали стандартлаштирилган ва 1667 йилда у Newmarket – Нюмаркет (ҳозирги номи 
Newmarket Racecourse) отчопар майдонини бунёд этишга фармон берган [5; Б.36]. Қоидаларга 
мувофиқ, мусобақада фақат икки от иштирок этган. Совриндорлар қиролнинг махсус совғалари билан 
тақдирланишган. От пойгалар стандарти Қиролича Анна (1702–1714) фармони билан бутунлай 
янгиланади. Фармонга кўра, 1711 йил август ойида профессионал пойгачи отлар учун Ascot – Аскот 
(ҳозирги номи Royal Ascot) отчопар ўйингоҳи бунёд этилади [5; Б.385]. Мусобақада иштирок этувчи 
отлар сони иккитадан олти-саккизтагача оширилади ва пойгачи отлар ғолиблик учун икки йўналишда 
беллашишни бошлайди: 1) short distance – қисқа масофа учун ўтказиладиган мусобақа; 2) long 
distance – узоқ масофа учун мусобақа. Профессионал чавандозларни тайёрлаш мақсадида 1750 йилда 
Jockey Сlub – чавандоз клубига асос солинади [5; Б.400]. Ҳозирга келиб эса бу ташкилот Буюк 
Британиядаги энг катта пойгаларни ташкил этувчи ташкилот ҳисобланади. 

1990 йилда ҳукумат Бош Вазирлиги учун бўлиб ўтган сайловларда ғолиб бўлган Жон Мейр 
(1990-1997) жисмоний тарбия ва спорт соҳасида беназир ишларни амалга оширди. Ж.Мейр давлатнинг 
жисмоний тарбия ва спортга оид ишларини Вестминстер саройидаги Парламент ислоҳотлар 
дастурининг биринчи муҳокамасига қўйишга қарор қилган ва аввалги хатоларни тузатиш мақсадида 
Британия мактабларида ҳар ҳафтада камида икки соат жисмоний тарбия ва жамоавий спорт билан 
барча (манбада катта ҳарф билан ёзилган) болалар шуғулланиши лозим деган ғояни илгари сурди [4; 
Б.4-5]. 

Инглиз ва ўзбек тили спортга оид бирликларнинг тараққиёт босқичлари иккки тилда ҳам давр ва 
ундаги тузум билан чамбарчас боғлиқлигини кузатилди. Фарқли жиҳати шундаки, ўзбек тилида 
спортга оид бирликларнинг қўлланиши узоқ даврга бориб тақалсада, мустақилликдан кейингина 
халқаро термин сифатида қўлланила бошланди. Бирлашган Қиролликда, қирол ва аёнлар учун (шахмат, 
от пойгаси, лочин ови, гимнастика) алоҳида спорт турлари, оддий халқ учун (футбол, крикет) спорт 
турлари мавжуд бўлган. Шу боис соҳа терминлари инглиз тили ва Британия маданиятида неча 
асрлардирки, муҳим ўрин тутади. Ҳозирда давлатда юзлаб турдаги спорт ўйинлари тараққиёти йўлида 
истиқболли ислоҳотлар олиб борилмоқда.  
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Аннотация. Ушбу мақола ёндашувлар стратегияси билан шуғулланади. Ёндашувларнинг икки 
тури мавжуд: индуктив ёндашув ва дедуктив ёндашув. Улар орасидаги фарқни умумлаштираман. 
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Аннотация. В данной статье рассматриваются стратегии подходов. Существует два типа 

подходов: индуктивный подход и дедуктивный подход. Я обобщаю разницу между ними. 
Ключевые слова: грамматика, подход, дискуссия, разное, общее 
Abstract. This article deals with the strategies of approaches. There are two types of approaches: 

inductive approach and deductive approach. I generalize the difference between them. 
Key words: grammar, approach, discussion, different, general 
 
Обучение эффективному письму является одним из самых важных навыков, которые педагоги 

прививают своим ученикам на протяжении всей жизни. При обучении навыкам учителя должны быть 
уверены в том, что они выбирают ресурсы и вспомогательные материалы, которые не только помогают 
им в обучении письму, но и будут наиболее эффективными в том, чтобы помочь своим ученикам 
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научиться учиться. Когда дело доходит до творческого мышления, ученики могут столкнуться с 
нехваткой идей или иметь их так много, что они не могут сузить их. Творческое мышление по 
педагогическим подсказкам, таким как странные ситуации или предложения необычного характера, 
часто запускает поток идей. Может потребоваться толчок, чтобы привести воображение в движение, 
но как только оно активируется, ученики и идеи творческого мышления взлетают, и их невозможно 
остановить. Само обучение является целью образования. Работая над этим исследованием, мы 
стремились узнать все обо всех навыках, а также о том, как обучать учеников, используя различные 
типы методов в процессе обучения. Затем эти области знаний должны быть надлежащим образом 
активированы, чтобы быть доступными для использования в регулярной практике устной речи в классе 
и за его пределами. Важно отметить, что в том, что касается стадий ментальной обработки, 
участвующих в разговоре, нет большой разницы между родным и целевым языками. И то и другое 
объединяет процессы концептуализации, формулирования, артикуляции, самоконтроля и переговоров. 
Однако умение говорить не может быть автоматически перенесено с первого языка говорящего на 
второй. Даже обширные знания грамматики и лексики изучаемого языка, часто представленные 
продвинутыми студентами факультетов иностранных языков, не гарантируют успеха в устном 
общении, когда эти знания не интегрированы должным образом или не доступны.  

Проблемы в разговорной речи могут дополнительно усугубляться чрезмерным использованием 
процессов самоконтроля и тенденцией формулировать высказывания в первую очередь на родном 
языке. Эти мыслительные операции создают очевидные издержки в плане беглости и могут привести 
к созданию искусственного дискурса. Другие проблемы, которые обычно наблюдаются в языковых 
классах, связаны с личностью отдельных учащихся и их отношением к процессу обучения и, в 
частности, к обучению разговорной речи. Их можно определить следующим образом: 

* заторможенность-боязнь ошибиться, потерять лицо, критика; застенчивость; 
* нечего сказать – учащиеся испытывают проблемы с поиском мотивов для выступления, 

формулированием мнений или релевантных комментариев; 
* низкое или неравномерное участие-часто, вызванное тенденцией некоторых учащихся 

доминировать в группе. 
Использование родного языка-особенно часто в менее дисциплинированных или менее 

мотивированных классах учащиеся находят более легким или естественным выражать себя на своем 
родном языке. Во-вторых, необходимо выбрать подход, который определяет процедуру обучения. 
Выбор между подходом, основанным на задачах, жанровым подходом или комбинацией обоих типов 
является наиболее важным шагом в определении курса, поскольку он влияет на все элементы процесса 
обучения. Тем не менее, современная многоуровневая учебная программа должна определять целевые 
аспекты изучаемого навыка говорения, а также грамматические и лексические компоненты.  

Жанровый подход фокусируется на понятии коммуникативной ситуации, которая складывается 
вокруг определенного речевого жанра или жанров. Без надобности говорить, что разнообразие типов 
коммуникативных ситуаций практически не ограничено. Как следствие, учитель сталкивается с 
необходимостью решить, какие ситуации должны быть включены в языковой курс, который он 
координирует. Этот выбор, каким бы хорошо продуманным он ни был, всегда связан устраняя или 
игнорируя ряд относительно значимых ситуаций и концентрируясь на тех, которые кажутся наиболее 
релевантными для конкретного контекста обучения. Следующим шагом является определение 
наиболее важных параметров выбранных ситуаций, таких как темы, цели, жанры дискурса, социальные 
и культурные нормы.  

Собственно педагогическая процедура начинается с установления социальной цели и 
культурного контекста данного жанра, затем приводится и анализируется типичный пример, в 
конечном итоге учащиеся создают собственные образцы соответствующих коммуникативных 
событий. 

Напротив, подход, основанный на задачах, исходит из общей идеи о том, что “язык лучше всего 
изучать, используя его, а не изучать и затем использовать”. Следовательно, считается, что точность 
проистекает из беглости, другими словами, потребность в эффективном общении ведет к 
совершенствованию обучения и языка.  

Таким образом, учебный план, основанный на задачах, принимает форму последовательности 
интегрированных заданий, которые включают в себя устную речь и отражают ситуации, с которыми 
учащиеся, вероятно, столкнутся в реальных обстоятельствах. Оба подхода имеют свои преимущества 
и недостатки. Подход, основанный на задачах, был подвергнут критике за то, что он отдавал приоритет 
процессу использования языка, а не сосредотачивался на языке, который учащиеся фактически 
производят. 
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АБДУЛЛА ОРИПОВ ИНТЕЛЛЕКТИНИ ИФОДАЛАШДА «ЎЗБЕК ТИЛИНИНГ ИЗОҲЛИ 
ЛУҒАТИ»ДА ҚАЙД ЭТИЛМАГАН СЎЗЛАР ТАСНИФИ 

У.Э. Тўраева, эркин тадқиқотчи, Қарши Давлат университети, Қарши  
 

Аннотация. Ушбу мақолада ўзбек тили лексикаси сатҳини бойитишда Абдулла Орипов 
шеъриятида қўлланган, аммо “Ўзбек тилининг изоҳли луғати”да қайд этилмаган лексик 
бирликларнинг лингвистик моҳияти баён этилган. Унда келтирилган далиллар ўзлашма этимологик 
қатламга оид бўлса-да, шоир индивидуал нутқининг эмоционал-экспрессивлик қийматини оширишдаги 
аҳамияти кўрсатиб берилган. 

Калит сўзлар: семантик, поэтик таҳлил, координатив, иллюстратив, окказионал, тавтология, 
эмоционал-экспрессив, изоҳли луғат 

Аннотация. В статье описывается лингвистическая сущность лексических единиц, 
используемых в поэзии Абдуллы Арипова для обогащения уровня узбекской лексики, но не упомянутых 
в «Толковом словаре узбекского языка». Хотя представленные в нем свидетельства относятся к 
этимологическому слою ассимиляции, они показывают важность индивидуальной речи поэта в 
повышении эмоционально-выразительной ценности. 

Ключевые слова: семантический, поэтический анализ, координативный, иллюстративный, 
окказиональный, тавтология, эмоционально-экспрессивный, толковый словарь 

Abstract. The article describes the linguistic essence of the lexical units used in the poetry of Abdulla 
Aripov to enrich the level of the Uzbek vocabulary, but not mentioned in the "Explanatory Dictionary of the 
Uzbek Language". Although the evidence presented in it belongs to the etymological layer of assimilation, they 
show the importance of the poet's individual speech in increasing the emotional and expressive value. 

Keywords: semantics, poetic analysis, co-ordinate, illustrative, occasional, tautology, emotional-
expressive, explanatory dictionary 

 
Етакчи ижодкорлар бадиий нутқида қўлланган тил ифодаларини чуқур ўрганмай, давр тилига, 

тилнинг муайян даврдаги ҳолатига муносиб баҳо бериб бўлмайди. Ижодида муаллифнинг айтмоқчи 
бўлган фикри, воқеа-ҳодисага бўлган муносабатларини тушунишда у қўллаган сўзларнинг маъно-
мазмунини англаш муҳим. Айниқса, изоҳли луғатларда қайд этилмаган сўзларнинг поэтик мазмуни ва 
вазифаларини англашда, биринчидан, матннинг умумий мазмунидан келиб чиқиш, яъни контекстуал 
ёндашиш ҳамда иккинчидан, сўзларнинг луғавий маъноларини қидириб топиш ва англаш зарур 
бўлади. Абдулла Орипов асарларида қўлланган бундай сўзларга кўплаб мисоллар келтириш мумкин. 
Қуйида ана шундай сўзларнинг айримларини семантик, услубий ва поэтик таҳлил қилишга ҳаракат 
қиламиз.  

Абдулла Орипов ижодида қўлланган арвона сўзи форс тилида қуйидаги маъноларни англатади:  
арвона (ф) 1 айёр; 2 – қадимий форс дарёсининг номи. 
Сўз қўлланган сатрларни таҳлил қилсак, ҳар икки маъно ҳам тўғридек: 
Кўп қадимман, 
Карвон билан замонлар кечдим, 
Нор туянинг норлиги ҳам афсона экан. 
Бир кун туя айронини шифо деб ичдим, 
Она туя номи эса арвона экан. (“Ўзбек тилим”) 
Таъкидлаш лозимки, сўзнинг қўлланишида учта заруратни таъкидлаш лозим: биринчидан, 

арвона сўзи афсона сўзига қофия танлаш нуқтаи назаридан қўлланган ва бунда афсона сўзи таянч, 
арвона эса кўмакчи мақомида; иккинчидан, аксинча, арвона сўзини қўллаш зарурати афсона сўзини 
тақозо этган. Бунда энди арвона етакчи мавқеда туради; учинчидан, арвона сўзининг афсонавий 
мазмуни кейинги сўзнинг қўлланишига сабаб бўлган ва бунда ҳар икки сўз орасида координатив 
семантик боғланиш мавжудлиги ҳақида гапириш мумкин бўлади.  

Бадиий адабиётда айтилмоқчи бўлган фикр таъсирчанлигини оширишда окказионал сўзнинг 
ўрни беқиёс. Масалан, шоирнинг қуйидаги мисраларини кузатганимизда устоз сўзини форс тилидаги 
фаҳмосо (“тушунтирувчи”) сўзи билан бирга қўллаши лирик матннинг ўзига хослигини таъминлашга 
хизмат қилаётганлигига амин бўламиз. Масаланинг яна бир томони шундаки, сўз фақат лирик асар 
таъсирчанлигини оширишга хизмат қилишдан иборат дейиш хато бўлади. Матннинг санъат асари 
сифатида тан олиниши учун бетакрорлик ҳам зарур омиллардан. Бунга тасвирланаётган воқеа-ҳодиса, 
уни ифодалаш услуби ҳамда қўлланаётган сўзлар семантик ва поэтик кўламининг кенглиги билан 
эришилади:  

 Шундоқ жавоб этди устоз фаҳмосо: 
“Руҳинг маҳкам бўлсин бу ерда фақат, 
Енгмасин таҳлика, бўл буткул огоҳ. (Данте Алигьери. Илоҳий комедия) 
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Чет тилидан ўзбек тилига кириб келган сўзларни қўллаш билан боғлиқ айрим хатолар мавжуд 
эканлигини оғзаки ва ёзма нутқда кузатиш мумкин. Масалан, араб тилида олим сўзининг кўплиги 
уламо, кўплаб ўринларда бу сўзнинг уламолар шаклида қўлланиши билан боғлиқ хатоларни кўрамиз. 
Масалан, “Ўзбек тилининг изоҳли луғати” 3 жилдида уламо сўзи қуйидаги маъновий қийматга эгалиги 
таъкидланади: 

УЛАМО [а. – “олим” с. кўпл.] Ислом илоҳиётчилари ва ҳуқуқшунос (фақиҳ)лари, шунингдек, 
диний муассасаларга, суд (қозилик) маҳкамаларига, ўқув юртларига мутасадди бўлган барча ислом 
дини олимлари.  

Бироқ иллюстратив мисоллар берилган изоҳ билан унчалик ҳам мос тушмаган. Чунки изоҳда 
сўзнинг кўплик маъносида эканлигига урғу берилган (“....олимлари”). Мисолда эса кўплик қўшимчаси 
қўшиб қўлланган ҳолатни ҳам кўрамиз. Қиёсланг: – Дуруст, миянг тўлибди, – деди кулиб 
Тантибойвачча, – яқин ўртада унча-мунча уламони бир чўқишда қочирасан. (Ойбек, Танланган 
асарлар). Маъдалихон [Муҳаммад Алихон]га фатво ёзиб берган Қўқон уламоларидан бир нечалари 
қочиб қутулдилар. (А.Қодирий, Меҳробдан чаён). – Ёшларга ҳомийлик қилиш, йўл-йўриқ кўрсатиш 
исломнинг, уламоларнинг ишидир, – деди қалтираб, бўзариб мунофиқлардан бири. (Ойбек, Нур 
қидириб).  

Қуйидаги мисраларда ишлатилган марқад сўзи араб тилидаги қабр сўзининг кўплик шакли, 
шеърнинг вазн ва қофия талаби билан сарҳадлар, марқадлар тарзида қўллаш билан боғлиқ хатолик 
юзага келган: 

Ўртада дарё бор – жўшқин ва асов, 
Узала тушганди нотинч сарҳадлар. 
Замонлар орага солди турфа ғов, 
У ёнда интизор не-не марқадлар. (Ҳирот. 6/171) 
Назаримизда, мантиқ ёки поэтик мазмун эмас, балки поэтик шакл – қофия эҳтиёжи сўзни шу 

шаклда истифода қилишга олиб келган.  
Бошқа тиллардан сўз олиш ҳисобига бойиш ҳодисаси барча тилларга хос. Абдулла Орипов ҳам 

ўз ижодида ушбу ҳолатдан унумли фойдаланганлигини кўплаб ўринларда кузатиш мумкин. Қуйида 
берилган мухаммасида қўлланган арабий қатламга мансуб мақдам сўзи “келиш жойи” ва “қадам 
қўйган жой” маъноларини англатади ва вазн талабига кўра қадами, оёғининг ости ифодаларидан кўра 
устунлиги ҳамда арабий сўзлар қўплиги бадиий меъёр бўлган Навоий ижоди лексикасига яқинлашиш 
эҳтиёжи сабабли ҳам ўринли: 

Танимни бўйла зах айлағон қон бири, бири ашк, 
Не эрди билмам, аё жононки, ғалат сири ашк, 
Мени қилурким ғариқи дарё, нетай, охири ашк, 
Кўзум ҳақини биҳил қилдим, эй жавоҳири ашк, 
Ки бори ҳам онгинг-ўқ мақдамига сочиласиз. (Алишер Навоий ғазалига мухаммас.) 
Сўзларни қўллашда маълум меъёрларига амал қилиш нутқнинг ҳамма учун тушунарли 

бўлишини таъминлайдиган воситалардан бири. Лексемалар қўлланишига кўра чекланмаган ва тор 
қўлланишга эга бўлади. Шу жиҳатдан ўзбек тили лексикаси икки қатламга бўлинади: а) қўлланиши 
чегараланмаган лексика; б) қўлланиши чегараланган лексика. Қўлланиши чегараланмаган 
(умумистеъмол) лексика ўзбек тили луғат таркибининг асосий қисмини эгаллайди. Бундай 
лексемаларни шу тилда сўзлашувчи кишилар, қандай шева, ҳудуд, касб ёки соҳага мансуб бўлишидан 
қатъи назар, тушунади ҳамда эркин ишлатади. Бундан ташқари, тилимизда қўлланиш доираси 
чегараланган, ҳамма ҳам ишлатавермайдиган сўзлар ҳам мавжуд, бундай сўзлар ҳам қўлланиш даври 
ҳамда доирасига кўра чегараланган бўлади. Шоир Абдулла Ориповнинг ижодида ҳам бунга дахлдор 
ҳолатлар талайгина. Масалан, шоирнинг қуйидаги мисрасида қўлланган муқарраб (“яқин”) сўзи 
эътиборимизни тортди. Араб тилидан кириб келган ушбу сўз асосан мумтоз адабиёт намуналарида 
ислом динига оид қарашларни ифодалашда қўлланган: ва шайх ул-ислом муқарраби Ҳазрат Борий 
Хожа Абдуллоҳ Ансорий. Ҳозирги кундаги диний адабиётларда Аллоҳ субҳанаҳу ва таолонинг 
даргоҳидан энг ишончли ва энг муқарраб фаришта олиб тушган илоҳий каломи... каби қўлланишлар 
мавжуд. Абдулла Орипов ижодида ҳам ушбу сўз “Жаннатга йўл” достонида қўлланган. Жаннат сўзи 
ҳам ислом динидаги энг муҳим тушунчалардан бири, демак, бу ўринда шоир сўзни шунчаки қофия ва 
вазин талабига кўра қўлламаётганлигини кўриш мумкин: 

Неча замон бу хилқатда кездим тентираб, 
Қолгани йўқ мен кирмаган биронта пучмоқ, 
Ҳатто жаннат қошига ҳам бордим муқарраб, 
Учратмадим, тополмадим, мен сени бироқ.  

(Жаннатга йўл. 1/366) 
Шоир бадиий матнларида қўлланган (арабча уламо, муқарраб, муқаввас, мутакаллиф, мураққа, 

мутаббақ; форс-тожикча омода, орад, устурлоб, зағизғон, чолдевор, варракбоз; русча апокалипсис; 
русча-туркча павликчи ва форсча-туркча ҳудайчи) сўзларнинг ЎТИЛда қайд этилмаганлиги уларнинг 
қўлланишидаги мавзуга мослиги, халқ ичида машҳур маънога эгалиги, бадиий таъсирчанликни 
ошириш мақсадида қўллаш билан боғлиқ. Бу эса айрим морфологик “хато”ларни, бадиийлик талабига 
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кўра тавтологияларни келтириб чиқарганлиги оташнафас ижодкорнинг сўз қўллаш маҳоратини янада 
юқори чўққига олиб чиқиш учун хизмат қилган. 

Ўзбекистон Қаҳрамони ва халқ шоири Абдулла Орипов асарлари тилини ўрганиш жараёнида 
таҳлил қилинган сўзлардан келиб чиқиб қуйидаги хулосаларга келинди: 

а) Абдулла Орипов ҳар бир сўзни қўллашда қадимий манбаларга мурожаат қилган; 
б) танланган сўзларнинг мавзуга мослигига эътибор қаратилган; 
в) сўзнинг халқ ичида машҳур маъносини олишга ҳаракат қилинган; 
г) “Ўзбек тилининг изоҳли луғати”да йўқ бўлса-да, илмий асарлар ҳамда оммага маълум ва 

машҳур сўзлардан фойдаланилган; 
д) бадиий таъсирчанликни ошириш учун айрим сўзларни қўллашда морфологик “хато”ларга йўл 

қўйган; 
е) бадиийлик талабига кўра тавтологияга йўл қўйилган ўринлар ҳам мавжуд. 
Албатта, адиб ижодини тадқиқ этишда илмийликка асосланган, мўътадиллик билан ёндашиш, 

тил билан боғлиқ ҳақиқатларнинг тез ва аниқ очилишига, келажакда олиб бориладиган илмий ҳамда 
ижодий ишларда хато ва камчиликларнинг олдини олишга хизмат қилади. Шоир шахсига бўлган 
мухлислик ёки бошқа инсоний омиллар билан хатолардан кўз юмиб фақат оригиналлик, бетакрорлик, 
матндаги мукаммаллик каби ютуқларни кўрсатишга бўлган бирёқламалик илмда ривожланишга эмас, 
балки ортга қайтишга сабаб бўлади. 
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РЕЧЕВОЕ РАЗВИТИЕ УЧАЩИХСЯ В ШКОЛАХ С УЗБЕКСКИМ ЯЗЫКОМ ОБУЧЕНИЯ 
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Аннотация. Мақолада бугунги кунда миллий мактабда рус тилини ўқитиш методикаси 
муаммолари билан боғлиқ энг долзарб масалалардан бири таҳлил қилинган. Миллий мактабда 
ўқувчиларнинг нутқини ривожлантириш таълимнинг асосий мақсади бўлишига қарамай, кейинги 
ечимини талаб қиладиган бир қатор муаммолар мавжуд. 

Калит сўзлар: нутқни ривожлантириш, нутқ, муаммо, вазифа, ечим, методика, маъно, 
қийинчилик, излаш, ўқитиш, самарадорлик, анъанавий, ноанъанавий 

Аннотация. В статье анализируется один из самых на сегодняшний день актуальных вопросов, 
связанных с проблемами методики преподавания русского языка в национальной школе. Несмотря на 
то, что речевое развитие учащихся в национальной школе является главной целью обучения, 
существует ряд проблем, требующих дальнейшего решения.  

Ключевые слова: речевое развитие, речь, проблема, задача, решение, методика, смысл, 
трудность, поиск, обучение, эффективность, традиционный, нетрадиционный 

Abstract. The article analyzes one of the most pressing issues today related to the problems of teaching 
methods of the Russian language in the national school. Despite the fact that the speech development of 
students in the national school is the main goal of education, there are a number of problems that require 
further solution. 

Key words: speech development, speech, problem, task, solution, methodology, meaning, difficulty, 
search, training, efficiency, traditional, non-traditional 
 

На сегодняшний день перед школами с узбекским языком обучения стоит главная задача- 
повысить эффективность обучения русскому языку с целью свободного владения русским языком 
учащихся средних школ при решении данной задачи учитывается специфика обучения второму языку 
с его коммуникативной направленностью. Учителя предметники по возможности стараются учитывать 
существующие трудности при усвоения родного и неродного языка. 

К сожалению, уровень владения русским языком учащимися с узбекским языком обучения ещё 
не может полностью отвечать основным требованиям. Русский язык заслуженно считается одним из 
самых сложных в мире, потому проблемы могут возникнуть уже на самом раннем этапе, т.е. при 
изучении алфавита. 

Первой проблемой, с которой сталкиваются ученики это освоение кириллического алфавита, 
отличающего по написанию и звучанию. Потому что во многих странах употребляется латиница. Так 
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например возникают трудности с отсутствием в родном языке буквами: с мягким и твёрдым знаками, 
например: опять- yana, думать-o’ylamoq, кровь-qon, водитель- haydovchi. Здесь трудности будут носить 
фонетический характер и исходить из особенностей фонетической системы русского языка. 
Грамматика этого языка довольна обширна, что позволяет, совершив маленькую ошибку в тексте 
полностью изменить его смысл. Следующая трудность- это необходимо знать много синонимов, 
омонимов, так как без этих знаний у человека будут проблемы с общением. В школах из-за бедности 
словарного запаса учащихся и возникают трудности при изучении русского языка. Учащимся трудно 
произносить сложные слова, состоящие из нескольких корней, они при выполнении упражнений, 
работая над текстом испытывают определенные трудности, с трудом создают связные тексты по 
определённым темам. 

Все учителя в данное время поисках новых и наиболее эффективных приёмов и технологий при 
обучении русского языка. Речевое развитие русского языка на уроках, у учащихся с узбекским языком 
обучения в основном затрудняют различные ошибки в их речи: лексические, фонетические, 
грамматические и стилистические. Речь учащихся недостаточно развита, им трудно воспринимать 
любой текст на слух, пересказывать, понимать, раскрывать основную мысль текста. Работая над 
текстом, они с трудом понимают о чём идёт речь в тексте, не могут ответить на вопросы по содержанию 
текста. Приведённые ниже примеры, приводят к тому, что учащиеся допускают орфографические и 
пунктуационные ошибки в письме. 

Учителя русского языка объясняют эту проблему тем, что ребёнок активно владеет родным 
языком в результате длительного повседневного речевого общения в семье, а для свободного владения 
вторым (русским) языком нет такой речевой среды.  

Как добиться наибольшей эффективности урока сегодня? Какими средствами поднять у детей 
духовную потребность в знаниях, стремление овладеть ими, совершенствовать их? В связи с 
постановкой таких вопросов и возникло понятие «нетрадиционные формы обучения». 

Традиционный урок, предполагающий ведущую роль учителя, мало приспособлен для 
свободного обсуждения и осмысления языкового материала, не представляет возможности раскрыться 
каждому ученику, в наименьшей степени способствует их творческому развитию. 

Эффективность современного урока основывается на широкой связи с жизнью, на применении 
новых форм обучения. Погружение в мир знаний должно происходить при активном участии ребёнка. 
Он должен искать, пробовать и ошибаться. Только тогда можно добиться положительного результата. 

Нетрадиционные формы работы позволяют разнообразить учебную деятельность, они 
способствуют повышению интеллектуальной активности учащихся, а, следовательно, и 
эффективности урока. Игра на уроке помогает создать атмосферу непринуждённости, увлекает, 
разряжает напряжённую обстановку. 

Выбор той или иной формы работы должен быть обусловлен особенностями коллектива, 
уровнем подготовки, возрастными показателями, специфичностью изучаемой темы. При подборе 
учебного материала важно учитывать возможности школьников. Так, для младших классов 
общеобразовательной школы (5-6 классы) наиболее подходящим являются уроки-путешествия, 
викторины, конкурсы. Свежи воспоминания начальной школы, и важная роль в процессе обучения всё 
ещё отводится игре, а всё новое, необычное и яркое усваивается быстрее. Для учащихся более старшего 
возраста – диспуты, репортажи, интервью, пресс-конференции, ролевые игры и др. 

Ролевая игра способствует развитию познавательного интереса, помогает создать поисково-
творческую атмосферу. Игры требуют не только умственных, но и волевых усилий. 

При подготовке и проведении нетрадиционных уроков в школе следует помнить, что в 
значительной степени их эффективность будет обеспечиваться при условиях, если: 

-нестандартный урок будет приниматься в качестве одного из ведущих средств обучения; 
-учитель хорошо владеет методикой проведения нестандартных уроков; 
-умело сочетает нетрадиционные и традиционные формы работы; 
-владеет способностью диагностировать, отбирать содержание, конструировать дидактический 

процесс в рамках нестандартного урока; 
-включает нестандартные уроки в систему своей работы. 
Использование нестандартных уроков должно быть ограничено. Чрезмерное увлечение 

нетрадиционными уроками приводит к тому, что ученики начинают несерьёзно воспринимать весь 
процесс обучения. Подчинять весь образовательный процесс игре нецелесообразно, т.к. теряется 
ощущение необычности, эффект новизны. 

В связи с этим наиболее рациональным и эффективным средством является использование 
дидактических игр как содержательных элементов традиционных уроков. 

Дидактические игры предоставляют возможность развивать у учащихся произвольность таких 
процессов, как внимание и память. Игровые задания положительно влияют на развитие смекалки, 
находчивости, сообразительности. Применение дидактических игр способствует не только 
повышению интереса к учению, но и повышает качество самого обучения, повышает прочность 
полученных знаний. Дидактические игры, используемые, на уроках русского языка с целью 
активизации мыслительной деятельности учащихся: 
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Приведу некоторые дидактические игры и игровые приемы, которые я применяю на своих 
уроках. 

Игры. 
I. «Выбери три слова» (Игра используется для закрепление любых тем по русскому языку) 
Цель: Проследить за формированием орфографического навыка с учетом этапа работы над 

орфографией. 
Подбор слов зависит от изучаемых или пройденных тем. 
На 9 карточках записаны девять слов: 
1-й набор: рыбка, вьюга, чулок, дубки, варенье, чучело, ручьи, чум, гриб.  
2-й набор: подъезд, склад, ворона, град, съемка, клад, ворота, подъем, воробей.  
Двое берут по очереди карточки, выигрывает тот, у кого первого окажутся три слова, имеющую 

одинаковую орфограмму. 
 Диктант – игра «Четвёртый лишний». 
Условия игры: учитель диктует 4 слова, учащиеся должны записать только 3, т.к. 1 слово по 

определённым грамматическим, орфографическим признакам является лишним в данной четвёрке 
слов. 

 Игра «Заблудился звук». 

Определить, какой звук заблудился, дать его характеристику: 
Светят яркие лучи, 
На ветвях сидят врачи (грачи). 
(г)- согласный, звонкий, твёрдый. 
Игра «Найди окончание» 
Дидактическая задача: Повторить падежные окончания имен существительных. 
Игровая задача: Найти окончания некоторых слов в поговорках. 
Содержание игры: 
“Окончание – очень изменяемая, подвижная часть слова. Она легко может потеряться. Найди 

потерянные окончания для этих пословиц”. 
Материалы:  
Карточки 
• Собирай по ягодк... – найдешь кузовок. 
• Капля по капл... и камень долбит. 
• Без букваря и грамматик... не учатся и математик... 
Игра «Угадай-ка». 
Ведущий перечисляет грамматические признаки, ребята должны определить задуманное слово, 

часть речи. 
Игра «Чей мелок грамотнее?» 
Правила: К доске вызывается группа ребят (2-3 ученика), записывают под диктовку учителя 

словарные слова или слова на изученные орфографические правила. Побеждает тот ученик, кто не 
сделал ни одной ошибки или допустил наименьшее количество ошибок. 

Игра “Живые буквы”. 
Детям выдаются буквы, они должны найти пару, причем так, что бы получился слог (по опорной 

согласной или гласной). 
Составление слога по картинкам с выделением первых звуков, последних, вторых от начала 

слога. Например, даны картинки, на которых изображены тигр, олень. Дети составляют слог по первым 
звукам (Т),(О), придумывают слова с данным слогом то-пор, то - варищ. Затем меняют картинки 
местами, выясняют, какой теперь получился слог (слог от). 

Дети вспоминают слова с этим слогом: ответ, отдых - в начале слова, кот, пот - в конце. Далее 
проводится работа со словом. Детей знакомят с понятием “слово”. Слова бывают короткие и длинные. 
Самые короткие - союзы и предлоги, состоящие из одной буквы У, И, К, В, С. Для уяснения 
лексического значения слова даются разные задания. 

Подбор нужного слова к смысловому ряду: по опорным признакам - пушистая, рыжая, хитрая... 
(лиса). 

Вот ещё несколько идей дидактических игр на уроках русского языка из моего опыта: 
1. Обобщение понятия: какое слово лишние и почему ? (лето, осень, неделя). 
2. Добавление нужного слова (Пальто, шапка, шарф-...). 
3. Называние общего слова.(стол, стул, шкаф-...). 
4. Деление слов на слоги, подсчет количества слогов в слове, выделение ударного слога. 

Простукивание двух слогов, выделяя ударный слог громким стуком. Дети подбирают слово с таким же 
количеством слогов и с ударением на том же слоге: весна, зима, лето, осень. 

I рыбка вьюга чулок II подъезд склад ворона  
дубки варенье чучело 

 
съемка град ворота  

гриб ручьи чум 
 

подъем клад воробей 
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5. Подбор слов к заданным схемам с гласными буквами: 
 а           а          а          о          о          о           о         а 
рак         ра      ма       мо        ло       ко          о       са 

6. Составление слова из данных слогов (слоги даны в рассыпную). 
7. Исключение лишнего слова: гусь, гусенок, гусыня, гусак, гусеница. 
8. Подбор к данному слову родственных слов: снег, снежок, снежная, снеговик, снегоход, 

снегозадержание. 
9. Замена в слове одного звука (буквы) для получения нового слова: пора, кора, нора, гора. 
10. Чтение слов в обратном порядке: сон, шалаш. 
Дидактические игры очень хорошо уживаются с “серьезным” учением. Включение в урок 

дидактических игр и игровых моментов делает процесс обучения интересным и занимательным, 
создает у детей бодрое рабочее настроение, облегчает преодоление трудностей в усвоении учебного 
материала. 

Я не считаю, что использование игровых ситуаций на уроке дает возможность учащимся 
овладеть знаниями “легко и счастливо”, легких путей в науке нет. Но считаю необходимым 
использовать все возможности для того, чтобы дети учились с интересом, чтобы большинство детей 
испытали и осознали прилагательные стороны занятий, её возможности в совершенствовании 
умственных способностей, в преодолении трудностей. 

Таким образом, многообразие учебных ситуаций позволяет активизировать развитие 
познавательной деятельности учащихся. Так же ее развитие не может происходить без эмоционального 
развития, которому способствуют разные виды и формы игр, используемые практически на каждом 
уроке. Нередко детям предлагается составить, придумать свою игру, что тоже стимулирует проявление 
активности учащихся. 

Если использовать игры на протяжении всего начального обучения, несомненно, они будут 
способствовать повышению интереса к русскому языку и учащиеся, переходя в старшие классы для 
дальнейшего обучения, будут проявлять больший интерес к данному предмету, будут иметь более 
глубокие знания в этой области. 

Исходя из выше сказанного, можно сделать вывод о том, что игры необходимы для всех 
учащихся, и использовать их надо в системе, на разных этапах урока, включать в них различные виды 
деятельности школьников, применять игры при изучении сложного, трудного для понимания 
материала. Необходимо разрабатывать целые комплексы игр по определенным темам, для более 
систематизированного их использования. 

Игра – это незаменимый инструмент в развитии личности младшего школьника, с помощью 
которого можно повысить интерес к русскому языку и сделать этот предмет более «живым» и 
увлекательным. 

Главная цель школьной реформы – повышение качества обучения и образования учащихся. И 
опираясь на мой опыт работы, я могу отметить бесспорный для нас факт, что использование 
дидактических игр на уроках русского языка значительно повышает качество образовательного 
процесса, а главное, эффективно влияет на познавательную мотивацию детей, и тем самым повышает 
качество образования. 

В заключение хочется выразить надежду, что мой опыт будет интересен учителям русского 
языка, даст им толчок для собственного творчества и новых экспериментов, а также учителям 
начальных классов, которые занимаются проблемами начального школьного образования, его 
направленности на развитие детей. 
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Annotatsiya. Maqolada Qashqadaryo viloyati maktabgacha ta’lim muassalari tarbiyalanuvchilarining 
kunlik ovqatlanishi, ya’ni ularning asosiy va qo’shimcha oziq moddalarga bo’lgan talabi bo’yicha olib 
borilgan tekshirishlar natijalari berilgan. Maktabgacha ta’lim muassasalari tarbiyalanuvchilarining sog’lom 
ovqatlanishidagi kamchiliklarini bartaraf etish uchun bog’chalarda muntazam ravishda xaftalik 
taomnomalarni tahlil qilish va shu asosda ta’lim muassasalarida sog’lom ovqatlanish tamoyillarini keng 
targ’ib qilishning dolzarbligi ta’kidlangan. 

Kalit so’zlar: bolalar, sog’lom ovqatlanish, oqsillar, yog’lar, uglevodlar, vitaminlar, gormonlar, 
makro- va mikroelementlar 

Аннотатция. В статье представлены результаты исследования ежедневного питания детей 
дошкольного образования в Кашкадарьинской области, то есть их потребности в основных и 
дополнительных питательных веществах. Для устранения недостатков в питании детей 
дошкольного возраста была подчеркнута важность регулярного анализа еженедельного приема пищи 
в детских садах и на этой основе широкое продвижение принципов здорового питания в 
образовательных учреждениях. 

Ключевые слова: дети, здоровое питание, белки, жиры, углеводы, витамины, гормоны, макро- 
и микроэлементы 

Abstract. The article presents the results of research on the daily nutrition of children in preschool 
education in Kashkadarya region, ie their demand for basic and additional nutrients. In order to address the 
shortcomings in the nutrition of preschool children, the importance of regular analysis of weekly meals in 
kindergartens and, on this basis, the widespread promotion of the principles of healthy eating in educational 
institutions was emphasized. 

Keywords: children, healthy eating, proteins, fats, carbohydrates, vitamins, hormones, macro- and 
micronutrients 

 
Sog‘lom odamning ovqatlanishini me’yorlashtirish va tashkil etish jinsiy va yoshga oid darajalashga 

ega bo‘ladi. Inson butun umri davomida organizmning o‘sishi, rivojlanishi va qarishi jarayonlarida o'zgarib 
turadigan fiziologik ehtiyojlariga mos ravishda ovqatlanishi kerak. Turli yoshdagi bolalar (sakkizta yosh 
guruhi), mehnatga layoqatli erkaklar va ayollar (uchta yosh guruhi), homilador va bola emizuvchi ayollar, 
qariyalarning ratsionlarini tuzishga bo‘lgan alohida talablar ishlab chiqilgan [4]. 

Bolalar ovqatlanishining fiziologik me’yorlari ularning yoshlariga bog‘liq holda hisoblangan. Hozirgi 
vaqtda bolalarning sakkizta yosh guruhlari ajratiladi, ularning ovqatlanishi esa quvvatiy qiymati va 25 ta 
nutriyentlar bo‘yicha me’yorlanadi. Qo‘shimcha ravishda olti yoshdagi o‘quvchilar guruhi ajratiladi, 11 
yoshdan boshlab esa ovqatlanish me’yorlarining jinsiy darajalanishi kiritiladi. Bolalar ovqatlanishining 
fiziologik me’yorlarini bajarish uning ratsionalligini ta’minlash, bolaning uyg‘un o‘sishi va rivojlanishining 
zaruriy sharti bo'lib, uning immunitetini va yashash muhitining zararli omillariga nisbatan moslasha olish 
imkoniyatlarini oshiradi. Ovqatlanishni tashkil etish bola hayotining birinchi yilida va go‘daklik yoshida (uch 
yoshgacha) alohida e’tiborni talab qiladi. Ko‘krak suti bilan emizib boqishni tashviqot qilishga qaratilgan 
majmuaviy tibbiy va ijtimoiy tadbirlarni o‘tkazish lozim. Ona suti boladagi modda almashinuvining o‘ziga 
xosliklariga to‘liq mos keladi va uning hayotini 4 oyi mobaynidagi ovqatlanish ratsionining eng to‘laqonli 
mahsuloti hisoblanadi. Ko‘krak suti bilan (tabiiy) ovqatlantirish bolaning o'sishiga, rivojlanishiga, 
immunologik rezistentligiga, aqliy potensialiga, fe’l-atvori va ruhiy reaksiyalariga, zakovatiga ijobiy ta’sir 
qiladi [1].  

Bu borada turli mamlakatlar, shu jumladan, O‘zbekistonda qator samarali ishlar olib borilmoqda. 
Shunday bo‘lsada, Respublikamiz xududida aholining turli guruhlari orasida aniq ovqatlanishni o‘rganish 
borasida olib borilayotgan ishlar barcha viloyatlarni yetarlicha qamrab olgan emas. Xususan, Qashqadaryo 
viloyatining turli xududlarida aholi turli guruhlarining aniq ovqatlanishni o‘rganish nisbatan yangi yo‘nalish 
bo‘lib, bolalar, xususan bog‘cha yoshidagi bolalar ovqatlanishini o‘rganish dolzarb muammo bo‘lib qolmoqda. 
Bu borada bolalar ovqatlanishida makro- va mikroelementlarning o‘rnini aniqlash, ya'ni bola organizmini 
makro- va mikroelementlar bilan ta'minlanganligini aniqlash katta amaliy ahamiyat kasb etadi. Olimlarning 
ta'kidlashicha, yosh bola organizmining me'yoriy o’sishi, rivojlanishi va turli jismoniy va aqliy faoliyatlarni 
amalga oshirishi uchun doimiy sur'atda tashqi muhitdan ovqat bilan tegishli miqdorda uglevodlar, oqsillar va 
yog’lar qabul qilib turishi kerak. Bu oziq moddalardan uglevodlar va yog’lar tanaga energiya (quvvat) berib 
tursa, oqsillar zarurat tug’ilganda energetik manba bo’lishidan tashqari ko’pincha “qurilish” (plastik) materiali 
bo’lib xizmat qiladi, ya'ni ular hisobidan yangi hujayra va to’qimalar (qon, muskul va nerv hujayralari) hamda 
bir qator biologik faol suyukliklar (gormonlar, fermentlar va boshqalar) hosil bo’ladi. Bu esa o‘sayotgan 
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organizm uchun katta ahamiyatga ega. Tanada hech bir a'zo yo’qki, undagi hujayralar va to’qimalar to’xtovsiz 
yangilanib turmasa. Yosh organizmlarda esa buning ustiga bevosita o’sish ham asosan mana shu oqsillar 
hisobidan bo’ladi. Shuning uchun ham yosh o’suvchi organizmlarda oqsilga bo’lgan sutkalik ehtiyoj katta 
odamlarnikiga qaraganda bir necha barobar ziyod, agar o’rtacha odam bir kecha kunduz davomida har bir kg 
tana ogirligiga nisbatan 1,0 - 1,2 g oqsil talab qilsa, bu ko’rsatkich bolalarda 1,5 - 4,0 g gacha, ba'zan esa 
bundan ham yuqori bo’ladi. Ma'lumki, odam tanasining o’sishi eng jadal sur'atda bog‘cha yoshida amalga 
oshib, 25 yoshgacha davom etadi, shuning uchun bu arafada kishining oqsilli ovqatga bo’lgan ehtiyoji qolgan 
davrlarga nisbatan doim o’sib boradi [5]. 

Saylanova D.K. janubiy Orol bo‘yi mintaqasida yashovchi bolalarning aniq ovqatlanishini o‘rganishi 
bo‘yicha olgan ma'lumotlariga ko‘ra, bu yerdagi bolalar ovqatidagi mineral moddalar miqdori yilning barcha 
sezonlari davomida tavsiya qilinadigan me'yorlardan past. Aniqlanishicha, Mo‘ynoq tumani bolalarining 
o‘rtacha kunlik ratsionida ma'danli moddalar boshqa tumanlarga qaraganda eng kam bo‘lib, ular kalsiy, temir, 
fosfor va magniy bilan tegishli ravishda me'yorga nisbatan 34,9, 46, 50 va 66 foizga ta'minlangan. Toshkent 
shahrida olib borilgan tekshirishlarda maktab yoshidagi bolalarning ratsionida mis me'yor darajasida, rux esa 
me'yordan hatto ko‘p bo‘lsada, yod, kobalt va marganets miqdori talab darajasidan ancha pastligi aniqlangan 
[2]. 

Bolalar organizmida hayotiy jarayonlarning me'yoriy kechishini ta'minlashda vitaminlar alohida o‘rin 
egallaydi. Ular kunlik ovqatning muhim tarkibiy qismi bo‘lib, moddalar almashinuvi, hujayra va 
to‘qimalarning o‘sishi, rivojlanishi hamda organizmning tashqi muhit omillari ta'siriga chidamliligini 
oshirishda faol qatnashadi. Vitaminlar odam organizmida deyarli hosil bo‘lmaydi. Shu bois ular kunlik iste'mol 
taomlari tarkibidagi o‘simlik (meva, sabzavotlar, yormalar, non va hоkаzo) hamda hayvon (go‘sht, sut, tuxum, 
baliq, jigar va boshqalar) mahsulotlari orqali tegishli miqdorda qabul qilib turilishi lozim [3]. 

Demak, bog‘cha bolalarining noto‘g‘ri ovqatlanishiga birinchi navbatda e'tiborsizlik sabab bo‘lyapti, 
deyish mumkin. Bog‘cha bolalarining to‘g‘ri ovqatlanishini yo‘lga qo‘yish birinchi galda ota-onalarning va 
bog‘cha tarbiyachilarining ishidir. Ulardan birortasining bu ishga e'tiborsiz qarashi jiddiy oqibatlarga sabab 
bo‘lishi mumkin. Ayniqsa, bu borada bog‘cha tarbiyachilarining o‘rni muhimdir. Aniqlanishicha bog‘cha 
bolalari kundalik ovqatlarining 80 foizini bog‘chada iste'mol qilishadi. Demak, ana shu jarayonda bog‘cha 
tarbiyachilari ularning to‘g‘ri va oqilona ovqatlanishlariga jiddiy e'tibor qaratishlari zarur. Aks holda, ularning 
yosh organizmi turli salbiy o‘zgarishlarga duchor bo‘lishlari ham mumkin [3]. 

Tadqiqot maqsadi: 
Maktabgacha ta’lim muassasalari tarbiyalanuvchilarining amaldagi ovqatlanishi, xususan ularning 

kunlik iste’mol taomlari tarkibidagi asosiy va qo’shimcha oziq moddalarining miqdorini o’rganish ishimizning 
asosiy maqsadi bo‘lib hisoblanadi. 

Tadqiqot ob’yekti va usuli: 
Tekshiruvlar Qashqadaryo viloyati G’uzor tumani maktabgacha ta’lim bo’limiga qarashli 14-

maktabgacha ta’lim tashkilotida tarbiyalanayotgan 3-7 yoshli 120 nafar o‘g‘il va qiz bolalar ustida olib borildi. 
Shundan 48 nafari qiz va 72 nafari o’g’il bolalarni tashkil qiladi. 

Ularning amaldagi ovqatlanishi anketa-so’rov va kunlik taomnomani tahlil qilish usullarida olib borildi. 
Bolalarning jismoniy rivojlanishi antropometrik usullar yordamida o’rganildi (Камилова Р.Т. 
Унифицированная методика исследования и оценки физического развития детей и подростков. – 
Ташкент: Абу Али ибн Сина, 1996. – 103 с.). Olingan natijalar mavjud me’yorlarga nisbatan taqqoslandi 
(СанПиН 0250-08). 

Olingan natijalar va ularning tahlili: 
Kuzatuvlar davomida bog‘cha tarbiyalanuvchilarning kunlik iste'mol taomlari tarkibidagi asosiy oziq 

moddalarning miqdori o’rganildi. Bolalarning kunlik iste'mol qilgan taomlarining tarkibidagi oqsillar 
miqdorini aniqlashdan olingan natijalarga ko’ra, ularning kundalik ovqati tarkibidagi oqsillarning miqdori 
me’yor ko’rsatkichlaridan o’rtacha 2,7-8,2% kam. O’rtacha bir kunlik ratsiondagi umumiy oqsilning miqdori 
3 yoshli bolalarda 51,6 g, 4-6 yoshlilarda 64,3 g ni va 7 yoshlilarda esa 77,9 g ni tashkil qiladi. Bu 
ko’rsatkichlar me’yorga nisbatan tegishli holda 4,5%, 8,2% va 2,7% kamligini qayd qilish mumkin.  

Vitaminlar asosiy oziq moddalar singari energetik qiymatga ega bo’lmasada, kundalik ovqat bilan 
doimiy ravishda va tegishli miqdorda oziq-ovqat mahsulotlari bilan qabul qilib turilishi zarur. Mineral 
moddalar ham vitaminlar singari organizm uchun juda muhim mikronutriyentlardan biri bo’lib hisoblanadi. 
Ularning yetishmovchiligi ham bola organizmining me’yoriy o’sib rivojlanishiga o’z ta’sirini ko’rsatadi. 3 
yoshli bolalarning vitamin C ga bo’lgan kunlik ehtiyoji 45 mg bo’lib, kuzatuvda bo’lgan bolalar kunlik 
ovqatida bu ko’rsatkich o’rtacha 35,5 mg ni tashkil qiladi. Ularning vitamin A bilan ta’minlanishi me’yor 
darajasidan 13,3% ga kamligini aytib o’tish mumkin. Vitamin B1 bilan ta’minlanishi esa me’yor darajasida 
ekanligini qayd qilish mumkin. 

3 yoshli bolalarning kunlik ovqatidagi kalsiy va fosfor ham me’yor darajasidan aytarli darajada farq 
qilmaydi. Jumladan, ularning kalsiy bilan ta’minlanishi me’yor darajasidan 5,4% ga, fosfor bilan ta’minlanishi 
esa 3,8% ga kamligini olingan natijalardan ko’rinib turibdi. 

Xuddi shunday tendensiyani 4-6 va 7 yoshli bolalarning ovqatlanishida ham qayd qilsh mumkin. 
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Xulosa 
G’uzor tumanidagi 14-maktabgacha ta’lim tashkilotidagi 3-7 yoshli bolalar guruhida antropometrik va 

aniq ovqatlanishni aniqlash bo‘yicha tekshirishlar olib borildi va quyidagi xulosalarga kelindi: 
1. Bolalarning kunlik ratsioni tarkibidagi umumiy oqsillar miqdoriga ko‘ra ularning bu oziq moddaga 

bo‘lgan talabi qiz bolalarda 85%, o‘g‘il bolalarda 91% qondirilgan. 
2. Bolalar organizmining to‘la qiymatli oqsillarga bo‘lgan talabi qiz bolalarda 80%, o‘g‘il bolalarda 86% 

qondirilgan. 
3. Tekshirishda ishtirok etgan bolalar kunlik ratsionining tarkibidagi umumiy yog‘lar miqdori qabul 

qilingan me'yoriy ko‘rsatkichlar darajasida. 
4. Tekshirishlarda ishtirok etgan o‘g‘il va qiz bolalar organizmining uglevodlarga bo‘lgan fiziologik 

talabi me'yor darajasida qondirilgan. 
5. Olingan natijalarga ko‘ra, bolalar bog‘chalarida aniq ovqatlanishni keng miqyosda o‘rganib, shu 

asosida bolalar ovqatlanishini ratsionalizatsiyalash bo‘yicha tegishli ishlarni olib borish zarur. 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada pedagogikа sohasidagi asosiy qobilyatlar eng muhim hususiyatlаridаn 
biri shuningdek, kasbiy mahoratni egallash jarayonida qobiliyat rivojlanib borishi, o’qituvchi fаоliyatidа 
pеdаgоgik qоbiliyat kommunikativ malakalar, ta’sir etish va pedagogik qobiliyatni shakllantirish yo’llari 
fаоliyat uchun zаrur bo’lgаn bilim vа ko’nikmаlаrni o’zlаshtirish jаrаyonidа yuzаgа chiqаdigаn asosiy fikrlar 
yuritilgan.  

Kalit so’zlar: qоbiliyat, ko‘nikma, malaka, pedagogik qobiliyat, kommunikativ qobiliyat 
Аннотации. В этой статье одной из важнейших характеристик основных умений в области 

педагогики также является развитие навыков в процессе приобретения профессиональных навыков. 
В основе работы учителя лежат основные идеи, возникающие в процессе приобретения знаний и 
умений, необходимых для деятельности педагогического умения, коммуникативных навыков, способов 
воздействия и формирования педагогического умения. 

Ключевые слова: умение, навык, квалификация, педагогические способности, коммуникативные 
способности 

Abstract. In this article, one of the most important features of the main abilities in the field of pedagogy 
is also the development of skills in the process of acquiring professional skills. The teacher's work is based on 
the basic ideas that emerge in the process of acquiring the knowledge and skills necessary for the activity of 
pedagogical ability communicative skills, ways of influence and formation of pedagogical ability. 

Keywords: аbility, skill, qualification, pedagogical ability, communicative ability 
 
Qоbiliyat – оdаm psiхikаsining eng muhim hususiyatlаridаn biri bo’lib, bu хususiyatlаrni хаddаn 

tаshqаri kеng to’ldirish imkоni оqibаtidа qаndаydir bir qоbiliyatning nisbiy zаifligi, hаttоki shundаy bu 
qоbiliyat bilаn hаmmаsidаn ko’rа bir-biri bilаn chаmbаrchаs bоg’liq fаоliyatning muvаfаqqiyatli bаjаrish 
imkоni аslо yo’q emаs. Qobiliyat bilimdan farq qiladi.  

Bilim – bu ilmiy mutolaalar natijasidir, qobiliyat esa insonning psixologik va fiziologik tuzilishiga xos 
bo‘lgan xususiyatdir. Qobiliyat bilim olish uchun zaruriy shart-sharoit yaratadi, shu bilan birga, u ma’lum 
darajada bilim olish mahsulidir. Umumiy va maxsus bilimlarni o‘zlashtirish, shuningdek, kasbiy mahoratni 
egallash jarayonida qobiliyat mukammallashib va rivojlanib boradi. Qobiliyatga yaqinroq turadigan 
tushunchalar ko‘nikma va malakalardir.  

Ko‘nikmalar – o‘qituvchining kasbiy faoliyati jarayonida hosil qilingan tajriba va bilimlar asosida 
bajariladigan ishning mukammal usuli.  

Malakalar – o‘qituvchining ongli faoliyatni bajarishi jarayonida hosil qilingan kasbiy intellektual 
faoliyatning avtomatlashgan komponentlari yig‘indisi. Qоbiliyatlаr bilim, ko’nikmа vа mаlаkаlаrdа аks 
etmаydi, bаlki ulаrni egаllаsh dinаmikаsidа nаmоyon bo’lаdi. Dеmаk, shахsning fаоliyatini muvаffаqiyatli 
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аmаlgа оshirish shаrti hisоblаngаn, bilim ko’nikmа vа mаlаkаlаrni egаllаsh dinаmikаsidа yuzаgа chiqаdigаn 
fаrqlаrdа nаmоyon bo’lаdigаn individuаl psiхоlоgik хususiyati qоbiliyatlаr dеyilаdi. Ushbu хususiyatni 
аniqlаsh uchun bа’zi bir оmillаrni tаhlil qilish mаqsаdgа muvоfik: а) shахsning muаyyan sifаtlаri yig’indisi 
bеlgilаngаn vаqt оrаlig’idа egаllаgаn fаоliyati tаlаblаrigа jаvоb bеrsа-undа mаzkur fаоliyatgа nisbаtаn 
qоbiliyati mаvjuddir; b) insоn shundаy hоlаtlаrdа fаоliyat tаlаbigа jаvоb bеrа оlmаsа-psiхоlоgik sifаtlаr, ya’ni 
qоbiliyatlаr mаvjud emаsdir (judа zаifdir). Shundаy qilib, qоbiliyatlаr individuаl psiхоlоgik хususiyatlаr 
bo’lishi bilаn birgа: а) ulаrni shахslаrning mаvjud bоshqа хususiyatlаrigа, аqliy sifаtlаrgа, хоtirа хislаtlаrgа 
хаrаktеr fаzilаtlаrigа, hissiy kеchinmаlаrigа vа bоshqаlаrgа qаrаmа-qаrshi qo’yish mumkin emаs; b) 
shuningdеk, qоbiliyatlаrni shахsning mаzkur хususiyatlаri bilаn qаtоrgа qo’yish, ulаrni аyniylаshtirish hаm 
nuqsоnlаrni kеltirib chiqаrаdi. Shuni tа’kidlаsh jоizki, mulоhаzа bildirilgаn sifаtlаrdаn bа’zi biri yoki ulаrning 
yig’indisi fаоliyat tаlаblаrigа jаvоb bеrа оlsа yoki ulаrning tа’siridа vujudgа kеlsа, u hоldа shахsning mаzkur 
individuаl хususiyatlаrini qоbiliyatlаr dеb аtаsh imkоniyati tug’ilаdi. Pedagogik psixologiyada o‘qituvchilik 
faoliyatida pedagogik qobiliyatlarning tutgan o‘rnini ilmiy izohlab berishga oid samarali tadqiqotlar olib 
borilgan, pedagogik qobiliyatlarni tarkib toptirish bosqichlari, xususiyatlari va xossalari to‘g`risida mukammal 
ma’lumotlar beradi. 

Ta’lim va tarbiya jarayonini takomillashtirishda pedagogik qobiliyatlarning roli tajriba materiallariga 
asoslanib sharhlab beriladi. Kаsbiy-pеdаgоgik fаоliyatning muvаfаqqiyatli аmаlgа оshishi ko’p jihаtdаn 
pеdаgоgning mахsus pеdаgоgik qоbiliyatlаrni egаllаgаnligigа bоg’liq: pеdаgоgik qоbiliyatlаrni quyidаgi 
tаrzdа guruhlаshtirishni tаklif etаdi: оb’еkt, tа’lim оluvchilаrni his etа оlish; kоmmunikаtiv (kishilаr bilаn 
аlоqа o’rnаtish, sаmimiylik, mulоqоtchаnlik); pеrtsеptiv (kаsbiy еtuklik, empаtiya, pеdаgоgik intuitsiya); 
shахs dinаmizmi (irоdаviy tа’sir ko’rsаtish vа mаntiqiy ishоntirish qоbiliyati); emоtsiоnаl bаrqаrоrlik (o’z-
o’zini bоshqаrа оlish qоbiliyati); krеаtiv (ijоdiy ishgа qоbiliyatlilik). Mахsus qоbiliyatlаr hаm o’qituvchining 
o’rgаtuvchilik, hаm tаrbiyaviy ishigа tааlluqlidir.  

O’qituvchining o’qitish, o’qish vа o’rgаtishgа dоir qоbiliyatlаrigа quyidаgilаrni kiritish mumkin: 
o’rgаnilаdigаnlаrini ko’rа оlish vа his etа оlish qоbiliyati; o’quv mаtеriаlini mustаqil tаnlаy оlish, tа’limning 
sаmаrаli mеtоdlаri vа mаqbul vоsitаlаrini аniqlаy оlish; o’quv mаtеriаlini tushunаrli bаyon etа оlish, uning 
bаrchа tа’lim оluvchilаr uchun tushunаrli bo’lishini tа’minlаsh; tа’lim оluvchilаrning individuаlligini hisоbgа 
оlish bilаn bоg’liqlikdа o’qitish jаrаyonini tаshkil etа оlish qоbiliyati; o’quv jаrаyonidа pеdаgоgik 
tехnоlоgiyalаrdаn fоydаlаnа оlish qоbiliyati; tа’lim оluvchilаrning hаr tоmоnlаmа rivоjlаnishini tаshkil etish 
qоbiliyati; o’zining pеdаgоgik mаhоrаtini tаkоmillаshtirish qоbiliyati; o’zining shахsiy tаjribаsini bоshqаlаrgа 
uzаtish qоbiliyati; mustаqil tа’lim оlish vа o’z-o’zini rivоjlаntirishgа qоbiliyatlilik. Tаrbiyaviy ishni tаshkil 
etish bilаn bоg’liq pеdаgоgik qоbiliyatlаr quyidаgilаrdа yorqin nаmоyon bo’lаdi: bоshqа kishilаrning ichki 
his-tuyg’ulаrini to’g’ri bаhоlаy оlish, bоshqаlаr hаqidа qаyg’urа оlish qоbiliyati (empаtiyagа qоbiliyatlilik); 
tаqlid uchun nаmunа bo’lishgа qоbiliyatlilik; tаrbiyaviy jаrаyondа individuаl o’zigа хоsliklаrini hisоbgа 
оlishgа qоbiliyatlilik; rаg’bаt vа o’zаrо bir-birini tushunish, mulоqоtni zаrur uslubini tаnlаy оlishgа 
qоbiliyatlilik; o’zigа hurmаt bilаn munоsаbаtdа bo’lish, tаrbiyalаnuvchilаr оrаsidа оbro’gа egа bo’lish 
qоbiliyati.  

O’qituvchi fаоliyatidа pеdаgоgik qоbiliyat kommunikativ malakalar, ta’sir etish va pedagogik 
qobiliyatni shakllantirish yo’llari. Tаshkilоtchilik – tа’lim оluvchilаrni jipslаshtirish, ulаrning fаоliyatini 
rеjаlаshtirish, jаmоаviy ishgа jаlb etish, yakunlаrini chiqаrish; diаgnоstik –o’quv mаtеriаlini tаnlаy оlish, 
o’quv mаtеriаlini tushunаrli, аniq, оbrаzli, ishоnchli vа tizimli bаyon etа оlish; pеrtsеptiv – tа’lim 
оluvchilаrning ichki оlаmigа tа’sir ko’rsаtish; ulаrning emоtsiоnаl hоlаtini хоlis bаhоlаsh, psiхikаsidаgi o’zigа 
хоsliklаrni аniqlаy оlish ko’nikmаsi; kоmmunikаtiv – tа’lim оluvchilаr vа jаmоа bilаn pеdаgоgik mаqsаdgа 
qаrаtilgаn munоsаbаtni o’rnаtа оlish ko’nikmаsi; suggеstiv (suggеstiya - ishоntirish) – o’quvchilаrgа 
emоtsiоnаl tа’sir ko’rsаtish; tаdqiqоtchilikkа dоir – pеdаgоgik jаrаyon vа vаziyatlаrni аnglаsh hаmdа оb’еktiv 
bаhоlаy оlish ko’nikmаsi; ilmiy-bilishgа dоir – tаnlаngаn iхtisоslikkа dоir bеlgilаngаn hаjmdаgi ilmiy 
bilimlаrni egаllаy оlish qоbiliyati; gnоstik – оb’еkt, jаrаyonni vа o’z fаоliyati nаtijаlаrini tаdqiq etish hаmdа 
оlingаn nаtijаlаr аsоsidа uni kоrrеktsiyalаy оlish qоbiliyati.  

Konstruktiv qobiliyat rivojlantirish- o‘quv-tarbiya ishlarini rejalashtirish va tizimli ishlash bu qobiliyat 
o‘quvchi shaxsining rivojini loyihalashga, o‘quv-tarbiya mazmunini, shuningdek, o‘quvchilar bilan ishlash 
metodlarini tanlab olishga imkon beradi. 
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ZAMONAVIY DIDAKTIK VOSITALARDAN FOYDALANISH 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada amaliy mashg’ulotlarni o’tkazishda zamonaviy didaktik vositalardan 
foydalanish orqali talabalarni ilmiy innovatsion dunyoqarashini rivojlantirish yo’llari ko’rsatilgan bo’lib, 
mashg’ulot davomida kompyuter dasturlaridan foydalanish ko’rsatilgan.  

Kalit so’zlar: uzluksiz ta’lim, o’qitishni individuallashtirish, ta’lim texnologiyalari, didaktik vositalar, 
ta’lim sifati, kompyuter dasturlari, video materiallar, bilim, ko’nikma, malaka 

Аннотация. В статье показаны пути развития научного и новаторского мировоззрения 
студентов за счет использования современных дидактических средств при проведении практических 
занятий, показано использование компьютерных программ на уроках. 

Ключевые слова: непрерывное образование, индивидуализация обучения, образовательные 
технологии, дидактический инструментарий, качество обучения, компьютерные программы, 
видеоматериалы, знания, навыки, компетенции 

Abstract. The article shows the ways of developing the scientific and innovative worldview of students 
through the use of modern didactic tools in practical classes, shows the use of computer programs in the 
classroom. 

Keywords: continuing education, individualization of teaching, educational technologies, didactic tools, 
quality of education, computer programs, video materials, knowledge, skills, qualifications 

 
Jamiyatdagi ijtimoiy - iqtisodiy rivojlanishlar ta’lim jarayonining maqsadi, vazifalari va mazmuni davr 

talabiga mos ravishda o’zgarib boradi va uning natijasida shakl va usullari ham takomillashib boradi. Hozirgi 
davrda jamiyat hayotining barcha jabhalariga axborot-kommunikatsiya texnologiyalarining keng joriy etilishi 
o’qitish shakllariga ham o’zgarishlar kiritishga ta’sir qilmoqda. Bugungi kunda uzluksiz ta’lim tizimida 
o’qitish texnologiyalarining ilg’or usullaridan foydalanish va ulardan o’quv mashg’ulotlarida maqsadli 
qo’llanilishi samarali natija ko’rsatmoqda. Bu esa o’quv jarayonini, ya’ni o’qitishni individuallashtirish, ijodiy 
potensialni kuchaytirish, ta’lim oluvchilarning shaxsiy qiziqish va individual xususiyatlarini amalga oshirishda 
alohida o’rin tutadi. Ta’lim sifatini yaxshilash, samaradorligini oshirish yuqori intellektga ega ruxiy jihatdan 
barqaror, raqobatga bardoshli mutaxassislar bilan ta’minlash maqsadlariga xizmat qiladi. Bu esa ta’lim 
oluvchining ichki imkoniyatlarini to’la ro’yobga chiqarishga amaliy yordam beradi. 

Bugungi kunda sanoat ishlab chiqarish texnologiyalarining yangilanayotganligi va 
avtomatlashtirilayotganligi, fan kashfiyotlari va texnikani bevosita ishlab chiqarish kuchiga aylanib borishi 
mutaxassis kadrlardan o’z bilimlarini mustaqil va muntazam ravishda chuqurlashtirib, yangilab, to’ldirib va 
kengaytirib borishni talab etadi. Oliy ta’lim tizimida malakali mutaxassislarni tayyorlash ko’p jihatdan maxsus 
fan o’qituvchilari va muhandis-pedagoglarning kasbiy bilimlari, ko’nikmalari va malakalari hamda pedagogik 
mahoratiga bog’liqdir. Shu bilan bir qatorda dars mashg’ulotlarida talabalar nazariy bilimlarini amalda 
qo’llash malakasini oshirish uchun laboratoriya va amaliy mashg’ulot darslari zamon talablari asosida 
o’tkazilishi ham muhum ahamiyatga ega. Yuqoridagilarni inobatga olib laboratoriya mashg’ulotlarini stend va 
virtual laboratoriyalarda, amaliy mashg’ulot darslarini esa kompyuter dasturlaridan foydalanib olib borish 
talabalarni innovatsion dunyoqarashini yanada rivojlantirishga xizmat qiladi. 

Bunday turdagi mashg’ulotlarda talabalarning olgan nazariy bilimlari amalda qo’llanadi va 
mustahkamlanadi. Shuning uchun bu mashg’ulotlarda qo’llaniladigan materiallar talabalar bilan individual 
yoki kichik guruhlarga bo’lib ishlashga qaratilgan. Bunda talabalar olgan nazariy bilimlariga tayanib misol va 
masalalar, topshiriq, mashqlarni amalda bajaradilar. Shuning uchun amaliy mashg’ulotlarida nazariy 
mashg’ulotlardan farqli ravishda qo’llaniladigan didaktik vositalar asosan talabalarning amaliy faoliyatlariga 
qaratilgan bo’lishi kerak. Buning uchun amaliy mashg’ulot xonalari etarli jihozlangan kompyuterlar turli 
sxema va chizmalar, kartochka va axborot materiallari, uslubiy ko’rsatma va darsliklarning an’anaviy va 
elektron variantlaridan foydalanadilar. Bundan tashqari turli foto, proektsion, televizion yoki video 
materiallardan ham keng foydalanish mumkin. Misol uchun “Nazariy elektrotexnika” fanidan amaliy 
mashg’ulot darslarini oladigan bo’lsak. Mashg’ulot kompyuter xonasida, elektron doska orqali tegishli 
dasturiy ta’minot va mavzularga oid didaktik materiallar bo’lgan holda o’tilishi zarur. Bunday jihozlangan 
kompyuter xonasi majmua sifatida xizmat qiladi. Mashg’ulot o’tiladigan xonada mavzularga oid ko’rgazmali 
va tarqatma materiallar, o’quv adabiyotlari, doska flipchart, pinvandlar va kompyuter jamlanmasi, elektron 
doska bo’lishi kerak. Mavzuga oid qisqa metrajli audio va video materiallar, ulardan foydalanish vositalari 
bo’lsa mashg’ulot yanda samarali bo’ladi. Shularga tayanib o’qituvchi mashg’ulot rejasini va qo’llaniladigan 
majmuani ishlab chiqishi mumkin. Masalan: amaliy mashg’ulot mavzusiga oid tayyorlangan keyslar tarqatib 
chiqiladi. Keyslar bilan talabalar tanishganlaridan so’ng unga tayanib bahs-munozara yuritadilar. Bahs-
munozara natijasida alohida keysdan olingan masalani parametrlari elektron doskaga yoziladi. Talabalar 
formulalar orqali misollarni echadilar. Masalani javobi topilgandan so’ng kompyuterlar orqali ushbu masalani 
dasturi ishlab chiqiladi. Shundan so’ng mavzuni amaliyotda qo’llanilishiga oid videomaterial namoyish 
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qilinadi. Video materialda talabalar masalani qay darajada to’g’ri ishlagani uni amaliyotda qaerlarda ishlatish 
mumkinligini ko’rib chiqadilar. Natijada yakuniy fikrlar flipchartga yoziladi. Bu majmua taxminan quyidagi 
ko’rinishga ega bo’ladi: 

Xulosa qilib aytganda mutaxasislik fanlardan amaliy mashg’ulotlarni o’tkazishda zamonaviy didaktik 
vositalardan keng foydalanish dars mashg’ulotini sifatini oshirish bilan birgalikda talabalarda kompyuter 
dasturlaridan foydalanish ko’nikmalariga ega bo’ladilar. Bundan tashqari: 

1. Amaliy mashg’ulotlarni xozirgi zamonaviy innovatsion kompyuter dasturlari orqali olib borish, 
talabalarni ilmiy innovatsion dunyoqarashi va bilim salohiyatini yanada rivojlantirishga xizmat qiladi. 

2. Talabalarda mutaxassislik fanlardan kompyuter dasturlarini ishlatish ko’nikmalari xosil bo’ladi va 
sanoat korxonalarini avtomatlashtirishda foydalanilayotgan kompyuter dasturlarini ham o’rganadilar.  

3. Mutaxassislikka oid misol va masalalarni yechishda talabalarda dasturlash ko’nikmalarini oshiradi. 
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УЎК 37.02 
ПEДАГОГИК ҚОБИЛИЯТ, ҚОБИЛИЯТНИНГ ПEДАГОГИК –ПСИХОЛОГИК ТАСНИФИ 

Ш.С. Ахмедов, ассистент, ФарПИ, Фарғона 
 
Аннотация. Қобилият фаолият жараёнида пайдо бўлади ва ривожланади, қобилиятни 

ривожлантириш учун эса лаёқат, зеҳн, истеъдод, яъни инсон нерв тизимида анатомо-физиологик 
хусусият ҳам бўлиши зарур. 

Калит сўзлар: қобилият, педагог, процесс, шахс, касб, идрок, мақсад, билим 
Аннотация. Способности возникают и развиваются в процессе деятельности, и для развития 

способности необходимо иметь в нервной системе человека способности, интеллект, талант, то 
есть анатомические и физиологические особенности. 

Ключевые слова: способности, педагог, процесс, человек, профессия, восприятие, цель, знания 
Abstract. Аbilities arise and develop in the process of activity, and for the development of an ability it 

is necessary to have abilities, intelligence, talent in the human nervous system, that is, anatomical and 
physiological characteristics. 

Key words: abilities, teacher, process, person, profession, perception, goal, knowledge 
 
Қобилият ҳамма инсонларда мавжуд бўлиб, бир текисда бўлмай, бири юқори, бири ўрта ва бири 

қуйи даражадан иборатдир. Фақат ақли заиф инсонларда қобилиятни учрата олмаймиз. 
Мувафаққиятли ишлаш учун ҳар бир педагог педагогик маҳоратга эга бўлиши зарур. Педагогик 
маҳорат эгаси оз мехнат сарф қилиб, қатта натижага эришади. Педагогнинг баъзи психик процесслари 
унда шахсга хос сифатларининг шундай комплексини ташкил қиладики, буни педагогик қобилият деб 
аташ мумкин. 

Эмпатия - бошқа одамларнинг психик ҳолатларини тушуниш ва уларга ҳамдардлик қилиш 
қобилиятидир (биргаликда дардлашмоқ). 

Перцептив қобилият – идрок жараёнининг асосий тузилиши биринчи бўлиб, бу идрок 
объектларини билиб олиш ва уни хотира образлари билан солиштиришдан иборатдир. Яъни идрок 
этиш талабани олдига қўйилган талаб ва вазифаларни қўйишдан иборатдир. Одамларни солиштириш 
образи. 

2. Ўқитувчи фаолиятида педагогик қобилият. 
Педагогик қобилиятлар кўп жиҳатдан педагогнинг муваффақиятли ишлаши натижасидир. Шу 

муносабат билан педагогнинг ўзида педагогик қобилиятларининг аниқ мақсадни кўзлаб таркиб топиши 
ва ривожланиши катта роль ўйнайди. Тажриба ва махсус тадқиқотлар бунинг батамом хақиқий нарса 
эканлигини кўрсатмоқда. Тарбия жараёнида бундай йўл-йўриқни амалга ошириш қийин ишдир, лекин 
бунга бутунлай эришиш мумкин. Педагогда ўқувчилар билан ўзаро ишонч ва дўстлик муносабатлари 
вужудга келгандагина бунга эришиш мумкин. 
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Ўқитувчининг болалар билан ишлаш жараёни муваффақиятли бўлиши кўп жиҳатда унда 
педагогик қобилиятларнинг мавжудлигига ва педагогик назокатини эгаллаб олганлигига боғлиқ 
бўлади. 

3. Қобилиятнинг психологик-педагогик тавсифи. 
Қобилиятнинг психологик - педагогик ҳарактеристикаси. Қобилият - одамнинг шундай 

психологик хусусиятларидирки, билим, малака орттириш шу хусусиятларга боғлиқ бўлади. Қобилият, 
билим, малака ортириш- психологик хусусиятлардир. Инсоннинг қобилияти билим, кўникма ва 
малакаларни эгаллашда муҳим ҳисобланади. Билим, кўникма ва малакалар эгалландими ёки йўқми, 
буларнинг ҳаммаси жуда кўп омилларга боғлиқ. 

Қобилият, билим, малакалар кўринмай, балки уларни эгаллаш динамикасида намоён бўлади. 
4.Педагогик қобилиятнинг асосий турлари. 
Педагогик фаолиятнинг самарали бўлиши учун педагогда қобилиятнинг қўйидаги турлари 

мавжуд бўлиши лозим: билим қобилияти, тушунтира олиш қобилияти, кузатувчанлик қобилияти, нутқ 
қобилияти, ташкилотчилик қобилияти, обрў ортира олиш қобилияти, келажакни кўра билиш 
қобилияти, диққатни тақсимлай олиш қобилияти ва хоказо. 

Маҳоратли педагог талабалар руҳиятини, билим ва даражасини ҳисобга олади. Баъзи 
педагогларга ўқув материали тушунарли ва қандайдир алоҳида изоҳни талаб этмайдигандек туюлади. 
Бундай педагоглар ўқувчиларни эмас, балки ўзларини назарда тутадилар. 

1. Билиш қобилияти - фанни тегишли соҳаларига оид (математика, адабиёт, тарих) 
қобилиятидир. Бундай қобилиятга эга бўлган педагог фанни ўкув курси хажмидагина эмас, балки анча 
кенг ва чуқўрроқ билади, ўз фани соҳасидаги кашфиётларни ҳамиша кўзатиб боради. 

2. Тушунтира олиш қобилияти - педагогнинг ўқув материалини талабаларга тушунарли қилиб 
баён этиш, талабаларда мустақил равишда фаол фикрлашга қизиқтиришдир. Педагог зарур холларда 
ўкув материалини ўзгартира олиш, қийин нарсани осон, мураккаб нарсани оддий, ноаниқ нарсани 
тушунарли қилиб талабаларга етказа олиши даркор. Педагог талабани мустақил фикрлашини 
рағбатлантира олади. 

Қобилиятли педагог талабаларнинг билим ва камолот даражасини хисобга олади, уларнинг 
нимани билишлари ва хали нимани билмасликларини, нимани унутиб қуйганликларини тасаввур 
этади. 

3. Кузатувчанлик қобилияти - педагогнинг, тарбияланувчининг ички дунёсига кира олиш 
қобилияти. Талаба шахсни ва унинг вақтинчалик рухий холатларини жуда яхши тушуна билиш билан 
боғлиқ бўлган психологик кўзатувчанликдир.  

4. Нутқ қобилияти- нутқ ёрдамида шунингдек имо-ишора воситасида ўз фикр ва туйғуларини 
аниқ ва равшан ифодалаш қобилиятидир. Бу педагоглик касби учун жуда мухимдир. 

Педагогнинг нутқи дарсда ҳамиша талабаларга қаратилган бўлади. Педагог янги мавзуни 
тушунтираётган, талабанинг жавобини таҳлил қилаётган, маъқуллаётган ёки қоралаётган бўлса ҳам, 
унинг нутқи ҳамиша ўзининг ички кучи, ишончи, ўзи гапираётган нарса билан қизиқаётганлиги 
билиниб туради. Фикрлар ифодаси талабалар учун аниқ ва содда, тушунарли бўлади. 

5. Ташкилотчилик қобилияти - талабалар жамоасини уюштириши, талабалар мухим 
вазифаларни хал этиш рухлантиришни, ўз ишини тўғри уюшганлигини назарда тутади.  

6. Обрў орттира олиш қобилияти - талабаларга бевосита эмоционал -иродавий таъсир 
кўрсатиш ва шу асосдагина эмас, балки педагогнинг фанни яхши билиши, мехрибонлиги, 
назокатлилиги асосида ҳам қозонилади.  

7. Коммуникатив - тўғри муомала қила олиш, қобилиятли талабаларга яқин бўлиш, улар билан 
педагогик нуқтаи назардан жуда самарали ўзаро муносабат ўрната билиш педагогик назокатнинг 
мавжудлигини билдиради. 

8. Келажакни кўра билиш қобилияти - ўз ҳаракатларининг оқибатларини олдиндан кўриши, 
талабанинг келгусида қандай инсон бўлиши хақида тасаввур билан боғлик бўлган шахсни тарбиялаб 
етиштириш олдиндан айтиб бера олишда ифодаланадиган махсус қобилият. 

9. Диққатни тақсимлаш қобилияти - педагог учун диққатни жамлаш, кучини идора қила олиш 
ҳамда юксак қобилиятга эга бўлиши муҳим омиллардан биридир. Қобилиятли, тажрибали педагог 
материални баён қилиш мазмунини ва ўз фикрини диққат билан кузатади.  

10. Педагогнинг ирода қобилияти, мақсадга эришиш йўлида турган қарама-қаршиликларни 
бартараф қилиш билан боғлиқ бўлган онгли хатти-ҳаракатлар иродавий ҳаракатлар деб номланади.  
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УЎК 37.02 
ПЕДАГОГИК ТЕХНОЛОГИЯЛАРНИ ТУШУНИШ ВА УНИ САМАРАЛИ ҚЎЛЛАШ 

ЖИҲАТЛАРИ ХУСУСИДА 
Ж.М. Иброхимов, ассистент, Фарғона Политехника Институти, Фарғона 

 
Аннотация. Ушбу мақолада педагогик технология тушунчаси, уни дарс жараёнида самарали 

қўллаш жиҳатлари ёритиб берилган. 
Калит сўзлар: педагогик технология, таълим ва тарбия, педагогик маҳорат, педагогик 

қобилият 
Аннотация. В данной статье освещается понятие педагогической технологии, ее 

эффективное применение в учебном процессе. 
Ключевые слова: педагогическая технология, воспитание и обучение, педагогическое 

мастерство, педагогическая способность 
Abstract. This article highlights the concept of pedagogical technology, its effective application in the 

teaching process. 
Keywords: pedagogical technology, education and training, pedagogical skill, pedagogical ability 
 
Tаълим жараёни – кишилик жамиятининг барча эришган ютуқлари, янгиликлари ва келгуси 

тараққиётининг асосий омили ҳисобланган. Ўзбекистоннинг ижтимоий шароитига мослашган таълим 
технологияларни шакллантириш ва уларни таълим жараёни амалиётида қўллашга интилиш баробарида 
бир қатор ижобий натижаларга эришаётганлиги кузатилмоқда. 

Педагогик технологияни таълим жараёнига татбиқ этилиш тарихига эътибор қаратсак, унда 
мазкур атамага россиялик олимлардан В.П.Беспалько “педагогик технология ўқитувчи маҳоратига 
боғлиқ бўлмаган ҳолда педагогик муваффақиятни кафолатлай оладиган ўқувчи шахсини 
шакллантириш жараёни лойиҳасидир”, В.М.Менахов “педагогик технология аввалдан 
режалаштирилган натижаларга олиб борувчи ва бажарилиши шарт бўлган тартибли амаллар 
тизимидир” деган қисқача таърифни берган ҳолда унинг асосий хусусиятларига эътиборини қаратади.  

Жумладан, “педагогик технология” атамаси ва қўлланиши доирасида ўз ғояларини илгари 
сураётган олимларимиз ҳам кўплаб топилади. Хусусан, Н.Саидахмедов ва А.Очиловларнинг фикрича, 
педагогик технология бу ўқитувчининг ўқитиш воситалари ёрдамида ўқувчиларга муайян шароитда 
таъсир кўрсатиши ва бу фаолият маҳсули сифатида уларда олдиндан белгиланган шахс сифатларини 
интенсив шакллантириш жараёни эканлигини билдиришса, Ф.Фарберман, педагогик технология – 
таълим жараёнига янгича ёндошув бўлиб, педагогикада ижтимоий – муҳандислик онг ифодасидир, деб 
кўрсатиб ўтади ҳамда педагогик жараённи техника имкониятлари ва инсоннинг техникавий тафаккури 
асосида стандарт ҳолга солиб, унинг оптимал лойиҳасини тузиб чиқиш билан боғлиқ ижтимоий 
ҳодисадир, деган фикрни билдиради.  

Педагогик технологияга хорижий олимлар томонидан берилган таърифларни ўрганиб чиққан 
ҳолда юқоридаги нуқтаи назарларга солиштириб кўрганимизда, япониялик олим Т.Сакомото, 
педагогик технология – бу мажбурий фикр юритишни педагогикага сингдириш ёки бошқача қилиб 
айтганда, педагогик жараённи муайян бир мажмуага киритишдир, деган нуқтаи назарни билдиради. 
Шунингдек, ЮНЕСКО “педагогик технология бу – билим бериш ва уни эгаллашда техника ва инсон 
ресурсларини ўзаро узвий боғлиқ ҳолда кўриб, бутун таълим жараёнини лойиҳалашда ва амалда 
қўллашда мажбурий ёндошув усулларидан фойдаланишдир”, деган таърифни келтиради. Агар 
педагогик технология атамасига берилган таъфирларни илмий-фалсафий нуқтаи назаридан таҳлил 
қиладиган бўлсак, унда берилган таърифлар орасидаги тафовутлар мавжудлиги намоён бўлади. Сир 
эмас, педагогик технология пайдо бўлгунга қадар ҳам бошқа масалалар қаторида мураккаб қурилма ва 
жараёнларни лойиҳалаш, ўрганиладиган таълим тизимида айнан таълим жараёнининг ўзини самарали 
лойиҳалаш қоидаси ишлаб чиқилмаган эди. Бу бўшлиқни педагогик технология тўлдирди ва айни 
замонда лойиҳалаштирилган ўқув жараёнини рўёбга чиқаришга ижодий ёндошуви учун педагогика 
фанига кенг ўрин қолдирмоқда. Технологик ёндошув доирасида шакллантирилган дидактик 
лойиҳалаш усулларига бўлган муносабатимиз таълим жараёнининг самарали ва шу билан бирга дарсни 
ижодий режалаштириш ёки янги фикрлар билан бойитиш ҳамда уларнинг натижаларини баҳолашга 
ёрдам беради. Зотан, ўқитувчи одатда ўз олдига ўқувчилар ёки талабалар учун дарс материалининг 
мазмунини тушуниб, ўзлаштириб олиши, маълум билимларни эгаллаб, амалиётда қўллашга ўргатиш 
мақсадини қўяди.  

Хусусан, ўқитувчи дарс мақсадига эришганлик ёки эришмаганлигини билишининг аниқ 
воситалари бўлгандагина, у ўзининг меҳнати самарали эканлигига ва танлаган услублари мақсадга 
мувофиқлигига ёки аксинча самарасизлигига ишонч ҳосил қилиши мумкин. Изланишларимиз 
кўрсатишича, анъанавий ўқитиш услубига қўшимча равишда педагогик технологияни татбиқ қилиш 
баробарида айнан юқоридаги ҳолатларга жавоб топишни назарда тутилгани яққол кузатилмоқда. 
Шунинг учун ҳам ўқитувчи меҳнатининг якунини билишини мантиқан режалаштириб бориши 
таълимдан кутилаётган натижалар ҳақида аниқ таассуротларга эга бўлишга имкон беради. 



                        XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMАSI –12/2020  306 

Фикримизча, таълим жараёнида ўқитиш эмас, ўқиш олдинги ўринга ўтсагина дарс жараёнининг 
мазмунли мақсадга эга бўлиши такомиллаша боради ва ижодийлик касб этади.  

Педагогик технологияда назарда тутилган мақсадларни қўйиш услуби ўзининг ашёвий 
хусусиятига эга бўлади. Мазкур хулосамиз мазмуни шундан иборатки, ўқитиш мақсадлари ўқувчилар 
ҳаракатида ифодаланадиган, аниқ кўринадиган, ўлчанадиган натижалар орқали белгилана борса, 
самарадорлиги янада ошади. Нуқтаи назаримча, педагогик технологиядан кўзлаган самарали мақсадга 
эришишимиз учун уни ўрганишда соддалаштирилган тартибларни қуйидагича тушуниш мумкин 
бўлади. Жумладан, дарс жараёнида содир бўладиган ижодий ҳолатларни қуйидагича тақсимланиши, 
мантиқан мақсадга мувофиқ бўлади. 

1. Тушунтириш – етказилаётган ахборотнинг маъно мазмунини ундан фойдаланиш тартибини 
турли восита ва усулларини қўллаб тушунтирувчининг ўзи тушунган даражада бошқаларга етказиш 
фаолиятидан иборат бўлган ҳолат. 

2. Тушуниш – етказилган ахборотнинг маъно мазмунини идрок қилиш, ундан кўрсатилган 
тартибда мустақил фойдалана олиш. 

3. Ўргатиш – етказилаётган ахборотдан фойдаланиш ва турли ҳаракатларни бажариш 
кўникмаларини ўргатувчининг ўзи ўрганган даражада бошқаларнинг такрорлай олишини турли восита 
ва усулларни қўллаб амалга ошириш фаолиятидан иборат. 

4. Ўрганиш – етказилган ахборотдан фойдаланиш ва турли ҳаракатларни кўрсатилган тартибда 
мустақил бажариш кўникмаларини эгаллаш. 

5. Ўзлаштириш – етказилган ахборотларни тушуниш, ўрганиш орқали унинг маъно мазмуни, 
ундан фойдаланиш ёки ҳаракатларни бажариш тартиби тўғрисида билим, кўникма ва малакалар ҳосил 
қилиш. Биз шартли равишда, ўзлаштириш ҳолатини 3 та даражага ажратдик. Булар, биринчидан, 
жараёнда ўргатилган билим, кўникма ва малакаларни тўғри такрорлаш; иккинчидан, уларни амалий 
фаолиятда қўллаш, улардан тегишли мақсадларда фойдаланиш имкониятига эга бўлиш; учинчидан, 
уларни ижодий таҳлил қилиш, қиёслаш, умумлаштириш, хулосалар чиқариш асосида 
такомиллаштириш фаолиятини амалга ошириш имкониятига эга бўлишлардан иборат. 

Хулоса ўрнида айтмоқчимизки, дарс амалиётида қўлланилаётган педагогик технологиялар ўз 
моҳиятига ва самарасига кўра, педагогика фани ва амалиёти ютуқларининг синтезини илгариги 
тажрибаларнинг анъанавий элементлари билан жамият тараққиёти, жамиятни инсонпарварлаштириш 
ва демократлаштириш ҳамда натижалари йиғиндисини ифодаламоққа ҳизмат қилишини 
таъминлашдан иборат бўлмоқда. 
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Аннотация. Мазкур мақолада Ўзбекистон таълим тизимидаги муҳим ўзгаришлар 

тасвирланган. Мақолада Олий таълим тизими олдида юзага келган вазият ва келгуси йилларда 
тизимни ислоҳ қилиш буйича мамлакат олдида турган асосий вазифалар таҳлил қилинди. 
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Аннотация. В данной статье описываются ключевые изменения в системе образования 
Узбекистана. В статье проведен анализ сложившейся ситуации, с которой столкнулась система 
высшего образования и основные задачи, стоящие перед страной в ближайшие годы по 
реформированию системы. 

Ключевые слова: высшее образование, массификация, высшие учебные заведения, зарубежный 
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Abstract. This article describes the key changes in the education system of Uzbekistan. The article 
analyzes the current situation faced by the higher education system and the main tasks facing the country in 
the coming years to reform the education system.  

Keywords: higher education, massification, higher education institutions, foreign experience, access 
and quality 
 

Введение. Президент Узбекистана Шавкат Миромонович Мирзиёев в послании Олий Мажлису, 
объявил 2020 год -Годом развития науки, просвещения и цифровой экономики, подчеркнув "..самое 
большое богатство – разум и наука, самое большое наследство – хорошее воспитание, самая большая 
нищета – отсутствие знаний". Стремление овладевать современными знаниями, быть просвещенными 
и обладать высокой культурой должно стать для всех нас жизненной потребностью" [1]. 

  Как показывает опыт, наибольшего экономического благополучия достигают те страны, 
которые обладают, эффективными стратегиями развития образования. В них особое внимание 
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уделяется высшему образованию, так как именно ему принадлежит ключевая роль в воспроизводстве 
и развитии человеческого потенциала страны. Целью, проводимых реформ в нашем государстве 
является повышение доступности качественного образования, отвечающее требованием развития 
экономики, потребностям общества в целом и каждого гражданина в частности.  

Методология исследования. Новым импульсом кардинального совершенствования системы 
высшего образования, стал ряд нормативно-правовых актов, как Постановление Президента 
Республики Узбекистан Ш.М. Мирзиёева «О мерах по дальнейшему развитию системы высшего 
образования» от 20 апреля 2017 года, Программа комплексного развития системы высшего 
образования на период 2017 - 2021 годы, включающая меры по укреплению и модернизации 
материально-технической базы вузов, оснащению их современными учебно-научными лабораториями 
и средствами современных информационно-коммуникационных технологий [2]. 

8 октября 2019 года была утверждена Концепция развития системы высшего образования 
Республики Узбекистан до 2030 года. В рамках Концепции утверждены более 70 целевых показателей, 
которые планируется достичь к 2030 году. Среди них увеличение охвата выпускников высшим 
образованием с текущих 20% до 50%, числа негосударственных вузов, в том числе на основе 
государственно-частного партнерства (ГЧП), — с 5 до 35, охват кредитно-модульной системой — 
с 2% до 85% [3]. 

Анализ и результаты. В настоящее время в республике действуют всего 117 высших учебных 
заведений, в 2020 году планируется создать еще 18 новых высших учебных заведений и их филиалов, 
из них 10 вузов будут государственными, 3 – созданы с участием иностранных партнеров, 5 – 
организованы на основе государственно-частного партнерства. 

Сегодня система высшего образования Узбекистана сталкивается с затруднениями в двух 
направлениях: доступ и качество. 

Доступ. В 2019 году население Узбекистана превысило 33 миллиона человек, подавляющее 
большинство населения – молодые люди, которым нужны перспективы в жизни. В связи с этим 
возникает высокий спрос на высшее образование. Уровень грамотности в стране является одним из 
самых высоких в мире – почти 100%. При этом ежегодные затраты на образование составляют 10-12% 
от ВВП. В 2018 году 19,5 трлн. сумов или примерно 31% от всех расходов государственного бюджета 
Узбекистана направлено на образование.  

В период с 2008 по 2018 гг. средние затраты на образование в расчете на одного ученика выросли 
более чем в 2 раза, однако все равно значительно уступают аналогичным показателям в других 
развитых странах. 

Если до 2018 года в вузы принималось около 9,6% процентов выпускников средних учебных 
заведений, то в этом учебном году за счет принятия более 146 тысяч студентов на первый курс уровень 
охвата высшим образованием достиг 20%. В следующем году эту цифру планируется довести до 25%. 
В Средней Азии по количеству вузов у Узбекистана второй показатель, после Казахстана, а среди 
постсоветских стран — после России, Украины и того же Казахстана — четвёртый. Если учесть такой 
фактор, как численность населения страны то получается, что в Узбекистане самый низкий показатель 
количества вузов на душу населения среди стран постсоветского пространства. Для сравнения: охват 
высшим образованием в Республике Корея составляет 95%, в Китае — 39%, в России — 79%, 
в Казахстане — 46% [6]. 

 
Источник: Статистические данные Министерства высшего и среднего специального образования Республики 

Узбекистан 
График 1. Динамика роста квотируемых мест и числа абитуриентов в 1996-2017 гг., тыс.чел. 

На сегодняшний день по всему миру в сфере высшего образования наблюдается 
феномен массификации, когда количество студентов в университетах растет большими темпами, а 
образование охватывает широкие слои населения. В более развитых странах массификация уже 
достигла своих пределов. 

Для сравнительного анализа по странам мира будем ссылаться на индикатор ЮНЕСКО — Gross 
Entry Ratio to First Tertiary Programmes. Индикатор рассчитывает долю студентов, которые поступили 
в вузы в 2017 году, к общей численности населения возраста, соответствующего уровню образования. 
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Этот индикатор также используется как показатель доступности высшего образования населению 
страны.  

 
Источник: Данные ЮНЕСКО 

График 2. Показатель доступности высшего образования в мире, % [5] 

Качество. Система высшего образования Узбекистана медленно адаптируется к меняющимся 
потребностям экономики страны.  

Согласно исследованию Всемирного банка, 35% компаний Узбекистана сталкиваются 
с трудностями при поиске квалифицированных специалистов с высшим образованием. Дефицит 
достигает почти 50% на промышленных предприятиях. Основной причиной затруднения, как 
сообщают работодатели, является «недостаточное количество квалифицированных специалистов» 
на рынке труда [5]. 

В республике наблюдается недостаточный уровень научного потенциала педагогов, работающих 
в высшей школе. По итогам 2017 года более 50 процентов всех преподавателей в узбекских 
университетах не имели ученой степени (кандидатов и докторов наук). По данным Всемирного банка, 
только каждый десятый преподаватель в университетах Узбекистана имеет докторскую или 
кандидатскую степень (в 2017 году этот показатель составил 25% от всего преподавательского 
состава).  

Более того, педагогический состав с ученой степенью сконцентрирован в Ташкенте, где 3524 
сотрудника вуза имеют научную квалификацию. Это составляет 14 процентов от общего числа. Далее 
следует Самаркандская область - только 873 сотрудника (3,5% от общей численности преподавателей 
вузов). В конце списка находятся Сурхандарьинская и Сырдарьинская область с 132 и 90 сотрудниками 
с научной степенью соответственно (0,5% и 0,3%) [5]. 

Тенденцией последних лет является старение научно-педагогических кадров, имеющих ученые 
степени и звания при одновременном сокращении притока молодежи. Педагоги предпенсионного 
и пенсионного возраста составляют 31,3% от общего числа специалистов высшей квалификации. 

Заключение и предложения. Для улучшения системы высшего образования и развития 
человеческого капитала предлагается ряд мер, в частности: 

1. Повышение охвата высшим образованием посредством увеличения числа вузов, 
включая филиалы зарубежных и местных вузов и негосударственные вузы. 

 В частности, создание частных вузов в нашей стране является одним из обязательных условий 
для развития образования. Примерно 33% всех студентов мира учатся в частных учебных заведениях. 
Преимуществами частных вузов могут быть предоставление востребованных специальностей 
и возможность сотрудничества с реальными компаниями на рынке труда в Узбекистане.  

2. Повышение независимости вузов в определении учебных программ, распределении 
финансовых средств, предоставление вузам возможности самостоятельно определять квоты на прием 
студентов.  

3. Кардинальное улучшение качества обучения посредством внедрения современных 
образовательных программ и использования информационных технологий, как с точки зрения 
расширения доступа, так и с точки зрения использования новых методик обучения. 

В эпоху развития информационных технологий можно дистанционно получить доступ 
к материалам практически всех курсов мира. Например, один из самых популярных платформ Coursera 
имеет партнерские соглашения с более чем 150 ведущими университетами мира, своим студентам 
предлагает онлайн курсы от ведущих мировых университетов. Для многих студентов это очень 
удобный и доступный механизм получения образования.  

4. Актуальность образования может быть улучшена путем углубления связей вузов с 
промышленностью, усовершенствования учебной среды посредством предоставления лабораторий и 
библиотечных ресурсов, а также внесения изменений в учебные планы и программы таким образом, 
чтобы более эффективно использовать ресурсы, и эффективно отслеживать выпускников на рынке 
труда. Для улучшения предлагаемых курсов можно использовать обратную связь от промышленности, 
студентов и гражданского общества. Максимальное приближение бизнес-сообщества к вузам 
и студентам, так как они источник спроса на потенциальные кадры среди выпускников, налаживание 
диалога поможет обеим сторонам. 
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5. Укрепление взаимосвязей вузов и научно-исследовательских институтов с зарубежными 
партнёрами, участие в международных программах стажировки студентов и ученых, расширение 
программы фондов и стипендий по обучению студентов в зарубежных вузах. 

Таким образом, постоянные инвестиции в так называемый «человеческий капитал» и 
образование, являются залогом формирования развитого демократического государства, постоянным 
двигателем прогресса и непременным условием модернизационной направленности 
общегосударственного развития.  
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Аннотация. Ушбу мақола Урганч давлат университетида (УрДУ) Олий ва Ўрта Махсус 
таълим вазирлиги Академик инновациялар фондининг (АИФ) 2018 йил 26-декабрдаги AIF2/6-сонли 
“Замонавий очиқ онлайн ўқув марказини ташкил этиш” лойихаси доирасида бажарилган ишлар 
якунига бағишланган. Университетдаги замонавий оммавий очиқ онлайн ўқув марказида оммавий очиқ 
онлайн курсларни яратиш ва ўқув жараёнига татбиқ этишни бир қатор илмий-методик 
муаммоларининг ечими ҳақида сўз юритилади.  
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Аннотация. Статья посвящена итогам гранта Фонда Академических Инноваций 

Министерства высшего и среднего специального образования в рамках проекта “Создание 
модернизированного центра онлайн обучения” AIF 2/6 от 26 декабря 2018 года проделанной в 
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Abstract. This article is devoted to the results of the work carried out at Urgench State University in the 
framework of the project of the Academic Innovation Fund of the Ministry of Higher and Secondary Special 
Education AIF2/6 dated December 26, 2018 "Creating modernized center of online education". The creation 
of massive open online course at the modern center of online learning center of the University and the solution 
of a number of scientific and methodological problems in the implementation of the educational process are 
discussed within this article. 
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Ўқитишнинг барча босқичларида янгича ёндашувлар, йўл-йўриқлар ва технологияларни 
аниқлаш ва доимий равишда излаб топиш мураккаб бўлиб келган ва қолмоқда. Шунинг учун янги ўқув 
форматларини қидириш, улардан бири оммавий очиқ онлайн курсларни (ОООК) яратиш 
республикамиз олий таълим муассаса (ОТМ) лари учун долзарб ва шу соҳадаги муаммоларни ечимини 
топиш давр талабидир. ОООК бу электрон онлайн курс (ўқув-услубий мажмуалар) бўлиб, унда 
субтитрлар, маъруза матнлари, уй вазифалари, тестлар ва якуний имтиҳонлар ёзилган видеороликлар 
(қисқа видеофильм) мавжуд. Курсларнинг муаллифлари ўқитувчилардир. ОООК ўқитувчилар билан 
ва ўзаро талабаларнинг фаол иштироки ва ўзаро таъсирига таянади, уларнинг муҳим хусусияти ҳар бир 
талаба учун шахсий таълим муҳитининг мавжудлигидир. ОТМларда таълим сифатини оширишда 
ОООК ларини ишлаб чиқиш ва ўқув жараёнига трансформация қилиш, татбиқ этиш иккита омил- 
кадрларнинг касбий ва илмий потенциали ҳамда таълим муассасасининг техник ва дастурий таъминоти 
мухим хисобланади.  

Хозирги кунда ОТМларида электрон таълим, медиа таълим технологияларини жорий этишни 
долзарблиги - замонавий медиа ахборот марказларни яратишнинг аҳамиятини оширади. Иккинчи, 
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томондан эса, ОТМларда медиа марказлари фаолиятини таъминловчи бир қатор шарт-шароитлар 
мавжуд: ташкилий ва бошқарув, меъёрий ҳужжатлар ва технологик ечимлар.  

УрДУда ўқитишни янги шаклларини, таълим ва бошқарувни замонавий усулларини жорий этиш 
мақсадида Жахон банки томонидан молиялаштирилган Олий ва Ўрта Махсус таълим вазирлиги АИФ 
нинг 2018 йил 26декабрда AIF2/6 лойихаси доирасида университетда ОООК яратиш учун замонавий 
ўқув марказини ташкил этиш ва ишга тушириш учун Испаниянинг Кантабрия университети 
мутахассислари билан хамкорликда илмий методик ишлар олиб борилди. Мақсад, университетда 
ташкил қилинган замонавий ўқув марказда яратилган шароитлар (техник ва дастурий таъминот) хамда 
малакали чет эл ва республикадаги ушбу соҳада фаолият олиб бораётган олимлар, мутахассислар 
кўмагида университетнинг 500 дан зиёд профессор-ўқитувчиларини ОООК учун электрон ресурсларни 
ишлаб чиқиш борасидаги билим ва кўникмаларни шакллантиришдан иборат бўлди.  

Ўз навбатида, университетда модернизациялашган онлайн ўқув марказини ташкил этиш жуда 
долзарб ва ўз вақтида эканлигини инобатга олиб, Modern center online Education (МСОLE) маркази учун 
малакали мутахассислар тайёрлашни ташкил этиш учун қуйидаги ишлар бажарилди: 

- ҳамкор чет эл ОЎЮ билан ўзаро хамкорлик Меморандумларини имзолаш бўйича қатор 
ташкилий ишлар амалга оширилиб, мутахассислар ва лойиҳа иштирокчиларининг ўзаро ташрифлари 
учун рухсатномалар олинди; 

- ОООК нинг электрон ресурсларини яратишда лойиҳа иштироқчиларининг ўқитиш 
методологияси бўйича тажриба ва кўникмаларни ривожлантириш учун Испаниянинг Кантабрия 
университетида (Center for New technology -CeFoNT) янги технологияларни татбиқ этиш маркази 
менежменти билан танишилди;  

- университет барча профессор – ўқитувчиларига очиқ онлайн ўқув курси материалларини 
тайёрлаш ва ОООК ишлаб чиқариш тажрибаларига эга бўлишлари учун бирламчи махаллий 
Консалтинг компанияси томонидан семинар-тренинглар ташкил этилди; 

- Чет эл, нуфузли университет олимлари ва Ўзбекистон Республикасида ушбу соҳадаги етакчи 
олимлар иштироқида ZOOM ёрдамида икки юздан зиёд Республик ОЎЮ олимлари, тадқиқотчилари, 
магистрлари ва бошқа таълим турдаги ташкилотлар вакилларига ОООКнинг яратиш назария ва 
амалиёти мавзусида етарлича назарий ва амалий билимлар тақдим қилинди.  

Университетда замонавий медиа воситалар билан жихозланган янги ўқув марказида креатив 
фикрлайдиган, новатор педагоглар томонидан яратиладиган янги авлод илмий - таълим электрон 
ОООК ресурсларини шаклланишида медиа таълимнинг ўрни муҳимдир. 

Замонавий медиа марказлар - студиялар, медиа-компаниялар офислари, медиа-кутубхона ва 
бошқаларни ўз ичига олиши мумкин. Медиа-марказ фаолияти оммавий ахборот воситалари соҳасидаги 
бир қатор йўналишлар билан боғлиқ: телевидение, таълим муассаса, жойлардаги Интернет-давлат 
телевиденияси. Замонавий медиа марказларда турли жанрдаги тарбиявий видеолар (ўйинлар, 
ҳужжатли фильмлар, ижтимоий видеолар, фото фильмлар) ва ОТМларда медиа таълимни жорий этиш 
имкониятини берувчи ўқув видеоматериаллари (слайд видео маърузалар, саҳналаштирилган студия ва 
мультимедиали видео маърузалар, ўқув видеоклиплар, скринкастлар, видеодарсликлар, маҳорат 
дарслари video ёзувлари, ўқув тажриба видео тақдимотлари)ни ишлаб чиқиш ва уларни таълим 
жараёнига қўллаш имконияти мавжуд. 

Медиа-таълим оммавий коммуникациялар қонуниятлари, оммавий ахборот воситаларини 
яратиш ва оммавий ахборот воситалари материалига ўргатиш билан боғлиқ. Замонавий дунёда 
оммавий медиа таълим- таълимни оммавий ахборот воситалари ёрдамида ижодий, коммуникатив 
қобилиятларни, танқидий фикрлашни, медиа матнларини тўлиқ идрок этиш, талқин қилиш, таҳлил 
қилиш ва баҳолаш кўникмаларини шакллантириш учун оммавий ахборот воситалари (media) 
материаллари ёрдамида шахсий ривожланиш жараёни ҳисобланади [Федоров, 2001, п.38]. Унда 
"таълим" авлодидан "электрон таълим" (электрон таълим) авлодига тез ўтиш бор эди, кейин-"М-
Learning" (mobil) ва "в-Learning" (virtual) авлодига. ЮНЕСКО қарор ва тавсиялари оммавий ахборот 
воситалари таълимининг аҳамияти ва қўллаб-қувватланишини бир неча бор таъкидлаган 
(ЮНЕСКОнинг Грюнвалддаги конференциялари, 1982; Тулуза, 1990; Париж, 1997; Вена, 1999; Севиля, 
2002; Париж, 2007 ва бошқалар). 2002 йилги ЮНЕСКО тавсияларида таъкидланишича турли 
мамлакатларда оммавий медиа таълимининг ёндашувлари ва ривожланишидаги фарқларни тан олган 
ҳолда, миллий ўқув дастури доирасида, шунингдек, қўшимча, расмий бўлмаган ва ҳаётий ўз-ўзини 
тарбиялашда имкон қадар жорий этилиши тавсия этилади [ЮНЕСКО, 2002]. Media-таълимнинг асосий 
вазифалари: янги авлодни замонавий ахборот шароитида турли кўринишдаги ахборотларни идрок 
этишга, тушунишга ўргатиш, уларни руҳиятга таъсирининг оқибатларини англаб етиш, техник 
воситалардан фойдаланган ҳолда мулоқотнинг оғзаки бўлмаган шакллари асосида мулоқот йўлларини 
эгаллаш [Рус педагогик энсиклопедияси, 1993, п. 555].  

УрДУда ОООКларини таълим жараёнига татбиқ қилиш борасидаги ишлар қуйидаги натижалар 
билан якунланди: 

− УрДУда таълим ва тарбия жараёнида қўлланиладиган бир қатор истиқболли ва республика 
ОТМлари шароитларига мослаштирилган медиа таълим моделлари мавжуд; 
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− Университетимиз профессор-ўқитувчилари шу марказ мутахассислари хамкорлигида 
ўзларининг ОООКларини ишлаб чиқиш имкониятига эга бўлдилар;  

− Юқори сифатли ўқув курсларини ишлаб чиқкан профессор-ўқитувчиларимизда эса, ўзларини 
онлайн таълим ресурсларини интернет тармоғига жойлаб, университетни MOODLE платформасида 
ўқув жараёнини замонавий усулда ташкил этиш имконияти пайдо бўлди; 

− Университетни замонавий онлайн ўқув марказида ишлаб чиқилган ОООКларининг 
фойдаланувчилари таълимнинг аралаш шаклларидаги талабалар бўлади. 

Фикримизча, замонавий техника ва дастурий таъминотлар билан таъминланган замонавий медиа 
марказлар профессор ўқитувчиларга ОООК ишлаб чиқишга илмий методик кўмакларни ташкил қилиб, 
назарий ва амалий билим, кўникмаларни шакллантириш мақсадларида истеъмолчилар билан 
ҳамкорликда янги ғоя методлари қўллаб ўқув ресурслари яратиш борасидаги мавжуд муаммоларини 
хал қилиб, олийгохлардаги таълим сифатини ошириш борасидаги муаммоларни ечади.  

Хулоса. Республика ОЎЮ масофали таълимни ОООКларидан фойдаланган ҳолда ташкил 
этишни афзаллик ва имкониятларини инкор этмайди. Бироқ, ОООКларни ишлаб чиқиш ва ўқув 
жараёнига татбиқ этиш ҳукумат ва таълим муассасаларидан саъй-ҳаракатларни талаб қилади. Бунга 
миллий даражада стратегик қарорларга кўшимчалар киритиш ва янгиларини қабул қилиш, ўз-ўзини 
молиялаштириш тизимида фаолият олиб бораётган таълим муассасаларини қўллаб-қувватлаш ва 
педагоглар томонидан фаол ҳаракатлар ёрдамида узил-кесил хал қилиш мумкин. 
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Аннотация. Мақолада профессионал таълим тизими муассасаларида таълим жараёнини 

инновацион таълим технологиялари ёрдамида самарали ташкил этиш услубиёти ҳақида 
маълумотлар келтирилган.  
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таълим инновациялари, интеллектуал қобилият, дидактик воситалар, telegram мессенжери, билим, 
кўникма 

Аннотация. В статье представлена методика эффективной организации образовательного 
процесса в учреждениях профессионального образования с помощью инновационных образовательных 
технологий. 

Ключевые слова: профессиональное образование, цифровая экономика, современный эксперт, 
медиа, образовательные инновации, интеллектуальные способности, дидактические инструменты, 
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Abstract. The article provides information on the methods of effective organization of the educational 
process in vocational education institutions with the help of innovative educational technologies 

Keywords: professional education, digital economy, modern expert, media, educational innovations, 
intellectual ability, didactic tools, telegram messenger, knowledge, skill. 

 
Юқори малакали мутахасисларни тайёрлаш устувор давлат вазифаларидан бири бўлиб, уларнинг 

ечими асосан мамлакат иқтисодий ва ижтимоий-маданий ривожланишининг муваффақиятини 
белгилайди. Шунингдек малакали мутахасисларни тайёрлаш ўқув жараёни, билимларнинг мазмуни ва 
даражаси, шунингдек, инсон ресурсларининг интеллектуал, ишлаб чиқариш-технологиялари, 
маънавий-ахлоқий таъсирини баҳолаш учун янги ёндашувлар ва талабларни такомиллаштиришдан 
иборатдир. 

Бугунги глобаллашув технологиялари шароитида тармоқ технологиялари ривожланмоқда. 
Ишлаб чиқариш фаннинг энг сўнги ютуқлари билан бойитилмоқда. Рақамли иқтисодиёт шароитида 
ижтимоий хаётнинг талаблари профессионал таълим муассасаларида замонавий мутахасисларни 
тайёрлашда таълим тизимига юқори талаблар ва вазифалар юклатади. Сифатли мухандислик таълими 
жамиятнинг технологик ривожланишининг энг мухим жабҳаси ва мезонидир. Ҳозирги ижтимоий-
иқтисодий ва сиёсий хаётда юз бераётган туб ўзгаришлар таълим тизимида етарли даражада 
ўзгаришларни талаб қилмоқда. Профессионал таълим тизими муассасаларида электр энергетикаси 
мутахасисликларининг узлуксиз касбий тайёргарлиги учун педагогик шарт-шароитларни асослаш 
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муаммоси уларнинг келгуси касбий фаолияти учун катта ахамиятга эга бўлади. Профессионал таълим 
тизимини илғор хорижий тажрибалар асосида такомиллаштириш, бошланғич, ўрта ва ўрта махсус 
профессионал таълим босқичларини жорий қилиш орқали меҳнат бозори учун малакали ва 
рақобатбардош кадрлар тайёрлаш ҳамда мазкур жараёнга иш берувчиларни кенг жалб қилиш мухим 
ахамиятга эга. 

Замонавий мутахассис ўз касбий фаолияти соҳасидаги янгиликларни эгаллаб бориши, 
истиқболдаги тараққиёт йўналишлари ҳамда юзага келувчи муаммоларни ечиш йўлларини кўра 
билиши лозим. Бундай талаблар даражасидаги мутахассисни тарбиялаш учун профессионал таълим 
тизими муассасаларида ишлаб чиқариш таълимини амалга оширишнинг самарали шакллари, фаол 
методлари ҳамда замонавий воситалари мажмуасини ишлаб чиқиш ҳамда илмий-методик жиҳатдан 
асослаш лозим бўлади. Шунингдек касбий фаолиятнинг барча даврида талаб қилинадиган малака 
даражасини сақлаб қолиш учун электр энергетика йўналиши мутахассиси илм-фан ва техника 
ютуқларига мувофиқ умумий техник ва махсус билимларни домий равишда тўлдиришга мухтож. 
Унинг асосий фазилатлари-бу махсус билим ва амалий кўникмалар тўпламини тезда эгаллаш 
қобилияти, доимий ўзгарувчан фаолият шароитида мослашувчанлик, ижодкорлик ва касбий 
харакатчанликдир. Мехнат бозорида эхтиёжларига яхшироқ жавоб бериш ва доимий равишда ўзгариб 
турадиган иш шароитида иш топиб, меҳнат қилишга қодир малакали ишчи кучини тайёрлаш учун 
амалга оширилади. Ушбу контекстни хисобга олган холда профессионал таълим мутахасислик фанлар 
тизими хақида билимларга эга бўлишларини таъминлаш ва билимларини янгилашни давом эттириш 
муҳимдир. Уларнинг малакасини профессионал таълими соҳасининг ўзига хос хусусиятларини 
ўқитиш методикаси бўйича ўқитишни ташкиллаб бориш мақсадга мувофиқ бўлади. Таълим 
жараёнидаги янгиликларнинг мазмуни ўз-ўзидан эмас, балки билим олувчиларнинг маънавий, ижодий, 
интеллектуал қобилиятларини ривожлантириш учун барча шарт-шароитларни яратишда ва умуман 
шахснинг баркамол ривожланиши учун етарли шароитларни яратишда бўлиши керак. 

Профессионал таълим тизими юқори натижа ва самарали бўлиши учун махсус фан ўқитувчи-
педагог кадрларни тайёрлаш бўйича тезкор ўқув курсларида фундаментал мутахасислик фанларининг 
замонавий ютуқлари, жаҳон ва миллий тажриба, янги таълим концепциялари, тизимлари, 
технологиялари, усуллари ва ғояга ёрдам берадиган воситаларга таянади. Курслар ўқув 
дастурларининг мазмунини яхшилашга, юқори даражадаги тадқиқот фаолиятини ривожлантиришга, 
масофавий ўқитиш технологияларини жорий этишда, электрон ўқув материаллари мультимедия 
материаллари, SMART ўқув материалларини ривожлантиришга эътиборни қаратган холда инновацион 
ёндашувларини таништириш ва жорий этишга қаратилган бўлиши мақсадга мувофиқ бўлади. 

Профессионал таълим тизими муассасаларида таълим жараёнини инновацион таълим 
технологиялари ёрдамида самарали ташкил этиш ва кўзланган мақсадларга эришишда медиа 
воситаларидан, яъни интернет, телевидения, видео, кино, телефон ва бошқа алоқа воситаларидан 
фойдаланиш мақсадга мувофиқ бўлади. Бугунги пандемия шароитида таълим-тарбия жараёнини 
масофавий таълим шаклида олиб борилишида медиа воситаларининг ахамияти катта.  

Профессионал таълим электр энергетика мутахассислик йўналишларидаги фанлар аниқ формула 
ва қонуниятга бўйсунгани билан катта ҳажмдаги маълумотларни бир-бирига боғлаб эслаб қолиш 
мураккаблик туғдиради. Бундай мураккабликни олдини олиш учун маълумотларни кўп марта такроран 
ўрганиш ёки фан ўқитувчиси томонидан бериладиган маълумотларни кўп марта такроран эшитишга 
эҳтиёж туғилади. Бундай холат талабаларнинг дарс мавзуларини тўлиқ ўзлаштиришларига ва дарс 
машғулотларини самарали ўтишига таъсирини кўрсатади. Ушбу муаммони маълум даражада хал 
қилишга бугунги кундаги замонавий информацион технологиялардан фойдаланиб ечим топиш 
мумкин. 

Алоқа воситаларидан телефон, телеграмм ва овозли ёзувлардан фойдаланишда манбаларни 
топиш, улардан фойдаланиш ва қисқа вақт ичида фойдаланувчиларга етказиш дарс машғулоти 
жараёнлари мазмунига, манбалар ва маълумотларни асосли бўлишига ўз таъсирини ўтказади. Қисқа 
вақт ичида ушбу медиа воситалар таълим жараёнига жадал кириб келмоқда. Таълим берувчилар ҳамда 
таълим олувчилар учун бу таълим воситалардан мақсадли фойдаланишларига кенг имкониятлар 
яратилди. 

Шундай қилиб, касбий фаолиятнинг барча даврида талаб қилинадиган малака даражасини сақлаб 
қолиш учун профессионал таълим тизими электр энергетика йўналиши мутахасислари илм-фан ва 
техника ютуқларига мувофиқ умумий техник ва махсус билимларни доимо тезкор равишда тўлдириб 
боришларига эхтиёж сезилади. Унинг асосий фазилатлари бу махсус билим ва амалий кўникмалар 
тўпламини тезда эгаллаш қобилияти, доимий ўзгарувчан фаолият шароитларига мослашувчанлик, 
ижодкорлик ва касбий ҳаракатчанликдир. 
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Аннотация. Ушбу мақолада масофавий таълим қамровининг жаҳон миқёсида кенгайиб 

бораётганлиги ҳақида сўз боради. 
Калит сўзлар: масофавий таьлим, интерфаол, ахборот технологиялари, интернет, электрон 

дарслик, телекоммуникация 
Аннотация. В данной статье речь пойдет о том, что охват дистанционным образованием 

растет в глобальном масштабе. 
Ключевые слова: дистанционное обучение, интерактивность, информационные технологии, 

Интернет, электронный учебник, телекоммуникации 
Abstarct. In this article we will talk about the fact that distance education coverage is increasing on a 

global scale. 
Keywords: distance learning, interactive, information technology, Internet, electronic textbook, 

telecommunications 
 
В XXI веке образование на мировом уровне было признано основным фактором, 

обеспечивающим устойчивое развитие, а в международной образовательной концепции, которая была 
создана до 2030 года, была определена как актуальная задача "создания возможности получения 
качественного образования на протяжении всей жизни". Указ Президента Республики Узбекистан "О 
дополнительных мерах по дальнейшему совершенствованию системы образования в нашей стране, 
ускорению развития науки" признан краеугольным камнем великих исторических изменений в системе 
образования. Интеллектуальная подготовка кадров нового поколения с высоким морально-духовным 
потенциалом, создание конкурентоспособной системы образования, повышение роли и статуса 
представителей образовательных учреждений в нашем обществе, применение современных 
информационно-коммуникационных технологий в образовательном процессе, дальнейшее развитие 
дистанционных образовательных технологий, превращение науки в основной драйвер экономики, 
внедрение эффективной международной практики.  

Дистанционные технологии обучения - это такое понимание образовательных технологий, при 
котором учебно-педагогический работник полностью или частично взаимодействует друг с другом на 
расстоянии, осуществляется в основном при поддержке информационно-телекоммуникационных 
технологий [1]. 

Термин "дистанционный" впервые был использован висконсинским государственным 
университетом на заочных (корреспондентских) курсах с 1892 года. Понятно, что дистанционное 
образование организуется дистанционно. Это считалось для него синонимом: "обучение 
корреспонденции", "учеба на дому". В целях обеспечения интерактивности при реализации процесса 
дистанционного обучения все компоненты обучения, в основном с использованием средств 
информационно-коммуникационных технологий, интернет-технологий предусматривается 
применение цели, содержания, метода, формы, средств на практике. 

В мире существует множество баз интерактивного образования, в том числе база данных центра 
общего образования, принадлежащего британскому открытому университету, которую можно 
привести в качестве примера. Действует международный совет дистанционного обучения "D-learning" 
- число слушателей, получающих дистанционное обучение, растет день ото дня [2]. Необходимо 
признать, что особенности стиля дистанционного обучения, его многочисленные преимущества, такие 
как креативность в обучении, возможность самостоятельного обучения, свобода в распределении 
времени для получения знаний, нашли отражение в педагогических исследованиях крупных ученых 
нашей страны, широко освещаются в его брошюрах. Что касается оценки моделей дистанционного 
обучения, то большинство экспертов подчеркивают зависимость от технологических, педагогических 
и организационных компонентов, используемых при непосредственном обучении моделям. Основные 
компоненты дистанционного обучения условно можно разделить на две категории: интерактивные 
(электронные учебники, учебные программы, данные, базы знаний, веб-сайты, аудио, 
видеоинструменты и неинтерактивные (печатные материалы, аудио -, видеофайлы и т. д.). Методы, 
используемые в дистанционном обучении, могут включать в себя следующее: 

* методика преподавания или самостоятельное обучение без участия преподавателя 
(минимизация эффективности работы преподавателя в преподавании или методике преподавания с 
использованием образовательных ресурсов); 

* индивидуализированная методика преподавания и обучения (обучение в индивидуальном 
порядке: преподаватель-воспитатель или воспитатель-воспитатель); 

* метод обучения с помощью тьютора или специалиста (основную задачу в обучении выполняют 
Информационные технологии, поставляющие учебные материалы); 
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* методы обучения, основанные на активном сотрудничестве участников образовательного 
процесса (коллаборативное обучение: тьютор-воспитатели и воспитатели). 

Технологии, основанные на дистанционном обучении, проходят различные стадии, включая 
использование телефона, факса, простой почты, телевидения и т.д. В настоящее время модель 
дистанционного обучения основана на интернет-технологиях, практически все авторы высказывают 
свои взгляды на следующие ключевые особенности дистанционного обучения: гибкость, модульность, 
удобство, экономическая эффективность, скорость коммуникации, широта охвата, технологичность, 
социальное равенство, новая роль преподавателя, специфический контроль качества. 

При рассмотрении преимуществ дистанционного образования, безусловно, существует ряд 
преимуществ дистанционного образования с точки зрения организационно-педагогической, 
содержательной, технологической, финансовой, а также с точки зрения индивидуализации и 
дифференциации образования по сравнению с традиционным образованием: 

* дистанционное обучение открыто, оно дает образовательные возможности всем желающим; 
* дистанционное обучение позволяет использовать различные уровни учебных программ; 
* дистанционное обучение служит для удовлетворения потребности педагога в приобретении 

знаний, для повышения его профессионального потенциала. 
Если задуматься о будущем дистанционного обучения, то дистанционная форма обучения 

становится все более популярной во всем мире, ожидается, что к концу XXI века дистанционное 
обучение охватит весь мир. Многие ученые также отмечают, что дистанционное обучение может быть 
системой перспективного образования в третьем тысячелетии [3]. 

Вместо вывода следует отметить, что в дистанционном образовании развиваются навыки 
самостоятельного мышления, анализа, принятия необходимых выводов, свободного выражения своего 
мнения, умения защищать его на своей основе, активного общения, обсуждения, дискуссии и в 
дальнейшем повышаются шансы подготовки высококвалифицированных специалистов. В 
современную информационную эпоху и пандемический период в законодательстве республики 
уделяется внимание системе образования и принимаются меры по ее дальнейшему 
совершенствованию. В частности, дистанционное образование рассматривается всеми высшими 
учебными заведениями как форма обучения с целью организации "курсов дистанционного 
образования" на своих веб-страницах и дальнейшего его совершенствования. 
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